﻿ TRA DIMUS Urmărirea răspândirii muzicii italiene secolele XVI-XVII Cu computerul Alexandra Patalas, Joachim Steinheuer, Marina Toiletti Membrii Jana Kalinayova-Bartova, Lars Berglund, Daniel V Filippi, Tomasz Jez, Method Kokole, Barbara Przybyszewska-Janninska Herbert Seifert Muzica italiană în Europa Central-Est În preajma lui Mikolaj Zielenski Ofertorie și Împărtășanie ( ) editat de Tomasz Jez - Barbara Przybyszewska-Jarmiñska - Marina Toffetti EDIȚIA FUNDAȚIA LEVI VENEȚIA TRA DIMUS Studii și monografii, Consilieri Franco Bernabei, David D Bryant, Tim Carter, Giulio Cattin f, Dinko Fabris, Lain Fenlon, Leszek Jarminski, Jeffrey Kurtzman, Noel O'Regan, Rodobaldo Tibaldi Eseuri nr , , , , , , editat de Tomasz Jez Eseuri nr , , , , , , , editat de Barbara Przybyszewska-Jarminska Eseuri nr , , , , , , , , , editat de Marina Toffetti Coordonator editorial: Claudia Canella Revizuirea lingvistică a textelor în limba engleză: Gwen Goudie Exemple muzicale: Gino Del Col ISBN: - - - - (c) Copyright de către FUNDAȚIA LEVI San Marco , Veneția Luisa Zanoncelli Prezintă-te IX Prezentare XI Toalete Marina IntroducereXIII Introducere XVIII Lista abrevierilor XXIII Prima parte: În jurul lui Zielenski Contextul istoric, artistic și cultural Wojciech Tygielski "Indiile Europei" Republica Polono-Lituaniană un mozaic de națiuni și religii Barbara Przybyszewska-Janninska Muzica în Polonia sub patronajul Episcopilor la Tum al secolului al XVII-lea Marco Bizzarini Zielenski și rolul relațiilor italo-polone în patronaj muzica între secolele al XVI-lea și al XVII-lea Agnieszka Leszczynska Contextul liturgic al ofertoriului și al împărtășaniei de Mikolaj Zielenski Elzbieta Zwolinska Zielenski și recepția italianității în cultura muzicală poloneză Marcin Fabianski Note despre conceptul de artă, adică despre desen, în literatura poloneză al secolului al XVI-lea CONȚINUT S Grazyna Yurkowlaniec Movul cardinalului și arta neagră a gravurii: Tomasz Treter între ierarhiile ecleziastice și tipografi Romani și venețieni Hanna Osiecka-Samsonowicz Festivaluri și muzică în biserica Santo Stanislao dei Polacchi din Roma în prima jumătate a secolului al XVII-lea Miroslaw Lenart Prezența muzicală poloneză în Veneto: mediu, practici, personalități Rodolfo Baroncini Viața muzicală la Veneția între secolele al XVI-lea și al XVII-lea: muzicieni, patroni și repertorii Luigi Collarile Zielenski și contextul editorial venețian la începutul secolului al XVII-lea: probleme și perspective Anela Markuszewska Lamento Udite lagninosi spirti d Averno de Lucia Quinciani în Affetti amorosi a lui Marc'Antonio Negri (Veneția ) Clare Comparin \ Mote eia octonis vocibus (Veneția ) de Antonio Gualtieri pe fondul producției policorale dintre Padova și Veneția Partea a doua: Recepția muzicii italiene în Europa Central-Est Marina Toffetti Moștenirea lui Gabussi Fenomene intertextuale care implică Motectorum liber primus (Veneția ) Aleksandra Patalas Asprilio Pacelli în Polonia: Compoziții Tehnologice Recepția Piotr Wilk Fantezia lui Mikolaj Zielenski și tradiția barocului timpuriu de Diminuare și Ansamblu Muzică Instrumentală -VI- CONȚINUT S Anna Ryszka-Komamicka Între tradiția literară și războiul patriotic: Giuditta din Varșovia [?] ( ) Metoda Kokole Sacred Monody timpuriu și Joumey-ul său de la Eastem Shores of de la Adriatică până la Țările Austriece de la nord de Alpi Ennio Stipcevic Musica moderna si Locai Tradition Cazul Tomaso Cecchini Veronese în Dalmația lana Kalinayová-Bartová Muzica italiană în repertoriul instituțiilor muzicale din Bratislav în secolul al XVII-lea Janka Petõczová Cori spezzati în Spis din secolul al XVII-lea Jan Bafa Influența cori spezzati Teclmique asupra muzicii din Țările Cehe Cazul lui Pavel Spongopaeus Jistebnicky (cca - ) ' Jin Sehnal Adam Miclma un compozitor ceh la răscrucea stilurilor Matthias Sclmeider Monodie Organ Chórales în lucrarea lui Jan Pieterszoon Elevii lui Sweelinck Zolla Dobrzariska-Fabiariska Influențe italiene ale lui Zdzislaw Jachimecki în muzica poloneză o invitație de a studia secolele al XVI-lea și al XVII-lea Recepția culturii muzicale italiene în Polonia Indexul lui Ñames -VII- Prezentaron Bazat pe o propunere a lui Antonio Lovato, care era atunci șef al comitetului științific al anvelopelor in Fundatia Levi a creat un grup de lucru ale carui obiective generale - studiul anvelopelor diseminatici! și recepția muzicii italiene între secolele al XVI-lea și al XVII-lea - a susținut extinderea până în secolul al XVII-lea a unuia dintre scopurile fundamentale ale Fundației: sprijinirea studiului muzicii medievale și renascentiste Predecesorul său, Giulio Cattin, a atras deja atenția asupra muzicii policorale, prin promovarea, în , a seminarului despre tradiția polivocală italiană în peninsula Iberică și lumea nouă, ale cărui lucrări au fost publicate în în Policoralități Muzică, mențiune și putere în Italia, Spania și Lumea Nouă, editat de Juan José Carreras și lain Fenlon Adoptând o perspectivă largă, cartea a aprofundat originile acestui fenomen, răspândirea lui în Spania și America de Sud și reacțiile variate în diferite contexte, urmând o abordare interdisciplinară proeminentă la intersecția dintre muzicologic, antropologic și sociologic! perspective, care a ghidat pe termen lung alegerile culturale ale Fundației, prin seria de seminarii dedicate muzicii în vechile civilizații mediteraneene Tehnica policorală este definită (p XVI) ca o "practică care implică desfășurarea de voci și instrumente aranjate în grupuri distincte, care folosesc diferite genuri de polifonie, fie că sunt scrise sau improvizate, adaptate sau compuse în mod expres", în timp ce introducerea elementul spațial capătă un sens "în același timp real și simbolic, transmițând un mesaj modulat de fast și măreție" (p XVII) Pe de altă parte, TRA DIMUS Programul s-a concentrat mai întâi pe muzica din țările centrale și de est, granița lumii occidentale, ca pentru a sublinia modul în care stilul inițiat în Italia a devenit global în epoca modernă, așa cum a scris Lovato în prezentarea lucrărilor din (p VII), iar de la început include și stilul concertato, care este una dintre evoluțiile sale Motivul poate fi găsit în faptul că mulți savanți din acea zonă - unii aparținând universităților din Cracovia și Varșovia, adică instituții cu o tradiție de cincizeci de ani în relațiile cu universitățile italiene, începând cu Facoltà di Magistero a Universității din Bologna - au fost implicați în același domeniu de cercetare: sucii interese care s-au dezvoltat independent și simultan s-au putut apoi fuziona într-un proiect comun Sarcinile grupului de studiu au imediat un profit strict muzical: contextualizarea migrațiilor muzicienilor și a repertoriilor către și dinspre Italia; cercetarea, recensământul, studiul și ediția critică a surselor; diseminarea, prin engleză abstraeis, a materialului bibliografic scris în diferite limbi cunoscute în Occident Prima sa realizare importantă a fost simpozionul internațional privind muzica policorală din Italia între secolele al XVI-lea și al XVII-lea, care a avut loc -IX- PREZENTARE în , ale cărei lucrări au fost publicate în , editate de Aleksandra Patalas și Marina Toffetti inclusiv un CD cu piesele muzicale puțin cunoscute analizate în contribuții Volumul este introdus, marcând rezultatele remarcabile obținute de studiile poloneze anterioare, prin ediția în engleză revizuită și actualizată a unui lung eseu din de Zolìa Dobrzanska-Fabianska, Rolul culturii muzicale italiene în Commonwealth-ul polonez-lituanian din secolul al XVII-lea, în Tight de istoriografie muzicologică poloneză Mai mult, în Fundația Levi a organizat, împreună cu Universitatea din Varșovia, conferința internațională "Europa Centrală și de Est versus muzica modernă italiană Recepție, adaptare, integrare", ale cărei lucrări sunt publicate în acest volum, unde diseminarea și asimilarea formelor și stilurilor provenite de la compozitorii italieni sunt studiate într-o zonă foarte vastă, de la Gennany până la Ucraina și mai la nord până în Suedia Conferința a inclus două concerte, posibile datorită sprijinului lui Agromarina, Hansk, axate pe compoziții ale lui Zielenski și ale compozitorilor italieni activi în secolul al XVII-lea în Polonia La aceste rezultate importante și originale, obținute de grupul de studiu, trebuie adăugată conferința internațională din privind recepția muzicii celor doi Gabrieli în Europa (ale căror lucrări sunt în pregătire), care a avut loc la Veneția la Fundație, ca parte a sărbătorile pentru cel de-al patrulea secol al morții lui Giovanni Gabrieli, crearea de baze de date cu surse muzicale utile pentru cercetare și o serie de viitoare întreprinderi menite să extindă sfera geografică considerată până acum Importanța acestui tip de cercetare constă în studiul naturii complexe a elementelor care alcătuiesc cultura europeană, în împletirea rapidă a invențiilor străine, a contribuțiilor reciproce, a reelaborărilor și regenerărilor care se desfășoară de-a lungul istoriei sale și că În ceea ce privește muzica, a creat pe continentul nostru un limbaj universal ușor de înțeles, în ale cărui expresii cele mai mari se pot identifica toate comunitățile, în ciuda diferențelor lor decembrie Luisa Zanoncelli Președinte al Comitetului Scientilìc Fundația Ugo și Olga Levi Prezentare În , la propunerea lui Antonio Lovato apoi președinte al comitetului științific, Fundația Levi a creat un grup de lucru ale cărui scopuri generale - studiul difuzării și receptării muzicii italiene între secolele XVI și XVII - au consolidat extinderea până în secolul al XVII-lea a uneia dintre orientările fundamentelor tradiționale: sprijină studiul muzicii medievale și renascentiste Atenția asupra temei policoralității fusese deja atrasă de predecesorul său Julius Cattin cu promovarea în , a seminarului despre tradiția polivocală în Italia, în Peninsula Iberică și în Lumea Nouă, ale cărui lucrări au fost publicate în în volumul Policoralități Muzică, identitate și putere în Italia, Spania și New H 'o/id editat de Juan José Carreras și lain Fenlon Originile fenomenului, difuzarea lui în Spania și America de Sud și diferitele modalități ale reacțiilor în diferite contexte sunt investigate într-o perspectivă amplă, cu amprenta puternic interdisciplinară a intersecției dintre muzicologic, antropologic și sociologic care a marcat alegerile culturale ale Fundației pe termen lung al seriei de seminarii dedicate muzicii vechilor civilizații mediteraneene: policoralitatea este redefinită (p XVI) ca o "practică care presupune desfășurarea de voci și instrumente dispuse în grupuri distincte care fac folosirea diferitelor tipuri de polifonie, atât scrisă, cât și improvizată, adaptată sau compusă în mod expres", în timp ce utilizarea elementului spațial capătă o "valoare reală și în același timp simbolică, capabilă să transmită un sentiment de fast și de magnific" (p XVII) Programul TRA DIMUS în schimb, s-a concentrat mai întâi pe muzica țărilor din centrul-estul, "granița lumii occidentale, parcă pentru a sublinia dimensiunea globală asumată în epoca modernă de stilul care a pornit din Italia", după cum a scris Lovato în prezentarea volumul de acte din (p VII) și a inclus imediat muzica concertată care reprezintă o dezvoltare Motivul trebuie căutat în faptul că mulți savanți din acea zonă - dintre care unii aparțin universităților din Cracovia și Varșovia, instituții cu o istorie de cincizeci de ani de contacte cu universitățile italiene, începând cu Facultatea de Magisteriul Universității din Bologna - s-au angajat în același domeniu de cercetare: interese care s-au dezvoltat independent și în paralel au reușit astfel să fuzioneze într-un proiect comun Sarcinile pe care grupul de studiu și le-a dat conturează imediat un profil strict muzicologic: încadrarea evenimentelor migratorii ale muzicienilor și repertoriilor din și către Italia, cercetarea, recensământul, studiul și ediția critică a surselor, diseminarea, prin rezumate în limba engleză, a materialelor bibliografice produse în limbi puțin cunoscute în Occident Prima sa realizare importantă este întâlnirea internațională de studiu "Muzica policorală în Italia între secolele XVI și XVII", care -XI- PREZENTARE a avut loc în , ale cărei lucrări au apărut în , editate de Aleksandra Patalas și Marina Toffetti însoţit de un CD cu muzica puţin cunoscută examinată în diferitele contribuţii Volumul se deschide, pentru a marca punctul semnificativ de sosire atins de studiile poloneze anterioare, cu ediția în engleză revizuită și actualizată a unui lung eseu de Zolla Dobrzariska-Fabiariska din , The Role of Italian Musical Culture in the Seventeenth-CenturyPolo-Lituaniană Commonwealth, în Tight ofPolish Musicologica! Istoriografie În Fundația Levi a organizat apoi, împreună cu Universitatea din Varșovia, conferința internațională "Europa Centrală-Est versus muzica modernă italiană Recepție, adaptare, integrare", ale căror lucrări sunt publicate în acest volum, care evidențiază difuzarea și asimilarea formelor și stilurilor derivate de la compozitorii italieni într-o zonă foarte extinsă care merge din Germania până în Ucraina și ajunge până la nord până în Suedia Programul conferinței a inclus două concerte, posibile datorită sprijinului Hansk Agromarina, cu muzică de Zielenski și de compozitori italieni activi în Polonia în secolul al XVII-lea La aceste rezultate importante și originale ale lucrărilor grupului de studiu trebuie adăugată conferința internațională din cu tema "Recepția muzicii Gabrielilor în Europa" (a cărei lucrări sunt în pregătire), desfășurată la Veneția, în sediul Fundației, în cadrul sărbătoririi celui de-al patrulea centenar de la moartea lui Giovanni Gabrieli, crearea de baze de date cu fonduri muzicale de interes pentru cercetare și o serie de inițiative viitoare care urmăresc extinderea ariei geografice avute în vedere până în prezent Importanța acestui gen de cercetări constă în capacitatea lor de a evidenția natura complexă a componentelor care alcătuiesc cultura europeană, în pânza groasă de invenții extraterestre, contribuții reciproce, reelaborări și regenerări care parcurge întreaga sa istorie și care, în calitate de în ceea ce privește muzica, el a creat pe continentul nostru un limbaj de înțeles universal, în ale cărui expresii cele mai înalte, în ciuda diferențelor și discrepanțelor, se identifică toate comunitățile sale decembrie Luisa Zanoncelli Președinte al comitetului științific al Fundației Ugo și Olga Levi -XII- Introducere Volumul pe care l-am editat împreună cu Tomasz Jez și Barbara Przybyszewska-Janninska cuprinde aproape toate contribuțiile prezentate în cadrul Conferinței Internaționale "Europa Centrală-Est versus muzica modernă italiană Recepție, adaptare, integrare", care a avut loc la Varșovia în perioada - octombrie , în legătură cu angajamentul organizațional și sprijinul Fundației Ugo și Olga Levi din Veneția și al Universității din Varșovia Conferința a fost organizată organic în contextul inițiativelor grupului de studiu TRA DIMUS (Tracking the Dissemination of Italian Music), fondată în ca parte a activităților științifice ale Fondazione Ugo e Olga Levi De atunci, grupul de studiu s-a implicat atât în cercetarea privind diseminarea, receptarea și asimilarea muzicii italiene în țările din Europa central-orientală în secolele XVI și XVII, cât și în difuzarea rezultatelor cercetării, cu publicarea de volume științifice împreună cu conferințe, concerte și înregistrări Conferința a avut loc cu ocazia unei duble aniversări comemorative: pe de o parte, al patrulea centenar de la publicarea Ofertoriului și Comunionii de Mikolaj Zielenski (Veneția, ), o colecție monumentală care, pe lângă relevanța sa muzicală, este deosebit de importantă interesant din punct de vedere istoric; pe de altă parte, cea de-a o sută de ani de la volumul Wplywy wloskie w muzyce polskiej [Influențe italiene în muzica poloneză] de Zdzislaw Jachimecki, care a avut loc la Cracovia la trei sute de ani după colecția lui Zielenski, în același an în muzicologie a devenit o disciplină academică în Polonia, odată cu apariția primului seminar de teoria și istoria muzicii, susținut de însuși Jachimecki la Universitatea Jagiellonian din Cracovia Aniversarea publicării volumului lui Jachimecki, care nu numai că a fost unul dintre părinții fondatori ai muzicologiei poloneze moderne, ci și primul savant care a evidențiat importanța influenței muzicii italiene în contextul producției de compoziție a polonezilor -Commonwealth-ul Lituanian, a oferit, de asemenea, diverse perspective în abordarea temei receptării muzicii italiene în istoria muzicii poloneze în ultima sută de ani: o temă care prezintă interes astăzi nu numai pentru muzicologii polonezi și italieni, ci pentru întregul zonă muzicologică preocupată de studiul receptării și dintr-o perspectivă, care își lărgește notabil orizonturile prin colaborarea unor savanți proveniți din medii geo-culturale foarte diferite Aniversarea a patru sute de ani de la publicarea Ofertoriului și Comunionii de Mikolaj Zielenski, pe de altă parte, a oferit un stimulent în reabordarea, cu metodologii mai actualizate, a unei serii de probleme, parțial deja conturate în scrierile lui Jachimecki însuşi Astfel de probleme s-au dovedit a fi de o importanță majoră atunci când ne concentrăm mai specific pe istoria difuzării și asimilării formelor - XIII - INTRODUCERE tehnici și stiluri de origine italiană nu numai în comunitatea polono-lituaniană, care includea și teritoriile actuale ale Poloniei, Lituaniei, Belarusului și Ucrainei, ci și într-o zonă a Europei Central-Est mult mai vastă decât a Commonwealth-ului, care astăzi include Republica Cehă, Slovacia, Republica Slovenia, Croația, Austria și o parte din Gennany Asamblată pentru a oferi capeilor muzicale ale instituțiilor ecleziastice poloneze un repertoriu liturgic larg și exemplar, care a acționat și ca model și ar putea fi folosit pe tot parcursul anului liturgic, colecția lui Zielenski se dovedește a fi perfect în acord cu cel mai modern muzical tendinte În plus, în legătură cu utilizarea extensivă a tensurilor muzicale în limba italiană și cu secțiunile introductive elaborate scrise de autor, colecția reprezintă un manifest programatic conștient de modernitate și italianitate într-un context muzical Înainte de a ne ocupa de chestiuni de natură pur muzicală, mi s-a părut oportun să se procedeze la o dublă contextualizare a producției lui Zielenski Pe de o parte, am subliniat contextul istoric și artistic al Commonwealth-ului polono-lituanian la momentul în care s-a alcătuit colecția lui Zielenski; pe de altă parte, a existat și intenția de a reconstrui contextul cultural și muzical în care colecția a luat viață, reconsiderând anumite aspecte ale vieții muzicale venețiane și ale editării muzicale și relațiile dintre viața culturală poloneză și cea a Republicii Veneția Prima parte a volumului îndeplinește această dublă cerință, reconstituie fundalul pe care poate fi proiectată producția muzicală a lui Zielenski și ajută la o mai bună înțelegere a importanței sale istorice și a semnificației culturale printr-o serie de investigații complementare Reflecția pleacă de la o considerație asupra realității multinaționale, multilingve și multireligioase a Commonwealth-ului polono-lituanian, care este comparată cu un mozaic de culturi și considerată ca fiind primul mare experiment multietnic din istoria modernă a Europei Un alt subiect se referă la cultura muzicală la curțile episcopilor și arhiepiscopilor polonezi în secolele al XVI-lea și al XVII-lea, interesul pentru muzica italiană manifestat de ierarhiile ecleziastice poloneze și, în final, mecanismele de patronaj muzical Cercetările în cauză s-au concentrat mai ales asupra figurii lui Wojciech Baranowski ( - ), patron al lui Zielenski și dedicat al Ofertoriului și al Împărtășirilor, a cărui ședere în Italia a fost din nou examinată prin studiul noilor documente și prin corespondența cu cardinalul Federico Borromeo În plus, s-a emis ipoteza că Zielenski însuși ar fi urmat patronul lui Iris în călătoria lui Iris în Italia ( - ), deoarece prezența procedurilor de compoziție (cum ar fi gorgia) în cadrul Comunioniilor ar părea să se limiteze, reflectând probabil ceea ce el ar fi putut auzi în orașe precum Roma și Milano Faptul că Zielenski ar fi putut intra în contact cu scena romană (pe lângă cea venețiană) este o ipoteză bazată și pe examinarea structurii liturgice a Ofertoriului și a Comunioniilor unde găsim texte legate de sfinți venerați în Polonia (precum Sf Adalbert, Sf Brigida, Sf Stanislau), dar și de sfinți venerați la Roma și Veneția (precum Sf Lucia), care nu par să fi fost venerat în Polonia la acea vreme Mai mult, persoana și operele lui Mikolaj Zielenski au fost plasate în contextul secular al receptării italianității în cultura muzicală poloneză, din care colecția Zielenski, cu multiplele sale secțiuni paratextuale (de la dedicația la prefață, de la -XIV- INTRODUCERE secțiuni introductive la numeroasele indicații) reprezintă una dintre cele mai semnificative ale sale! și pasaje conștiente Tabloul cultural de ansamblu este îmbogățit în continuare de studiul unor aspecte ale istoriei poloneze (și italo-polone) cultura artistică și figurativă a perioadei: printr-o considerație asupra principalelor teme ale istoriografiei artistice poloneze a Renașterii târzii și printr-o analiză detaliată a unui semnificativ! capitol din istoria gravurii, caracterizat prin colaborarea dintre un gravor roman și secretarii cardinalului polonez Stanislaus Hosius la Roma Unele documente nepublicate au scris, de asemenea, pentru a evidenția alte aspecte ale contextului cultural roman la începutul anilor și să evalueze contribuția muzicii la cele mai importante sărbători din biserica Sfântul Stanislau al Polonezilor, la care au participat unii dintre cei mai excelenți muzicieni de pe scena romană În ceea ce privește contextul cultural și muzical al Republicii Veneția variat aspecte originare și parțial necunoscute au fost dezvăluite prin studii de caz specifice asupra prezenței studenților și muzicienilor polonezi în Padova și în împrejurimi între secolele al XVI-lea și al XVII-lea asupra fifei muzicale a Serenissimai și, în sfârșit despre editarea muzicii venețiane la începutul anilor Cercetările ulterioare au identificat aspecte mai specifice cu privire la producția muzicală Veneto a perioadei, de exemplu studiul despre primul plângere scris de o femeie compozitoare, publicat la Veneția în același an cu colecția dubla a lui Zielenski, sau analiza producției policorale a lui Antonio Gualtieri, un compozitor în faza de redescoperire și valorificare, care a fost activ în zona Friuli-Veneto în prima jumătate a secolului al XVII-lea În a doua parte a volumului, perspectiva se deschide asupra unui scenariu european mai larg, concentrându-se pe cele două genuri principale de muzică italiană prezente în Europa Centrală de Est în prima jumătate a secolului al XVII-lea: concertato-mote la scară mică! și muzică policorală, ambele prezente în Offertorio și Comunioni de Zielenski După ce am definit principalele caracteristici ale repertoriului veneto al perioadei, ne-am întrebat apoi ce formă și ce rol anume au luat ele în timpul proceselor de transformare și asimilare în diferitele realități geo-politice examinate și cât de departe a fost difuzarea lor în cursul secolului al XVII-lea ajunge Ceea ce iese la iveală este o imagine complexă care evidențiază aspecte necunoscute și interesante privind lucrările compozitorilor (precum Gabriello Puliti Isaac Posch Adam Miclma Pavel Spongopaeus Jistebnicky, Tomaso Cecchini și mulți alții) ale căror profiluri s-au dovedit a fi importante pentru studiul răspândirii expresiilor europene şi tendinţe de origine italiană Studiul asupra receptării tehnicilor și stilurilor italiene a pornit de la examinarea producției unor compozitori activi în Commonwealth-ul polono-lituanian, și în special a lui Giulio Cesare Gabussi unul dintre primii maeștri italieni activi la curtea poloneză Examinarea primei cărți de motete Iris (Veneția ) a scos la iveală cât de îndatorat era lui mote! producerea unora dintre cele mai importante! compozitori ai Renașterii târzii (cum ar fi Giovanni Pierluigi da Palestrina Andrea Gabrieli și Luca Marenzio) aducând la strâns un exemplu intrigant de emulatio: un moț! de Giulio Osculati (care a activat și în Polonia) publicat la Cracovia și bazat pe unele motive -XV- INTRODUCERE a unui motel de Gabussi Printre maeștrii de chapei italieni activi la curtea regală poloneză Asprilio Pacelli a fost cel care a rămas cel mai mult timp Ca urmare a șederii prelungite într-adevăr ar fi putut influenţa şi el pe lângă compozitorul polonez născut în jurul anului (cum ar fi Adam Jarzçbski și Franciszek Lilius) unii dintre liis contemporani precum însuşi Mikolaj Zielenski Cele trei fantezii ale acestuia din urmă, care reprezintă! astăzi nu sunt decât compoziții instrumentale cunoscute au fost examinate și comparate cu diminuarea italiană manuais și cu muzica de ansamblu instrumentală de la începutul secolului al XVII-lea Comparația sugerează că ar trebui plasate în tradiția tendințelor baroce ale muzicii de ansamblu ale perioadei și arată că sunt mai "avansați" în comparație cu muzica instrumentală a lui Giovanni Gabrieli și chiar cu cea a lui Frescobaldi La fel de stimulatoare s-au dovedit a fi și considerentele asupra culturii politice poloneze din timpul domniei lui Ladislau al IV-lea Vasa ( - ), și în special asupra dramei muzicale Giuditta, marcat influențată de caracterul militar al poveștii eroinei biblice , cu care regele Ladislau al IV-lea s-ar fi putut identifica personal Lăsând în afara zonei vaste a Commonwealth-ului polono-lituanian, atenția noastră s-a îndreptat mai întâi asupra circulației monodiei sacre pe teritoriul dintre Koper, în Istria venețiană, și Graz, în Austria interioară, și asupra producției de autori precum Bartolomeo Mutis, Heinrich Pfendner și Isaac Posch Producția lui Tomaso Cecchini (Verona, ca -Hvar, ), considerat astăzi cel mai important compozitor italian activ în zona croată în prima jumătate a secolului al XVII-lea, a atras, de asemenea, un interes reînnoit Nu mai puțin important s-a dovedit a fi impactul muzicii italiene în Pressburg (sau Posonium, Bratislava de astăzi), sediul instituțiilor regionale supreme ale Ungariei, ale căror locații instituții muzicale în timpul secolului al XVII-lea nu numai că au fost teatru la numeroase spectacole în stil concertat , dar a reprezentat și canalul prin care noile tendințe muzicale au fost difuzate pe întreg teritoriul Slovaciei actuale La fel de semnificativ a fost și studiul asupra repertoriului cori spezzati și răspândirea lui în evangelica! Cantorale de limbă germană din regiunea Spis, situată în actuala Republică Slovacă, dar tot teiul a fost încorporat în Imperiul Austro-Ungar Această regiune, în care s-au păstrat manuscrise și tipărituri de la sfârșitul secolului al XVI-lea, inclusiv diverse motete pentru cor dublu de Andrea și Giovanni Gabrieli, este, de asemenea, locul de naștere al lui Thomas Gosler și Johann Schimrack, doi autori locai, a căror policoral surprinzător de original producția este încă foarte apreciată până în ziua de azi Alte elemente de interes au reieșit din cercetările privind influența cori spezzati teclmique pe teritoriul actualei Republici Cehe, și în special figura lui Pavel Spongopaeus Jistebnicky (cca - ), compozitor, care a putut pentru a combina o stăpânire completă a contrapunctului din tradiția franco-flamandă cu cele mai moderne tehnici ale compozițiilor corului double Printre compozitorii activi în zona cehă, Adam Miclma, o organizație activă în Boemia de Sud și autor de lucrări care dezvăluie familiaritatea cu muzica modernă italiană, sa dovedit a fi de un interes notabil Cea de-a doua parte a volumului se încheie cu un studiu despre orga monodie corală de Jan Pieterszoon Sweelinck și ale altor elevi, din care a apărut -XVI- INTRODUCERE importanța influenței muzicii italiene asupra organiștilor activi în Commonwealth-ul polono-lituanian În încheierea acestui itinerariu, găsim reflecțiile lui Zolla Dobrzanska-Fabianska cu privire la volumul lui Zdzislaw Jachimecki (Cracovia ) despre influențele italiene asupra muzicii poloneze, despre care autorul nu a omis să noteze cele mai actuale idei în strânsă legătură cu evoluțiile foarte recente în muzicologia poloneză și în studiul asimilării compoziționale Fara indoiala mai sunt multe de făcut pentru a evalua în mod corespunzător amploarea și semnificația receptării muzicii italiene într-un context european mai larg Cu toate acestea, sperăm că cu publicarea celui de-al doilea volum al seriei "TRA DIMUS Studi e monografie", cercetarea în această direcție, cu sprijinul Fundației Ugo e Olga Levi, își poate continua, în viitor, să-și lărgească orizonturile datorită unei rețele din ce în ce mai ramificate și a unui număr tot mai mare de savanți activ în zonele culturale pe care grupul TRA DIMUS își concentrează atenția decembrie Marina Toffetti -XVII- Introducere Acest volum, editat de mine împreună cu Tomasz Jez și Barbara Przybyszewska-Jarmmska colectează aproape toate contribuțiile prezentate în cadrul conferinței internaționale de studiu "Central-Eastem Europe versus italian modern music Recepție, adaptare integrare", a avut loc la Varșovia în perioada - octombrie , grație angajamentului organizațional și sprijinului Fundației Ugo și Olga Levi din Veneția și a Universității din Varșovia Întâlnirea este înscrisă organic în urma inițiativelor grupului de studiu TRA DIMUS (Tracking the Dissemination of Italian Music), înființată în ca parte a activităților științifice ale Fundației Ugo și Olga Levi și de atunci angajată în cercetări privind diseminarea, recepția și asimilarea muzicii italiene în țările din Europa Centrală și de Est în secolul al XVI-lea al XVII-lea și în diseminarea rezultatelor sale cu publicarea de volume științifice și organizarea și promovarea de conferințe, concerte și înregistrări Conferința s-a desfășurat cu ocazia unei duble aniversări comemorative: pe de o parte, al patrulea centenar de la publicarea Ofertoriului și Împărtășania de Mikolaj Zielenski (Veneția ), o colecție monumentală care îmbină relevanța muzicală cu o cu totul particularitate interes istoric; pe de altă parte, aniversarea a de ani de la volumul Wplywy wloskie w muzyce polskiej [Influențe italiene în muzica poloneză] de Zdzislaw Jachimecki, lansat la Cracovia la trei sute de ani după colecția lui Zielenski, în același an în care s-a născut muzicologia ca disciplină academică în Polonia, odată cu apariția primului seminar de teoria și istoria muzicii susținut de însuși Jachimecki la Universitatea Jagiellonian din Cracovia Aniversarea publicării volumului de către Jachimecki, care nu a fost doar unul dintre părinții fondatori ai muzicologiei poloneze moderne, ci și primul savant care a subliniat importanța influenței muzicii italiene în contextul producției de compoziție a polonezilor - Republica Lituania, a oferit diverse puncte de plecare pentru o reflecție asupra temei receptării muzicii italiene în istoriografia muzicală poloneză din ultima sută de ani: o temă care astăzi se dezvăluie a fi de interes nu numai pentru muzicologi polonezi și italieni, ci pentru întregul sector muzicologic deschis studiului receptării, într-o perspectivă care își lărgește considerabil orizonturile grație colaborării unor savanți din diferite medii Aniversarea a patru sute de ani de la publicarea Offertorio și Comunioni de Mikolaj Zielenski a fost, în schimb, un stimulent pentru a reveni la abordarea unei serii de întrebări cu metodologii mai actualizate, parțial deja conturate în scrierile lui Jachimecki însuși, care se dovedesc a fi de importanță crucială pentru a pune mai clar accentul pe istoria difuzării și asimilării formelor, tehnicilor și - XVIII - INTRODUCERE stiluri de ascendență peninsulară nu numai în Republica celor două națiuni, care includea teritoriile actuale ale Poloniei, Lituaniei, Belarusului și Ucrainei, ci într-o zonă mult mai largă a Europei Centrale-Est, care include și Republica Cehă , Slovacia, Slovenia, Croația, Austria și o parte a Germaniei Asamblată cu scopul de a oferi capelelor muzicale ale instituțiilor ecleziastice poloneze un repertoriu liturgic larg și exemplar, care a servit drept model și ar putea fi folosit pe tot parcursul anului liturgic, colecția lui Zielenski se arată perfect în acord cu cele mai moderne tendințe muzicale În plus, datorită utilizării extensive a termenilor muzicali în limba italiană și a secțiunilor introductive extinse semnate de autor, acesta reprezintă un manifest programatic autentic și conștient al modernității și italianității în domeniul muzical Înainte de a aborda probleme de natură muzicală mai propriu-zisă, mi s-a părut oportun să se procedeze la o dublă contextualizare a producției lui Zielenski Pe de o parte, a fost conturat contextul istoric și artistic din Republica celor două națiuni la momentul în care a fost concepută colecția lui Zielenski; pe de altă parte am dorit să reconstruim contextul cultural și muzical în care s-a născut, regândind particularitățile vieții și editurii muzicale la Veneția și relațiile care au existat între lavița culturală poloneză și cea a Republicii Veneția Prima parte a volumului răspunde acestei duble necesități, reconstituind fundalul pe care să se proiecteze producția muzicală a lui Zielenski și permițând o înțelegere mai adecvată a semnificației sale istorice și culturale printr-o serie de investigații complementare Itinerarul pleacă de la o reflecție asupra realității multinaționale, multilingve și multireligioase a Republicii celor două națiuni, comparată cu un mozaic de culturi și considerată ca fiind primul experiment multietnic major din istoria modernă a Europei O altă temă vizează cultura muzicală a curților episcopilor și arhiepiscopilor polonezi între secolele al XVI-lea și al XVII-lea, interesul pentru muzica italiană manifestat de ierarhiile ecleziastice poloneze și mecanismele patronajului muzical Investigațiile s-au concentrat în special pe figura lui Wojciech Baranowski ( - ), patron al lui Zielenski și dedicat al Offertoriului și Comunioniilor, a cărui ședere în Italia a fost din nou examinată prin studiul documentelor inedite și prin corespondența cu cardinalul Federico Borromeo De asemenea, s-a emis ipoteza că Zielenski însuși ar fi putut să-și fi urmat patronul în călătoria sa în Italia ( - ), așa cum ar fi confirmat și de prezența procedurilor compoziționale (cum ar fi gorgia) în cadrul Comunioniilor sale, care pare să reflecte ceea ce poate că a auzit-o în orașe precum Roma și Milano Că Zielenski ar fi putut intra în contact cu mediul roman (precum și cu cel venețian) este o ipoteză formulată și pe baza examinării structurii liturgice a Ofertoriului și a Comunioniilor, care cuprind texte legate de unii sfinți venerați în Polonia (cum ar fi Sfântul Adalbert, Sfânta Bridget, Sfântul Stanislau), dar și cu sfinți venerați la Roma sau Veneția (precum Sfânta Lucia), al căror cult nu pare să fi fost larg răspândit în Polonia la acea vreme Figura și opera lui Mikolaj Zielenski au fost plasate, de asemenea, în contextul secular al receptării spiritului italian în cultura muzicală poloneză, din care colecția lui Zielenski, cu numeroasele sale secțiuni paratextuale (de la dedicația la prefață, de la introducere) secțiuni la numeroasele subtitrări), reprezintă una dintre cele mai conștiente și semnificative etape Cadrul cultural general -XIX- INTRODUCERE este, de asemenea, îmbogățit prin studiul unor aspecte ale culturii istorico-artistice și figurative poloneze (și italo-polone) ale vremii: printr-o reflecție asupra principalelor teme ale istoriografiei artistice poloneze a Renașterii târzii și prin in- studiul aprofundat al unui capitol semnificativ din istoria gravurii, marcat de colaborarea dintre un gravor roman și secretarii cardinalului polonez Stanislao Osio la Roma Unele documente inedite au făcut posibilă conturarea unor aspecte suplimentare ale mediului cultural roman de la începutul secolului al XVII-lea și evaluarea contribuției muzicii la sărbătorile mai solemne ale bisericii Santo Stanislao dei Polacchi, în care unii dintre cei mai excelenți muzicieni au participat În ceea ce privește contextul cultural și muzical al Republicii Venețiane, diverse aspecte originale și parțial inedite au fost scoase la lumină prin investigații specifice asupra prezenței studenților și muzicienilor polonezi în mediul padovan între secolele XVI și XVII, asupra vieții muzicale a Serenissima și despre editura muzicală la Veneția la începutul secolului al XVII-lea Investigațiile ulterioare au adus în atenție aspecte mai specifice ale producției muzicale venețiane ale vremii, cum ar fi studiul despre primul bocet lansat de condeiul unei femei compozitoare, publicat la Veneția în același an cu colecția dublă a lui Zielenski, sau analiza producției policorale de Antonio Gualtieri, un compozitor aflat în proces de redescoperire și valorificare activă în zona Friuli și Veneto în prima jumătate a secolului al XVII-lea În partea a doua a volumului, perspectiva se deschide spre scenariul european mai larg concentrând obiectivul asupra celor două genuri principale ale muzicii italiene răspândite în Europa central-estică în prima jumătate a secolului al XVII-lea: concertul pentru voci puține și muzica de basso continuu și policoral, ambele reprezentate în Offertoria și Communiones de Zielenski După ce am conturat principalele caracteristici ale repertoriului venețian al vremii, ne-am întrebat ce înfățișări deosebite au luat acestea în cursul proceselor de transformare și asimilare în diferitele realități geo-politice examinate și în ce măsură s-a dus răspândirea lor din secolul al XVII-lea secol Ceea ce a apărut a fost un tablou bogat în fațete, care a evidențiat aspecte noi și interesante în legătură cu lucrări ale compozitorilor (precum Gabriello Puliti Isaac Posch, Adam Miclma Pavel Spongopaeus Jistebnicky, Tomaso Cecchini și mulți alții încă) ale căror profiluri s-au dovedit a fi important pentru studiul răspândirii europene a idiomurilor și tendințelor ascendenței italiene Investigația asupra receptării tehnicilor și stilurilor italiene a pornit de la o examinare a producției unor compozitori activi în Republica Polono-Lituaniană, și în special cea a lui Giulio Cesare Gabussi unul dintre primii maeștri italieni activi la curtea poloneză Examinarea primei sale cărți de motete (Veneția ) a scos la iveală datoriile sale față de producția de motete a unora dintre cei mai importanți compozitori ai Renașterii târzii (cum ar fi Giovanni Pierluigi da Palestrina, Andrea Gabrieli și Luca Marenzio) aducând la lumină un exemplu intrigant de aemulatio: un motet de Giulio Osculati (activ și în Polonia) publicat la Cracovia și bazat pe câteva motive dintr-un motet de Gabussi Dintre maeștrii de capelă italieni activi la curtea regală poloneză, cel care a stat cel mai mult acolo este Asprilio Pacelli, care în șederea sa prelungită poate să fi influențat, pe lângă compozitorii polonezi născuți în preajmă -XX- INTRODUCERE (ca Adam Jarzçbski și Franciszek Lilius) chiar și unii dintre contemporanii săi, precum însuși Mikolaj Zielenski Au fost examinate cele trei fantezii ale acestuia din urmă, care reprezintă singurele compoziții instrumentale cunoscute Comparația cu manualele italiene de diminuare și cu muzica de ansamblu instrumentală a anilor de la începutul secolului al XVII-lea sugerează plasarea acestora în urma tendințelor baroc ale muzicii de ansamblu a vremii și le dezvăluie a fi mai "avansate" decât muzica instrumentală de Giovanni Gabrieli și Frescobaldi însuși Nu mai puțin stimulatoare au fost reflecțiile asupra politicii culturale poloneze din timpul domniei lui Ladislau al IV-lea Vasa ( - ), și în special asupra dramei muzicale Judith, puternic caracterizată prin accentuarea dimensiunii militare a poveștii eroinei biblice, cu pe care regele Ladislau al IV-lea însuși putea fi identificat Ieșind din vasta zonă a Republicii Polono-Lituaniene, atenția a fost acordată mai întâi circulației monodiei sacre pe teritoriul dintre Koper (Capodistria) în Istria venețiană și Graz, în Austria interioară și la producția unor autori precum Bartolomeo Mutis Heinrich Pfendner și Isaac Posch Un reînnoit interes a trezit și producția lui Tomaso Cecchini (Verona, ca -Lesina ), considerat astăzi cel mai important compozitor italian activ în zona croată în prima jumătate a secolului al XVII-lea Nu mai puțin semnificativ a fost impactul muzicii italiene în Pressburg (sau Posonium, Bratislava de astăzi), reședința instituțiilor regionale supreme ale Ungariei ale cărui instituții muzicale din oraș în timpul secolului al XVII-lea au fost scena a numeroase spectacole în stil concertato și au reprezentat canalul prin care noile tendințe muzicale s-au răspândit pe teritoriul Slovaciei de astăzi La fel de semnificativ a fost studiul repertoriului corurilor sparte și difuzarea lui în corurile evanghelice de limbă germană din regiunea Spis situat în actuala republică slovacă, dar încorporat la acea vreme în Imperiul Austro-Ungar Această regiune, care păstrează manuscrise și tipărituri de la sfârșitul secolului al XVI-lea cu mai multe motete dublu cor de Andrea și Giovanni Gabrieli, a fost locul de naștere al lui Thomas Gosler și Johann Schimrack doi autori autohtoni a căror producţie policorală de o marcată originalitate este şi astăzi apreciată Alte elemente de interes au reieșit din investigația asupra influenței tehnicii corului spart pe teritoriul actualei Republici Cehe, și în special asupra figurii lui Pavel Spongopaeus Jistebnicky (cca - ), compozitor care a știut să combine o stăpânire deplină a contrapunctului tradiției franco-flamande cu cele mai moderne tehnici de compoziție dublu cor Printre compozitorii activi în zona cehă, Adam Michna s-a dovedit a fi de interes activ ca organist în sudul Boemiei și autor de lucrări care dezvăluie familiaritatea sa cu muzica modernă italiană Cea de-a doua parte a volumului se încheie cu un studiu al coralelor cu orgă monodică de Jan Pieterszoon Sweelinck și elevii săi, din care a reieșit importanța influenței muzicii italiene asupra organiștilor activi în Republica Polono-Lituaniană La finalul itinerarului se regăsesc reflecțiile Zofiei Dobrzanska-Fabianska asupra volumului lui Zdzislaw Jachimecki (Cracovia ) despre influențele italiene în muzica poloneză, dintre care autoarea nu a omis să pună în evidență cele mai actuale repere în lumină a celor mai recente evoluții din muzicologia poloneză și studiul asimilării compoziționale -XXI- INTRODUCERE Mai sunt, fără îndoială, multe de făcut pentru a putea evalua în mod adecvat amploarea și semnificația receptării muzicii italiene în contextul european mai larg Dorința pe care o exprimăm, cu ocazia apariției acestui al doilea volum al seriei 'TRA DIMUS Studii și monografii', este că cercetările în această direcție, susținute de Fundația Ugo și Olga Levi, își pot continua și lărgi orizonturile în viitor grație contribuției unei rețele din ce în ce mai ramificate și a unui număr din ce în ce mai mare de savanți activi în zone culturale către care grupul TRA DIMUS își îndreaptă atenția decembrie Marina Toffetti - XXII - Lista de abrevieri extensia DB DEUMM MGG NG extensia PSB RĂMĂ(E) RISM B/I Dicționar biografic al italienilor, Roma Institutul pentru Enciclopedia Italiană, zboruri I-LXXVII (http://www treccani it/) Dicționar enciclopedic universal de muzică și muzicieni, ed Albert Low zboruri (Lexiconul, zboruri ; Biografiile, zboruri ) Torino UTET - Die Musik in Geschichte und Gegenwart, ed Ludwig Finscher, de zboruri (Personenteil, zboruri ; Sachteil, zboruri + Register, zboruri + Suplimente, Kassel - Basel - Londra - New York - Prag Bărenreiter; Stuttgart - Weimar, Metzler, - The New Grave Dictionary of Music and Musicians, ed Stanley Sadie, de zboruri , Londra - New York, Macmillan, Dicţionar biografic polonez [dicţionar biografic polonez], voli -: I-VII Cracovia Academia Poloneză de Arte și Științe - ; ѴІП-ХХХГѴ Wroclaw - Varșovia - Cracovia Academia Poloneză de Științe, Institutul Național al Ossolinski - ; XXXV-XXXVIII Varșovia - Cracovia Academia Poloneză de Științe, Institutul de Istorie Tadeusz Manteuffel - ; XXXIX-, Varșovia - Cracovia Academia Poloneză de Științe, Academia Poloneză de Arte și Științe - Repertoriul Internațional de Surse Musicale A/I: Einzeldrucke vor (Individuai Prints before ), vol suplimente index, CD-ROM, Kassel Bărenreiter, - Repertoriul Internațional de Surse Musicale ВЛ: Recueils imprimés XVP-XVIP siècles, ed Francois Lesure München - Duisburg, Henle - XXIII - prima parte În jurul lui Zielenski Context istoric, artistic și cultural Universitatea WOJCIECH TYGIELSKI din Varșovia "INDIILE EUROPEI" REPUBLICA POLOLO-LITUANĂ UN MOZAIC AL NAȚIUNILOR ȘI AL RELIGIILOR Republica Polono-Lituaniană, definită drept "Indiile Europei", era un teritoriu vast, încă necunoscut la acea vreme, care oferea mari posibilități în ceea ce privește expansiunea economică și culturală Expresia Te Indie d'Europa a fost atribuită lui Girolamo Pinocci cunoscut comerciant de origine italiană activ la Cracovia și secretar al regelui Giovanni Casimiro Vasa În timpul uneia dintre călătoriile sale diplomatice în Țările de Jos din , Pinocci a observat că statele generale aveau un mare interes în "menținerea comerțului cu Indiile Europei deschis și viu în special (în această predicție sunt urmate de Polonia, Lituania și Moscovia)" Totuși, acesta nu a fost doar punctul de vedere occidental! "Non requiramus Indias Orientis et Occidentis est vera India Lithuania et Septemtrio" - a scris celebrul iezuit polonez, părintele Piotr Skarga în Tot din punctul său de vedere, acele "indieni" se aflau pe teritoriul Republicii (Rzeczpospolita) au fost un punct de referinţă, un factor care a caracterizat statul polono-lituanian şi poporul său Istoricul Stanislaw Lubienski, descriind călătoria lui Sigismund al III-lea Vasa în Suedia (o călătorie de mare importanță, întreprinsă în pentru a asigura moștenirea la tronul suedez), a scris că "stăpânirea Poloniei [ ] nu este nici împovărătoare, nici neplăcută, în timp ce suedezii [ ] au nevoie de orice motiv pentru a crea un scandal și trebuie să fie înfrânți; toate acestea sunt tipice popoarelor maritime, mai predispuse la revoltă, spre deosebire de cele, mult mai moderate, care trăiesc pe continent" După antore Regele Sigismund, "obișnuit cu supunerea și docilitatea poloneză", a fost dezamăgit în fața comportamentului (complet opus) al supușilor suedezi Pe lângă aceasta trebuie adăugat că această experiență trebuie să fi fost pozitivă pentru un suveran care a crescut în altă țară și a ajuns în Republică doar ca candidat la tron The Wojewódzkie Archiwum Pañstwowe w Krakowie, Archiwum Pinoccich, IT , p Vezi Rita Mazzei, Traficul și oamenii de afaceri italieni în Polonia în secolul al XVII-lea, Milano, Franco Angeli, , p "Nu avem nevoie de Indii, nici de Est, nici de Vest: adevăratele Indii sunt Lituania și Nordul" (traducerea mea) Listy ks Piotra Skargi z lat - [Scrisorile părintelui Piotr Skarga din anii - ], ed Jan Sygañski, Cracovia, Wydawnictwo Towarzystwa Jezusowego, , p ; vedea Rita Mazzei, Itinera mercatorum Circulația bărbaților și a mărfurilor în Europa central-estică: - , Lucca, Pacini Fazzi, , p Stanislaw Lubienski, Droga do Szwecji Zygmunta III, króla polskiego i szwedzkiego w roku [Călătoria în Suedia a lui Sigismund al III-lea, rege al Poloniei și al Suediei, în ], eds Janusz Byliñski - Wlodzimierz Kaczorowski, Opole, Uniwersytet Opolski, , p (traducere de Adam B Jocher) Ibid - - WOJCIECH TYGIELSKI Observațiile regelui pot fi deci considerate credibile Comparația dintre polonezi și suedezi, care arată clar că este mai ușor să guvernezi poporul polonez, reflectă un loc comun al vremii, care avea și fundații solide Bunătatea și un caracter pașnic și tolerant au fost semnele distinctive ale locuitorilor din Republica Prin urmare, să încercăm să urmărim originile acestei imagini și motivele pentru care poate fi considerată de încredere Înainte de împărțire, Republica era adesea numită "republica a două națiuni", dar era folosită și expresia "stat fără ruguri" Toleranța sa religioasă a fost o excepție pe scena europeană a secolului al XVI-lea În statul polono-lituanian, creștini catolici și ortodocși, protestanți (luterani, calvini Frați polonezi - adepți ai Bisericii Sociniene) și adepți ai bisericii greco-catolice (uniați), adică acea parte a bisericii ortodoxe care s-a unit cu Biserica Catolică, stabilise și recunoscuse primatul Romei ( ); încă din Evul Mediu crescuse progresiv şi procentul evreilor; în cele din urmă au fost staționate mici concentrații de musulmani în regiunile estice Toate acestea ne determină să considerăm acel stat ca un stat multireligios și multietnic locuit de mai multe națiuni, și nu numai de polonezi și lituanieni la care se face referire prin cuvântul "doi" Multiculturalismul a încurajat întotdeauna reciprocitatea relațiilor, iar aceasta a îmbogățit întreaga comunitate Trebuie remarcat, însă, că această apropiere a adus cu sine prietenie și cooperare, dar și conflicte, sortite, din păcate, să se transmită de mai multe generații Putem împărți naționalitățile prezente în cadrul Republicii în trei categorii: "localnicii", adică cei care au locuit întotdeauna în principalele teritorii ale statului; așa-zișii "așezați", adică oameni care au ajuns în Evul Mediu, înainte ca statul să se extindă spre Lituania și Rutenia; iar "imigranţii" tipici, adică străinii care în secolele al XVI-lea și al XVII-lea au hotărât, din diverse motive, să se mute în Respublica, Primul grup a inclus polonezi care locuiau în Polonia Mare (Wielkopolska) în Polonia Mică (Malopolska) și în Masovia (Mazowsze), lituanienii din Samogitia și Aukstaitija și rutenii din actualele teritorii ale Belarusului și Ucrainei A doua categorie include: ) germanii, sosiți de la sfârșitul secolului al XII-lea și s-au stabilit în Pomerania în Silezia și regiunile din centrul Poloniei; ) Evrei, precum și tătari, armeni, țigani și karaim, mai puțin numeroși, dar la fel de prezenți în societate; ) în cele din urmă al treilea grup a fost compus din scoțieni, italieni și olandezi (menoniți) ajuns în epoca modernă L'espressione è folosită în titlul cărții lui Janusz Tazbir, O țară fără stive Schițe din istoria toleranței în Polonia în secolele XVI-XVII [Lo stato senza roghi Appunti sulla storia della tolleranza in Polonia tra il Cinquecento e il Seicento], Varșovia, Institutul Național de Editură, Cfr Sub un cer comun Națiunile fostului Commonwealth polono-lituanian [Sotto lo stesso cielo Le Nazioni della Respublica], eds Michal Kopczyhski - Wojciech Tygielski, Varșovia, Bellona, , pp - - - ■LE INDIA D'EUROPA' La sfârșitul Evului Mediu polonezii, în sensul locuitorilor Poloniei Mari, Poloniei Mici, Mazoviei și Sileziei (care de la sfârșitul secolului al XIV-lea se aflau în afara granițelor statului polonez), au creat o comunitate vorbitoare, de origine si traditie Statul a reprezentat nu doar un factor semnificativ de integrare, ci și subiectul care a favorizat autoidentificarea mai ales dacă avem în vedere că toate popoarele amintite, cel puțin până la sfârșitul domniei lui Cazimir cel Mare ( - ), au fost conduse de domnitori din aceeași dinastie, dinastia Piast Desigur, au rămas unele singularități, indicii ale diversificării și rămășiței diviziunilor regionale; In orice caz odată cu trecerea timpului, atât drepturile, cât și obiceiurile au fost unificate Integrarea socială a făcut și ea progrese mari: tot mai multe căsătorii au fost încheiate între familiile nobiliare din Polonia Mare și Mică și au fost achiziționate pământ în diferite regiuni ale statului În plus, a avut loc un proces de schimb reciproc între locuitorii Poloniei Mari și Mici, unul având funcții în regiunile celuilalt și invers Transferul reședinței principale de la Cracovia la Varșovia, inițiat de Sigismund al III-lea Vasa la sfârșitul secolului al XVI-lea, a contribuit la declinul definitiv al particularității Mazoviei Acea în a doua jumătate a secolului al XV-lea și prima jumătate a secolului al XVI-lea, a trecut treptat la coroana polono-lituaniană Deciziile privind politica și sistemul luate la începutul noii ere au schimbat semnificativ forma teritorială a statului și în consecinţă, şi structura sa etnică Se estimează că în jurul anului , pe teritoriul statului polonez, % dintre locuitori erau polonezi, % ruteni și aproximativ % germani După Unirea de la Lublin din , polonezii reprezentau doar jumătate din populația statului; iar în secolul al XVII-lea, în urma deplasării frontierei spre est ca urmare a conflictelor militare cu Moscova, doar % Rutenii, care aveau aceeași limbă și aceeași religie ortodoxă și locuiau pe teritoriile actualelor Belarus și Ucraina, s-au trezit, în urma schimbărilor de graniță dintre Coroană și Lituania din , pe două părți ale graniței (internă, dar nu mai puţin important) care a împărţit Republica Chiar și soarta acelor pământuri a fost diferită Pe teritoriul ucrainean, care a aparținut Coroanei din , s-au mutat mulți locuitori din centrul Poloniei, în special magnații și nobilimea În consecință, "polonizarea" culturii și obiceiurilor a avut loc rapid la scurt timp după convertirea religioasă Această situație, împreună cu polonizarea elitelor locale și conflictul religios dintre așa-zișii uniați (în favoarea unirii de la Brzesc din ) și ortodocși, au dat naștere unui lung conflict Din cauza ranchierii și animozității reciproce, imposibil de atenuat prin reforme, coeziunea statului s-a diminuat, s-a slăbit poziția sa internațională și în cele din urmă, propria sa suveranitate s-a slăbit Grupurile de imigranți erau mai puțin numeroase și foarte diversificate unul față de celălalt și din punct de vedere religios Au fost cei care s-au legat pentru totdeauna de noul loc de reședință, manifestând o tendință de asimilare, și care dimpotrivă, ei au preferat o viață nomade, fără reședință fixă din motive legate de protecția autonomiei culturale În plus, reprezentanții minorităților naționale, o cu alte cuvinte, minoritățile etnice care locuiau în zonele periferice aveau posibilități limitate de a-și apăra drepturile și de a avea grijă de interesele comunității lor - - WOJCIECH TYGIELSKI Națiunile din Respitblica erau diferite nu numai în ceea ce privește religia și obiceiurile, ci și în ceea ce privește compoziția socială și poziția în ierarhia socială Polonezii, lituanienii și rutenii aveau propria lor nobilime, care a participat activ la viața politică a ambilor realităţile statale şi locale Totuși, pentru evrei, tătari și țigani era diferit: de fapt, deși aceste grupuri aveau o societate diversificată, care includea și pături superioare, elitele lor nu au fost niciodată tratate la fel ca nobilimea poloneză, lituaniană și rutenă Mai mult, ilustrele și înstărite familii de armeni, caribi, țigani, scoțieni și olandezi erau foarte puține la număr În cele din urmă, italienii, deși erau diferențiați din punct de vedere al moștenirii, al poziției sociale în Republica și al tipului de profesie, nu au creat niciodată o elită sau o ierarhie internă Grupurile naționale se prezintă diferit dacă le privim din perspectiva activității reprezentanților lor, din cea a nivelului de conștientizare națională sau din cea a tendinței de integrare socială și culturală cu alte grupuri și de "polonizare" în sensul larg Altfel ar fi dacă am lua în considerare poziția lor financiară, aptitudinile profesionale, posibilitatea unei cariere în stat sau eficiența în urmărirea intereselor comunității În orice caz, indiferent de punctul de vedere adoptat, diversitatea subiectelor din care a fost compusă Republica multiculturală rămâne foarte clară, cu toate consecințele ei, atât pozitive, cât și negative Printre consecințele pozitive s-a numărat și bogăția culturală rezultată din diversitate, care însă impunea capacitatea de a-și exploata punctele forte, precum interesul reciproc, loialitatea și toleranța Pe de altă parte, diferite niveluri de posibile conflicte, rezultate din proximitatea și diversitatea culturală și religioasă, au constituit consecințele negative De regulă, concurența în domeniile economic și social a devenit mai puternică dacă a afectat interesele grupurilor cu diferențe în sferele etnice și religioase Bipartiția în "imigranți" și "localnici" este utilă dacă încercăm să evaluăm relațiile reciproce dintre diferitele grupuri etnice și modul de a percepe poziția cuiva în cadrul statului comun Situația imigranților pare mult mai ușor de înțeles și descris În cazul imigranților "tipici" este posibil să se examineze motivele emigrării lor și ale alegerii Republicii drept noul lor loc de reședință Atunci va fi necesar să se acorde atenție procesului de eventuală asimilare culturală și socială a acestora Prezența sau absența succesului face posibilă nu numai înțelegerea intențiilor și strategiile imigranților, ci și a înțelegerii mai bune a societății care i-a primit, adică cealaltă parte a dialogului cultural Datorită acestui fapt, cunoașterea noastră a realității sociale și religioase, precum și a celei economice și politice în care au trăit imigranții, devine mai completă Ireneusz Ihnatowicz - Antoni M^czak - Benedykt Zientara - Janusz Zarnowski, Societatea poloneză din secolul al X-lea până în secolul XX [La società polacca dal X al XX secolo], Varșovia, Ksiqzka i Wiedza, , pp - ; cfr anche Urszula Augustyniak, Istoria Poloniei, - [Storia della Polonia - ], Varșovia, Editura Științifică Națională, , pp - Cfr Wojciech Tygielski, italienii din Polonia din secolele XVI-XVII A Lost Opportunity for Modernization [Gli italiani in Polonia fra il Cinquecento e il Seicento Un'occasione persa per la modernità], Varșovia, Biblioteca Wiçzi, , pp - - - ■LE INDIA D'EUROPA' Situația devine mult mai complicată în cazul "localnicilor" care, ca urmare a proceselor istorice și a deciziilor concrete de natură politică, au creat un organism de stat mai mult sau mai puțin uniform, sau s-au trezit să trăiască în cadrul unui astfel de organism Pe de o parte, de fapt, reprezentanții acestor grupuri ar trebui considerați drept coproprietari ai unui anumit teritoriu; pe de altă parte, trebuie să remarcăm asimetria evidentă a participării lor Nivelul de conștientizare națională a fiecărui grup și societate a fost foarte diferit Relaţiile reciproce dintre clasele superioare ale societăţii, distinse după criteriul naţionalist, trebuie considerate punctul central al discuţiei istorice e împreună cu diviziunile statale și religioase, partea esențială a realității luate în considerare În acest context, va fi necesar să ne întrebăm cum ar trebui să-i considerăm pe polonezi, având în vedere că poziția lor în acest tablou complex nu este deloc clară Dacă vorbim de "alte națiuni" care au locuit în Republica comună, evidențiem dominația componentei poloneze și natura ei de etnie originară, deci superioritatea sa în cadrul statului; totuși, dacă descriem statul drept "multicultural", polonezii devin doar o componentă dintre multe, chiar dacă ar fi cea mai importantă Nu este o dilemă exclusiv academică sau istoriografică politică contemporană sau mai bine spus, starea actuală a relațiilor noastre cu statele vecine, în care se dezvoltă diferitele viziuni istorice, afectează înțelegerea naturii științifice și intelectuale a întrebării Pe de o parte, de fapt, coexistența în trecut influențează prezentul și modul de a percepe și de a descrie relațiile istorice reciproce; pe de altă parte Cu toate acestea, relațiile contemporane influențează modul în care percepem trecutul Procesul de formare a statelor naționale a fost adesea subiect de discuție și se mândrește cu o bogată bibliografie Se știe că astăzi termenul de "națiune" se referă la o comunitate care locuiește pe un anumit teritoriu, folosește limba proprie (deși aceasta, în reflecțiile recente, nu este considerată sine qua non) și are o conștientizare a comunității, o limbă comună trecut şi o moştenire culturală comună Cu toate acestea, se poate vorbi de o conştientizare naţională dezvoltată doar cu referire la secolele XIX şi XX Societatea preindustrială - clar împărțită între clasele superioare și lumea țărănească - nu putea încă să creeze o comunitate națională caracterizată în primul rând printr-o cultură omogenă care să poată fi construită doar în condițiile liberei circulații a informației și a unui sistem educațional uniform La începutul erei moderne, religia era un factor determinant mult mai important decât limba În acest context, statele s-au angajat să procedeze la unificarea subiecților lor Deși adesea nu au reușit să facă acest lucru, toate structurile de stat au fost angajate în acest scop Toleranța religioasă era privită ca un rău necesar, ca o consecință a imposibilității eradicării ereziei prin folosirea forței Vezi Ernest Gellner, Nations and Nationalism, Oxford, Blackwell, , pp - ; Janusz Tazbir, La conscience naționale, în Id , La Republique nobiliaire et le monde Etudes sur l'histoire de la culture polonaise à Г epoque du baroque, Wroclaw, Ossolineum, , pp - ; Tomasz Kizwalter, О nowoczesnosci narodu Przypadek polski [Despre modernitatea națiunii Cazul polonez], Warszawa, Semper, , pp - A se vedea observațiile generale ale lui Jerzy Kloczowski, Some Remarks on the Social and Religious History of Sixteenth-Century Poland, în The Polish Renaissance in its European Context, ed Samuel Fiszman, Bloomington: Indiana University Press, , pp - - - WOJCIECH TYGIELSKI Diferențele religioase nu corespundeau adesea diviziunilor etnice: gândiți-vă doar la efectele Reformei, care i-a despărțit pe polonezi și pe lituanieni din punct de vedere religios, deși aceștia vorbeau aceeași limbă și aveau simțul comunității, la solidaritatea clasa sociala si a statului În Republica, unde toleranța religioasă, cel puțin pentru nobilime, era înscrisă în regulile sistemului politic, simțul autonomiei față de restul lumii s-a dezvoltat fără alte obstacole și a constituit un factor important de legătură între toate etniile În perioada republicii celor două națiuni termenul de "națiune politică" a avut un sens fundamental Nobilimea poloneză, care s-a format definitiv ca clasă separată sub domnia jagellonilor, obținând un statut privilegiat față de alte clase sociale, a creat o comunitate cvasi-națională Esența sa a constat în sensul de apartenență la stat, în a beneficia de drepturi și privilegii bine definite și în a avea obligații civile Această clasă socială și numeroșii ei reprezentanți s-au simțit fără îndoială răspunzători de soarta statului comun: respublica Din punct de vedere etnic și religios, nobilimea a reprezentat un grup eterogen, compus din reprezentanți ai elitelor sociale de diferite identități naționale, în special lituanieni și ruteni Simțul lor de apartenență și cel al identității colective erau cu siguranță diferite, dar și ei au suferit "polonizare", acceptând în mod voluntar apartenența la "națiunea politică" Cu toate acestea, acest proces nu a vizat toți reprezentanții nobilimii Au fost cei care și-au cultivat diversitatea religioasă și culturală, nu au folosit limba poloneză și, prin urmare, au aparținut politicii ca încă o clasă socială În acest moment apare o întrebare: ce a unit multietnia și multi-religiozitatea societății? Nu a fost acesta un conglomerat fortuit de diferite grupuri etnice ai căror reprezentanți au fost atrași în Polonia de toleranța religioasă și de posibilitatea unei vieți mai bune? În Europa modernă, a avea același conducător a reprezentat cu siguranță un important factor de unificare; un suveran care, mai ales la începutul epocii moderne, trebuia să se consulte cu reprezentanții claselor sociale pentru probleme importante Doar absolutismul, cu tendința sa de a unifica toate sectoarele statului, inclusiv impozitele și administrația, a făcut ca provinciile să se subjugă în centru, redând persoana domnitorului la nivelul de simbol al suveranității În Republica, care nu cunoștea ordinea absolutistă (care ar fi contribuit, fără îndoială, la unirea structurilor statale), identificarea cu statul, înțeles ca rege și parlament, avea un sens foarte important Aceasta a preocupat în special nobilimea, deși aceasta a continuat, împreună cu o parte a burgheziei, să se identifice cu provincia de origine și să considere autonomia acesteia drept principal punct de referință Antoni M^czak, Structura puterii în Commonwealth-ul secolelor al XVI-lea şi al XVII-lea, în O republică a nobililor Studii de istorie poloneză până la , ed Jan Krzysztof Fedorowicz, Cambridge: Cambridge University Press, , pp - - - ■INDIILE EUROPEI Analizând factorii care legau nobilimea de teritoriul întregii Republici, nu trebuie să trecem cu vederea impactul "comunității imaginare", adică mitul sannatic Savanții renascentiste, în căutarea rădăcinilor comunității de stat, și-au făcut să coboare statele din tradiția antică A fost un fenomen comun întregii Europe În Franța au recurs la tradiția anticilor gali, Suedia și-a găsit originile în vandali și goți Istoricii polonezi i-au văzut pe slavi drept descendenți ai curajoșilor sarmați, care locuiseră teritoriile de pe Marea Azov și de-a lungul Donului Doar nobilimea, indiferent de limba folosită sau de originea etnică, era considerată descendentă ai sarmaților Potrivit versiunii lituaniene a mitului, vechii romani, care au fugit din imperiu pe vremea lui Nero, au început aristocrația lituaniană Această versiune nu a fost însă universal acceptată, iar nobilimea lituaniană, împreună cu cea poloneză, se considerau descendenți ai sarmaților Mitul originii comune a nobilimii a devenit un argument puternic în cadrul comunității, i-a întărit coeziunea și i-a determinat ideologia, sistemul de valori, cultura politică, obiceiurile și gustul artistic În această situație, noii veniți, aparținând diferitelor grupuri religioase și etnice, nu constituiau un pericol, cu condiția să nu concureze cu elitele locale Prețuiți pentru abilitățile și talentele lor, adesea foarte căutate, imigranții erau adesea bineveniți Evreii, împreună cu Karaims și armenii, erau apreciați pentru fluența lor în tranzacțiile comerciale și financiare La tătari au prevalat aptitudinile militare; la germani, aptitudini economice; olandezii erau foarte calificați în agricultură (și în reabilitarea terenurilor); italienii au excelat în economie, diplomaţie şi evident, în domeniul culturii artistice; În cele din urmă, scoțienii aveau capacități militare considerabile și, de asemenea, compensau insuficiența comerțului intern Cum să percepem și să definim corect poziția polonezilor în statul care se numea Polonia, о Regnimi Poloniae sau Corona Regni Poloniael Din secolul al XVI-lea, după cum se știe, un organism specific de stat, în care nobilimea ocupa locul principal, și-a câștigat numele Ai Respublica (Rzeczpospolita)' un stat care se identifica cu cetăţenii săi liberi Viitoarea istoriografia avea să introducă denumirea de Republica a celor două națiuni menționată mai sus, considerând poziția componentei lituaniene ca fiind egală, dar în același timp diminuând rolul tuturor celorlalte (în special al rutenilor care locuiau în Marele Ducat al Lituaniei) Stanislaw Cynarski, Sarmatyzm - ideologia i styl zycia [Sarmatismul - ideologie și mod de viață], în Polska XVII wieku Pahstwo - spoleczehstwo - kultura [Polonia secolului al XVII-lea Stat - societate - cultură], ed Janusz Tazbir, Warszawa, Wiedza Powszechna, , pp - ; vedea Daniel Stone, Statul polonez-lituanian, - , Seattle - Londra, University of Washington Press, , pp - Elzbieta Kulicka, Legenda originii romane a lituanienilor și relația ei cu mitul sarmatian, [La leggenda della provenienza romana dei lituani e il suo confronto con il mito sarmatico], Przegląd Historyczny, LXXI/ , , pp - Sub un cer Comunitatea multor națiuni, religii, culturi (sec XVI-XVIII) Catalogul expoziției Muzeului de Istorie Polonez [Sotto lo stesso cielo La Respublica di molte nazioni, religioni e culture (sec XVI-XVIII) Catalogo della mostra], eds Igor K^kolewski - Michal Kopczyhski, Varşovia, Muzeul de Istorie Poloneză, , passim - - WOJCIECH TYGIELSKI Dorind astăzi să căutăm un termen cât mai obiectiv, întâmpinăm dificultăți; totuși renunțarea la termenul Polonia în favoarea Respublica - o definiție fără îndoială mai corectă - nu rezolvă problema terminologică într-o manieră pe deplin satisfăcătoare Au început, tocmai, titlurile latine ale lucrărilor lui MarcinKromer (Köln , , ) sau Szymon Staroholski (Köln , Danzig , Wolfenbùttel ) care descriau acest organism complex de stat cu cuvântul Polonia Deci, care a fost sensul proximității multiculturale, al relațiilor reciproce și ponderea structurii statale multiculturale și multireligioase pentru crearea istoriei poloneze în rezumat? Deși poate părea prea dificil să răspunzi, trebuie totuși să-ți pui această întrebare extrem de importantă Dorind să rezumăm istoria poloneză, o vom vedea marcată de doi factori de importanță fundamentală: pe de o parte, aparține civilizației latine, provenind din cultura mediteraneană care a adus cu sine deschiderea către inspirațiile culturale și civilizaționale ale acestuia din urmă; pe de alta, pozitia geofizica, departe de principalele centre ale culturii mediteraneene Prin urmare, Polonia se afla călare între lumea romano-latină și lumea bizantino-ortodoxă cu toate consecințele, atât culturale, cât și politice, care au urmat După cum știm, o graniță are înainte de toate funcția de a diviza, servește la sublinierea autonomiei și a diversității Dar granița este și un punct de contact, știe să lege sau în orice caz să construiască noi posibilități pe cele două părți ale sale Pentru viața socială și mai ales pentru tipul de cultură al unei regiuni transfrontaliere, trecerea graniţa şi osmoza culturală sunt esenţiale care urmează Iată de ce diversitatea popoarelor vecine, împreună cu structura internă multiculturală și multireligioasă au jucat un rol atât de important în istoria Poloniei În vremurile moderne, condițiile s-au dezvoltat în interiorul granițelor statului polonez în care majoritatea locuitorilor săi trăiau bine, iar acest lucru a fost apreciat de un număr din ce în ce mai mare de imigranți Titlul cărții de Janusz Tazbir (Statul fără incendii) citat mai sus a devenit un simbol foarte important al modului nostru de a concepe Respublica dominată de libertate și toleranță, deși de această libertate se bucurau doar reprezentanții păturilor privilegiate; o Republica concepută ca o stare de pace religioasă, fundamental neopresivă față de cetățenii săi și, în consecință, atractivă pentru vecini e deci și pentru migranți Întinsul teritoriu al Republicii nu este surprinzător numită aurifodina advenarum ("mina de aur pentru străini"), a creat mari oportunități pentru migranți; mai mult, un stat relativ tolerant neînclinat să-şi reprima cetăţenii i-a atras pe cei care de unde veneau, erau ameninţaţi de represiune Acest lucru i-a afectat în special pe protestanți și pe reprezentanții grupurilor naționale care în alte părți au suferit discriminare De aceea, potrivit lui Hieronim Wietor, un tipograf din Cracovia originar din Silezia, existau atât de multe "seturi" poloneze David Abulafia, Seven Types of Ambiguity c ll -c l , în Medieval Frontiers: Concepts and Prácticos, eds David Abulafia - Nora Berend, Aldershot, Ashgate, , pp - A se vedea nota Pod wspólnym niebem, p ; vedea Janusz Tazbir, Jçzykpolski a tozsamosc narodowa [limba poloneză și identitate națională], "Nauka", / , p - - ■INDIILE EUROPEI Dintr-o perspectivă contemporană este ușor de imaginat istoria Poloniei de la sfârșitul Evului Mediu până în secolul al XIX-lea ca un experiment multicultural de peste de ani care seamănă, în unele privințe, cu situația contemporană a țărilor vest-europene Multietnia și îndelungata conviețuire multireligioasă pe teritoriul Republicii vremii s-au dovedit, fără îndoială, cea mai importantă experiență din istoria Poloniei, care a îmbogățit-o cu o concepție civică specifică, foarte apreciată în vremurile noastre, bazată pe tradiţie istorică, şi nu numai asupra comunităţii etnice sau religioase Toleranța, despre care am vorbit mai devreme, a reprezentat un element al culturii în primul rând al clasei nobiliare (a elitei dominante în societate, dar constituită mai mult sau mai puțin de - % din populație) și i-a preocupat mai mult decât orice pe reprezentanții acesteia Și tocmai această dominație politică și socială - fără îndoială "nedreptă" din punct de vedere contemporan - este cea care a reușit efectiv atât de mult timp să blocheze conflictul social și să prevină izbucnirea conflictelor de natură religioasă și națională Democratizarea societății și a sistemului a slăbit în mod evident supremația clasei nobiliare, forțând-o să dispară de pe scenă, dar cultura ei rămâne, fără îndoială, un element capital al tradiției istorice Abstract Autorul prezintă Polonia de la începutul secolului al XVII-lea ca stat european, descriind mozaicul de religii și grupuri naționale care făceau parte din societatea celor două națiuni Acest stat a continuat să țină multă vreme, rămânând fidel principiilor toleranței Autorul se întreabă dacă această structură a contribuit la îmbogățirea culturală și la întărirea statului sau a dus la slăbirea și dezintegrarea ei În acest context, se pune problema fundamentelor comunității politice, care prezenta dominația clasei nobiliare Se subliniază fenomenul de solidaritate în cadrul statului, care a permis acelei societăți să funcționeze dincolo de diviziunile religioase și a întărit structurile Republicii Autorul prezintă Polonia de la începutul secolului al XVII-lea ca stat european, descriind un mozaic de grupuri religioase și naționale, care erau pari cu Tyre Society of Tyre Two Nations Acest stat a existat o perioadă lungă de timp, rămânând fidel principiilor toleranței Autorul se întreabă dacă o astfel de structură, pe de o parte, a contribuit la înrădăcinarea culturală și la consolidarea statului! sau, pe de altă parte, a dus la slăbirea și dezintegrarea lui Într-un asemenea context, se abordează aici problema fundamentelor comunității politice, care a văzut predominanța nobilimii Fenomenul de solidaritate în cadrul statului este, de asemenea, subliniat, deoarece a permis nobilimii să funcționeze în afara diviziunii religioase, întărind astfel structura Republicii - - BARBARA PRZYBYSZEWSKA-JARMIÑSKA Academia Poloneză de Științe Varşovia MUZICA ÎN POLONIA SUB PATRONAJUL EPISCOPILOR LA CURSUL SECOLULUI AL XVII-lea În istoriografia muzicală referitoare la muzica poloneză la sfârșitul secolului al XVI-lea și primele decenii ale secolului al XVII-lea cercetătorii s-au concentrat până acum pe curțile regale în special cele ale lui Sigismund al II-lea Augustus Jagiellon (m ), Sigismund al III-lea Vasa (a domnit între - ) și Ladislau al IV-lea Vasa (a domnit între - ) Deoarece izvoarele existente se află într-o stare foarte proastă de conservare, au fost puține relații aflați despre viața muzicală la curțile magnaților, fie laici, fie ecleziastici, deși se știe că unii dintre ei au stimulat un interes considerabil pentru muzică, au avut relații de doză cu Italia și i-au ajutat pe monarhi să-și satisfacă "capriciile" muzicale În ceea ce privește cercurile legate de demnitarii bisericești, informațiile disponibile despre muzică și performanții ei sunt de obicei întâmplătoare și vagi Totuși, arată totuși că nu numai la curtea regală a avut loc transformarea gusturilor muzicale, ci s-a cultivat și muzica vocal-instrumentală și au fost disponibile partituri care au permis descoperirea și interpretarea celei mai inovatoare muzică a vremii, în special cea italiană Se poate presupune, pe baza surselor existente, că Mikolaj Zielenski, organizator și maestru de capelă la curtea lui Wojciech Baranowski, episcop de Plock și apoi de Kujawy și Pomerania (Wloclawek), și mai târziu arhiepiscop de Gniezno și primat al Poloniei, a fost nu singurul muzician de la curțile episcopilor polonezi din această perioadă care a combinat competențele lui Iris ca compozitor cu încercările de a urmări noul stil inovator Se poate spune cu certitudine că gusturile muzicale ale oficialităților bisericești de rang înalt au fost influențate de contactele lor frecvente cu curtea regală și de experiențele muzicale personale dobândite în timpul sojelor lor în Italia În majoritatea cazurilor (Wojciech Baranowski fiind o posibilă excepție), mediul social în care au crescut au avut o importanță considerabilă, precum și contactele cu umaniștii polonezi și italieni pe care le-au experimentat ca urmare a statutului lor social lùgli Intenția mea este să fac o prezentare (neapărat prescurtată) a contextului în care s-a dezvoltat viața muzicală la curțile unor ierarhi selecționați ai Bisericii Romano-Catolice, ordinari ai eparhiilor din centrul-vest și nordul Comunității Poloniei și Lituaniei (în coroana poloneză), care au fost activi spre sfârșitul secolului al XVI-lea, precum András Báthory și Hieronim Rozdrazewski/Rozrazewski, sau a căror perioadă de activitate s-a extins în (sau sa limitat la) secolul al XVII-lea, precum Szymon Rudnicki, Wojciech Baranowski, Stanislaw Lubienski și Karol Ferdynand Vasa Până în prezent, nu s-a descoperit aproape nimic despre viața muzicală la curtea regelui Henric de Valois (dinastiei franceze) în timpul scurtei sale șederi în Polonia (câteva luni în ) De asemenea, sunt necesare cercetări suplimentare asupra patronajului muzical al regelui Ștefan Báthory din Transilvania ( - ) - - BARBARA PRZYBYSZEWSKA-JARMIÑSKA Figura Мар din partea de vest a Vechii Coroane poloneze Ibo! Lowicz Wolbórz Wroclaw' Miechow Puttusk Wyszkow Konigsberg Doi dintre episcopii menționați mai sus, András Báthory și Karol Ferdynand Vasa, erau descendenți ai familiilor regale, iar mediile lor muzicale au fost, fără îndoială, influențate de experiența lor cu muzica sofisticată din tinerețe și de perspectivele de a ajunge la tlirone Cei mai mulți dintre indivizii luați în considerare au fost educați de iezuiți în colegiile lor din Polonia la universități străine sau în privat acasă, cum a fost cazul lui Karol Ferdynand Vasa Unii dintre ei au studiat la universități non-iezuite (la Cracovia și Padova) și cu o singură excepție, toți au călătorit în Italia Excepție a fost încă o dată Karol Ferdynand Vasa, care de fapt a făcut ca Italia să vină la el (adică la curțile tatălui Iris Sigismund al III-lea și ale fratelui Ladislaus al IV-lea din dinastia Vasa) Fiecare dintre ei a avut o relație de lungă durată și de doză cu curtea regală poloneză Aceia dintre ei pentru care curtea nu era casa lor familială dețineau funcții de secretari regali, în timp ce unii dețineau și funcții superioare În general se poate concluziona, de asemenea, că ierarhii ale căror vieți și merite sunt discutate aici și-au petrecut toată viața sau cea mai mare parte a lor asistând regalitatea András Báthory (cca sau - ) era un nepot al regelui Ștefan Báthory, care venise din Transilvania pentru a urca pe tlirone al Poloniei În conformitate cu planurile dinastice ale unchiului său, András trăise în Polonia încă din copilărie Începând cu , a fost educat (inclusiv școală muzicală) la colegiul iezuit din Pultusk (aproximativ de ani) - - MUZICA ÎN POLONIA SUB PATRONAJUL EPISCOPILOR kilometri de Varşovia) Încă din această perioadă, regele plătea curtea nepotului, inclusiv achiziționarea de cărți muzicale și instrumente Din încoace Andrés a putut, de asemenea, să finanțeze aceste și alte întreprinderi cu veniturile din prepozitia mănăstirii Ordinului Sfântului Mormânt din Miechów (lângă Cracovia) În același an din , Andrés Báthory a călătorit pentru primul trigon la Roma, unde în iulie a primit - la vârsta de abia de ani - pălăria de cardinal de la Papa Grigore al XIII-lea După cum se știe în general, ca răspuns la o solicitare motivată politic din partea Papei Giovanni Pierluigi da Palestrina i-a dedicat lui Báthory Iris cea de-a cincea carte de motete pentru voci Uve (Roma ), care se deschide cu un motet secular laudativ în două părți, scris pentru a onora familia Báthory și Polonia și care s-a intitulat Laetus Hyperboream (a doua parte începe cu ìncipit O patruo pariterque nepote! Polonia felix'p Jurnalele lui Stanislaw Reszka care l-a însoțit pe Báthory în Iris joumey ne vorbește despre ocaziile în care tânărul prinț a avut ocazia să asculte muzică în Italia În afară de bisericile și palatele romane Reszka a menționat vizita lui Báthory la Carlo Borromeo din Milano, unde funcția de maestru de capelă a catedralei a fost îndeplinită de Giulio Cesare Gabussi care avea să devină mai târziu maestrul regal di cappella la curtea poloneză o vizită la catedrala din Cremona și de asemenea o vizită la Sfântul Marcu Informații bazate pe extrase din bilisul vistieriei regale cu privire la costul întreținerii curții lui András Báthory, precum și cheltuieli legate de călătoriile sale la Roma vezi în Andreas Veress, Rationes curiae Stephani Báthory regele Poloniei studiind istoria Ungariei şi Transilvania ( - ), Budapesta, Tipărită de Compania de tipografie Ştefan, (Monumentele ungurilor în Polonia, - , ), pp - Vezi și Ildikó Horn, Andrzej Batory, Warszawa, Wydawnictwo Neriton, , pp - Despre acest subiect a se vedea, de exemplu, Franz Hipler, Andreas Báthory și Pierluigi Palestrina, "Zeitschrift für die Geschichte und Altentumskunde Ermlands", XI, , pp - ; Bernhard Meier, Tastele polifoniei vocale clasice, Utrecht - Oosthoek, Scheltema & Holkema, , p ; în literatura poloneză: Alina Zórawska-Witkowska, Palestrina a Polska ( - ) [Palestrina și Polonia ( - )], în Polska kultura muzyczna a Europa Z badañ nad recepcjq muzyki [Cultura muzicală poloneză și Europa Din cercetările privind receptarea muzicii], Warszawa, Instytut Muzykologii UW, (Prace Zakladu Powszechnej Historii Muzyki Instytutu Muzykologii Uniwersytetu Warszawskiego, ), pp - (există și informații despre alte oportunități din Roma Bthory ) să se bucure de spectacole muzicale) Jurnal Stanislai Reseli - , ed loannes Czubek, Cracovia, Academia de Învățare, (Arhivele pentru istoria literaturii și educației în Polonia, XV/ ) Báthory l-a vizitat de două ori pe cardinalul Carlo Borromeo - între și noiembrie și în timpul călătoriei sale de retur în Polonia, între august și septembrie a anului următor Vezi diarul Stanislai Rescii, p , - Gabussi a slujit ca maestru de capelă în Milano pentru o lungă perioadă de timp și a fost foarte apreciat de patronii săi, cardinalii Carlo și Federico Borromeo În , urma să se mute la Bologna pentru a deveni maestru di cappella la biserica San Petronio, dar în cele din urmă a decis să rămână în Milano Vezi Marina Toffetti, Da Milano a Varsavia: di nuovo su Giulio Cesare Gabussi e altre presenze italiane nella Polonia del primo Seicento, 'mLa musica policorale in Italia e nell Europa centro-orientale fra Cinque e Seicento / Polychoral Music in Italy and in Central- Europa de Est la începutul secolului al XVII-lea, eds Aleksandra Patalas - Marina Toffetti, Venezia, Fondazione Levi, , p Se poate presupune că decizia lui Gabussi a fost într-un fel legată de o scrisoare a lui Federico Borromeo, care i-a cerut să nu părăsească Milano Vezi Milano, Biblioteca Ambrosiana, G inf , n , c r ([Roma], noiembrie ) Se pare că personajele de rang înalt din Polonia trebuie să se fi bucurat de o mare favoare din partea cardinalului Federico Borromeo, deoarece i-a dat lui Gabussi permisiunea de a pleca la curtea regală a lui Sigismund al III-lea în La august Vezi diarium Stanislai Rescii, p - - BARBARA PRZYBYSZEWSKA-JARMNSKA Bazilica din Veneția la septembrie , unde a ascultat interpretarea unei compoziții de masă pentru trei coruri acompaniate de instrumente Cel mai probabil, dirijat de Claudio Menilo, care era maestrul chapei la acea vreme Jurnalul lui Reszka este una dintre sursele care confirmă existența unor contacte personale între András Báthory și Giovanni Pierluigi da Palestrina În dedicarea nedatată a cărții a cincea de motete a lui Iris către cardinal, compozitorul italian a scris că, cu puțin timp înainte de a formula textul dedicatiei, i-a adus lui Báthory câteva lucrări care obțineau aprobarea acestuia și, prin urmare, a hotărât să le dedice Cardinalul Iris a pregătit recent o colecție de muzică, știind despre planurile lui Iris să părăsească Roma Reszka a remarcat că în ajunul plecării lui Báthory, la iulie (la trei săptămâni după primirea pălăriei cardinalului), Palestrina i-a înmânat compozițiile sursele justifică concluzia că Báthory și compozitorul trebuie să se fi întâlnit de cel puțin două ori, iar textul dedicației a fost redactat după consistoriul din iulie, în timpul căruia papa anunțase numirea lui Báthory, și înainte de plecarea lui Báthory din Roma pe iulie Nu se știe nimic despre posibilele contacte între Báthory și Palestrina în timpul celei de-a doua șederi a cardinalului la Roma, unde a mers în îndeplinirea intenției regelui de a-l numi ca trimis permanent al Commonwealth-ului Poloniei și Lituaniei la Sfântul Scaun A petrecut acolo perioada cuprinsă între iunie și ianuarie , timp în care a învățat despre moartea unchiului regal Iris (la decembrie ) Cu toate acestea, se știe că lunile petrecute în orașul Eternai au fost dedicate în principal participării la adunări sociale, sărbători și alte distracții, în timpul cărora cu siguranță nu au lipsit spectacolele muzicale La întoarcerea lui Iris în Polonia în , Báthory a fost unul dintre candidații la tlirone polonez dar aceste planuri s-au dovedit a fi nereușite În anii următori, el urma să petreacă mult timp la Miechów și la Lidzbark Wanninski/Heilsberg ca episcop coadjutor la ordinarul episcopului de Wannia, Marcin Kromer, umanist, istoric și scriitor, ale cărui lucrări au inclus, printre altele, tratatul muzical Musicae elementa (editat la Cracovia, partea , , partea , ), un manual pentru interpretii de muzică Báthory a călătorit și în Transilvania După moartea lui Kromer în , el a devenit episcopul Ibid , p : "[András Báthory] a fost condus în cor pentru a asculta Liturghia, pe care a auzit-o excelent pregătită de trei muzicieni de cor la două orgi cu diferite instrumente cântând foarte dulce" Vezi și Zbigniew Chaniecki, Muzyka w Europie w relacjach polskich podrózników [Muzica în Europa în relatările călătorilor polonezi], Warszawa, Wydawnictwo Naukowe Semper, , p (Citat latin cu erori) Vezi textul dedicatiei: Ioannes Petraloysius Praenestinus, cartea a cincea din Motettos quinqué vocibus publicată acum din nou la Roma, la Alexander Gardanum, : cu un eveniment fericit, dar am petrecut o vârstă întreagă cu mare interes, adusesem anumite reflecții, lumina bunătății tale mi s-a deschis atât de mult, încât puteam vedea cu ușurință că nu-ți sunt deloc neplăcute [ ] Când am acoperit ultima oară cartea și mă gândeam să o scot la lumină, bunătatea ta, după ce a văzut-o o dată, a făcut din el un loc de mare fericire pentru mine să te aduc la Roma în acest moment, când te-am găsit, la a cărui mare nume as putea inscrie si dedica aceste munci de tot felul Jurnalul lui Stanislaus Reseli, p : "Muzicianul Preestinus i-a prezentat cântecele lui Illmo [András Báthory]" - - MUZICA ÎN POLONIA SUB PATRONAJUL EPISCOPILOR Warmia cu scaunul principal în Lidzbark Palatul episcopal a fost apoi renovat care a implicat printre altele adăugarea unei săli de muzică Potrivit unor surse Andrés Báthory a cultivat interesul pentru muzică de la o vârstă fragedă a cântat el însuși la instrumente de clape și a păstrat o capelă în timpul perioadei de reședință a lui Iris în Miechów unde era prevostul Datorită cercetărilor lui Josef Kolberg efectuate la sfârșitul secolelor al XIX-lea și al XX-lea și bazate în principal pe materialele de arhivă păstrate la acea vreme la Królewiec/Kõnigsberg (azi Kaliningrad în Rusia) se știe că biblioteca lui Báthory conținea partituri muzicale dar descrierile lor din surse sunt prea vagi pentru a permite mai mult concluzia că trebuie să fi inclus cel puțin trei colecții de lucrări ale lui Orlando di Lasso În plus, cercetările se referă la faptul că, în calitate de episcop al Warmia, Báthory a făcut eforturi pentru a extinde și a îmbunătăți institutul muzical aflat în posesia lui Iris Cardinalul episcop a achiziționat instrumente și le-a reparat în principal în orașele prusace (Gdansk/Danzig, Elblag/Elbi ng Dobre Miasto/Guttstadt), iar muzicienii săi au inclus printre altele figuri obscure precum Enoh Donatus Constantinus, un trmnpeter maghiar pe nume Jacobus, Johannes Amen, Paulus Leopolita și Franz (sau Franciscas) musicus: se crede că numele de familie se aplică lui Ferenc Hunyadi care a scris un cont în versuri latină, despre călătoria de întoarcere a lui Báthory în Polonia după prima sa ședere la Roma Este clar că acești muzicieni nu participau doar la serbările religioase dar avea și o ficțiune reprezentativă și a însoțit sărbătorile și dansul cu spectacolele lor Una dintre astfel de ocazii au fost sărbătorile nunții fratelui cardinalului, Stephen Báthory ( - ) cu Zofia Kostkówna fiica răposatului Krzysztof Kostka care a avut loc la curtea fratelui ei Stanislaw Kostka din Malbork/Marienburg în (este important să adăugăm că Stanislaw Kostka a fost un binecunoscut patron al muzicii, iar muzicienii asociați cu curtea sa au inclus lauistul Diomedes Cato și cântăreții care s-au alăturat capela lui Sigismund al III-lea Vasa după moartea patronului lor) Nu este clar când și în ce circumstanțe Gioseffo Biffi din Cesena a fost numit maestru de capelă al cardinalului Báthory Cunoaștem două ediții ale lucrărilor sale în care paginile de titlu îl descriu pe muzician drept Maestro di capella dell 'Illustrissimo et Reverendissimo Signor Cardinal Battono Primul volum în cauză a fost publicat la editura lui Paul Kaufmann din Nürnberg și conține Primi frutti a compozitorului muzical: Prima carte de canzonette pentru șase voci pentru cantar et sonar împreună cu unele latine și una germană, și o luptă (dedicația semnată la ianuarie este adresată "AllTll mo et Eccellano Prencipe Mauritio Lantgrave d'Hasia [ Maurice Josef Kolberg, Aus dem Haushalt des ermlãndischen Bischofs und Kardinals Andreas Bathory ( - ), "Verzeichnis der Vorlesungen am Koniglichen Lyceum Hosianum zu Braunsberg", Sommer-Semester , pp - , - Franciscus Hunniadinus Transilvanus, Itinerar Ephemeron sau Bathory, Conținând întoarcerea din orașul Roma în Polonia a Prea Ilustrului Prinț și a lui D Domini Andreae SRE cardinalis amplissimi], Cracovia, în Officina Lazari, Vezi jurnalul lui Stanislaus Rescii, p , nota În acest punct trebuie adăugat că, spre deosebire de afirmațiile găsite în unele publicații, relatarea se referă la călătoria în Polonia după prima - nu a doua - vizită a lui Báthory la Roma A se vedea, de exemplu, Anna Szweykowska - Zygmunt M Szweykowski, Wlosi w kapeli królewskiej polskich Wazów [Italianii în capela regală a Vasasului polonez], Cracovia, Musica lagellonica, , pp - Nu Sigismund Báthory, așa cum sugerează Barbara Kimball Ausbacher, Gioseffo Biffi, în NG , III, p - - BARBARA PRZYBYSZEWSKA-JARMNSKA Landgrav de Hesse-Kassel]") Al doilea volum a fost tipărit de Agostino Tradate la Milano în și se intitulează Madrigali a cinque voci (dedicat la octombrie "AllTll mo Duca di Mantova Vincenzo Gonzaga") Având în vedere afilierile italiene ale lui András Báthory, există o mulțime de explicații posibile cu privire la modul în care Biffi a găsit-o pe Iris către Báthory și a fost numit maestru de capelă cardinali Dacă Biffi a petrecut într-adevăr ceva timp în Polonia pentru care sursele nu oferă până acum nicio limitare, se pare că acesta ar fi putut călători în Polonia nu pur și simplu direct din Italia, ci și prin Transilvania Cercetarea limitează marele interes pentru muzică promovat de vărul lui András Báthory, Sigismund, conducătorul Transilvaniei până în și mai târziu până în , după intervalul scurtei domnii a lui András Báthory, care s-a încheiat cu moartea sa tragică în același an din Sigismund că Girolamo Diruta a dedicat prima parte din Iris II Transilvana (Veneția ), probabil fără să fi avut vreo experiență personală a Transilvaniei La curtea lui Sigismund din Alba Julia, un grup de muzicieni italieni a activat la sfârșitul anilor și în anii , printre care Giovanni Battista Mosto ca maestro di cappella (anterior maestru de capelă în catedrala din Padova) , precum și Pietro Busto și Antonio Romanino Ca urmare a amenințătoarei invazii turcești, muzicienii au părăsit Transilvania în primăvara anului și au fugit la Cracovia (li s-a alăturat și Matteo Foresto, un muzician trimis de la curtea Mantua în Transilvania și apoi în Polonia) Din Cracovia, unii dintre ei au călătorit în patria lor (ca Mosto însuși, care după ce Iris s-a întors în Italia și-a dedicat II primo libro de madrigali a sei voci, Veneția , prințului Sigismund), unii au mers la curțile Germán și nu poate să fie exclus faptul că unii dintre acești muzicieni au rămas o vreme în cercul cardinalului András Báthory Acest din urmă grup poate să fi inclus pe Gioseffo Biffi, care, totuși, era deja în căutarea unei alte poziții, așa cum demonstrează un stângaci trimis de la Praga la Mantua în iunie Raffaele Casimiri, Muzică și muzicieni în Catedrala din Padova în secole XIV, XV, XVI, partea a II-a, "Note de arhivă pentru istoria muzicală", XVIII, , pp - Emile Haraszty, Sigismund Bathory, Prințul Transilvaniei și muzica italiană Pe baza unui manuscris din de la Bibliothèque Nationale de Paris, "Revue de musicologie", XII/ , , pp - Vezi mai ales p : o listă a muzicienilor lui Sigismund Báthory Elena Venturini, Colecțiile Gonzaga Corespondența dintre curtea cezariană și Mantua ( - ), Veneția, Silvana Editoriale, , p (nr ): Regensburg, mai (o scrisoare a lui Enea Gonzaga către Vincenzo I Gonzaga, duce de Mantua): "Astăzi a venit să mă vadă un muzician Mattheo Foresto, care după ce mi-a spus a fost trimis de ea cu scrisori către Transilvania și Polonia; să știe înălțimea voastră că este aici și că va aștepta la curtea electorului din Köln [Ernest de Wittelsbach] atâta timp cât îi va putea comanda" Vezi și Antonino Bertolotti, Muzicieni la curtea Gonzaga din Mantua din secolul al XV-lea până în secolul al XVIII-lea Știri și documente culese în Arhivele Mantovani, Milano, Ricordi, , p : "Și tot înscris [în Mantua] printre cântăreții din Matteo Foresto; dar în se afla deja la Curtea Electorală din Köln, de unde i-a scris ducelui de Mantua, venind acolo de la Cracovia, cu GB Mosto, maestru de capelă al Prințului Transilvaniei Nu știu dacă ar putea fi un Forestein belgian Venturini, Colecţiile, p (nr ): Praga, iunie (o scrisoare a lui Aderbale Manerbio către Annibaie Chieppio, consilierul ducelui de Mantova): "la cererea unui prieten drag de-al meu, care este preot și capelan al Cezariana Sa Maiestate [ Rudolf al II-lea de Habsburg], să-l recomande pe domnul Giuseppe Biffi din Cesena, muzician fără valoare, și înzestrat cu alte calități virtuoase și onorabile, spre ocrotirea unora dintre domnii mei, pentru ca în treburile foarte cinstite să se demnească să-l favorizeze" - - MUZICA ÎN POLONIA SUB PATRONAJUL EPISCOPILOR În volumele ulterioare publicate în și după Biffi nu se mai prezenta ca maestru de capelă lui András Báthory, care - după cum sa menționat deja - părăsise Polonia în , preluase tronul Transilvaniei și fusese ucis în circumstanțe atroce Episcopia Wannia a fost preluată pentru o scurtă perioadă de Piotr Tylicki (care mai târziu urma să devină episcop în eparhiile de Kujawy și Cracovia; patronajul muzical Iris nu a fost cercetat până în prezent), și apoi de Szymon Rudnicki, care a slujit în tlris poziția din până la moartea lui Iris în A devenit datoria lui Iris să soluționeze problemele și să plătească datoriile leit de Báthory În împlinirea testamentului regretatului cardinal, unele instrumente din colecția Iris au trebuit să fie predate beneficiarilor sau vândute, dar unele au fost cu siguranță lăsate la dispoziția lui Rudnicki, precum și sala de muzică din palatul episcopal din Lidzbark Szymon Rudnicki ( - ) a studiat la Universitatea din Cracovia, în Padova, Roma, unde a petrecut perioada - După ce Iris s-a întors în Polonia, a devenit secretar al regelui Ștefan Báthory și apoi al lui Sigismund al III-lea Vasa, asumându-și, în același timp, funcții ecleziastice din ce în ce mai înalte Legăturile lui Rudnicki cu Sigismund al III-lea și curtea Iris au devenit deosebit de doze și permanente în , când a fost numit secretar major al Coroanei, iar în , cu sprijinul puternic al monarhului, episcop de Wannie Cert este că episcopul îi cunoștea bine pe muzicienii regali, și într-adevăr și pe Italiane Cel mai probabil unul dintre ei a fost Giovanni Battista Cocciola, care a găsit-o curând pe Iris drumul către curtea episcopală, la scurt timp după ce Rudnicki și-a asumat conducerea diecezei Wannia Singura limitare a faptului tlris este un manuscris incomplet de părți din Iris com-position Tribulationes cordis /nei legat împreună cu pagini care conţin tlrree tipări muzicale ale lucrărilor lui Teodor Riccio Sursa, care a fost păstrată inițial la colegiul iezuit din Braniewo/Braunsberg, a fost luată ca pradă de război de către suedeză anny în timpul Războiului de ani și este păstrată cu pricepere în Biblioteca Universității din Uppsala În cartea Altus există o adnotare alături de alcătuirea mai sus amintită: "Joan Battistae / Ciozzolae Mus / Rs Episc Varen / Anunț " Pe baza acestei surse și ținând cont de sursele (din păcate puține) despre biografia muzicianului, Irena Bienkowska a concluzionat că Cocciola a fost în slujba episcopului Rudnicki între și Rămâne neclar dacă Rudnicki a avut și alți muzicieni italieni printre Iris curtenii Sursele fragmentare care au supraviețuit (supuse cercetării până în prezent) dezvăluie, totuși, că capela Iris era formată din muzicieni polonezi, inclusiv foști membri ai capelei regale care au fost "alungați" de către italian (numele cunoscute includ Wojciech Dabrowski și Wojciech Skoroszewski) O figură activă în Halina Kowalska, Rudnicki Szymon, în PSB, XXXII, - , pp - Cf S-Uu, Utl vok mousse si tr - Irena Bienkowska, Prefață, în Giovanni Battista Cocciola Opere colectate [Giovanni Battista Cocciola Lucrări colectate], ed Irena Bienkowska, Varșovia, BelStudio, (Institutul de Muzicologie, Universitatea din Varșovia Departamentul de Istorie a Muzicii Poloneze Surse), pp , - Vezi Barbara Przybyszewska-Jarmiñska, La corte reale dei Vasa a Varsavia come un centro dell'educazione musicale, în Actes du Congrès International "Théâtre, Musique et Arts dans les Cours Européennes de la Renaissance et du Baroque", ed Kazimierz Sabik, Varsovie, Editions de l'Université de Varsovie Faculté des Lettres Modemes, , p ; Ead , Curțile muzicale ale Vasasului polonez, Varșovia, Wydawnictwo Naukowe Semper, , p - - BARBARA PRZYBYSZEWSKA-JARMIÑSKA cercul episcopului era Adam Steinhallen un iezuit care a trăit în Warmia până la moartea sa în și a efectuat reforma post-Trent de a cânta în templele catolice Steinhallen a intrat în istorie ca una dintre partidele trimise de la Collegium Gennanicum din Roma la Stockholm în , pe vremea când Sigismund Vasa locuia încă la curtea tatălui Iris, regele Ioan al III-lea Vasa al Suediei, pentru a întări credința catolica a tânărului prinț credința cu cântarea lor Ca urmare a cercetărilor istoricului austriac Walter Leitsch, știm că Steinhallen a fost primul profesor al prințului Ladislaus Vasa, care avea să devină mai târziu un mare iubitor și patron al muzicii Szymon Rudnicki este conectat la o mică colecție de muzică pentru două-patru voci a compozitorului uitat Severinus Molleras - Applausus musicalis Illustrissimo Principi ac Reverendissimo Domino D Simoni Rudnicki DG Episcopo Tarmiensi in felix novi anni auspicius humillime dedicatus publicat la Braniewo în în tipografia lui Georg Schõnfels Cartea Bassus, singurul supraviețuitor al acestei ediții, se păstrează în Biblioteca Universității din Uppsala în colecția de botte de război din secolul al XVII-lea luate de suedezi de la colegiul iezuit din Braniewo Deși este listată în cataloagele tipăritelor cu muzică veche, nu a fost investigată de muzicologi până în acest moment Pagina de titlu a cărții wlrich a supraviețuit nu conține informații despre prezența părților instrumentale în partitura compozițiilor Totuși, ținând cont de stilul părții de bas păstrate, pare foarte probabil că colecția conținea concerte sacre la scară mică cu basso continuu sau cel puțin partitura pro organo Dacă această presupunere este corectă în același an cu antologia de muzică legată de curtea din Graz Parnassus musicus Ferdinandaeus compilat de Giovanni Battista Bonometti și publicat la Veneția cu o dedicație arhiducelui Ferdinand Habsburg (în curând Andreas Steinhuber, History of the Kollegium Germanicum Hungaricum in Rome, vol , Freiburg im Breisgau, Herder, , , p Vezi și Barbara Przybyszewska-Jarmiñska, Wposzukiwaniu dawnej swietnosci Glosy do ksiqzki Anny i Zygmunta Szweykowskieh "Wlosi w kapeli królewskiej polskich Wazów" (Cracovia ) [În căutarea splendorii de odinioară Comentarii la cartea lui Anna și Zygmunt Szweykowski: "Italianii în capela regală a polonezului Vasas" (Cracovia )], "Muzyka", XLIII/ , p Walter Leitsch, Viața la curtea regelui Sigismund al III-lea al Poloniei, vol , Viena, Editura Academiei Austriace de Științe, , , p , , II, p , III, p , cf S-Uu, Utl vok mus tr Vezi Catalog critique et descriptif des imprimes de musique des XVIe et XVI Ie siècles conserves à la Bibliothèque de Université Royale d'Uppsala, ed Âke Davidsson, vol , Uppsala, Uppsala Universitet, (Studia musicologica Upsaliensia), II, nr ; RISM A/I, M Nu a fost menționat în Barbara Przybyszewska-Jarminska, The History of Music in Poland, III: The Вaroque, part : - , trad John Comber, Varșovia, Sutkowski, și nici în versiunea sa poloneză, Warszawa, Sutkowski, Merită subliniat că prima compoziție cunoscută din repertoriul polonez cu parte de basso continuu (de fapt, basso seguente) este Invitatorium in festo Nativitatis, pentru cinci părți vocale și "bassus organi", a teologului și compozitorul iezuit Jan Brant ( care a murit în ) Această lucrare se păstrează incomplet în sursa mai sus menționată păstrată la Biblioteca Universității din Uppsala (S-Uu, Utl vok mus i tr - ), aparținând anterior colegiului din Braniewo Vezi Zygmunt M Szweykowski, Jan Brant ( - ) i jego nowo odkryta twórczosc muzyczna [Jan Brant ( - ) și opera sa muzicală nou-descoperită], "Muzyka", XVIII/ , , pp Cf RISMB/I I I - - MUZICA ÎN POLONIA SUB PATRONAJUL EPISCOPILOR fie împăratul Ferdinand al II-lea) în nordul Braniewo o colecție de muzică a fost editată într-un stil similar și dedicată episcopului Warmia Szymon Rudnicki Ar fi cea mai veche ediție cunoscută de concerte sacre la scară mică publicată în Commonwealth-ul Poloniei și Lituaniei Cartea de părți existentă este insuficientă pentru a stabili conținutul complet al colecției Pe această bază se pot enumera doar șapte lucrări care au inclus o parte de bas, publicate în următoarea ordine: Qui in Sole posuit tabernaculum a , Bone lesti a , AdDominimi cimi tribularer clamavi a Natus estlesus a Cantemus & exultemus & iubilemus Deo a Quando natus est a și Induta est caro mea putredine a Sursa și compozitorul necesită cercetări suplimentare Nici o îndoială ca episcop de Warmia Szymon Rudnicki a avut numeroase oportunități de a se bucura de spectacole muzicale la curtea lui Sigismund al III-lea Vasa și era conștient că, în afară de resursele financiare, le procurase în timpul adunărilor regionale din Prusia pentru a sprijini războaiele purtate de Sigismund cu darurile legate de muzică putea să-i mulțumească cel mai mult monarhului O sursă existentă păstrează informațiile care cu puțin timp înainte de moartea lui Iris Rudnicki a făcut cadou regelui instrumente muzicale Iris Ierarhii discutați mai sus erau ordinari în eparhia Warmia care era situat în Prusia Regală și care nu era supus controlului lui Gniezno Aceasta oricum, s-a bucurat de privilegii speciale care includea cerința că candidatul la episcopie poseda un indigenat al Prusiei (un drept care limita funcțiile la localnicii prusaci) Nici András Báthory, nici Szymon Rudnicki nu au îndeplinit această cerință, iar faptul că capitolul din Warmia le-a aprobat nominalizările a fost perceput ca o concesie excepțională de către monarh și, ca atare, avea o puternică connotă politică Un caz similar a fost cel al lui Wawrzyniec Gembicki, a cărui carieră ca episcop de Chelmno (tot în Prusia Regală) și primat al Poloniei va fi discutată mai târziu Singura altă mărturie cunoscută a activității lui Severinus Mõllerus este o lucrare pentru șase voci păstrată incomplet și fără titlu (probabil vocal, dar fără text) notat în așa-numita tablatură Pelplihska [tablatura Pelplin] compilată în cca - de Feliks Trzcihski în mănăstirea cisterciană din Pelplin, nu departe de Braniewo Vezi The Pelplin Tablature, ed Hieronim Feicht, vol , Graz - Varșovia, Akademische Druck- und Verlagsanstalt, PWN - Editura științifică poloneză, - , II: Facsimil partea , (Antiquitates Musicae in Polonia, ), p : "S și " Nu avem cunoștințe despre eventualele relații dintre Severin Moller și Petrus și Paulus Molerus din Warmia care au studiat la Collegium Germanicum din Roma, respectiv în anii - și respectiv - ; vezi Peter Schmidt, Das Collegium Germanicum in Rom und die Germaniker Zur Funktion eines romischen Auslãnderseminars ( - ), Tiibingen, Niemeyer, (Bibliothek des Deutschen Historischen Instituís in Rom, ), p , Petrus Molerus a activat la colegiul Braniewo în - ; vezi Jerzy Kochanowicz, A geographical Dictionary of Iezuit music boarding schools (materiais), Cracovia, Wydawnictwo WAM, Wyższa Szkoła Philosophy and Pedagogical "Ignatianum", , p Mai multe despre imprimarea Applausus musicalis in Barbara Prskaw "Jarminze" Applausus musicalis" (Braniewo ) de Severin Moller Singura colecție parțial păstrată de concerte bisericești cu voce mică publicată în Commonwealth [The Applausus musicalis (Braniewo ) de Severin Moller Din colecția cunoscută de concerte bisericești la scară mică, păstrată în mod vestigial, publicată în Commonwealth-ul Poloniei și Lituaniei], "Muzyka", LVII/ , , pp - Przybyszewska-Jarminska, Istoria muzicii, p - - BARBARA PRZYBYSZEWSKA-JARMNSKA Aceste limitări nu s-au aplicat candidaților la funcția de ordinar din celelalte dieceze situate în granițele Coroanei Acestea includ, printre altele, episcopiile din Plock și Kujawy, unde oficiul episcopal a fost deținut de patronul lui Mikolaj Zielenski, WojciechBaranowski, înainte ca acesta să se ridice la demnitatea de arhiepiscop de Gniezno În episcopia de Kujawy, în ultimii ani ai secolului al XVI-lea și aproximativ pe vremea când András Báthory conducea dieceza Wannia, funcția de ordinar era deținut de Hieronim Rozdrazewski (cca - ) Rozdrazewski era nepotul al episcopului de Cracovia, Piotr Myszkowski (cca - ), italofil, cărturar umanist, patron al compozitorului polonez Mikolaj Gomólka (care a pus în muzică colecția de Psalmi traduși în poloneză de Jan Kochanowski) și un văr de Piotr și Zygmunt Gonzaga-Myszkowskis (ca - și, respectiv, ca - ) Soții Gonzaga-Myszkowski erau, de asemenea, italofili și mari iubitori de muzică, care au fost luați în familia Gonzaga de Vincenzo Gonzaga în și au fost oaspeți frecventi la Mantua " În copilărie, Rozdrazewski a locuit la curtea franceză a lui Henric al II-lea și probabil a fost educat pentru o scurtă perioadă (în ) la colegiul iezuit din Viena Din încoace a studiat la universitatea iezuită din Ingolstadt, iar în perioada - a studiat la Collegium Gennanicnm din Roma (o dată cu Thomas Luis de Victoria) La Roma a fost hirotonit preot și a rămas acolo până în Apoi, a fost trimis la Paris în misiune de către Papa Pius al V-lea La întoarcerea lui Iris în patria lui Iris, Rozdrazewski s-a oprit în Silezia, unde, din încoace, a fost oficial prevostul catedralei din Wroclaw (a cedat în cele din urmă funcția în lui Andreas Jerin, care mai târziu a devenit episcop de Wroclaw în anii - ) În Polonia, a continuat cariera lui Iris ca om al Bisericii (a fost angajat în reformele post-Trent) și ca diplomat Tliis ia oferit ocazia să se împrietenească cu Antonio Maria Oraziani, care era atunci secretar al nunțiului Giovanni Francesco Commendone și urma să devină internunțiul papal în Polonia și nunțiul la Veneția În cele din urmă, timp de mulți ani, urma să fie secretarul lui Alessandro Peretti Damasceni di Montalto, un faimos patron al muzicii Oraziani, după cum vom vedea mai târziu, a fost un mare prieten al polonezilor În , Rozdrazewski a fost numit episcop de Kujawy, ceea ce nu l-a împiedicat însă să se angajeze în misiuni diplomatice, de exemplu la curtea din Augsburg, unde a avut loc adunarea Reich-ului ( ), la Praga și Viena ( ) A menținut atât contacte epistolare, cât și personale cu umaniști și clerici italieni În toamna anului , în timp ce călătorește la Roma pentru a participa la sărbătorile anului jubiliar și sperând să primească pălăria cardinalului Sănătatea lui Iris s-a deteriorat și a fost nevoit să facă o escală la casa vechiului prieten Graziani din Amelia, lângă Nami (Umbria) Documente păstrate în arhiva privată a orăziani H alina Kowalska, Rozdrazewski (Rozrazewski) Hieronim h Doliwa, în PSB, XXXII, - , pp - Mikolaj Gomólka, Melodiae for the Polish psalter [Melodii pentru psaltirea poloneză], Cracovia, Drukamia Lazarzowa, Vezi Leszek Hajdukiewicz - Halina Kowalska, Myszkowski Piotr h Jastrzçbiec, în PSB, XXII, , pp - ; Roman Zelewski, Myszkowski (margrav Gonzaga-Myszkowski la Mirów) Piotr, ibidem, pp - ; Urszula Augustyniak, Myszkowski (margrav Gonzaga-Myszkowski la Mirów) Zygmunt, ibidem, pp - - - MUZICA ÎN POLONIA SUB PATRONAJUL EPISCOPILOR familie din Vada (Toscana) conțin informațiile care când starea de sănătate a lui Rozdrazewski s-a îmbunătățit puțin, gazda lui i-a oferit un scaun sedan pentru a-i permite să continue călătoria cu mai mult confort Din pacate la scurt timp după sosirea lui Iris în Orașul Etern, episcopul de Kujawy a murit (în martie ) Având în vedere Oraziani, care nu pare să fi atras foarte mult atenția muzicologilor, voi profita de această ocazie pentru a aduce o contribuție suplimentară la cunoștințele colectate până acum cu privire la interesele muzicale ale cardinalului Alessandro Peretti Damasceni, cunoscut și sub numele de Cardinal Montalto ( - -) ) El are o importanță deosebită pentru noi întrucât era Cardinalul Protector al Poloniei Arhivele păstrate la Vada conțin corespondența referitoare la perioada dintre mai și noiembrie și a cărei corespondență include Oraziani, episcopul Ameliei și nunțiu la Veneția cardinalul Montalto Agentul lui Graziani la Roma Annibaie Sinibaldi iar stareţul Ruggiero Tritonio acţionând în numele lui Montalto Corespondența se referă la dorința profundă a cardinali de a cumpăra o vioară și de a fi tanghi cum să o cânte Problema este făcută mai interesantă de faptul că la vremea aceea vioara era cu siguranță considerată ca atare un instrument nepotrivit pentru oamenii de naștere nobilă Scrisorile discutate aici dezvăluie cel mai facil interes al cardinalului Montalto pentru mailer și conțin cereri repetate către Oraziani, care era o persoană bine conectată la Veneția unde părea că un astfel de instrument poate fi cumpărat cu ușurință Pentru a reveni la Hieronim Rozdrazewski, muzica - mai ales sacră - interpreți din cercul lui a făcut obiectul unei monografii scrise de Stanislaw Chodynski cu peste un secol în urmă Subiectul a fost investigat și de savanți pe la mijlocul secolului XX și destul de recent baza de încredere a surselor de cercetare a episcopului Vezi Alberto Cametti, Chi era "L'Hippolita", cantatrice del cardinal di Montalto, "Sammelbànde der Intemationalen Musikgesellschaft", XV, - , p - ; James Chater, Patronaj muzical la Roma la începutul secolului al XVII-lea Cazul Cardinalului Montalto, "Studi Musicali", XVI/ , , p - ; Noel O'Regan, Patronaj instituțional în Roma post-tridentină Muzica la Santissima Trinità dei Pellegrini - , Londra, Royal Music Association, ; John Walter Hill, Roman Monody, Cantata, and Opera from the Circles around Cardinal Montalto, Oxford, Clarendon Press, (Oxford Monographies on Music, ) Vada, Archivio Oraziani, filza (fol r: o scrisoare a lui Antonio Maria Oraziani către [Ruggiero] Tritonio, Veneția, iunie : "Cel care trebuie să o furnizeze îmi spune despre vioară că este o mare diferență de la 'unul la altul Domnia Voastră scrieţi-mi dacă trebuie să slujiţi pentru însuşi cardinal, căci în acest caz voi urez soarta cea mai bună"), dosar (faza , nenumerotat: o scrisoare de [ Ruggiero] Tritonio către Antonio Maria Oraziani, Roma, iunie : "Cardinalul [Alessandro Peretti di Montalto] caută vioara pentru el însuși, și nu pentru alții; și mi-a spus că în ceea ce privește forma și materialul pentru a o avea făcut, se întoarce la considerația discretă și prudentă a Preasfințitei Voastre Domnie, având totuși mai mult decât orice altceva să vizeze bunătatea"), dosar (faza , nenumerotat: o scrisoare a lui Alessandro Peretti di Montalto către Antonio Maria Oraziani) , Roma, iulie : "Vă mulțumesc atunci Domnia Voastră pentru gândul că v-ați mulțumit să faceți vioara, pe care o voi aștepta cu prima ocazie"), dosar (faza , nenumerotat: o scrisoare a lui Annibaie Sinibaldi către Antonio Maria Oraziani, Roma, noiembrie : "Domnul Cardinal Montalto dorește ca vioara să fie încredințată Prea Ilustrului Voastră Domnie") Până acum se știe că Montalto a cântat la clavecin, în timp ce se crede că Scipione Dentice i-a fost profesor Stanislaw Chodynski, Orgă, cânt și muzică în biserica catedrală din Wloclawek, Wloclawek, Neumann, Stanislaw Librowski, Episcopul Hieronim Rozrazewski ca umanist și patron [Episcopul Hieronim Rozrazewski ca umanist și patron], "Arhivele, Bibliotecile și Muzeele Bisericii", XI, , pp - Andrzej Klocek, Repertoriul trupei renascentiste târzii a episcopului de Wloclawek, Hieronim Rozrazewski, conform tezaurilor Inventarium din [Repertoriul renascentist târziu al capelei episcopului de - - BARBARA Przybyszewska-Jarminska Patronul muzical este asigurat de următoarele publicații din secolul al XIX-lea: un inventar al castelului din Wolbórz, una dintre reședințele lui Rozdrazewski (în afară de Wloclawek și Raciaz/Raciazck) în perioada imediat anterioară ultimului călătorie a Iris în orașul Eternai din aprilie ), o listă de obiecte transmise iezuiților din Gdansk după Iris dcath Ultimul testament Iris redactat la începutul anului și scrisoare Informațiile conținute în aceste surse completează cele întâlnite în diferite relatări din acea perioadă; o relatare deosebit de interesantă se referă la august , când Sigismund al III-lea a făcut o escală la reședința lui Rozdrazewski în timpul călătoriei de încoronare a lui Iris în Suedia și o coră Te Deum laudamus cu trei trei a fost interpretată (se presupune că de cora comună a regelui și a episcopului) , din păcate, nr evidențele financiare ale curții episcopale au supraviețuit până în zilele noastre, așa că nu se știe nimic despre dimensiunea și membrii drapelului Iris Nu se cunosc nume de muzicieni, dar este clar că, la fel ca cardinalul Montalto, Rozdrazewski a fost foarte hotărât când a venit să implementeze planurile Iris legate de muzică Această trăire a lui Iris este evidentă în schimbul de scrisori care a durat un an (de la decembrie până la septembrie ) între episcopul de Kujawy și Andreas Jerin, la acea vreme preostul catedralei din Wroclaw; corespondența se referea la un trompetist, care era educat în Nysa/Neisse în vederea aderării la capela lui Rozdrazewski (subiectul scrisorii era transferul muzicianului la Wolbórz și costurile pentru cazarea și educația Iris în Silezia) Sa remarcat, de asemenea, că biblioteca lui Rozdrazewski conținea edițiile originale ale unor compozitori precum Orlando di Lasso, Giovanni Pierluigi da Palestrina, Philipp de Monte, Christian Hollander, Jacob Handl, Johann Nucius sau Andreas Pevemage, precum și antologii (inclusiv cele trei părți) din Gemma musicalis de Friedrich Lindner) Se poate presupune că episcopul avea la dispoziție un ansamblu vocal-instrumental la Iris, după cum Iris va arăta ultima dată că deținea o colecție foarte mare de instrumente (cu mult peste de articole), cuprinzând diferite tipuri de instrumente de suflat din lemn și alamă, cu coarde ( inclusiv viori de diferite dimensiuni), instrumente ciupite și cheie Din perspectiva interesului nostru pentru Mikolaj Zielenski, este deosebit de semnificativ! că în ultimul testament al lui Iris, Rozdrazewski a stipulat că instrumentele pe care le adunase urmau să servească interpretului angajat de succesorul lui Iris în dioceza Kujawy , iar după câțiva ani (în ) funcția a fost preluată pentru o scurtă perioadă de Wojciech Baranowski Wloclawek Hieronim Rozrazewski conform tezaurilor Inventarium din ], "Studia Wloclawskie", V, , pp - ; Stanislaw Dudzik, Cultura muzicală în bisericile diecezei Wloclawek și la curtea episcopală în vremea lui Hieronim Rozrazewski ( - )], "Muzyka", LII/ , , pp - Inventarium thesauri, în Monumenta histórica dioeceseos Wladislaviensis, eds Zenon Chodyhski - Stanislaw Chodyhski, vol , Wladislaviae, Typis Hermani Neumann, - , III ( ), pp - Corespondența episcopului Hieronim Rozrazewski, ed Pawel Czaplewski, vol , Toruń, Societatea științifică, I ( ), II ( ) de povestiri de la curtea regală poloneză din jurul anului , ed Walter Leitsch, Viena, Obv & Hpt, , p - (Vili , : "Hemach seint Ire Majesty a condus imediat la biserică, unde Te Deum-ul laudamus cântat, făcut muzică și instrumentat într-o manieră impunătoare cu coruri diferite") Korespondencja biskupa, II, p , , , Dudzik, Kultura muzyczna, p - - MUZICA ÎN POLONIA SUB PATRONAJUL EPISCOPILOR Wojciech Baranowski ( - ) dintre toate personajele discuteci de până acum, avea cel mai sărac mediu familial și probabil nu a primit nicio educație superioară La o vârstă fragedă lucra deja în cancelaria regelui Sigismund al II-lea Augustus și apoi a devenit secretar al regelui Stephen Báthory În același timp, făcea pași în cariera bisericească Iris În , Baranowski a primit ordinele sfinte și a fost numit secretar major al Coroanei și apoi adjunct al cancelarului Ca deținător al acestor funcții, a devenit o prezență constantă în cercul regelui Sigismund al III-lea până în , când a devenit episcop de Plock cu reședința principală în Pultusk, Wyszków și Brok Înregistrările menționează doar un singur drum în Italia întreprins de Wojciech Baranowski A părăsit Polonia în august și a călătorit la Roma pentru a vizita mormintele Sfinților Petru și Pavel (yisitatio liminum apostolorum) și să raporteze papei Clement al VIII-lea despre starea diecezei Plock pe care o vizitase după regulile codificate de Conciliul de la Trent El a sosit în Orașul Eternai în noiembrie și a rămas acolo peste luni de viață Conform informațiilor cuprinse în avvisi de la Roma din și aprii a primit daruri de la Papă, bonghi multe tablouri și alte lucruri si a parasit Orasul Eternai la Aprii Înainte ca Iris să se întoarcă în Polonia, urma să facă o lună de cură de apă la Padova Apoi a vizitat Antonio Maria Oraziani la Veneția și cardinalul Federico Borromeo la Milano După ce Iris se întoarce în Polonia Baranowski a condus dieceza Plock, construită reşedinţa episcopală şi a participat la viaţa politică a ţării În , Sigismund al III-lea l-a nominalizat conducătorul celei mai bogate eparhii Kujawy, iar încă din mai regele l-a promovat la arhiepiscopatul Gniezno (cu reședința principală în Lowicz și Skierniewice) Sursele cunoscute până în prezent nu oferă nicio informație cu privire la dacă Baranowski, ca episcop al eparhiilor Plock și Kujawy, avea un ansamblu muzical la dispoziție de Iris Cu toate acestea, se pare că cel putin din momentul preluarii functiei in aceasta din urma episcopie în care i-a succedat lui Hieronim Rozdrazewski - alberi nu ca succesor imediat, gospodăria lui Baranowski trebuie să fi inclus muzicieni (cântăreți bolli și instrumentiști) care probabil a folosit instrumentele culese de Rozdrazewski Prezența lui Mikolaj Zielenski în cercul lui Baranowski de la cel puțin încoace constată Adam Strzelecki, Baranowski Wojciech, în PSB, I, , pp - Biblioteca Apostolică Vaticană, Urbinates Lat , , notificări de la Roma, aprilie, c v: "Episcopul polonez de Plasna [Plock] trebuia marți [ aprilie] să sărute picioarele Papei și să-și dea demisia, plecând acum în Polonia, iar marți Preafericirea Sa i-a trimis să doneze o binecuvântată coroană de agat"; avize de la Roma, aprilie, c Ir: "După ce episcopul de Plosna [Plock] Polacco a obținut multe favoruri spirituale de la Papă, a plecat de aici luni [ aprilie] pentru vremea patriei sale animat să facă lucruri mari în favoarea ligii și în special cu marele cancelar [ Jan Zamoyski], de care este rudă, deși este pe cale să se oprească la Padova pentru aproximativ o lună pentru a se epura, după ce a adus cu el multe lucruri frumoase de aici, de când a cheltuit o sumă mare de bani pe portrete și alte tablouri făcute de mâna bărbaților talentați bani" Arhiva Secretă a Vaticanului, Fond Borghese, IV , cc r- v: o scrisoare a lui Antonio Maria Oraziani către cardinalul Cinzio Aldobrandini, Veneția, iunie Mai multe în articolul lui Marco Bizzarini publicat în acest volum Vezi pp - - Se confirmă că la octombrie se afla la Gniezno, vizitând mormântul Sfântului Adalbert Vezi Jan Korytkowski, Arhiepiscopii de Gniezno, Primați și Mitropoliți polonezi de la anul la ], vol , Poznagh, Kurier Poznaski, III ( ), pp - - - - BARBARA PRZYBYSZEWSKA-JARMINSKA confirmare în sursele descoperite de muzicologul englez Delma Brough În sinteza ei de muzică sacră în Polonia secolului al XVII-lea Brough a citat pasaje foarte scurte de documente ale căror fragmente concluzionase a fi ilizibile, păstrate în Arhiva Episcopiei din Plock Pasajele conțineau informația că în Mikolaj Zielenski din Warka și soția Iris au primit niște pământ în satul Grommo (la aproximativ kilometri vii de Pultusk) O altă mențiune, datată , se referă la Mikolaj Zielenski ca fiind organizații După ce am cercetat personal sursele citate Pot adăuga că prima informație a fost inclusă în Actele Capitolului General "pro festo Nativitatis BV Mariae anno Domini " , adică ținute la septembrie a acelui an (în cadrul aceluiași capitol, chestiunile privind organizarea catedralei) Jan au fost de asemenea discutate), în timp ce al doilea element de informare poate fi găsit în documentația "Capitulum parțiale mens[is] Novembris " Totuși, comentariul referitor la aceste "revelații" inclus în lucrarea mai sus citată nu este exact exacte Evident, la acea vreme Wojciech Baranowski nu deținea funcția de primat al Poloniei, așa cum se spune în monografia lui Delma Brough, ci cea de episcop de Plock, cu reședința în primul rând în Pultusk Prin urmare, acordarea de terenuri într-o zonă vecină Satul lui Zielenski poate fi interpretat ca o recompensă pentru Serviciile Iris sau o modalitate de a-i furniza o sursă permanentă de venit pentru a reduce povara cuferei episcopului Să ne amintim că, în calitate de arhiepiscop, Baranowski i-a acordat lui Zielenski o miliție în Rudnik și aldenanitatea satului Bochen (aceste două localități nu erau departe de Lowicz), care au făcut obiectul unor acțiuni judiciare în care erau implicați foștii proprietari și care arată loc în Lowicz în martie Dovezile existente pentru prezența lui Zielenski la proces înseamnă că el nu se afla la Veneția în momentul în care au fost tipărite colecțiile Offertorio și Communiones totius anni Încă nu se știe când Zielenski caută reședința la curtea episcopului din Plock, în timp ce pare evident că el trebuie să fi părăsit dieceza Plock cu superiorul său când acesta din urmă a preluat episcopatul Kujawy în Este posibil ca apartenența muzicianului cu Baranowski începuse cu câțiva ani înainte de , când o legătură între ei este documentată în surse pentru prima dată, sau chiar încă din anii Conjectura simplă nesusținută de vreo dovadă ne-ar face să ne imaginăm pe Zielenski alături de episcop în timpul sojării sale în Italia în și Poate că atunci a întreprins studii la Roma menționate în a doua ediție a dicționarului de famoni polonezi al lui Szymon Staroholski Delma Brough, Biserica poloneză din secolul al XVII-leaMuzică Cu referire la influența condiției istorice, politice și sociale, New York - Londra, Garland, (Disertații remarcabile în muzică din universitățile britanice) Brough, Muzica bisericească poloneză din secolul al XVII-lea, pp - Plock, Archiwum Diecezjalne [Arhiva Eparhială], Acta Capituli Plocensis, a: - , cc v- r Ibid , c v A locuit adesea și în Brok și Wyszków Jan Józef Dunicz, Do biografii Mikolaj Zielehskiego [O contribuție la biografia lui Mikolaj Zielenski], "Polski Rocznik Muzykologiczny", II, , pp - Szymon Starowolski, Scriptorum Polonicus hecatontas sau centum ilustru scriptorum elogia et vitae polonez, Frankfurt, lacobus de Zetter, , p - - MUZICA ÎN POLONIA SUB PATRONAJUL EPISCOPILOR Corespondența lui Baranowski din primii ani ai secolului al XVII-lea arată că în această perioadă, episcopul întreţinea şi contacte intense cu Oraşul Etern, trimiţându-i acolo soli în diverse misiuni Deși până acum nu s-au găsit dovezi că acești trimiși sau escori lor au numărat organizațiile printre numărul lor, o astfel de posibilitate trebuie luată în considerare Din pacate cursul lui Zielenski după rămâne încă obscur Se poate doar presupune că a supraviețuit lui patron (care a murit în ) și a continuat să slujească ca maestru de capelă la curtea succesorului acestuia Baranowski a fost succedat de Wawrzyniec Gembicki ( - ), educat la colegiile iezuite din Polonia absolvent al universității iezuite din Ingolstadt și probabil al Academiei din Cracovia Încă la mijlocul anilor acumula deja experiență în clătinaria lui Wojciech Baranowski, care era la acea vreme adjunct al cancelarului Coroanei Apoi, el a fost numit secretar regal de regele Sigismund al III-lea chiar la începutul domniei lui În - Gembicki a vizitat Italia (printre altele Padova și Roma) Din încoace, a ocupat funcția de secretar major al Coroanei În anul următor, a făcut o călătorie la Roma într-o misiune diplomatică regală (acolo l-a întâlnit pe Wojciech Baranowski) După o serie de beneficii anterioare, Gembicki a primit dieceza de Chelmno în Prusia Regală în și dioceza de Kujawy în Ca Arhiepiscop de Gniezno și Primat al Poloniei Wawrzyniec Gembicki locuia în principal în Lowicz, Uniejów sau Skiemiewice Viața muzicală la lùs court nu a devenit încă subiect de cercetare dar este sigur că Gembicki a întreținut o capelă probabil de merit artistic lùgli, cu muzicieni excedenți (poate și italieni) ca membri Mai departe trebuie să fi fost cunoscut a fi iubitor de muzică de când Andreas Hakenberger, cândva muzician la curtea lui Sigismund al III-lea și apoi maestru de capelă la biserica Sf Maria din Danzig, i-a dedicat colecția de motete intitulată Sacri modulorum concentus (Szczecin) /Stettin, ) pe vremea când Gembicki era încă episcop de Kujawy După moartea lui Gembicki, prințul Ladislaus a plănuit să angajeze membri selecționați ai ansamblului regretatului episcop ca muzicieni lùs şi cu acest scop în minte l-a trimis pe cântăreţul regal Lorenzo Bellotti la Lowicz Stanislaw Lubienski a fost o figură excepțională și a condus dieceza Plock din până la moartea lui în Un episcop și un setolar, binecunoscut pentru activitățile sociale și culturale ale lui un scriitor însuși familiarizat cu cele mai eminente figuri literare ale perioadei, printre care Maciej Sarbiewski (autor care scrie în latină și probabil și compozitor), Lubienski a oferit un serviciu considerabil dezvoltării culturii muzicale în Plock Sub patronajul lui, organizația Adam Trzesniewski a fost activă și un interpret de ansamblu privat în reședința episcopală După moartea lui Lubienski şi în conformitate cu ultima voinţă a patronului ansamblul a devenit nucleul capelei create la catedrala Plock Adam Przybos, Gembicki Wawrzyniec, în PSB, VII, - , pp - ; Jerzy Karol Kalinowski, Wawrzyniec Gembicki ca episcop de Chelmno și eparhia Pomezania, administrator perpetuu ( - ) Przybyszewska-Jarmiñska, À/z/zyczìe d/wwy, pp - ; ovFEVx\,DaMilano și Varsavia, pp - Hieronim Feicht, Muzica epocii barocului polonez, în Istoria culturii muzicale în Polonia, vol , eds Stefania Lobaczewska - Tadeusz - - BARBARA PRZYBYSZEWSKA-JARMIÑSKA Stanislaw Lubienski ( - ) a fost educat inițial de iezuiți în Polonia Apoi a devenit secretar al lui Sigismund al III-lea și a călătorit cu monarhul în Suedia în anii - După întoarcerea lui Iris, a luat ordine sfinte și a plecat să studieze la Graz, Perugia și Roma Când s-a întors în patria lui Iris ca doctor în ambele legi în , și-a asumat din nou funcția de secretar regal Întrucât a fost înconjurat de muzicieni italieni la curtea regală, se poate presupune cu certitudine că a ascultat muzică și a apreciat nu numai funcțiile sale utilitare Prin urmare, trebuie considerat un paradox faptul că el a intrat în istoria muzicală nu doar ca fondator al unuia dintre primele chapeis catedrale, ci și pentru eforturile lui Iris, documentate în corespondența supraviețuitoare, menite să-l retrogradeze pe Giovanni Francesco Anerio, capela italiană stăpân al regelui Sigismund al III-lea, din oficiul parohului din Brok Până de curând, această corespondență a constituit singura dovadă produsă și păstrată în Polonia, limitând șederea muzicianului la curtea regilor Vasa În lumina scrisorilor existente, Lubienski apare ca un episcop preocupat de bunăstarea congregației Iris , care nu a ezitat să se opună deciziei monarhului înlăturând un protejat regal din prebendarul Iris Un alt demnitar care deținea un ansamblu muzical a fost Karol Ferdynand Vasa ( - ), succesorul lui Lubieñski în dieceza Plock și în același timp episcopul de Wroclaw Activitatea capelei Iris este documentată de la începutul anilor încoace, în timp ce muzicienii angajați de prințul episcop au inclus, printre alții, cântăreți din Italia: Marcantonio Ferrucci - un cântăreț de bas de la capella Giulia, Giovanni Vanerello - o soprană care a cântat în biserica San Giovanni in Laterano înainte de sosirea sa în Polonia și (posibil Giuseppe) Zamponi, organizator și compozitor cunoscut pentru serviciul său adus cardinalului Pietro Maria Borghese (d ) În , ultimul dintre cântăreții menționați mai sus a fost evacuat din curtea lui Karol Ferdynand ca pedeapsă pentru purtare scandaloasă Ansamblul prințului episcop a inclus și muzicieni locai, de exemplu organiștii Skotnicki și Aleksander Daszkowicz, trompetistul Karol Ferdynand Fokytel și Hieronim Cesari, Jan Wierzbowski, Stanislaw Górski și Jacek Kluczewski de competență necunoscută Funcția de maestru de capelă a fost îndeplinită din jurul anului până la moarte Strumillo - Zygmunt M Szweykowski, Cracovia, Polskie Wydawnictwo Muzyczne, - , ( ), p Feicht eronat calis episcopul Lubienski cu numele fratelui său, Maciej Wladyslaw Czaplinski, Lubienski Stanislaw, în PSB, XVIII, , pp - Barbara Przybyszewska-Jarmiñska, Muzică și finanțe Surse necunoscute despre istoria vieții muzicale la curtea regală a dinastiei poloneze Vasa I [Muzică și finanțe Surse necunoscute pentru istoria vieții muzicale la curtea regilor polonezi Vasa I], "Muzică", XLIV/ , , pp - Abia recent am reușit să descopăr documente judiciare referitoare la o dispută asupra proprietății judecată în fața curții din Varșovia New Town la sfârșitul anilor și privind, printre alții, pe Corrado de' Priori, un muzician italian angajat la curtea lui Sigismund III Documentele îl menționează pe maestrul de capelă Anerio (întâmplător denumit greșit Stanislaw) drept sprijin pentru muzicianul său Vezi Barbara Przybyszewska-Jarmiñska, Muzycy z Cappella Giulia iz innych zespolów rzymskich w Rzeczypospolitej czasów Wazów [Muzicieni din Cappella Giulia și alte ansambluri muzicale romane din Comunitatea Poloniei și Lituaniei în timpul domniei lui Muzy/ Vasas], XL, , , p Despre circumstanțele vieții Poloniei a lui Anerio vezi E ad , Zródla do dziejów muzyki na dworach polskich Wazów ze zbiorów zamku Skokloster (Szwecja) [Sursele pentru cercetarea istoriei muzicii la curtea regilor polonezi din dinastia Vasa păstrat în castelul Skokloster (Suedia)], "Muzyka", LVI/ , , p - - - MUZICA ÎN POLONIA SUB PATRONAJUL EPISCOPILOR în de Marcin Mielczewski , cel mai renumit compozitor polonez din Europa secolului al XVII-lea, care ocupă locul precum Mikolaj Zielenski, ca unul dintre cei mai apreciați artiști activi la curțile episcopale din Commonwealth-ul Poloniei și Lituaniei Abstract O stare foarte proastă de conservare a documentarelor și a surselor muzicale anvelope este un obstacol în calea cercetării asupra culturii muzicale anvelope a curților episcopilor și arhiepiscopilor romano-catolici din Polonia la sfârșitul anvelopei al XVI-lea și în prima jumătate a secolului al XVII-lea, care a fost mediu de anvelope în care Mikolaj Zielenski și-a desfășurat activitatea de creație Obiectivul acestui articol este de a prezenta stadiul actual al cercetării în acest subiect, cu accent pe contactele cu Italia și interesul pentru muzica italiană susținut de ierarhii polonezi ai Bisericii Romano-Catolice Autorul ia în considerare! cutii de anvelope ale lui Wojciech Baranowski ( - ), patronul lui Zielenski și dedicat al lui Offertoria și Communiones totìus anni (Veneția, ), turneu lansat centones în urmă, Hieronim Rozdrazewski (cca - ), András Báthory ( )- , Szymon Rudnicki ( - ), Wawrzyniec Gembicki ( - ), Stanislaw Lubieiiski ( - ) și Karol Ferdynand Vasa ( - ) Starea precară de conservare a surselor documentare și muzicale reprezintă un obstacol pentru cercetarea culturii muzicale a curților episcopilor și arhiepiscopilor catolici din Polonia între sfârșitul secolului al XVI-lea și prima jumătate a secolului al XVII-lea, care a fost mediul în pe care Mikolaj Zieleiiski si-a exercitat activitatea creatoare Scopul acestui articol este de a prezenta stadiul actual al cercetării pe acest subiect, acordând o atenție deosebită contactelor cu Italia și interesului pentru muzica italiană promovat de exponenții ierarhiilor Bisericii Romano-Catolice din Polonia Autorul examinează cazurile lui Wojciech Baranowski ( - ), patron al lui Zieleiiski și dedicat al sale Offertoria și Communiones totius anni (Veneția, ), publicate cu patru secole în urmă, Hieronim Rozdrazewski (cca - ), András Báthory ( - ), Szymon Rudnicki ( - ), Wawrzyniec Gembicki ( - ), Stanislaw Lubieiiski ( - ) și Karol Ferdynand Vasa ( - ) A se vedea Barbara Przybyszewska-Jarmiñska, Muzyka pod patronatem polskich Wazów Marcin Mielczewski [Muzică sub patronajul polonez Vasas Marcin Mielczewski], Warszawa, Instytut Sztuki PAN, , pp - - - Universitatea MARCO BIZZARINI din Padova ZIELEÑSKIE ROLUL RELAȚIILOR ITALANO-POLONICE ÎN PENDANTSHIP MUZICAL ÎNTRE SECOLELE AL XVI-LEA ȘI AL VII-lea Această contribuție își propune să aprofundeze cunoștințele istorico-biografice ale lui Mikolaj Zielenski cu noi cercetări asupra mecenatului muzical italo-polonez în anii dintre secolele XVI-XVII În special, va fi investigată relația dintre primatul Poloniei Wojciech Baranowski, patronul lui Zielenski, și cardinalul Federico Borromeo, arhiepiscop de Milano, cunoscut încă în Italia pentru că au înființat Biblioteca e Pinacoteca Ambrosiana din Milano, precum și pentru rolul principal pe care l-a jucat în complotul Logodnicii de Alessandro Manzoni Ambii prelați, Baranowski și Borromeo, pe lângă faptul că s-au cunoscut personal și au menținut corespondență prin scrisoare timp de cel puțin cinci ani, împărtășeau un interes deosebit pentru muzica sacră a vremii lor Datorită unei revizuiri a documentelor istorice disponibile, este posibil să aruncăm mai multă lumină asupra contextului cultural care a dus la publicarea Ofertatoriului și Comunioniilor în Un punct de plecare esențial îl reprezintă informațiile incluse în presa venețiană a colecției duble a lui Zielenski Atât pe paginile de titlu ale Ofertoriului, cât și ale Comunioniilor, compozitorul își declară originile poloneze (Polonus) și se declară organist și maestru de capelă (prganarius et capellae magister) al monseniorului Adalberto (Wojciech) Baranowski, calificat la rândul său cu titlurile de arhiepiscop de Gniezno, legatus natus, primat al Regatului Poloniei și prim prinț (archi episcopus Gnesnensis, legatus natus, Regni Poloniae primas et primus princeps) Titlurile de legatus natus și primas Regni Poloniae aparțineau de drept episcopului arhiepiscopia de Gniezno, cea mai importantă din Polonia: aceasta este o figură semnificativă, deoarece atestă că Baranowski, chiar dacă nu a fost creat cardinal, a fost în orice caz una dintre principalele autorități ecleziastice ale pământului său Offertorio de Zielenski atestă adoptarea policoralității cu prezența explicită a instrumentelor muzicale, în timp ce Communiones pentru una până la șase voci introduce referirea la ornamentația vocală particulară cunoscută sub numele italian de gorgia În epistola dedicată lui Baranowski, muzicianul susține cu mândrie faptul Textele complete ale paginilor de titlu și dedicația pot fi citite, atât în facsimil, cât și în transcriere, în diverse publicații Vezi ediția în facsimil: Mikolaj Zielenski, Offertori a et Communiones totius anni, IV (Cantus primi chori,Altus primi chori, Tenor primi chori, Partitura pro organo), și Offertoria totius anni, I (Tenor secundi chori), ed Katarzyna Morawska, Cracovia, Polskie Wydawnictwo Muzyczne, (Monumenta Musicae în Polonia, ed Jerzy Morawski) Pentru transcrierea paginilor de titlu a se vedea de exemplu Wladyslaw Malinowski, Polifonia Mikolaja Zielehskiego [The polyphony of Mikolaj Zielenski], Cracovia, Polskie Wydawnictwo Muzyczne, , p - - MARCO BIZZARINI să fie primul polonez care a compus în acest nou stil "nou" deoarece a încorporat diverse elemente de clară origine italiană: policoralitate prezența declarată a instrumentelor muzicale, gorgia, partitura pro orgă Niciunul dintre aceste elemente, luate individual, nu a reprezentat o noutate absolută, nici măcar în Polonia, dar coprezența lor într-o colecție tipărită a reprezentat ceva excepțional În sfârșit, dedicația relevă că Baranowski nu a fost doar finanțatorul presei, ci și patronul operei în sensul cel mai larg al termenului, adică arhitectul concepției sale liturgice și religioase, cu consecința că până și muzical strategiile "Italofilul lui Zielenski" (în afară de alegerea textelor și arhitectura liturgică a colecției) au fost, probabil, aprobate și recomandate personal de episcop Vom încerca să aprofundăm politica ecleziastică a lui Baranowski, mai ales în lumina relației sale cu Italia și cu Sfântul Scaun Alla 'missione' del primate, e al suo strenuo impegno nel perseguirla, fa rifference un passo-chiave della dedicatoria di Zielenski: Și aceasta într-adevăr trebuie pusă pe seama [zelului] tău, care în tine nu numai că promovează slava lui Dumnezeu și păstrează disciplina ecleziastică, dar persistă și nestins în riturile Sfintei Biserici Romane Piticii că tot în acele eparhii pe care le prezidați și în aceasta cea mai extinsă, în care îmi sunteți șef și protopop, ați readus arhiepiscopia la rânduiala și la demnitatea ei; și astfel ai poruncit ca decantarea Ofertoriului propriu-zis și a Împărtășanțelor să fie respectată întocmai în locurile și timpurile lor Astfel, una dintre prioritățile lui Baranowski era apărarea și răspândirea, în eparhiile aflate sub jurisdicția sa, a riturilor Sfintei Biserici Romane riguros aprobate de autoritățile bisericești romane, într-o perioadă în care Polonia își asuma importanță strategică ca bastion al catolicismului în rândul Populații protestante sau ortodoxe Pentru Baranowski, în orice caz, fidelitatea absolută față de Roma nu a exclus venerarea sfinților locali, precum sfinții patroni ai Poloniei Adalbert și Stanislaus, cărora le sunt dedicate două sacrae symphoniae din colecția lui Zielenski, pentru a interpreta decizia de a comanda muzica sacră în sens patriotic "[ ] sacra Offertoria et Communiones primum a Polono novo modo concinnata" "Căci tu ai poruncit să mă înarmez pentru această lucrare; în timp ce trăiam în slujba ta, mi-am pus mâna cea mai sus peste el; şi în sfârşit, să treacă sub presă, în liberalitatea şi munificitatea pe care le-aţi realizat ["Ea a poruncit de fapt ca eu, găsindu-mă al Suo servizio, să mă dedic acestei lucrări și am pus mâna pe ea supremă; alla fine, con la Sua generosità e munificenza, Your Signoria fece in modo che quest'opera giungesse sotto il torchio"] Un angajament mai specific religios și liturgic del Baranowski și veda următoarea citare "Și cu siguranță toate acestea trebuie puse pe seama râvnei de nestins [în tipărirea originală se citește "pânză" în loc de "zel"] a Domniei Voastre nu numai pentru a promova gloria divină și a păstra disciplina bisericească, ci și pentru a păstra cu maximă tenacitate rituri ale Sfintei Biserici Romane De fapt, așa cum dumneavoastră, în eparhiile pe care le-ați guvernat, ați readus totul la ordinea și splendoarea, acum, în această vastă arhiepiscopie în care dețineți funcția de primat și arhiepiscop, ați aranjat ca prestabilitul și intonație corespunzătoare a Offertoriei și Împărtășarilor" Vezi Barbara Przybyszewska-Jarmiñska, The History of Music in Poland, III: The Bar oque, part : - , trad John Comber, Varșovia, Sutkowski, , p - - ZIELENSKI ŞI ROLUL RELAŢIILOR ITALANO-POLONICE ÎN PENDANTSHIP MUZICAL Stilul italian pentru un muzician polonez, mai degrabă decât pentru unul dintre numeroșii maeștri ai Peninsulei care a lucrat apoi în Rzeczpospolita În acest sens, patronajul episcopal a urmat un drum cu totul diferit de cel mai marcat xenofil al regelui Sigismund al III-lea Vasa Un document despre Baranowski, deja cunoscut de savanți, dar de importanță fundamentală, este jurnalul lui Giovanni Paolo Mucante, maestru de ceremonii al cardinalului Enrico Caetani, legat papal la curtea lui Sigismund al III-lea La februarie , Mucante notează că prelatul polonez, pe atunci episcop de Plock, a oficiat Liturghia în colegiata San Giovanni din Varșovia cântând "foarte bine" pentru că în "anul înainte", adică în , fusese la Roma: Acel prelat [Wojciech Baranowski] a cântat foarte bine și s-a adaptat foarte bine la practica romană, ceea ce ceilalți polonezi [nu] știu ușor să o facă, pentru că a fost cu un an înainte [ ] la Roma și a avut și după Postul Postului Mare a treia duminică a cântat o liturghie de solemn în capela Înaltpreasfinției Sale, motiv pentru care, cu puțin efort, și-a adaptat vocea la tonul potrivit, fără acea cruditate enervantă și sunetul dezorganizat pe care îl au de obicei toți polonezii, așa că consider că este foarte îi ajută pe prelaţii Poloniei să meargă uneori la Roma pentru că se vede că cei care au plecat şi au rămas acolo sunt uşor adăpostiţi să primească şi să înţeleagă ceremoniile bune Alte dovezi documentare, nefiind luate în considerare până acum în studiile despre Zielenski, ne oferă noi detalii despre șederea lui Baranowski la Roma În Arhivele Secrete ale Vaticanului se păstrează o scrisoare de elogiu din august scrisă de Germanico Malaspina, nunțiu apostolic în Polonia, adresată cardinalului Cinzio Aldobrandini, nepotul Papei Clement al VIII-lea, în favoarea "episcopului de Plozka [Plock]", așteptată vizită la Roma , unde a sosit la noiembrie În avizele de la Roma din noiembrie se precizează că audiența episcopului polonez la pontif a avut loc la noiembrie și a durat trei ore întregi Ludwig von Pastorul a pus în relație misiunea romană a lui Baranowski cu problema de atunci crucială a unirii Bisericii Rutenie Giovanni Paolo Mucante, Itinerar peste raport sub forma unui jurnal al tuturor lucrurilor care s-au întâmplat pe vremea lui Clement al VIII-lea în legația Cardinalului Caetano către Regele Poloniei, Orașul Vatican, Biblioteca Apostolică Vaticană, Lat Ottoboniani, , cartea a doua, cc r- r: "Liturghie cântată de Episcopul Pioscăi [Plock] în ziua Sfântului Matia în prezența Regelui și a Reginei De luni până în ziua de [februarie ]" Vezi Jan Wladyslaw Wos, Cele două sejururi ale cardului, legatul E Caetani la Varșovia ( - ) în "Reportul" maestrului de ceremonii Giovanni Paolo Mucante, Florența, Centrul de întâlniri al Chartreusei din Florența, , p Città del Vaticano, Archivio Segreto Vaticano, Fondo Borghese, III b, c r Cf Scrisori ale solilor apostolici care cercetează istoria Ucrainei ( - ), ed Athanasius G Welykyj, vol , Roma, pp Basiliani, - , II, - ( ), n , p ', Documenta unioni s В ere sten sis și autorii săi ( - ), ed Athanasius G Welykyj, Roma, pp Basiliani, , nr , pp - Actele unirii din Berest, n , p , [cardinal Cinzio Aldobrandini a Germanico Malaspina, episcop de San Severo, nunțiu apostolic în Polonia], Roma, noiembrie : "Arrivò anco otto dì sono il episcop di Plozca" Città del Vaticano, Biblioteca Apostolica Vaticana, Urbinates Lat , , avvisi di Roma, noiembrie - - MARCO BIZZARINI cu Scaunul Apostolic sub condiția menținerii ritului rutenian: de fapt, papa Clement al VIII-lea, "care în trecut fusese și legat în Polonia, a apreciat pe deplin importanța acestui mare regat ca bastion al creștinismului împotriva Orientului turc, ca precum și împotriva spre nord separate; unirea a milioane de ruteni ortodocși cu Biserica nu a fost doar pentru a întări politic regatul, ci pentru a obține pentru catolici preponderență absolută asupra protestantismului împărțit în multe secte De asemenea, s-ar putea transforma într-un pod natural către Rusia" Se poate presupune cu prudență că Zielenski și-a urmat patronul în Italia cu acea ocazie Cercetările de pionierat efectuate de Jan Dunicz în au susținut că era imposibil ca compozitorul să se afle efectiv la Veneția la martie , așa cum ar trebui dedus din dedicarea ediţiei Ofertoriului şi Împărtăşaniei' în acele vremuri, de fapt, compozitorul a fost angajat într-un proces la Lowicz, sediul arhiepiscopului de Gniezno, pentru a defini conducerea unei mori din Rudnik și titlul de administrator al bunurilor satului Bochen, beneficii care tocmai aveau i-a fost acordată acordată de Baranowski, creând totuși o anumită nemulțumire în proprietarii anteriori Dacă această reconstrucție este corectă, pare rezonabil să plasăm șederea lui Zielenski în Italia nu aproape de presa venețiană, ci cu câțiva ani mai devreme Szymon Staroholski, în cea de-a doua ediție a Scriptorum Polonicorum heka-tontas (Veneția ) susține că Zielenski a studiat la Roma împreună cu alți compozitori polonezi Aceasta ar oferi astfel o confirmare indirectă a prezenței sale în Italia în jurul anilor - , cel mai probabil legat de cel al episcopului său patron În timpul șederii sale la Roma, s-au creat condițiile unei cunoștințe personale între Wojciech Baranowski și cardinalul Federico Borromeo, la acea vreme proaspăt ales arhiepiscop de Milano, dar încă în strânsă legătură cu cercurile orașului Patru scrisori de la Baranowski către Borromeo și una de la arhiepiscopul milanez către prelatul polonez sunt conservate în Biblioteca Ambrosiana din Milano Deși această corespondență nu prezintă Ludwig von Pastor, Istoria papilor de la sfârşitul Evului Mediu, zboruri , Roma, Desclée, - , XI ( ), p În orice caz, se poate observa că problema unirii Bisericii Rutene nu a fost singura (și poate nici măcar principala) cauză a călătoriei episcopului Baranowski la Roma în De asemenea, în scrisoarea de recomandare menționată mai sus de la nunţiu Malaspina din august citim că "Mons episcopul de Plozka vine la Roma pentru a-și îndeplini obligația de a vizita limina apostolorum" Cf Damián J Schwider, Zielenski Ein polnischer Komponist an der Wende des und Jahrhunderts, München, Utz, , pp - Cf Jan J Dunicz, Do biografii Mikolaj Zieleńskiego [Per una biografie di Mikolaj Zielenski], "Polski Rocznik Muzykologiczny", II, , p Szymon Starowolski, Scriptorum Polonicus hekatontas sau o sută de iluștri scriitori polonezi de laudă și viață, Veneția, printre moștenitorii lui Damianus Zenarii, , pp - Informația este cuprinsă în capitolul lui Martinus Leopolita It appears instead of meno probabile che prima del Zielenski fosse stato in Italia in altre date, dal momento che nei primi anni del Seicento diversi documentano attestano la sua presenza in Polonia Cele patru scrisori ale episcopului Baranowski către cardinalul Federico Borromeo sunt următoarele: Milano, Biblioteca Ambrosiana (de acum înainte I-Ma), G inf , n (Pultusk, aprilie ), G inf , n (Plock, septembrie ), G inf , n (Pultusk, iulie ), G inf , n (Pultusk, septembrie ) Doar un proiect de scrisoare a lui Borromeo către Baranowski a supraviețuit: I-Ma, G inf , n (Ferrara, mai ) - - ZIELENSKI ŞI ROLUL RELAŢIILOR ITALANO-POLONICE ÎN PENDANTSHIP MUZICAL trimiteri explicite la muzică, dar oferă elemente valoroase pentru cercetarea noastră Extremele cronologice variază de la aprilie până la septembrie În perioada în cauză, după cum sa spus Baranowski a deținut funcția de episcop de Plock (în latină episcopio Plocensis), chiar dacă reședința diecezană avea sediul în Pultusk (Pultovid) Există motive întemeiate să credem că Zielenski, la acea vreme, era deja în slujba lui Baranowski și că activitatea sa muzicală s-a desfășurat în principal la Pultusk: acest lucru este confirmat de faptul că în compozitorul și soția sa au obținut proprietăți imobiliare în satul episcopal Grommo, la mică distanţă de acel oraş Corespondența dintre Baranowski și Borromeo atestă relațiile extrem de cordiale dintre cei doi clerici Desigur, cardinalul Borromeo, precum și pentru propriile merite, a fost venerat pentru rudenia sa strânsă cu Carlo Borromeo (Sfântul Carol din ), a cărui faimă a fost larg răspândită în Polonia vremii chiar înainte de canonizare, atât de mult încât numele polonez Karol inexistent înainte de atunci s-a răspândit din ce în ce mai mult începând din secolul al XVII-lea Tot din acest motiv, cu ocazia Jubileului din , cardinalul Federico i-a dăruit lui Baranowski o copie a Acta Ecclesiae Mediolanensis precum și câteva relicve ale Sfintei Cecilia Pe de altă parte Prelatul polonez a cerut arhiepiscopului milanez scrisori de recomandare în favoarea a doi dintre emisarii săi personali la curia romană: Jan Kuczborski, o rudă de-a lui, și Jan Wojciech Grochowicki, decanul Plock Particularmente interesante, e finora unedite, sono le due lettere del Baranowski al cardinale Borromeo, respectiv în data de aprilie și septembrie Quivi il vescovo di Plock dicaria in modo esplicito di essere stato ospite dello stesso Borromeo a Milano: Prea Ilustru și Prea Cuvios Doamne, Preacuvioase Doamne A fost de mare caritate faptul că Prea Ilustra Voastră Înălțime mi-a dăruit prezența lui Mediatem, pe care nu-l meritasem niciodată cu adevărat și nici măcar nu-l cunoscusem înainte; și asta nu este cu atât mai puțin, că până și absența iubirii, cu care am fost prins, am putut să o urmăresc Căci am primit din scrisoarea unuia dintre prietenii mei de la Milano că Prea Ilustra Voastră Domnie a întrebat de mai multe ori cu seriozitate despre succesul lui! călătoria și întoarcerea mea în țară Vezi Delma Brough, Muzica bisericească poloneză din secolul al XVII-lea Cu referire la influența politicii istorice și a condiției sociale, New York - Londra, Garland, , pp - Vezi Henrik Damian Wojtyska, L 'influence in Poland and Lituania, în San Carlo e il suo tempo Actele conferinței internaționale cu ocazia celui de-al IV-lea centenar de la moartea sa (Milano, - mai ), editată de Accademia di San Carlo, Roma, Ediții de istorie și literatură, , pp - -Ma, G inf, n : scrisoare a episcopului Wojciech Baranowski către cardinalul Federico Borromeo (Poltovia [Pultusk], septembrie ) Ibid -Dar, ms G inf , nr : scrisoare a episcopului Wojciech Baranowski către cardinalul Federico Borromeo (Poltovia [Pultusk], aprilie ): "Acele exemple pe care Excelența Voastră ilustră le-a dat subsemnatului, prezent la Milano, cu adevărat fără merit și pentru dumneavoastră necunoscut anterior: este nu mai puțin faptul că și în absența mea, el continuă să mă însoțească cu dragostea cu care s-a hotărât să mă îmbrățișeze Am aflat din scrisorile unui prieten de-al meu din Milano că Domnia Voastră a încercat în repetate rânduri să se întrebe cu promptitudine despre rezultatul călătoriei mele și al întoarcerii mele în patria mea" - - MARCO BIZZARINI În treburile mele, care sunt admirabile la Curte, sunt foarte mulțumit, Prea Ilustru!!! Am auzit că stăpânirea ta este acum la Roma Căci sunt convins de marea întrebuinţare a meiului, şi adăugând la viitoarea lui mulţumiri şi patronaj ceea ce Prea Ilustră Doamnă Vesta i-a promis cel mai generos mei, când voi folosi Milano ca o gazdă onorabilă şi prietenoasă cu ea Din lectura acestor două documente reiese că șederea lui Baranowski la Milano trebuie să fi avut loc în , înainte de întoarcerea definitivă în patria sa a episcopului polonez Pe lângă certificarea unei relații de confidențialitate între cei doi prelați, corespondența deschide noi scenarii pentru interpretarea patronajului lor muzical Dacă Giulio Cesare Gabussi, stimatul maestru di cappella al catedralei din Milano, a fost chemat în Polonia de regele Sigismund al III-lea în pentru a-și asuma aceeași funcție în capela regală, acest lucru s-a întâmplat probabil ca o consecință a relațiilor intense dintre lombardi și transalpini ecleziastici Offertoria și Communiones ale lui Zielenski par să se încadreze într-o strategie culturală împărtășită în mod ideal atât de Baranowski, cât și de cardinalul Borromeo Este bine cunoscut faptul că arhiepiscopul de Milano a patronat artiști, a colectat opere de artă, a fondat Pinacoteca Ambrosiana, a fost un admirator al Caravaggio și a scris un tratat intitulat De pictura sacra Interesul său pentru muzică ni se pare astăzi mai evaziv și mai retras, dar trebuie să fi fost deloc irelevant dacă în vastul său epistolar găsim scrisori de la compozitori importanți precum Luzzaschi, Caccini, de' Cavalieri, Gesualdo, Banchieri și mulți alții Relația dintre cardinalul Federico și muzica sacră a fost tratată de Robert Kendrick cu două monografii fundamentale despre viața muzicală din Milano la începutul secolului al XVII-lea; un nou studiu al meu se concentrează în schimb asupra altor aspecte care au rămas până acum în umbră, începând cu numeroasele scrisori ale muzicienilor trimise lui Borromeo, pentru a ajunge la o serie de scrieri inedite despre muzica ecleziastică Pe scurt, se poate spune că experiența muzicală a lui Borromeo a fost strâns legată de trei orașe de frunte din istoria muzicală italiană între secolul al XVI-lea și secolele al XVII-lea: Roma, Ferrara, Milano Punctul de observație al prelatului pare a fi foarte apropiat de cel al marchizului Vincenzo Giustiniani, născut în același an cu Federico ( ), care a locuit și el mult timp la Roma, precum și I-Ma, G inf , n : scrisoare a episcopului Wojciech Baranowski către cardinalul Federico Borromeo (Plocia [Plock], septembrie ): "În treburile mele de care trebuie să mă ocup la Curie, sunt foarte fericit că Prea Ilustra Voastră Domnie, după cum am aflat , este acum la Roma Sunt de fapt convins că voi profita de harul și beneficiul vostru viitor cu mare avantaj și de acel patronaj pe care Prea Ilustra Voastră Domnie mi l-a promis cu o foarte cinstită și binevoitoare ospitalitate cu mare generozitate când am fost cu voi la Milano" Despre aceste aspecte cf Marina Toffetti, De la Milano la Varșovia: din nou despre Giulio Cesare Gabussi și alte prezențe italiene în Polonia la începutul secolului al XVII-lea, în Muzica policorală în Italia și Europa Central-Est între secolele XVI și XVII / Muzica policorală în Italia și în Europa Centrală Eaștern Europe at the Turn of the Seventeenth Century, eds Aleksandra Patalas - Marina Toffetti, Veneția, Fundația Levi, , pp - ; Barbara Przybyszewska-Jarminska, Muzica în Polonia sub patronajul episcopilor la începutul secolului al XVII-lea, în acest volum, pp - Robert L Kendrick, Celestial Sirens: Nuns and Their Music in Early Modem Milan, Oxford, Oxford University Press, ; Id , Sunetele din Milano, - , Oxford: Oxford University Press, Marco Bizzarini, Cardinalul Federico Borromeo și muzica: scrieri și corespondență, Roma, Bulzoni, - - ZIELENSKI ŞI ROLUL RELAŢIILOR ITALANO-POLONICE ÎN PENDANTSHIP MUZICAL rafinat colecționar de opere de artă și admirator al lui Caravaggio În Discursul despre muzică, marchizul Giustiniani oferă o sinteză istorică iluminatoare și pentru a recontextualiza opera lui Zielenski: Astăzi, în compozițiile care se vor cânta în biserică, se pune accentul nu atât pe soliditatea și artificiul contrapontului, cât pe de altă parte, ci pe marea lor varietate și diversitatea de podoabe, și pe mai multe coruri la sărbători solemne cu acompaniament de simfonii de diverse] instrumente? Cele trei elemente care au făcut din Offertorio și Communiones "novo modo concinnata" - ornamente vocale (gorgia), policoralitate, acompaniament de diverse instrumente - sunt toate punctual evidențiate în descrierea lui Giustiniani Care, însă, scriind într-o perioadă relativ târzie (în jurul anilor ) a inclus în descrierea sa și un al patrulea element, tipic modern și încă lipsă la Zielenski: "stilul recitativ", indisolubil legat, precum și un nou stil de cânt, de adoptarea basului figurat Periodizarea propusă de marchiz cu privire la gustul vocal este mai explicită, aspect care riscă să fie trecut aproape cu desăvârșire cu vederea dacă ne bazăm doar pe analiza surselor muzicale tipărite supraviețuitoare Trei pasaje din Discurs sunt de mare importanță în acest sens: În anul sfânt sau la scurt timp după aceea, a început un mod de a cânta foarte diferit de cel de dinainte și astfel pentru unii ani următori, mai ales în modul de a cânta cu o singură voce deasupra unui instrument, cu exemplul unui Gio Andrea Neapolitan și dl Giulio Cesare Brancacci și Roman d'Alessandro Merlo, care cânta un bas în lățimea spațiului de de voci, cu o varietate de pasaje care erau noi și plăcute urechii tuturor * Acele doamne din Mantua și Ferrara [ ] se întreceau între ele nu numai în ceea ce privește metalul și aranjamentul vocilor, ci și în ornamentarea unor pasaje rafinate desenate într-o conjuncție adecvată și nu excesivă (în care Gio Luca [ Conforti] era obişnuit cu sin ] falsetto al Romei, pe care îl slujeşti şi tu în Ferrara) În același timp [anii optzeci ai secolului al XVI-lea] cardinalul Ferdinando de' Medici, care mai târziu a fost Mare Duce al Toscana, stimulat atât de propriul gust, cât și de exemplul celorlalți prinți menționați mai sus [de Ferrara și Mantua], a făcut presiuni să au muzicieni excelenți, și mai ales celebra Vittoria [Archilei], de la care aproape că își are originea adevăratul mod de a cânta la femei [ ] și cu acest exemplu mulți alții au practicat acest mod de a cânta la Roma, în așa fel încât au prevalat per total Vincenzo Giustiniani, Discursuri despre arte și meserii, ed Alma Banfi, Florența, Sansoni, , p Despre conceptul de "fermitate" cf Franco Pavan, "O curioasă răsucire a preceptelor": muzica în scrierile lui Girolamo Borsieri, în Carlo Donato Cassoni în Milano spaniolă Proceedings of the international study Conference (Conservatorul Como - iunie ), ed Davide Daolmi, Lucca, LIM, , pp - : Giustiniani, Discursuri, p Acolo p - - MARCO BIZZARINI ceilalți muzicieni din locurile și prinții menționate mai sus, și Giulio Romano [Caccini], Giuseppino, Gio Domenico și Rasi, care au apărut la Florența de la Giulio Romano; și toți cântau bas și tenor cu lățimea multor voci și cu maniere și pasaje rafinate și cu o afecțiune extraordinară și un talent deosebit de a face cuvintele auzite bine Și pe lângă aceștia multe alte soprane, precum Gio Luca [Conforti], Ottavio Durante, Simoncino, Ludovico, care cântau cu voce falsetto, și mulți alți eunuci de capelă [ ] iar cu exemplul acestor [ ] toți maeștrii de capelă s-au angajat să-i învețe pe diverși eunuci și alți putți să cânte cu pasaje și cu căi afectuoase și noi Ceea ce rezumă Giustiniani în aceste rânduri este o secțiune transversală a vocalității italiene din anii opt și nouăzeci ai secolului al XVI-lea, folosită atât în repertoriul profan (doamnele din Ferrara), cât și în cel sacru (eunuci și putti "di cappella") O etapă, amintește-te, imediat premergătoare adoptării stilului recitativ cu basso continuo de la începutul secolului al XVII-lea, care a început cu primele melodrame și monodii ale lui Caccini Stilul de aroganță la care a făcut aluzie Giustiniani ar părea să corespundă cu cel care trebuie să-l fi fascinat pe Zielenski în timpul ipoteticului său ședere la Roma (și Milano) în anii nouăzeci Pentru a găsi dovezi scrise ale acestui stil vocal în sursele muzicale contemporane, va trebui să ignorăm majoritatea tipăritelor de madrigale și polifonie sacră și să ne concentrăm în schimb pe colecții excepționale, cum ar fi muzica pentru Intermediile Florentine din sau Madrigali a uno , două și trei soprane de Luzzasco Luzzaschi publicate cu întârziere în Sau se vor găsi numeroase exemple în tratatele specifice despre diminuările vocale și despre așa-zisele pasaje scrise în aceiași ani de unii dintre cei mai apreciați cântăreți virtuozi, cei mai mulți dintre care sunt activi în capelă: Girolamo Dalla Casa, Giovan Luca Conforti, Ottavio Durante, Riccardo Rognoni, Giovanni Battista Bovicelli Este interesant de observat că Rognoni și Bovicelli erau activi la Milano în anii și că tratatele lor despre diminuări ( și ) au fost ambele publicate la Veneția de Giacomo Vincenti, care era pe atunci același tipografi cu Zielenski Acesta este un coincidență extrem de semnificativă, mărturisind, printre altele, legăturile muzicale considerabile dintre Milano și Veneția Cardinalul Federico Borromeo însuși, din ceea ce sugerează corespondența sa, a fost infectat în anii nouăzeci de o muzicomanie rampantă care l-a determinat să promoveze educația muzicală a doi tineri cântăreți în slujba sa - Alberto Turco și Giovanni Antonio Badini, cel din urmă cel mai probabil un eunuc - ambii trimiși la excelenta școală de canto a lui Giulio Caccini din Florența Uimitoarea înflorire vocală care surprinde în Conmiuniones pentru voce solo a lui Zielenski ar părea să fie în contrast izbitor cu rigoarea aranjamentelor post-tridentine, dar în capela italiană Acolo p Posibila influență a acestor surse asupra muzicii lui Zielenski a fost deja sugerată în studiul de pionierat al lui Zdzislaw Jachimecki, Wpfywy wloskie w muzyce polskiej [Influențe italiene în muzica poloneză], Cracovia, Akademia Umiejçtnosci, Riccardo Rognoni, Pasaje pentru a putea exersa în diminuarea completă cu orice fel de Istromenti, precum și diverse pasaje pentru vocea simplă umană, Veneția, Giacomo Vincenti, ; Giovanni Battista Bovicelli, Reguli, pasaje de muzică, madrigale și motete de plimbare, Veneția, Giacomo Vincenti, Vezi Bizzarini, Cardinal Federico Borromeo, passim - - ZIELENSKI ŞI ROLUL RELAŢIILOR ITALANO-POLONICE ÎN PENDANTSHIP MUZICAL au fost cel puțin douăzeci de ani, între și , de explozie absolută a fenomenului, care apoi s-a diminuat treptat în primii ani ai noului secol, mai ales (dar nu exclusiv) în sfera sacră Însuși Borromeo, într-un vârstă mai matură, în jurul anului , deși nu aderă la o poziție complet cenzuroasă față de defileu, ar fi asumat o atitudine mult mai prudentă și mai articulată: Nu neg că unele pasaje nu trebuie făcute în cânt, dar spun că trebuie făcute la timp, după măsură și conștiință, și nu în așa fel încât să se îndepărteze devotamentul și simțul cuvintelor sfinte, încât par mai degrabă deșertăciuni decât lucruri care induc devotament, iar spiritul celor care cântă și al celor care aud se pierde mai repede decât îl dobândesc Și totuși, cu doar douăzeci de ani mai devreme, cu ocazia unei procesiuni foarte solemne la Milano, în iunie , realizată fără îndoială cu acordul arhiepiscopului, spectacolul muzical a fost nespus de somptuos, cu mai multe coruri, cu o multitudine de instrumente și un vocalitate înfloritoare: pe scurt, o lume sonoră, în unele privințe, analogă cu Offertoria și Communiones a lui Zielenski Potrivit scriitorului cronicii, teologul Cherubino Ferrari, mare admirator al muzicii lui Claudio Monteverdi , execuția a implicat "tot felul de instrumente, lăute, flaut, fifole, cornete, viole de braț, viole de picioare, violoni, contrabasuri, alpi [harpe], regale, organe și voci de o valoare singulară", și mai presus de toate "muzicienii acestor coruri cântau cu accente atât de dulci, portamentos de voce, gâgâituri și pasaje, încât păreau voci cerești", întrucât în ultimul Analiza, scopul gorgiei și al ornamentelor vocale din muzica religioasă a fost acela de a emula, aproape într-un impuls mistic, concertul angelic Ca dovadă a micșorării progresive a defileului, putem cita un pasaj al lui Vincenzo Giustiniani, referitor la noua vocalitate a lui Caccini de la începutul secolului al XVII-lea: "Lăsând în urmă stilul trecut, care era foarte aspru, precum și pasajele excesive cu pe care a fost împodobit, [ bunii maeștri moderni] tind acum mai ales spre un stil recitativ împodobit cu grație și podoabe potrivite conceptului, cu câteva pasaje judicios scoase din când în când și marcate" Vezi Giustiniani, Discorsi, p Mai mult, Orazio Scaletta din Crema, într-un avertisment adresat cântăreților reprodusă în partitura ( ) a citarei spirituale dedicată lui Francesco Bucino, virtuoz al basului și cantor al catedralei din Milano, a recomandat cu ironie: "În afectuos sau mesti pași, în curtoazie, să fie răpită în casă pe signora Gorga, străduindu-se mai degrabă să-și dea sufletul cu toată afecțiunea cuvântului"; citat în Marina Toffetti, "bucino este un fulger, iar vocea lui este un tunet Francesco buccino cantore la Milano la începutul secolului al XVII-lea, "Rivista italiana di musicologia", XXXIX/ , , pp - : Federico Borromeo, A Adormirii Maicii Domnului, I-Ma, ms F jos, c v Această scriere interesantă a fost pentru prima dată raportată și transcrisă parțial în Kendrick, Celestial Sirens, pp - ba procesiunea solemnă a Madonna di S Giovanni in Conca din Milano făcută în ultima duminică a lunii iunie , Milano, Lomazzo, , passim (mai multe pasaje sunt transcrise în Kendrick, The Sounds of Milán, pp - ) Cherubino Ferrari, cu ocazia controversei dintre Monteverdi și Giovanni Maria Artusi, s-a alăturat public pentru compozitor cu două poezii tipărite în (Jwmto libro de 'madrigali ( ); în plus, într-o scrisoare către duce Vincenzo Gonzaga din august , a lăudat poezia și muzica lui Orfeu Vezi Claudio Sartori, Monteverdiana, "The Musical Quarterly", XXXVIII/ , , pp - : ; Paolo Fabbri, Monteverdi, Torino, EDT, , p - - MARCO BIZZARINI Am încercat până acum o recitire a alegerilor muzicale care stau la baza marii colecții a lui Zielenski, limitându-ne doar la punctele de observație ale cardinalului Borromeo și ale marchizului Giustiniani, din orizontul cărora un oraș fundamental precum Veneția a rămas în orice caz exclus Prin urmare, trebuie să ne întrebăm dacă Zielenski ar fi putut participa cu succes la munca sa chiar și fără a rămâne direct în orașul lagunar, prețuind doar experiențele muzicale romane și milaneze Din păcate, nu este posibil să oferim un răspuns sigur și definitiv la această întrebare La prima vedere, locuțiunile incluse pe pagina de titlu a operei lui Zielenski precum "vocibus tam vivis, quam instrumentalibus" și "sacrae symphoniae" par să fi fost preluate din celebrele colecții venețiene ale lui Andrea și Giovanni Gabrieli Desigur, ipoteza că Zielenski aparține marelui grup de muzicieni de dincolo de munți trimiși la școala lui Giovanni Gabrieli a fost formulată în mod repetat și pe baza unor argumente stilistice meticuloase, dar în stadiul actual al cunoștințelor nu au apărut elemente istorico-biografice definitive, deci intrebarea ramane deschisa Se știe că amprentele muzicale ale lui Gabrieli au fost răspândite și în Polonia, dar este surprinzător, de exemplu, că un autor ca Starowolski nu-i menționează niciodată pe acești muzicieni venețieni, în timp ce îi citează cu onoare pe Palestrina, Viadana, Lappi, Pacelli, Frescobaldi și Monteverdi În concluzie, și pentru a reveni la un teren mai solid, se poate afirma că proiectul muzical ambițios al lui Zielenski și Baranowski a creat cu mare finețe artistică un ideal sonor care își are rădăcinile în lumea muzicală italiană a anilor , cu referire în special la Axa Roma-Mila în ceea ce privește defileul Împărtășarilor și cu un ochi îndreptat mai precis către Veneția pentru policoralitatea cu instrumente Fără îndoială, intensitatea relațiilor diplomatice dintre Rzeczpospolita și Sfântul Scaun, precum și dialogul dintre episcopii eparhiilor importante, au fost decisive pentru difuzarea stilurilor muzicale italiene în Polonia Pe de altă parte, publicarea relativ târzie a tiparului în a sancționat fără îndoială primatul compozitorului polonez într-un stil "nou" pentru națiunea sa, dar cu siguranță a avut o înfățișare mai puțin actuală la sud de Alpi, unde alternanța modelor muzicale, în special în diferitele stiluri de cânt și în adoptarea basului figurat, luase un ritm amețitor, poate irepetabil în istorie Cf Andrea Gabrieli, Sacrae cantiones (denumită în mod obișnuit motecta) quinque vocum, atât viva voce, cât și tot felul de instrumente, cel mai convenabil pentru cantată, cartea întâi, Veneția, la Antonius Gardanum, (RISM A/IG ); Giovanni Gabrieli, Sacrae symphoniae [ ] senis & atât pentru voci cât și pentru instrumente, ediție nouă, Veneția, la Angelum Gardanum, (RISM A/IG ) Cf Asprilio Pacelli, Opera omnia, I: Madrigali, ed Mateusz Glinski, Roma, De Santis, , p ; Anna Szweykowska - Zygmunt M Szweykowski, Wlosi w kapeli królewskiejpolskich Wazów [Gli italiani nella reale cappella dei Vasa di Polonia], Cracovia, Musica lagellonica, , p Legătura dintre cele două orașe, deosebit de apropiată din motive ecleziastice evidente (ne gândim doar la biografia lui Federico Borromeo), își găsește o confirmare ulterioară în domeniul muzical în fenomenul comun al sopranelor virtuoziste Bovicelli însuși, originar din Assisi, fusese în slujba cardinalului Sirleto la Roma înainte de a intra permanent în capela catedralei din Milano - - ZIELENSKI ŞI ROLUL RELAŢIILOR ITALANO-POLONICE ÎN PENDANTSHIP MUZICAL Abstract Din scrisoarea de dedicație a Offertoria e Communiones (Veneția, ) de Mikolaj Zieleiiski se poate defini rolul jucat de episcopul polonez Wojciech Baranowski în ceea ce privește natura și scopul acelor culegeri muzicale extraordinare În , Baranowski a vizitat Roma pentru a-l întâlni pe Papa Clement al VIII-lea După cum a avut ocazia să sublinieze istoricul Ludwig von Pastor, în acele vremuri Polonia se afla în centrul interesului Sfântului Scaun nu numai pentru a contracara avansul protestanților în Europa Central-Estică și pentru posibila sa aderare la un -Liga turcească, dar și pentru a favoriza o posibilă revenire la Roma a Bisericii Rutene În calitate de patron al muzicii sacre, Baranowski și-a propus mai ales să respecte dictatele autorităților catolice, dar s-a arătat și deosebit de sensibil la unele dintre principalele inovații stilistice ale muzicii sacre italiene din acei ani, de la policoralitate până la vocea înfloritoare stil (gorgia) În eseul de față sunt prezentate noi documente despre șederea lui Baranowski în Italia și pentru prima dată se atrage atenția asupra corespondenței sale cu cardinalul Federico Borromeo, arhiepiscop de Milano, fondator al Bibliotecii Ambrosiana (și al Pinacoteca) și personaj de frunte în erudiția ecleziastică Din aceste scrisori reiese clar că Baranowski a fost oaspetele lui Borromeo din Milano de ceva vreme Este probabil că Zieleiiski și-a urmat patronul în călătoria sa în Italia ( - ), deoarece muzica sa, mai ales datorită prezenței gorgiei în colecția Comunioni, pare să reflecte ceea ce ar fi putut auzi în orașe precum Roma și Milano Acest lucru ar fi confirmat cel puțin parțial de mărturia poligrafului polonez Szymon Starowolski, potrivit căreia (Scriptorum Polonicorum hekatontas, ) Zieleiiski a studiat la Roma cu alți compatrioți Pe de altă parte, această reconstituire istorică este în conflict cu ideea muzicologică mai tradițională care presupune pentru Zieleiiski o ucenicie (până în prezent nedocumentată) cu Giovanni Gabrieli Pe lângă aceste aspecte, partea finală a studiului se concentrează pe câteva citate din Discursul muzical al lui Vincenzo Giustiniani, încercând să demonstreze modul în care schimbările profunde din muzica italiană la începutul secolului al XVII-lea - împreună cu rezultatele relațiilor intense dintre Peninsula şi Polonia - au influenţat profund opera lui Zieleiiski Din dedicatii lui Mikolaj Zielenski! Scrisoarea atât a Offertoriei, cât și a Comunioniilor (Veneția, ) putem constata rolul jucat de episcopul polonez Wojciech Baranowski în ceea ce privește natura și scopul acestor colecții extraordinare În , Baranowski a vizitat Roma pentru a-l întâlni pe Papa Clement al VIII-lea După cum a subliniat deja istoricul Ludwig von Pastor, în acele vremuri, Polonia era crucială pentru politica Sfântului Scaun, nu numai pentru a contrasta protestanții din Europa Centrală de Est și pentru a participa la o ligă anti-turcă, ci și pentru a atrage rutenii Biserica înapoi la Roma Ca patron al muzicii sacre, Baranowski intenționa să respecte cu strictețe contururile date de autoritățile catolice Mai mult, pare să fie deosebit de deschis față de unele dintre tendințele inaili din muzica italiană contemporană, cum ar fi policoralitatea și stilul luxuriant de a cânta numit gorgia Lucrarea prezintă noi documente despre șederea în Italia a lui Baranowski și atrage pentru prima dată atenția asupra corespondenței dintre acesta și cardinalul Federico Borromeo, arhiepiscop de Milano, fondatorul bibliotecii Ambrosiana (și al muzeelor de artă) și care intenționa să refoneze știința sacrată si art Ca Baranowski în lettere reveáis, el a petrecut ceva timp la Milano ca oaspete al cardinalului Borromeo Probabil că Zieleiiski și-a urmat patronul în timpul acestei călătorii în Italia ( - ), deoarece muzica sa, în special stilul gorgia afișat în Comunioni, pare să reflecte ceea ce ar fi putut auzi în orașe precum Roma sau Milano Acest lucru este parțial susținut de polonez - - MARCO BIZZARINI scriitorul Szymon Starowolski, conform wlioni (Scriptorum Polonicorum liekatontas, ) Zieleiiski studiase la Roma împreună cu alți compatrioți Cu toate acestea, această reconstrucție istorică pare în contradicție cu viziunea tradițională care presupune pentru Zielenski o ucenicie (până acum nedocumentată) cu Giovanni Gabrieli Pe lângă aceste aspecte, partea finală a lucrării se concentrează pe citatele selectate din Discorso sopra la musica de Vincenzo Giustiniani și încearcă să demonstreze cum schimbările profunde din muzica italiană de la începutul secolului al XVII-lea, împreună cu rezultatele intense relațiilor italo-polone, au fost profunde a influenţat opera lui Zieleiiski - - Universitatea AGNIESZKA LESZCZYNSKA din Varșovia CONTEXTUL LITURGIC AL OFERTORIEI ȘI AL COMUNIUNILOR ВY MIKOLAJ ZIELEÑSKI Aspectul liturgic al operei lui Mikolaj Zielenski a fost deja discutat de o serie de autori care au făcut un studiu asupra acestui compozitor Printre aceștia, Hieronim Feicht și Wladyslaw Malinowski merită o mențiune specială Feicht, pentru că a fost primul care a abordat această problemă, atrăgând atenția asupra unor trăsături precum confuzia din rânduiala anului bisericesc cu privire la aranjarea ofertoriilor și a împărtășilor Pe lângă remarcile generale despre ciclul liturgic și referințele la cântecul simplu din operele lui Zielenski, Malinowski a inclus și o listă a tuturor compozițiilor lui Iris, cu o descriere precisă a funcției lor liturgice Eseul meu se referă la descoperirile predecesorului meu la unele puncte, rectificând unele dintre constatările lor, dar se preocupă în primul rând de atragerea atenției asupra unor probleme care nu au fost studiate înainte Ediția lui Mikolaj Zielenski Offertorìa totius anni și Communiones totius anni (Veneția, Giacomo Vincenti, ) a cuprins opt cărți colaterale și Partitura pro organo -La sfârşitul acestuia din urmă se află următoarea listă, netipic tipărite de muzică polifonică: Registrimi offertorium et communionum secundum ordinem Calendari] & Sanctae Romanae Ecclesiae consuetudinem pro diebus Festis Solemnioribus per totum annum occurentibus in hoc libro contentorum (vezi figura ) , p - ), o combinație a calendarului liturgic, de obicei plasat la începutul unui misal, cu textul incipits al comuniunilor și ofertoriilor corespunzătoare, neîntâlnit în altă parte O caracteristică particulară a acestui calendar este prezența datelor sărbătorilor mobile S-ar putea aștepta ca acestea să urmeze ordinea unui anume an bisericesc, dar nu este cazul Data de Paște în Registrimi este Aprii Zilele sfinte ale Învierii cele mai apropiate de momentul ediției lucrărilor lui Zielenski care cădeau în acea zi au fost sărbătorite în (conform calendarului gregorian), deci Hieronim Feicht, Music of the Polish Baroque era [Music of the Polish Baroque era], în Z dziejów polski] [Istoria culturii muzicale în Polonia], eds Stefania Lobaczewska - Tadeusz Strumillo - Zygmunt M Szweykowski, vol , Cracovia, Polskie Wydawnictwo Muzyczne, - , I ( ), pp - ; Wladyslaw Malinowski, Polifonia lui Mikolaj Zielenski, Cracovia, Polskie Wydawnictwo Muzyczne, , pp - , - Partbooks existente: Cantus primi chori, Tenor primi chori, Altus secundi chori și Tenor secundi chori sunt ținute la Wroclaw, Biblioteka Uniwersytecka, nr Muzică Partitura pro organo se păstrează la Cracovia, Biblioteca Prinților Czartoryski, nr III Ediții în facsimil: Cantus primi chori, Tenor primi chori, Altus secundi chori și Tenor secundi chori, ed Katarzyna Morawska, Cracovia, Academia Polonă de Științe, Institutul de Artă - Polskie Wydawnictwo Muzyczne, (Monumenta Musicae in Polonia, ed Jerzy Morawski, Seria D: Biblioteca antiqua XIV); Partitura pro organo, ed Jerzy Morawski, Cracovia, Academia Poloneză de Științe, Institutul de Artă - Polskie Wydawnictwo Muzyczne, (Monumenta Musicae in Polonia, ed Jerzy Morawski, Seria D: Biblioteca antiqua XV) Pagina de titlu a Partiturii și paginile Registrului sunt reproduse în figurile - , cu amabila permisiune din partea Barbara Przybyszewska-Jarmiñska, redactorul șef al Monumenta Musicae din Polonia - - AGNIESZKA LESZCZYÑSKA Este puțin probabil ca autorul Registrimii să fi avut pe cei din rnind Totuși, dacă luăm în considerare calendarul Julián, care a încetat să mai fie folosit în țările catolice în , dar a fost încă valabil în zonele protestante, atunci, conform acelui calendar, Paștele a căzut pe aprilie în După acest cine, o noapte întrebați motivele aderării la calendarul Julián în Polonia catolică sau în Italia, dacă nu ar fi faptul că celelalte sărbători mobile au fost menționate în Registrimi - Ascensio Domini ( mai), Rusalii ( iunie), Ж Trinitatis ( iunie), Corporis Christi ( iunie) - nu sunt corelate nici cu Paștele, nici între ele Datele tuturor acestor sărbători din Partitura pro organo sunt pur abstracte Registrul reflectă legarea calendarului liturgic din Polonia: conține zile de sărbătoare locale, care cad în zile diferite în Missale Romanum sau sunt cu totul absente din acesta Primele includ, de exemplu, sărbătoarea Sf Stanislau pe mai - dată valabilă pentru Polonia, dar conform Misalei Romanum, această sărbătoare este sărbătorită cu o zi mai devreme Printre cele care sunt prezente în Registrimi, dar absente din Missale Romanum, găsim sărbători precum Brigidae virginis ( februarie), Casimiri Confessoris ( Marcir în loc de Translatio S Geneceslai martyri din Missale Romanum, care în limba polonă missais a fost mutat în martie) ), X Adalbert Episcopa & Mucenic ( aprilie în loc de X Mucenic Gheorghe), Traducere S Stanislai Episcopi ( septembrie), Traducere S Adalbert Episcopi ( octombrie), Ж Martiriul lui Quinque Fratrum Polonorum ( noiembrie) Se pare că setul inclus în Registrul, care a fost produs probabil în cercul arhiepiscopului Wojciech Baranowski, sponsorul ediției venețiane și destinatarul dedicației cuprinse în acesta, trebuia să fi fost punctul de plecare pentru opera lui Zielenski Figura Mikolaj Zieleiiski, Ofrande și împărtășini pe tot parcursul anului Partitură pentru orgă {Nerivce, Giacomo Vincenti, ) Pagina de titlu a Ofertului Ediție facsimil: Jerzy Morawski, Monumenta Musi cae in Polonia, Cracovia, Polska Akademia Nauk, Instytut Sztuki - Polskie Wydawnictwo Muzyczne, - ,- jfP ART T V RA PENTRU ORGA || OFERTE H TOTIVS ANNI, H ■NICOLAO ZIELENSKI POLONO : ORGANARE ȘI MAESTRO DE CAPELĂ Veneția S H - - CONTEXTUL LITURGIC AL OFRANDELOR ȘI AL ÎMBUNĂȚIUNILOR DE MIKOLAJ ZIELENSKI Figura Registre de ofertoriu și împărtășiri In Mikolaj Zieleiiski, Ofrande si impartasi pe tot parcursul anului Partitură pentru orgă (Veneția, Giacomo Vincenti, ) Ediție facsimil: Jerzy Morawski, Monumenta Musicete in Polonia, Cracovia, Polska Akademia Nauk, Instytut Sztuki - Polskie Wydawnictwo Muzyczne, Colectă SI COMMVNIONVM Al doilea ordin al Calendarului, ЗапЕІл Romanee Ecdejìa confuedunedum pentru zilele Soarelui Seflis muia" rèbusp er întregul an care apare în această carte va fi cuprins IANUARIE A i * În împrejurarea Domnului bj OftauaS Stcphani cj udaua Sf Ioan d OAaua S $ Nevinovat din a -a Priveghere a Bobotezei f din V, bani Papar, & martiri f He Ulhcrij Papx, & mu yris g * John Popex și Martyos A b c Papa fericit și mucenic d Pctronillx viiginlsț IVNI I- f Marcdlim Petri, și Eraímí maț tyru T" g Efraim hpifcopi, & martiris A * ^KS Penrccoftes b * luni cu Feria Tenia d de la f Dintre cei dintâi şi Mucenici Feliciau g * SS Treime A II Barnabas Apertoli b Bafilides, Cyrinis, Naboris și Naia-ni- Lxtamin în Domnul Se vor confirma cxlj Ixtaminj în Domnul o Doamne Am fost arestat Eu sunt în Domnul Îi vor mărturisi pe cei dragi Cotìfitcbuntut cadi promoții Vor mărturisi Cuvele vor fi terminate, La dreapta Domnului Vor fi confirmate Îmi voi mărturisi ura Politicienii Domnul, țuftusvt palma ixtaminiin Domnul Vor fi confirmate Vor mărturisi Filix Rcgurn Afeen di t Deu" Vcritastnea Veritasmca Am gasit Dautd fcruum Tu ești adevărul meu Fecioarele sunt atașate de Rege promoții Lxtamini în Domnul Confiti btintur cxli Confirmă asta, Doamne Urla cu zece Porțile cxli- •"' Doamne minunat Dumnezeu devine binecuvântat" Se vor bucura că sunt amuzanți Gaudcte jufti iu Domn Se va naște în iulie Bucură-te în Domnul Îl fumez pe Paftor El va fi mulțumit de ei M-am dus la Domnul cu bucurie Va curge Ixtabttur iuftus COMUNICAȚII Atât de mult timp să vorbim Ixtabttur iuftus Prin semnul Crucii Echipa va fi gata Echipa va fi gata Îl fumez pe Paftor Ftdelts feroce Am fost multumit de echipa Am fost multumit de echipa Echipa va fi gata Cinci fecioare înțelepte Îndrăgostiți-vă de Domnul F Jeh e feroce Odată înăuntru Doamne Dumnezeule ? Odată ¡urani În același mod, Rcgnnm COMUNICAȚII spirit de război Echipa va fi gata Faàuscft brusc Spiritul va învăța Spiritquique a Patte Te aleg pe tine Îl lăudăm pe Dumnezeu Tu care m-ai adus muritori polonezi * Intonij - - AGNIESZKA LESZCZYNSKA c ^ * Antonie de Padova Conicfljris d ¡ liaiìlij Magni fpifccpi,& Conicii e Viti, Modtfti,atqac Crcfcentixmar tyrum f * a Trupului lui Hristos, £ Din mai, c Marcelliani martyrum b ipGeruafij si Protafi, martiri c Sylțjcrij Pap ",& marty rs d c iz Patjlini Epifcopi & Confeflbris f Vezi g * NatiuitasS loannis Baptiftx A $ De O ¿lana Ș Ioan b de martiri ai lui Ioan și Pavel jç Deoélaua Nasterii Sf Ioan d Leonia Popa: c Conici (Vigilia, din ^ * npoftolorum lui Petru și Pavel f * Pomenirea Sf Paul Apertoli IVLI I- g I Odatia S loannis Baptirtx A -Vifitation B Marix VirgiBis, b ? De Odaua Apoftolorum c DcOdtaua d De Otftaua e O&ana Apoftolorus Peter & Panii, Adevărul meu; Adevărul meu Doamne minunat Preoți ai Domnului Sufletul nordului "Rămâneți în Domnul" Tu ești adevărul meu L-am găsit pe Dauid cel fioros, G glorie și onorează palma palmierului Ei vor fi slăviți înăuntru, ca un palmier Adevărul meu %" Contrituee cos prea mult pentru mine promoții Infuzat ca un palmier Sfânta Fecioară Maria In fiecare tcrraip A fost închis din nou Și tot pământul Ei se vor bucura de gloria lui Sandi fiară binecuvântată Fidel e fioros Spiritul de cuplu mananca in fiecare zi* Un om iti spun asta Erau muritori Am jurat o dată Credincios și feroce mare este slava Profetului i-a fost frică Profetul Am fost înaintea bărbaților Ești un copil profet Bsatus feroce Tu ești Peter Amin vă spun că voi COMMVNIONES-Tu copil Profet Binecuvântat să fie Marix viu Tu care m-ai făcut Tu care m-ai făcut Tu care m-ai făcut bătălia sufletului bio Scptcm Fratrum, & $S Ruffiqr, și Secundx al martirilor din Pij Papx c martiris d Naboris c Felix* martiri c * Margaret Virginia, &matty f " Bonauenturx f pifeopi & Conicii g * DiuiionjS SS^Apoftolorum A ¿ Alefij Confertori" £ Symphorofip cu (cptem fiii)" mat lyrum d > de la f Práxedis virginis g * Mani Magdalenx A i Apohnaris Epifcopi & martyris, b * Chriftinx virginis & martyris c > * James A poroli d * Annx Matns K Matiz Virg p mama lui Pantaleon GBP Nazanj, Cejfi, c Viftoris Papx & martyrum g p Fecioara Marta A jo A-bdon>& òennen martirrm, bp AVGVST I- cj " Petti ad vipciih d Ştefan Papz c martir e û Inueutio $,M:phani Protomartyris f a lui Dominici Confdfaris g * Inchinata Sf Manzad Miucs, A * Schimbarea la Fata a Domnului b Donati Ep;feopi& martyris -c Cyriaci, Largi,& Smaragdi mart, a <> Vigilia e io-frl n fefto S Laurentij martyris^ pertotam oftauam Sufletul nordului va deveni parter Adevărul meu Minunat Dumnezeu Grația curge, furia mea În pământ Adevărul meu Lxtamini în Domnul Este distribuit gratuit Harul este difuzat Adevărul meu Harul este difuzat lasa-l sa deschida usa* Filiz Kegum în onoare Doamne Dumnezeule h-" Minunat Dumnezeu fii" în cinstea Regilor Minunat Dumnezeu promoții Prinți confitiți, Inuem Dauid, Ekgerun Apertoli cei cinci spini ai mei Bucură-te Maria glorie si glorie* L-am găsit pe Danid" Lxtamini în Domnul Discursul meu este pur Confertìo c pnlchritudo Cine face testament Am jurat o dată Am fost înaintea bărbaților Am luat o decizie Sălbatic fericit Tu care m-ai făcut Fericiți sălbaticii, pe care Cine face un voluntar Am făcut judecată și dreptate Împărăția cxlo-ului este așa Domnule, cinci talanți Am luat o decizie Tu care m-ai făcut Grația curge Cine îmi dă un zâmbet Am fost înaintea bărbaților Cinci fecioare prudente Au găsit un motiv COMUNICAȚII Petru Doamne, care nu are talente Le văd deschise Credincios sălbăticiei " Binecuvântat ești Viața pe care o trăiești Credincios și feroce Dar semnele Cine vrea să vină poate să mă vadă Cine mi-a spus f tu - - CONTEXTUL LITURGIC AL OFRANDELOR ȘI AL ÎMBUNĂȚIUNILOR DE MIKOLAJ ZIELENSKI * Fecioara Maria Iț >A!Iimptio Beali Maria: Virgi-Adii ripia eli Maria n"$,& perO&auam ¿ i b * Hiacynthi Confefforis Adevărul meu -• г" J a Д* Fecioară şi muceniţă benignă Grația curge 'A aoorrnatbiAbba il Încrederea minții Ь л du Vigil- Slavă & onoare e "|"Batholotnxi Apoftoli Îmi pare foarte rău fic regele Louis Francis Conicus Adevărul meu g ¿ZcpheriniPapx& martyris Nu David b i * Auguftini Epifcopi, & Confef Itiftusvtpalma c " Sabinx vidux Harul este difuzat d jo al martirilor lui Felix si Audaus Lxtaminr in Domnul с Л SEPTEMBRIE- OFERAȚII- Viața binecuvântată a Mării Partea copleșitoare Sălbatic fericit Cinci fecioare înțelepte Credincios și feroce Este o mare glorie Tu care m-ai făcut Bcatus feroce Lord Credincios și feroce Prinții au fost perfecționați Ceea ce vă spun eu țin COMUNICAȚII fi Aegidij A bbatis Suflet credincios, g ь I Fidelis feruus și e f ♦}" Naşterea Sfintei Marix Virginis Bcatae Fecioara Maria iar prin Odauam -A io * Nicolai de Tolentino Conici În puterea ta Dumnezeu? din D Înălțarea Sfintei Cruci Ocroteste, Doamne, f J g Cornclij, & Cypriani Pont & mart Minunat Dumnezeu b bi с XUnuarij Epi,& fociorù marty, luftorum soul d > Vi'ilia Glorie și onoare % e * Matthias Apoftoli,&Euangel Lord f J Maur tij, & focorum martyrum- Minunat Dumnezeu, g cini Papx Adalbert Epis g it * Vdulx&iociariimmarty¿uin A iz b? c d martiri Chiyianthi & Darix din Eruttili Papx& manris f Veghea g ¿imconis și Iuda Apoftolorum, A b c î' Vigilia NOIEMBRIE di * Omniú Sanâorum, &perO¿la e rum í J * Commemorano omnium fidc-g lium Dcfnnólonim A b c d c çDedicatieBafilicxSaluatori f Trifon, Refrcius și Nymphx al martirilor grt * Martini Epifcopi & Confefforis A * Martyrum quinqué frattura b ij Polonorum c d dacă de la yo f Gregorius Thaumaturgus Epifcopi & Gmfcilbris g iS D dicaiio Bafilicx Apoilolorum P tri,& Pauli A Elisabeta văduvă b c * Prezentarea lui B Maria: Virginii d * C xJhx virginis, & manris c Oc-mentis Pap(r),& martiris f Chrifogonus martirul g " Catherine(r) virginis & martyris A Peter Alexandrini Epi & matytris b C d Veghea c * Andrxz Apoftoli DECEMBRIE deveni g AJ b Barbara fecioară și muceniță c Sf d Nicolai Epifcopi, & Confefloris e * Ambrufij Epifcopi, & Confef f * Concepţia lui B Marix Virginis g A io Tu ești adevărul meu Fiica: Regi Dar pentru mine nimic Lord Affcrennir Regelui Minunat Dumnezeu Vânturile mele Ei se vor bucura de gloria lui Sandi Am de gând să vorbesc despre asta Ei se vor bucura de gloria lui Sandi promoții laftorutn a mintii Domnul IcfuChrifte Domnul Dumnezeu în cetatea răpirii Ei vor fi proslăviți L-am găsit pe David Doamne Dumnezeule Fiul Regilor, Bucură-te Maria Sunt aduși la rege Adevărul meu Glorie și onoare Afierenrur către Rege Venusul meu Glorie și onoare Dar prea mult pentru mine promoții Fecioarele vor fi aduse din Adevărul meu Adevărul meu Binecuvântată ești, Fecioară Beatili fcruns Grația curge Tu care m-ai făcut Am jurat o dată Cinci fecioare prudente Am fost în prezența bărbaților Am jurat o dată Mortalii au putut; Tu care m-ai făcut a spiritului săracilor COMUNICAȚII Fericiți cei curați cu inima; Light zfcroa fi rupt Casa mea este casa rugăciunii, oricine o face fiară binecuvântată Eram în prezența bărbaților; icrtjus credincios Casa mea Graficul Diffufaefl Beata vifcci a Ma fi(r) Sunt confuzi de fuberbi Bcatus feroce Cine vrea să vină Sunt confuzi de fuberbi Odată înăuntru îi spune Andrxas lui Simon Vino și sărută-mă COMUNICAȚII Proștii sunt confuzi SemeliuraOf Am jurat o dată Fifeera binecuvântată Damali - - CONTEXTUL LITURGIC AL OFRANDELOR ȘI AL ÎMBUNĂȚIUNILOR DE MIKOLAJ ZIELENSKI Ь Damafi Gara: & ConfeiToris C djj Lucise fecioară și martiră g A J b c i a vieţii T|й În Tenia Ь Dñi jgM In feito Stephen Pro tomatirii j ОЙІёЗВДйй?" Infetto S>loannis Apertoli & Euangelifta: În feft SS Nevinovat In fefto Sf Sylueftrì Papa? In Boboteaza lui Dumnezeu si in toata odauã In feft lui Sandii Antonius Abbatís Pe scaun? $ Petru Cei mai mulți martiri comuni il In fefto S Andrea: Apoftoli În căldura PurificăriiB MV In fefto Sf Matia: A poftoli Nisipuri comune Anunțul Infecto al BMV În Duminica Răscumpărării BMV Ziua fertilă a lui Pafchar Feria tenia Pafcha: SS infectat Phiiippi și Lacobi Apofto- curea În căldura Sanilei? Cruce Io fefto S Matthari Apo'rtoli& Euan-gelirtar În sărbătoarea sărbătorii Domnului La sărbătoarea Rusaliilor j Vinerea Rusaliilor Sunt mulțumiți de tarli de la Dumnezeu firmeuitorbcm pământul?, a Funcțiile tale din St Elegernnt A poftoli a cerul va înflori ca un palmier de la Pag ? P Sufletul doarme prin trombon L-am găsit pe David de la - Regii din Tharis de la Deftderium animareius a Ești Peter de la Lanamini în Domino, a ц Dar pentru mine prea mult de Trombone, din Grația este difuzată prin trombon Le conferă tromboni, un Adevărul meu Bucură-te Maria pentru trombon Pământul tremura a Îngerul Domnului a coborât din cădere, de la Dragul Domn a intonat Vor fi uciși de la Mâna dreaptă a Domnului Domnul a venit la mine prin Trom boni, din xj Dumnezeu este aprins în jubilare de la Confirmă acest Dumnezeu a Portas carius, de la in - - AGNIESZKA LESZCZYÑSKA INDEX z * x IP ° Ji " ° * jo Я * Я În credința Sfintei Treimi În trupul de lumină al lui Hristos In comun Plurimoru Ma tyrutn in afara timpului Pafchte În cazul SS Martiri ai lui Ioan și Pavel S-a născut în Fello Vifìtationls Prx Conc В- M Virginis În cazul Sfintei Maria Magdalena În felul Sf Lacob Apoftoli În credinţa Schimbării la Faţă a Domnului În mantaua S Lawrence Martirul AlTumption infectat В M V, În căderea lui Decolationis S loãnis Baptifta" In domeniul Exaltarii $ Cruce În ziua Dedicării lui Balìhcx Arhanghelului Mihail În căderea Tuturor Sfinților În contextul Dedicării Bisericii? Fecioare comune In mantaua Sf Ignatie) Epifcopus & Martyris În cazul Sfântului Nicolae de Tolentino De la Nașterea lui Doram vfqne la purificare B MV Împărtășania de Rusalii Împărtăşania SS-Philippe Se lacobi Apostolorum Motetto de Trans figuratone Lordi Motetode Sf Albert Moaetto de S Staniflao Motetode S Ignatie A doua parte Moretto lo fedo Pafcha Motto de S Spiriti! Motto al Sf Dominic Doamne, să mă ajute Magnificat Binecuvântat (este Dumnezeu, de la Preoți din Doram, din Minunat Dumnezeu, din jp Toți vor fi glorificați de la Binecuvântată ești Fecioară Maria, din Fii costumul regilor a Nenumărate țări de la Voi slăvi și voi prospera în casa lui de la Confort și frumusețe de la j Maria este căsătorită a În puterea Ta, Doamne, ocrotește poporul Îngerul a stat, un traim in jocuri, de la Doamne Dumnezeule, din Fecioarele vor fi aduse la rege de la Glorie și onoare de la bucurându-se de la Ești un pitic norocos de la Faelus ed brusc, de la Pentru o lungă perioadă de timp de la Leul i-a devorat pe Petru și pe Iacov a Prin meritele Sf Adalbert de la Originea lui Stamllau din Polonia de la Igneum Ignari) ¡ubar, a Eluați pur din Buna ziua fratelor a și Spirit San&igjatia de la El strălucește în Corul Fecioarelor a j<> Slavă Domnului cu Aliluia Au j - - CONTEXTUL LITURGIC AL OFRANDELOR ȘI AL ÎMBUNĂȚIUNILOR DE MIKOLAJ ZIELENSKI De un interes deosebit sunt trucurile sofisticate folosite de Zielenski în legătură cu ofertorii și împărtășirile care sărbătoresc sărbătorile patronilor polonezi De exemplu: la nr găsim intrarea ofertoriului Posuisti Domine, care, după titlu, este destinat sărbătorii Sancii Matthaei Apostoli et Evangelistae Acea zi este sărbătorită la septembrie, dar lucrarea este plasată între ofertorii Dextera Domini (nr , In festo Sanctae Crucis, mai) și Ascendit Deus (nr , In festo Ascensionis Domini, conform Registrimi, ) Mai) Textul Posuisti Domine era legat la acea vreme de ziua sfântului prăznuit în Polonia, Sfântul Stanislau ( mai) Astfel, ofertoriul a apărut în locul calendarului liturgic potrivit pentru Sfântul Stanislau, dar cu o indicație care arăta spre ziua Sfântului Matei, a cărui sărbătoare cade într-o altă oră Și astfel, "două păsări au fost ucise dintr-o singură piatră" Zielenski a mai spus numele unui alt patron polonez: funcția ofertoriului Veritas mea (nr ) este descrisă ca Commune sanctorum, dar conform Registrimi la acel moment ar trebui să fie sărbătoarea lui Casimiri confessoris ( martie) Mai departe, la communionEgo sum pastor bonus (nr ), deși descrierea funcției În festo Sancii Stanislai, este prezent atât în cuprins, cât și deasupra lucrării în sine (vezi figura ), în partea de jos a paginii operei i s-a dat o descriere alternativă: Dominica secunda post Pascha Cel mai intrigant tratament a fost însă dat împărtășirii de ziua Sfântului Adalbert (olim: Wojciech), care a fost patronul arhiepiscopului Baranowski În cuprins, sub numărul , găsim următorul titlu: In festo S [aneti] Adalberti Episcopi & Martyris - Laetabitur iustus Deasupra piesei în sine, descrierea funcției liturgice se schimbă în: In festo S[aneti] Marci Evangelistae Mai mult, potrivit Registrului, pentru ziua Sf Adalbert ( aprilie) ar trebui să fie împărtășirea Ego sum pastor bonus, și nu Laetabitur iustus, care este asociat cu ziua Sf Marcu ( aprilie) Oare Zielenski și-ar bate joc de angajatorul său, un expert sofisticat în liturgia romană, dar și o persoană nu foarte populară din cauza seriozității față de subalternii săi? Sau poate compozitorul își punea laolaltă opera și în ultimul moment și-a dat seama că nu primise o împărtășire specială pentru ziua Sfântului Adalbert (una cu acest text era deja pusă la nr lângă sărbătoarea Sfântului Stanislau) și astfel a intrat în ceea ce avea la îndemână, adică compoziția dozei clironologice pentru ziua Sfântului Marcu? Într-un fel sau altul, lista de conținut, care cu siguranță ar fi putut fi examinată de arhiepiscopul Wojciech Baranowski, conținea într-adevăr o împărtășire pentru ziua sărbătorii sfântului său patron Laetabitur iustus este, de asemenea, o lucrare intrigantă din cauza figurii Sfântului Marcu Întrucât Zielenski nu a oferit decor pentru toate ofertoriile și comuniunile din Comuna Sanctorum care sunt enumerate în Registrimi, ne-am putea aștepta ca el să aleagă, mai presus de toate, pe cele legate de sărbătorile patronilor al căror cult era deosebit de puternic în Polonia Despre asprimea lui Baranowski vezi: Jan Korytkowski, Arcybiskupi gnieznieñscy, prymasowie i metropolici polscy od roku az do roku [Arhiepiscopii de Gniezno, primați și mitropoliți polonezi de la până la , vol Poznan], vol , III ( ), p , - - AGNIESZKA LESZCZYÑSKA Figura Index communi опит In Mikolaj Zielenski, Offertoria si communiones totius anni Tenor primi chori (Veneția, Giacomo Vincenti, ) Ediție facsimil: Katarzyna Morawska, Monumente muzicale în Polonia, Cracovia, Polska Akademia Nauk, Instytut Sztuki - Polskie Wydawnictwo Muzyczne, INDEX COMMVNIONVM Vedeți lucrurile Unu, Două și Trei care se află în partea a cincea și a șasea Hafce feqnents atat de fictiv, parca doua voci de faola cu refoliere, daca nu s-ar fi putut priva cu acest fel de refoliere, sa se duca la Partitura, si sa scrie simpliciicr iftamvocem Mai întâi у na У ax începe cu Organo Tenor În Prima Mifla a Nașterii Domnului Cântecul г În sărbătoarea Sfântului Ştefan Baffeto În căderea Sf Ioan Apoftoli & Euang Cântecul În prima Purificare s В MV TSaffeto j Feria tenia de Refsurredlion of the Lord Cântecul În vara de $ Ecaterina Fecioara si Mar- titis Tenor In fefto S Andrea: A poroli Haffus Infefto S Nicolai Epifcopi, & Confcis Cântecul Sf Lucia dimineata? a Fecioarei şi a Muceniţei Bajjus o Dominica poft Pemccoftes vigefima terna In slava Sfintilor Văd ca:los deschis El a ieşit printre fraţi A primit Rcfponfum Dacă ar fi fost confundați cu Chrifto Sunt confuzi de fuberbi Vino si intreaba-ma Am jurat o dată Prinții au fost perfecționați Amin vă spun Do- - - CONTEXTUL LITURGIC AL OFRANDELOR ȘI AL ÎMPĂRȚĂNILOR DE MIKOLAJ ZIELEÑSKI INDEX li Sunday tenia, a patra, a cincea, & fcx-tapoft Epiphaniam Tenor li Duminică în a şaizeci şi cinci - Bajfus duminica in Scptuagefima Cântecul Duminica înainte de Rusalii Bajftus Duminica a noua după Rusalii Mirabanrar toată lumea Cei doi încep Du-te la altarul lui Dumnezeu Aprinde fotografia Du-te și vezi Cine să mănânce trupul meu vocile lui Canto cu il Bafto Tu ești Peter Amin vă spun Iată, fecioara va rămâne însărcinată Piallile Lord Turla care iese din Pâine Cine mă disprețuiește Binecuvântată va trăi ea Mine-ți mâna Duero viola gollacus violino In fefto Cathedra: Sf Petru In Conuerfion of Sf Paul Apoftoli din Buna Vestire a lui M Virginis Indie Afecțiunea Domnului Rusalii În ziua Sfântului Mucenic Lawrence În prima zi a Nașterii Sfintei Fecioare j In fefto Toma: Apoftoli Fantafia, fagot, e' cornetto Are trei Împărtăşani, care sunt alcătuite din trei voci, dispuse astfel: frânghia, cea înaltă a cântecului în care tritonul este bun, precum este scris în carte; Și în acel ton este scris în Partitura, Fidicen, adică vioara, care în italiană se numește finercflutioneeti din propriul ton, dar organarius nu este din propriul ton, ci inferior acestora Încep trei voci Î În Prima Miffa a Nașterii Domnului Infplendores ale Nisipurilor Infefto Purification BM Virginis Refponfumaccepir În prima zi a Nașterii Sfintei Fecioare Binecuvântat ești Aceste alte împărtășiri fructuoase cu trei voci pe care cântăreții trebuie să le cânte cu orga Dar dacă cineva dorește să se împodobească, să se folosească două viori, așa cum le numesc italienii, care sunt atinse explicit, iar Baffles cu fagotul, de asemenea, explicit In fefto $ Maria: Magdalena Am făcut judecată și dreptate În prima zi a Schimbării la Față a Domnului L-ai văzut vreodată? În - - AGNIESZKA LESZCZYÑSKA INDEX În feft de Sf Martin, Epifcopi & Confef Eeatus era sălbatic jt Fantafia doi cornetti cu fagot, Ouero doi Violini cu Viola graffa ¡ Fantafiadoicornetticumbasoon Cuerodoi Violinicum Violagrofsa Aici se produc cele patru, cinci și patru împărtășiri și sunt insuflate vocile, care trebuie cântate la unison cu orga și sunate în Intrumenti Iar cei care pleacă de la reformulare, să cânte cu Orga și să cânte cu vocile Viorii, și Canto, Alto, Tenor și Basf, și să sune adevărata lucrare a eli vt, pentru a nu împiedica cântăreții să facă reforma Încep patru voci JJ Infefto Dedicatie Ecclefiar j Intertia Mifsa a Naşterii Domnului Într-un alt fel Infefto SS Nevinovat În feftul Sf Mathias-Apoftoli În căldura Palchiului În alt fel Despre inventarea Sfintei Cruci In folennitatc Trupului lui Chnfti Cel mai rău dintre toate nisipurile Motetto de Sanda Cruce Casa mea Către văzătorul tuturor marginilor pământului Adică toate marginile pământului O voce pe o ramură Tu m-ai facut Pafcha noftrum Pafchanoftrum Pe ramura Crucii Tot ceea ce Beale cu inima curată Te adorăm Hristos Încep cinci voci, Moteto în feft Pafchatcú refolution f În alt fel Feria Secunda Palchi În sărbătoarea Sfântului Stanislau În înfăţişarea Domnului InfetoSandisiim(r) a Treimii Ziua roditoare a Rusaliilor ție Într-un alt fel Infefto Sandi John Baptiftx ; În Assumptionc BM Virginis Mă mișc mă mișc mă mișc Mă mișc Mă mișc A doua parte Iată zilele pe care le-a făcut Domnul Aceasta este ziua pe care a făcut-o Domnul Domnul s-a ridicat Sunt un fumător bun Costum evlavios Domnului Îl binecuvântăm pe Dumnezeu Spiritul lui Charles Sandusdocbitvos Spiritul lui Sandi Profetul Partea copleșitoare Mi-am ridicat ochii spre munți, Doamne, Dumnezeul meu, mi-am ridicat ochii spre Tine Ogloriofa Dominalo pe Muntele Măslinilor Binecuvântează Dumnezeu Binecuvanteaza-l - - CONTEXTUL LITURGIC AL OFRANDELOR ȘI AL ÎMPĂRȚĂNILOR DE MIKOLAJ ZIELEÑSKI INDEX Încep șase voci acea i Gi " DIARIES AND EARVM QW MEMO, ratu digna in fplendidiflims, Potentifs ♦ SL ■ G SMVNDI Polonix Regis, Et Serenifs Doamnelor de Bonae Mediolant Bariq^Du, cis Principele Roftani, nuptiis gefta" Per lodocum Ludouicum Deciù \V if/ fenburgerh Dcfcriptio* John Dantifcus, Candido Lettori* Cei care doresc să se căsătorească cu petrecerea regală la momentul nunții la care a fost sărbătorită Aceasta este legea cărei zeiță? Dacă te vor orbi cu înfățișări străvechi, te vor ajuta, În timp ce mergi bine, în acest adevăr nou, mai mult Hilo scris este ușor de mulțumit din căldură; i că avea aceleaşi mii de sesterţi pentru fiecare kilogram de vase impure am mers, c CCXVIIv (cap ХХХІП ХП Despre statui de argint și caelatnra de argint} "Este de mirare că nimeni nu s-a luminat prin cioplirea în aur: mulți în argint Totuși, cel mai lăudat a fost Mentor: despre care am vorbit mai sus În cele din urmă, patru perechi au fost făcute în întregime de el: iar acum nu mai există nici se spune Templul Dianei din Efesia zace Capitoliul a ars Varron a scris că avea un semn de aramă " Ibid "De asemenea Ariston și Onychus din Mithylene sunt lăudate Și Hecateus: și pe la epoca marelui Pompei Praxiteles, Posidonius Ephesius, Laedus Stratites: care au luptat bătălii și înarmați " Lo stesso nell'edizione Naturaiis historiae libri, Coloniae Agrippinae, in aedibus Eucharius Cervicorni, , p Nell'edizione dal titolo Historia mundi, Baselae, Frobenius, , p , si legge già: "Also Ariston et Eunicus Mitylenei praised" Nelle edizioni posteriori al posto di Laedus Stratites si se gasesc Hedys o Thracides Per la descrizione di una coppa decorata da Aleone si veda Ovidius, Mei , - - - NOTE PRIVIND CONCEPTUL DE ARTĂ, ADICA DESENUL Alcimedon, în schimb, îl găsim menționat în a treia eglogă a lui Vergiliu, ca un excelent autor al unui cip sculptat în lemn Trebuie să observăm că alegerea acestor artiști arată o bună cunoaștere a enciclopediei lui Plinian, dar în același timp timp o oarecare subestimare a artiştilor contemporani În mod similar, scriitorul polonez a înlocuit numele necunoscut al unui muzician de curte cu cel al lui Phrynide, preluat din comedia lui Aristofan Nux'ole Ediția celor unsprezece piese de teatru ale autorului grec, editată de Simon Grynaeus și tipărită la Basel în , a fost prezentă în biblioteca tânărului rege polonez Sigismund Augustus, fratele vitreg al tinerei mirese Este interesant de observat că Frinide nu este menționată în scrisoarea foarte erudita despre muzică trimisă lui Benedykt de Martinus Gallinius cunoscut sub numele de Kurek, tipărite Reporto qui di seguito il testo dell'edizione Carmen bvcolicvm: decern aelogarum opus, Cracovia, Matthias Scharffenberger, , Aeloga ШРаІаетоп, ce Br-v, versetele - și - : Verunus ceea ce el însuși mărturisește mult mai sigur, (Aș vrea să înnebunesc, căci pentru tine) voi pune cupe de Fagina, lucrarea ascunsă a zilei lui Alchimedon Conon, și mai era altul El a descris întreaga lume neamurilor cu o rază, anotimpurile pe care le-ar avea secerătorul, pe care plugarul atent le-ar avea Încă nu mi-am deschis buzele la această problemă, dar o păstrez servitorului Nu am primit relatările instanţei, care să permită identificarea acestor muzicieni, cu excepţia "dominum Jheronimum maiestatis regie citharedum" Vezi Wypisy zródlowe do dziejów Wawelu z archiwaliów kapitulnych i kurialnych krakowskich - [Fragmente din izvoarele pentru istoria Wawel din documentele de arhivă ale capitolului și curiei de Cracovia], ed Boleslaw Przybyszewski, Cracovia, Pañstwowe Zbiory Sztuki na Wawelu, (Zródla do Dziejów Wawelu, XI, partea , ed Antoni Franaszek), nr , noiembrie De asemenea, este posibil ca Alessandro Pesenti să fi lucrat la curtea reginei Bona din august până în (Modena, Archivio di Stato, ASE, Cancelleria Ducale, Carteggio con Principi Esteri, Polonia n ) -A/ ;vezi Bona Sforza, regina Poloniei si ducesa de Bari, catalogul expozitiei, eds Maria Stella Calò Mariani - Giuseppe Dibenedetto, zboruri , Roma, Nuova Comunicazione, - , II, n II / , p - , voce de Giuseppe Trenti;n II , p , voce de Bozena Lesiak-Przybyl) Aristophanes, Le Nuvole, : Фросд ApioTO(pávanq NscpéÁai, în Kcopqjôiai èvòsKO [Lista comediei], Basileae, apud A Cratandrum et I Bebelium, , p - : : ; Ei Se Tiç outcùv p(r)jioXo%£DoaiT' i] Kapysisv struguri Kapcrjv, Oìaq oi vuv xáç ката Фрпѵіѵ таотад xáq боакококацятоод, 'EusTpípsTO TDKTÓpsvoç TioXXàç, ràq Moóaaç àípaviÇcov "Dacă vreunul dintre ei ar juca prostul sau s-ar strecura într-o melisma ca cele care sunt la modă astăzi, acele melodii imposibile de Phrynide, ar primi multe bătăi pentru că le-a insultat Muzele" Traducere preluată din ediția italiană de Alessandro Grilli, Milano, Rizzoli, , pp - Vezi Kazimierz Hartleb, Bibljoteka Zygmunta Augusta, Studjum z dziejów kultury królewskiego dworu [Biblioteca lui Sigismund Augustus Studiu despre istoria culturii curții regale], Lwów, Towarzystwo Milosników Ksiqzki, , p - - MARCIN FABIANSKI la Cracovia tocmai în Putem deci să presupunem că numele de Frinide a fost preluat direct din izvorul antic, probabil datorită activității profesorului de limba greacă la universitate între cca și , muzicianul Georgius Libanus, care a ținut și el o oră învățată la acea nuntă, fără a menționa totuși Phrynides Cu toate acestea, nu poate fi exclus că Libanus l-ar fi ajutat pe colegul său profesor să găsească printre cei ai muzicienilor greci un nume potrivit Această descriere a decorațiunilor de nuntă și a muzicii ne arată modul în care autorul polonez a interpretat arta prin literatura antică S-a bazat pe abilitatea publicului său înalt educat de a înțelege frazele sale învățate, care sporesc impresia de excelență artistică în toreutică și cânt Opt ani mai târziu, descrivendo la credenza con vasi d'oro decorati a rilievo esposta in occasione delle nozze del giovane re Sigismondo Augusto con Elisabetta d'Austria, Mathias Franconius, l'umanista slesiano attivo a Cracow fra il e il come segretario nella cancelleria reale, li celebra, quasi come aveva fatto Benedykt da Kozmin, perché erano "atât de ascunse încât ai spune Mentoris marni cuneta brebrefacta fuisse" Ce [șemineu] și dacă arată atât de frumos din toate simetriile la carte, a fost construit astfel încât toți nou-veniții l-au contemplat cu uimire!! Ai spune că Phidios Atenianul, sau Lysippus Sycian, sau Praxiteles l-au elaborat cu multă rațiune și, după cum spune dosarul: "Credința străveche amuțește acoperișurile strălucitoare ale lui Nero, / casele strălucitoare îmbrăcate cu marmură ale lui Lucullus" L'autore del verso citato este Giorgio Anselmo (d ), mentre tutto il brano reparnum partimento il lessico della casa nell'antichità di Francesco Maria Grapaldi, del cui book era connotati a Cracovia almeno l'edizione del Nel suo elogio della simetria "la nivelul" erecta symmetriae corespund" Martinus Gallinius [Kurek] Prossoviensis, Către un om venerabil m Epistola către Benedictus Cosminius, din Graccovia, Hieronymus Vietor, Georgius Libanus, La logodna Ilustrului Prinț Joachim de Brandenburg [ ] cu Senina Prințesa fecioara Heduige, fiica cea mare a Regelui Sigismund Invincibilul Poloniei [ ] orație, Cracovia, Florianus Ungieras, Per Libanus si veda Henryk Barycz în PSB, XVII/ , , pp - Mathias Franconius, Orație pentru cea mai splendidă nuntă și imn poetic al celui mai puternic Sigismund Augustus, Rege al Poloniei și Prea Ilustru Prinț și Prea Senină Regina Elisabeta, de Cracovia, Mathias Scharffenberg, , c C r Cf http://www dbc wroc pl/dlibra/docmetadata idM ( / / ) M-am dus, cc BlIIr-v Francesco Maria Grapaldi, De partibus aedium cum additamentis, Parma, Franciscus Vgoletus, (ed I, ivi, ca ), c v Un exemplu al acestei ediții este păstrat în Biblioteca Jagiellohska Cf http://books google pl/books/about/Francisci Marii Grapaldi Dejpartibus aed html?hl=pl&id=plKMFI ymCsC ( / / ) M-am dus, c r; cf Pliniu, Cartea de istorie naturală, , cap CL XXXVIII: "Structura [zidului] trebuie făcută conform normei și cărții, și trebuie să corespundă perpendicularei" - - CENNI SUL CONCETTO DI ARTE, OSSIA SUL DESIGNO care, urmându-l pe Vitruvius ( , , ), descrie educația ideală astfel: "Architectus non debet nec potest esse [ ] pictor ut Apelles, sed grapliidos non imperitas; пес plastes ut Myron seu Policletas, sed rationis plasticae non ignaras" Însuși Vitruvius ( , , - ) insistă asupra importanței simetriei în proiectarea unei clădiri, ale cărei proporții sunt supuse regulilor de decorare conform nevoi de euritmie: Atunci când, deci, lucrurile care sunt adevărate sunt văzute ca fiind false, iar unele lucruri par ochiului să fie diferite de ceea ce sunt, nu cred că ar trebui să existe vreo îndoială că [ ] trebuie făcute scăderi sau adunări , ca să lipsească în alte lucrări [ ] Prin urmare, trebuie stabilit mai întâi sistemul de simetrie, din care se ia fără îndoială comutația, apoi se explică zona viitoarei lucrări a incintei, lungimea și lățimea zonei, a cărei mărime a fost stabilită odată, aranjarea proporției pentru frumusețe o urmează, dacă nu există nicio considerație a aspectului Eurythmium îndoielnic * Putem trage concluzia că simetria (sau comensurabilitatea părților) castelului l-a încântat pe Franconius până la punctul în care a crezut că ar putea fi opera unui arhitect capabil și educat conform recomandărilor lui Vitruvius și Grapaldi Deja în , arhitectul Wawel Bartolomeo Berrecci da Pontassieve a fost descris drept "vir philo-sophiae Amator" de către autorul anonim al așa-numitului A male di Santa Croce Prin aceste cuvinte, autorul a intenționat să sublinieze cultura profundă a italienilor artist Mai târziu, în , Stanislaw Orzechowski, autorul foarte cult al panegiricului compus pentru nunta regelui Sigismund Augustus, a descris punerea lor artistică în scenă inserând, ca și predecesorii săi, numele diverșilor artiști ai antichității, dar în cazul muzicii el a folosit următoarele cuvinte: a fost o ceremonie de nuntă foarte sacră Că Loarme Virbkovius, maestrul corului regal, a fost atât de modulat vocal de concertul simfonic, încât nu doar cântăreții belgieni, nici Adrian cântăreții francezi, ci chiar Muzele nu au venit la chimvalele lor Apollo la acel cântec, au uitat chimvalele, plectrul Dar Wenceslaus de Samotalinus, un muzician regal, compusese melodiile, care, pe lângă excelența artei sale, îi lipsea și vocea L'eccellenza della composizione musicale di Waclaw da Szamotuly, executată de maestro del coro reale Jan Wierzbkowski, menționat cu numele de familie, e non hidden sotto quello di un artist greco, viene paragonata a quella di Josquin des Près e Adrian Willaert, come se Orzechowski non avesse voluto trovare un digno model antico, un Grapaldi, De partibus, c r Vitruvius, De architectura libri decern, ed Fritz Krohn, Leipzig, Teubner, , , , - Monumenta Poloniae Histórica, III: Rocznika swiçtokrzyskiego dopelnienie drugie z kodekusu IX, - [Il secondo complemento dell'Annale di Santa Croce dal codice IX], ed Roman Maurer, ser , Lwów, Stryjkowski, , pp - : Cf http://kpbc umk pl/publication/ ( / / ) Stanislaw Orzechowski, Panagyricus al căsătoriei lui Sigismund Augustus, regele Poloniei, Impressum de Cracovia, Lazarus Andreae, august , c IIv Cf http://www dbc wroc pl/dlibra/doccontent ?id= &from=FBC ( / / ) - - MARCIN FABIANSKI pe de altă parte o Apelle della musica În acest fel l'erudizione libresca viene sostititue dalla conoscenza della fama dei contemporanei musiciani Bucurându-se de frumusețea tapisiilor flamande din castelul regal, Orzechowski însuși a apreciat pentru el ingeniozitatea autorilor lor într-un mod excepțional, scriind că figurile: "docta artificis textu depinxerat manus" Potrivit eminentului istoric de artă polonez Jerzy Kowalczyk , această propoziție ar exprima dorința de a ridica artele figurative la nivelul artelor liberale Dar aceasta ni se pare o părere prea optimistă În aceeași perioadă, Pedro Ruiz de Moros, profesor la Academia din Cracovia până în și prieten cu Orzechowski până în , a lăudat un portret al poetului Andrzej Trzecieski cu următoarele cuvinte: "Artes docta manus potuisset si addere, clausus / cum musis hoc at topul Phoebus erat" Acest pasaj nu pare să se refere la artele liberale, ci mai degrabă să laude priceperea artistului Din aceste citate reiese clar că în Polonia până la mijlocul secolului al XVI-lea critica artelor figurative, arhitecturii și muzicii s-a limitat la câteva propoziții formate cu limbajul izvoarelor antice, uneori folosite cu originalitate ca în cazul curte Wawel comparat cu palatul soarelui, sau lăudat ca simetric în sensul vitruvian al termenului În mod excepțional, Orzechowski menționează câțiva muzicieni dar nu pictori sau arhitecți și îi compară cu maeștrii contemporani activi în Italia Numai Decius a lăudat ingeniozitatea arhitecturală a regelui și ideea artistică care a stat la baza Castelului Wawel În un alt profesor al Universității din Cracovia Szymon Maricius (Marycjusz) din Pilzno în tratatul său despre școli (și nu încă un elogiu ocazional) a argumentat despre oamenii care vor să-și construiască o casă: aceștia, în primul rând, critică artistul, care pare a fi cu mult superior celorlalți și căruia îi acordă în siguranță puterea de a face lucrarea, apoi critică forma lucrului sau ideea întregului lucrare, adaptată în mintea lui concepției sale și utilizării proprii, ca artist sau imaginea cea mai frumoasă, privind voia domnului M-am dus, c Gov Pentru un comentariu mai amplu pe această frază cfr Marcin Fabiañski, Nudul renascentist ca "material pentru exercitarea virtuții"? O relatare contemporană a tapisiilor regale din Cracovia, "Arte și istorie O antologie de artă", / , , pp - : , nota Jerzy Kowalczyk, Cultura artistică poloneză în vremea lui Jan Kochanowski [La cultura artistica polacca al tempo di Jan Kochanowski], în Jan Kochanowski - Epocă - creativitate - recepție, Atti del convegno intemazionale di studi (Varsavia - octombrie ), eds Petrus Roysius Maureus Alcagnicensis, Carmina, alin II, ed Bronislaw Kruczkiewicz, Cracoviae, Academia Litterarum Cracoviense, , p Cfr http://www archive org/stream/petriroyziimaur morogoog/petriroyziimaur morogoog djvu txt ( / / ) Corsivo mio Szymon Maricius, De scholis eu academies libri duo, Cracovia, Hieronymus Scharffenberg, , lib I, To Valentinvm Herbvrthvm Dobromilscevm proemium [Proemio a Valenty Herburt di Dobromil], c [IIv] Cf http://www pbi edu pl/book reader php pM ( / / ) Pasajul este comentat și în Kowalczyk, Polska kultura, p - - CENNI SUL CONCETTO DI ARTE, OSSIA SUL DESIGNO Aici, poate pentru prima dată în Polonia, în loc de un singur elogiu avem un argument general, teoretic, despre creația arhitecturală Pentru a înțelege mai bine acest pasaj, poate fi util să citiți definiția ideii din primul dicționar latin-polonez de Jan Maczy Liski tipărit în aceeași perioadă: "forma, species prima et inchoata Intelligentia", sau în poloneză: "Pochop, poczqtek xtaltu albo fonny albo wyobrazenia jakiego", adică "începutul unei forme, sau al unei imagini" Să luăm deci vezi că Maricius, mult mai clar decât Decius, insistă asupra importanței apariției formei în minte, sau a ideii, pe care o atribuie mai degrabă clientului decât arhitectului, indiferent de excelentele aptitudini ale acestuia din urmă Din păcate, nu și-a dezvoltat intuiția Nu pare posibil să se identifice derivarea imediată a concepției lui Maricius, care își are originea în cele din urmă din filosofia lui Platon În calitate de profesor universitar, însă, Maricius cunoștea cu siguranță următorul pasaj din descrierea lui Honorius din Autun despre crearea lumii în Lucidarías, o lucrare retipărită de două ori la Cracovia înainte de publicarea tratatului polonez despre școli: În calitate de artist care construiește un vuit domimi, el se ocupă mai întâi de ceea ce vrea să aranjeze, iar mașina care se ridică în spatele clădirii a stat mai întâi cu geniul Anche se il teologo medioevale non parla dell'idea, il suo concept che all'inizio l'architetto deve consturi la casa cu il suo ingegno, o cu la mente, ci consimte ipotizzare che Maricius avesse developmento l'argomento di Onorio aggiugendovi il comiterea Ceva mai târziu, într-o scrisoare către Accademia di Cracow, Stanislaw Orzechowski a vorbit despre natura producției arhitecturale, precum și artistică în general, cu următoarele cuvinte: Aceşti greci înţelepţi / ó'/ov adică niodunii și forma lucrurilor de văzut, zic eu, care și în folosul particular al arhitectului și al întregii clase de dulgheri ai lui Kotvov, aceasta este ceea ce ei numesc regula și tocmai acea perpendiculară, care le arată ce este greșit în clădire, ceea ce este contrar dreptului Secondo il lessicografo Mqczynski, la regula è "brevis rerum preceptio, krótka papka albo droga ku pospolitej nance", adică "una breve norma, o via verso la norma comune" Orzechowski sembra allora referirsi all'idea originale di un'opera, che poi viene realizata da un architetto o da un altro esponente del "genus fabrile" (ie da artisti e artisani) In questa seconda tappa del lavoro a un'opera, secondo Orzechowski, gli artigiani, che Jan M CZYNSKI, Lexicon latinopolonicum ex optimi s Lati pae linguae scriptoribus concinnatus, w Krolewcu Pruskim, przez Jana Daubmana, , p Cf http://www dbc wroc pl/dlibra/publication?id= &tab= ( / / ) [HoNOrius Augustodunensis], Elucidarius dialogicus, util și necesar tuturor studenților de teologie sacră, Cracovia, Hieronymus Vietor, (ediția ulterioară: ), c r Stanislaw Orzechowski, Academiae Cracoviensi, Premisliae Augusti , în Orichoviana Lucrări inedite și epistole Stanislai Orzechowski - , ed Józef Korzeniowski, vol , Cracovia, Czas, (Editiones Academiae Litterarum Cracoviensis Bibliotheca Auctorum Polonorum, ), I, p ; http://www wbc poznan pl/dlibra/docmetadata?id= &from=latest ( / / ) M CZYÑSKI, Lexicon latinopolonicum, p - - MARCIN FABIANSKI după părerea lui Maricius trebuie să exceleze în arta lor, trebuie să respecte regulile (sau canoanele) După mijlocul secolului al XVI-lea în jurul Universității din Cracovia oamenii au început, foarte timid, să menționeze procesul de creație artizanală, sau, dacă preferăm artistic Cu toate acestea, în stadiul actual al cercetării, nu suntem încă capabili să identificăm sursele directe din care a tras Orzechowski O jumătate de secol mai târziu, în timpul domniei regelui Sigismund al III-lea un concetăţean al lui Maricius Sebastian Petrycy din Pilzno tot profesor la Universitatea din Cracovia, și-a tipărit ediția Politicii lui Aristotel, cu ample comentarii, printre care citim următoarele observații despre pictură: Pictura conține toate figurile matematicii, prin urmare este o artă liberală [ ] copiii care apoi intenționează să îndeplinească o mare ispravă trebuie să practice pictura, nu ca un meșteșug, ci ca o artă liberală Putem doar să presupunem că sursa acestei afirmații trebuie căutată în scrierile lui Albrecht Dürer și, în special, în Underweysung der Messung mit dem Zirkel und Richtscheyt ( ) În dedicația lui Willibald Pirckheimer, Dürer afirmă că geometria stă la baza oricărei picturi Câțiva ani mai târziu, Petrycy, în comentariul său Despre imaginea numită de Platon ideea, adaugă: Fără o imagine, un fierar nu va face nimic Fără o imagine, un pictor nu va picta nimic Un tâmplar nu va construi nimic înainte de a-și forma o imagine a casei în nimic, sau o imagine a curții pe care intenționează să o construiască [ ]; în mintea unui meşter toate aceste imagini sunt diferite unele de altele, întrucât imaginea unui castel este diferită de cea a unei curţi sau a unei sobe Petrycy a dezvoltat tema accennato da Maricius ma attribuendo l'idea, ora chiamata immagine, non alla mente del committente, ma a quella dell'artista o artigiano Un din Politica lui Aristotel, adică a guvernului republicii cu evidența a opt cărți [La Politica di Aristotele, adică il governo della repubblica in otto libri con commento], Cracovia, Szymon Kempini, , partea I, lib Vili, p : "Pictura închide toate figurile matematice, așa este știința eliberată [ ] copii proaspeți care, atunci când se gândesc să facă lucruri mărețe, trebuie să practice pictura, nu ca un meșteșug, ci ca o știință liberală" (traduzione italiana mia, qui come in seguito) cfr http://www dbc wroc pl/dlibra/docmetadata?id= &from=publication ( / / ) Albrecht Dürer, Instrucțiuni pentru măsurarea cu compasul și Richtscheyt [Istruzione della misurazione con compasso e riga], Nürnberg, se, Cfr http://digital slub-dresden de/werksicht/dlf/ / /cache off ( / / ); http://de wikisource org/wiki/Underweysung der Messung, mit dem Zirckel und Richtscheyt, in linien, ebene unnd gantzen corporen ( / / ) din Etica aristotelică, așa se presupune că fiecare trebuie să conducă lumea cu exactitatea celor zece cărți [L'Etica di Aristotele, cioè come ognuno deve comportarsi in questo mondo libri dieci con commento], Cracovia, Maciei Içdrzeiowczyk, , partea I, lib I, Despre imaginea pe care Platon a numit-o Idaea, ce este: și dacă Aristoteles a luat-o cu asalt [Sull'immagine, chiamata Idea da Platone, cosa è, se giustamente criticata da Aristotele], p imagine; un pictor nu va picta nimic fără o imagine; tâmplar decât poate să construiască, până când se hotărăște mai întâi în mintea lui, o casă sau un conac, pe care să-l construiască [ ] în mintea meșterului, aceste imagini sunt diferite una de cealaltă, cât diferită este imaginea unui castel, dintr-un conac şi un cuptor" cfr http://dlibra biblioteka tamow pl/dlibra/doccontent?id= &dirids=l ( / / ) - - CENNI SUL CONCETTO DI ARTE, OSSIA SUL DISEGNO un gând similar a fost exprimat în de cel mai important predicator regal al vremii, iezuitul Piotr Skarga: Tâmplarul care pregătește lemnul pentru construirea unei case are propria lui treabă [la propriu: joacă] și un alt meșter nu are nimic de-a face cu asta [Sarcina] lui este fierarul care face broaștele și balamalele ușilor, zidarul care construiește șemineele și sobatorul care face sobele Dar toți sunt supravegheați de arhitect, pentru a construi o casă așa cum acesta din urmă și-a construit-o deja în mintea lui Din păcate, Skarga nu a scris nimic altceva despre creația arhitecturală Acest concept al minții arhitectului pare să îl anticipeze într-un mod simplu pe cel al designului interior uman, exprimat de Federico Zuccari în L'idea de 'pittori, scultori et architects ( ) Potrivit lui Zuccari termenul de operare exterioară [a intelectului] este lucru material, ca figura desenată sau pictată, statuia, templul sau teatrul, termenul de operare internă a intelectului este un telefon spiritual reprezentând lucrul înțeles "Designul intern uman", continuă Zuccari, se împarte în speculativ, "al cărui scop propriu iar principalul este doar să intenționezi Celălalt numit practic, al cărui scop principal este de a opera, sau mai bine zis, de a fi principiul operațiunilor noastre" Ni se pare că Petrycy atribuie arhitectului său tocmai acest gen "practic" de desen, care corespunde ideii de clădirea formată, după spusele lui Maricius de intelectul clientului Potrivit lui Orzechowski, un design interior atât de practic a fost folosit de meșteri care trebuiau să respecte regulile (sau canoanele) Chiar și Zuccari o admite: "[acel] pictor, [acel] sculptor sau [acel] arhitect nu va fi niciodată perfect, care nu știe să pună în aplicare regulile și preceptele învățate în teorie" În cele din urmă, putem observa că deși s-a scris foarte puțin despre teoria artelor în Polonia secolului al XVI-lea, acest lucru nu exclude o anumită înțelegere a procesului creativ în arhitectură Unul ar spune că abordând această problemă, autorii Piotr Skarga, Despre articolul despre Lesuiții congresului Sçdomierski, citit în Wislica înaintea Regelui, a Majestății Sale, a Senatului și a nobilimii și a cavalerilor din trimișii acelui congres, în ziua de treisprezece septembrie a anului Pah, [Dell'articolo sopra i gesuiti del convegno di Sandomierz, letto a Wislica davanti a Sua Maestà il re, il senato, i nobili ei cavalieri dagli oratori di questo convegno il settembre AD ], Cracovia, Andrei Piotrkowczyk, edizione di Zebrzydowski], ed Jan Czubek, vol , Cracovia, Academia Polonă de Arte și Științe, , III, p : "Tâmplarul care pregătește lemnul pentru casă se distra și nu se amestecă niciun alt meșter: are propriul fierar care încuie și balamale ușa face; și zidarul care face coșuri și mercenarul care pune sobele; dar toate acestea ziditorul le vede ca să stea o astfel de casă, așa cum și-a pus-o mai întâi în cap " Federico Zuccari, Ideea pictorilor, sculptorilor și arhitecților împărțită în două cărți, Roma, Marco Fagliarmi, , I, , p Vezi http://books google pl/books/about/L idea dejpittori scultori ed architetti html?id= E k AAAAcAAJ&redir esc=y ( / / ) Ibid, I, , p În aceasta, p - - MARCIN FABIANSKI Polonezii s-au referit la literatura antică, precum Pliniu și Ovidiu, dar și la filosofia lui Platon și la tratatul lui Vitruvius mai degrabă decât la teoria artei contemporane, sau din nou la cea a literaturii antice și a celei moderne, inclusiv Grapaldi și Zuccari Operele de artă italiene au fost apreciate ca fiind latine, astfel încât conceptul de Renaștere amestecat cu cel de antichitate latină, dar și greacă și artă au fost înțelese mai ales prin concepte literare În pragul secolului al XVII-lea în Polonia nu exista încă o lucrare teoretică pe acest subiect, dar unii autori făceau aluzie la rolul ideii, sau al desenului, în procesul creativ Deoarece muzicienii ocupau o poziție socială similară cu artiștii, ar fi interesant de știut cum a fost conceput procesul lor de creație în Polonia la acea vreme Abstract Câteva indicii sporadice despre chestiuni artistice sunt împrăștiate în diferite opere literare poloneze Castelul Regal din Cracovia a fost lăudat ca exemplu de palat antic "latin" (adică roman), decorat de un artist egal cu Apelles și comparat cu palatul soarelui al lui Ovidiu Un autor a lăudat ingeniozitatea atât a arhitectului, cât și a regelui, autori ai noii sale arhitecturi În poeziile de curte, arta vaselor decorative a fost comparată cu cea a unui artist grec menționat în Istoria naturală a lui Pliniu, iar muzica cu cea a lui Frinide, cunoscută prin Aristofan Secretarul regal M Franconius, care l-a cunoscut pe Grapaldi și poate și pe Vitruvius, a apreciat palatul pentru proporțiile sale și a comparat decorațiile sale cu lucrările unor sculptori greci Dar în jurul anului , mai degrabă decât exemplele antice, panegiristul S Orzechowski compară muzica regală contemporană cu Josquin des Près și Adrian Willaert Abia de atunci se pot urmări scurte observații asupra ideii artistice în lucrările lui S Maricius, S Petrycy și P Skarga S-au referit atât la teologia medievală, cât și la Aristotel În jurul anului , așadar, nu exista o teorie a artei în Polonia, dar unii autori au înțeles totuși rolul desenului în procesul de creație Doar câteva opinii pe chestiuni artistice se găsesc împrăștiate în diferite opere literare poloneze Castelul regal Elie din Cracovia a fost lăudat ca un exemplu de palat "latin" decorat de un coimterpart al lui Apelles și în comparație cu Palatul Ovidian al soarelui pneurilor Un autor a elogiat inventivitatea anvelopelor arhitectului și regelui anvelopelor Bolli, autorii acestei noi arhitecturi În poeziile de curte, artificul vaselor decorative era comparat cu atitudinea unui artist grec enumerat în Istoria naturii a lui Pliniu și muzica anvelopă cu cea a lui Phrynis, cunoscut troni Aristophanes Secretarul regal M Franconius, care l-a cunoscut pe Grapaldi și, probabil, pe Vitruvius, a apreciat palatul anvelopelor pentru proporțiile sale și și-a juxtapus ornamentele cu filele sculptorilor greci Cu toate acestea, în jurul anului , panegyrist S Orzechowski a comparat muzica regală contemporană cu litera lui Josquin des Près și Adrian Willaert ratlier tlian cu exemplele antice Doar sirice tlien, câteva scurte remarci asupra ideii artistice au putut fi urmărite în lucrările lui S Maricius, S Petrycy și P Skarga Uiey s-a referit mai devreme la teologia medievală sau la Aristoteles În Polonia, în jurul anului , nu exista o teorie artistică ca atare, dar câțiva autori au înțeles, totuși, rolul de fișier al disegno în procesul creativ al anvelopei - - GRAZYNA JURKOWLANIEC Universitatea din Varșovia PURPUL CARDINALITĂȚII ȘI ARTA NEGĂ A GRAVURII: TOMASZ TRETER ÎNTRE IERARHIILE ECLEZIASTICE ȘI TIPOPITORII ROMÂNI ȘI VENEȚIENI* Înființarea artistică a înaltelor ierarhii ecleziastice, susținută adesea de oameni de știință laici și religioși, a fost una dintre principalele forțe motrice ale culturii religioase și artistice în Roma post-tridentină Unul dintre cei mai faimoși patroni ai artelor la acea vreme a fost cardinalul Alessandro Farnese, pentru care au lucrat arhitecți cunoscuți precum Vignola precum și pictori renumiți precum Zuccari, în timp ce programele iconografice au fost elaborate de intelectuali renumiți, printre care și Onofrio Panvinio Mikolaj Zielenski a fost angajat în slujba arhiepiscopului de Gniezno și primat al Poloniei Wojciech Baranowski Contemporan al lui Zielenski, Tomasz Treter - un duhovnic polonez, dar și pictor și gravor a fost în strânsă legătură cu doi cardinali, legați ai Papei Pius al IV-lea la Conciliul de la Trent: Stanislaw Hozjusz (Osio) și Marco Sittico Altemps * Treter s-a născut la Poznan în ; recomandat în copilărie cardinalului Osio, datorită lui posibilitatea de a studia în colegiul iezuit din Braunsberg (azi Braniewo) pentru a fi angajat mai târziu în slujba cardinalului și în cele din urmă să devină secretarul acestuia În Treter, împreună cu Osio și celălalt secretar al său Stanislaw Reszka a plecat la Roma, unde a stat, cu unele intervale, până în Probabil că începând din a ocupat postul de canonic în biserica Santa Maria in Trastevere, ultima bazilică titulară a Osio a murit în În anul următor, Marco Sittico Altemps a devenit * Părți din acest articol sunt derivate din prelegerea lui Stanislaw Hozjusz "Viziunea Bisericii în gravurile lui Tomasz Treter O contribuție poloneză la cultura artistică a Romei contrareformiste", a avut loc la mai la Academia Polonă din Roma Prima versiune a fost tradusă în italiană de Beata Brózda ' (Grazyna Jurkowlaniec, Imaginea Bisericii în tipăriturile lui Tomasz Treter dedicate lui Stanislaw Hozjusz Contribuția poloneză la cultura artistică europeană la vremea Contrareformei, "Proceedings of the Polish Academy", II, [ ], pp - ) Su Treter e la sua attiva artistica si vedano Franz Hipler, Die Biographen des Stanislaus Hosius, "Zeitschrift für die Geschichte und Altertumskunde Ermlands", VII, , pp - ; Id , Kupferstecher in Ermland, ivi, pp - ; Józef Umiński, Zapomniany rysownik i rytownik polski XVI wieku, ksiqdz Tomasz Treter i jego "Theatrum virtutum D Stanislai Hosii" [Lo sconosciuto disegnatore e incisore polacco del XVI secolo, rev Tomasz Treter din al său "Theatrum virtutum D Stanislaus Hosii"], "Collectanea Theologica (Przeglqd Teologiczny)", XIII, , pp - ; Carlo Bertelli, Di un cardinale delLimpero e di un canonico polacco in Santa Maria in Trastevere, "Paragone", CCCXXVII, , pp - ; Tadeusz Chrzanowski, Dzialalnosc artystyczna Tomasza Tretera [Activitatea artistică a lui Tomasz Treter], Warszawa, PWN, ; Grazyna Jurkowlaniec, O pereche surprinzătoare Pietrele funerare ale cardinalului Hosius și ale fiului cardinalului Altemps, Roberto, în Bazilica Santa Maria in Trastevere din Roma, mArt fiecare pământ le promovează Studii prezentate profesorului Piotr Skubiszewski în anul șaptezeci și cinci, ed Grazyna Jurkowlaniec, Warszawa, WUW, (Ikonotheka, ), pp - , Ed , Cult și patronaj Madonna della Clemenza, Altemps și un canon polonez la Roma, "Zeitschrift für Kunstgeschichte", LXXII/ , , pp - - - GRAZYNA JUKKOWLANIEC cardinal titular al acelei biserici și a întreprins o colaborare cu Treter în contextul a numeroase inițiative artistice legate de amenajarea interiorului bazilicii Lucrările anterioare ale lui Treter, oricât de strâns legate de șederea sa la Roma, sunt trei gravuri pe cupru din anii - Cel mai cunoscut este cel intitulat Typus Ecclesiae catholicae Modelul său este partea centrală a unui triptic din , păstrat astăzi în biserica parohială Skolity, un orășel din Vannia (vezi figura l) În partea de sus se află cele două cartușe cu inscripțiile care comentează imaginea Typus Vnius, Sanctae, Catholicae [ ] Ecclesiae Tot în partea de sus, pe axa centrală se află bustul Tatălui Etern, o troiță și porumbelul Duhului Sfânt În direcția lui Hristos, Maria și Sfântul Andrei sunt cu fața, în timp ce figurile sfinților sunt în spatele lor În partea inferioară, Biserica este înfățișată ca o clădire ridicată în mijlocul continentului înconjurat de mare Fundațiile sunt alcătuite din Hristos și Sfântul Petru Posturile, formate din patriarhii și profeții Vechiului Testament, susțin stâlpii reprezentând cei doisprezece apostoli Deasupra găurii care vă permite să întrezăriți mulțimea de credincioși din interiorul clădirii se află un șir de figuri suprapuse de papi În vârful clădirii triumfă o femeie într-o tiară indicată ca Ecclesia, care ține într-o mână globul încoronat de o cruce, iar în cealaltă un Phoenix; ambele mâini sunt legate cu lanțuri de locuitorii raiului, simbolizând astfel legătura strânsă dintre Biserica militantă de pe pământ și Biserica triumfătoare din ceruri Un alt lanț se înfășoară în jurul taliei Ecclesiei și o unește cu șapte vase, susținute de clerici, reprezentând cele șapte sacramente, a căror administrare este înfățișată alături Dintre sacramente se remarcă botezul, evidențiat în axa centrală Din mare se ridică cele patru figuri de eretici cu cărți în mână, pentru a simboliza doctrina falsă Având în vedere că cei doi mijlocitori principali sunt Maria și Sfântul Andrei (în locul Sfântului Ioan Botezătorul, așa cum ar fi în conformitate cu tradiția iconografică a Deesis) se poate presupune că tripticul a fost amplasat inițial în catedrala din Frauenburg (azi Frombork), dedicată Adormirii Domnului Veigine și Sfântului Andrei Pe interiorul aripilor tripticului Skolity se află Hristos Triumfător (dreapta) și Hristos al Milei (stânga) Modelul pentru acesta din urmă a fost gravura lui Dfirer din sau, mai degrabă, una dintre mai multe repetări ale acestei tipărituri, în care - ca la Skolity - compoziția originală a fost inversată Mai mult, în locul Mariei și Sfântului Ioan Botezătorul, apare fondatorul la picioarele lui Hristos, identificat ca IOANNES HANOV C [anonicus] W[armiensis], Figurile Sfinților Ștefan și Gheorghe de pe spatele aripilor tripticului ar sugera locația sa mai precisă în altarul Sfântului Ștefan al catedralei din Frauenburg Doar atât Tadeusz Chrzanowski, "Typus Ecclesiae" - Hozjañska alegoria Kosciola ["Typus Ecclesiae" - Alegoria Bisericii influențată de Osio], în Sztuka Pobrzeza Baltyku, Matenafy Sesji Stowarzyszenia Historyków Sztuki, The Baltyc, [art Proceedings of the study Conference of the Society of Art Historians, Danzig, November ], Warszawa, PWN, , pp - Vezi, de exemplu, gravura din - (o copie a cărei copie se află la Londra, British Museum, German XVIc Unmounted Roy, E, ) O altă posibilitate, care însă pare mai puțin probabilă, este aceea că tripticul a fost destinat capelei San Giorgio - - PURPUL CARDINAL ȘI ARTA NEGRA A GRAVULUI altarul a fost atribuit canonului Jan Hanow ulterior îngropată în vecinătatea sa În consecinţă Treter și Reszka secretarele lui Osio ar fi putut vedea acel triptic în capitala eparhiei Vanniei preluând rolul central în opera lor pictorial-literară creată la Roma în anii șaptezeci Prima versiune gravată, dedicată lui Osio este semnat de Giovanni Battista de' Cavalieri în Compoziţia este asemănătoare cu cea a lui Skolity deși nu este împărțit în două ci în trei domenii: Biserica triumfătoare în ceruri (unde Maria este însoțită, conform tradiției, de Sfântul Ioan Botezătorul), Biserica militantă de pe pământ și eretici care în gravuri sunt deplasate în jos și portretizate în timp ce se îneacă încet (pentru a le evidenția înfrângerea) Gravura este însoțită de două comentarii latine scrise de Reszka Primul, semnat Stanfislaus] ?rac[ius], se găsește pe două cartușe așezate în partea superioară a gravurii În plus, motivele individuale sunt însoțite de numere, iar fiecărui număr îi corespunde o explicație cuprinsă în Explicația typi Eccclesiali, publicată separat, din nou în , pe o pagină de aceeași dimensiune cu tipărirea În anul următor, a fost publicată o broșură la Roma cu versiunea italiană a comentariului în timp ce la Veneţia editorul Luca Bertelli a creat o nouă versiune a gravurii pe cupru Această versiune, conservată în Departamentul de Desene și Tipărituri Uffizi, în Colecția Civică Bertarelli din Milano și în Biblioteca Jagiellonska din Cracovia (vezi figura ), este de fapt cea mai Jerzy Skorski, Kanonikat - oltarz - grób Obsada kanonikatów a przydzial oltarzy oraz kwestia pochówków w katedrze fromborskiej w XV-XVIII wieku [Canon - altar - mormânt Numiri de canoane, atribuiri de altare și înmormântări în Catedrala Frombork din secolul al XV-lea până în secolul al XVIII-lea], "Komunikaty Warmiñsko-Mazurskie", / , , pp - : p Madrid, Biblioteca Națională, Estampas, nr ; , x cm Menționat în Gabriel Llompart, "Ecclesia Sponsa": Tres grabados manieristas, "Traza y Baza", V, , pp - (de remarcat că ilustrația de la p , indicată ca Grabado sobre la Iglesia de , reproduce de fapt versiunea din ) [Stanislaus Rescius], Explicatio typi Ecclesiae Catholicae Roma: apud haer Antonii Bladii, (Milano, Biblioteca și Arhiva Capitolului Mitropolitan) Stanislao Rescio, Declarație despre figura bisericii catolice, Roma, în urma Hereditas lui Antonio Biado Stampatori Camerali, (Cracovia, Biblioteka Jagiellonska, Cim ) Vezi Ugo Rozzo, Rânduri pentru o istorie a publicării religioase în Italia ( - ), Udine, Arti Grafiche Friuliane, , p ; Romeo De Maio, Reforme și mituri ale Bisericii secolului al XVI-lea, Napoli, Guida, , p , nota Florența, Cabinetul de desene și stampe ale Uffizi, Printuri libere, ( , x , cm); vedea Expoziție de tipărituri populare venețiene din secolul al XVI-lea, ed Anna Omodeo, Florența, Olschki, , p , ili ; Ewald M Vetter, D/£ Kupferstiche zur "Psalmodia Eucharistica" des Melchior Prieto von , Münster, Aschendorff, , p , ili ; Gert Jan van der Sman, Editura tipărită la Veneția în a doua jumătate a secolului al XVI-lea, "Print Quarterly", XVII/ , , p , ill ; Ugo Rozzo, Masacrul ignorat: pliante tipărite în Italia în secolele al XV-lea și al XVI-lea, Udine, Forum, , p ; Wolfgang Brückner, Lutherische Bekenntnisgemãlde des bis Jahrhundert Die illustrierte Confessio Augustana, Regensburg, Scimeli & Steiner , pp - , ili ; Ugo Rozzo, The Typus Ecclesiae în controversa dintre protestanți și catolici în secolul al XVI-lea în Visibile teologia Cartea sacră figurativă în Italia între secolele al XVI-lea și al XVII-lea, eds Erminia Ardissino - Elisabetta Selmi, Roma, Ediții de istorie și literatură, , pp - Milano, Colecția Civică de Printuri Bertarelli, SP, m - ; cunoscută de Llompart, "Ecclesia Sponsa", p ; Genoveffa Palumbo, "Speculum Sincum" Fragmente de istorie în oglinda imaginilor între secolele al XVI-lea și al XVII-lea, Napoli, Liguori, , pp - , nota Cracovia, Biblioteka Jagiellonska, Kolekcja Jana Ponçtowskiego, teka , nr ; vedea Chrzanowski, "Typus Ecclesiae", p , anexă (de observat că Pili reproduce versiunea din și nu pe cea din ); - - GRAZYNA JURKOWLANIEC cunoscut, până în punctul în care uneori chiar este considerat singurul; în această versiune, în locul semnăturii lui Cavalieri, există inscripția Venetiis apud Lucani Bertelleum În Luca Bertelli însuși a publicat versiunea latină Explicado care a fost apoi retipărită în * A treia este aproape necunoscută de savanți versiunea Typus Ecclesiae, redus în dimensiune, nedatat, nesemnat, cunoscut datorită unei copii tipărite pe satin și lipită într-un misal din colecția lui Jan Ponçtowski În , Cavalieri a executat în cele din urmă a doua stare a tiparului din (cf figura ) ), în care data a fost schimbată e langa acronim a fost adaugata inscriptia EXALTARI ECCLESIAE ARAIIENSIS; numele şi prenumele autorului comentariului introdus în cartuşe sunt indicate integral în latină: Stanislaus Rescius' s-a păstrat dedicaţia lui Osio mort de ani încoace, la fel cum murise și Grigore al XIII-lea, mereu înfățișat printre cei patru papi care susțineau Biserica Noua versiune a fost făcută pentru a fi inclusă în De atheismis etphalarismis evangelicorum a lui Reszka publicată în Versiunea lui Bertelli, aproape identică cu cea a lui Cavalieri, îi lipsesc totuși unele detalii, inclusiv dedicația (în timp ce stema Osio este păstrată) și numele lui Reszka în cartuș Literele SReTT lipsesc și ele care în amprenta lui Cavalieri apar pe soclul clădirii Ecclesia și reprezintă inițialele lui Stanislaw Reszka autorul comentariului și al lui Tomasz Treter, creatorul imaginii Numele lui Treter fusese menționat și de Reszka care, în prefața Ad Lectorem din Explicado publicată în , definea Typusul ca "operă Thomae Treteri delineatus" Tot episcop portughez Jerónimo Osório, într-o scrisoare către Osio din ianuarie , a confirmat că a primit Typus Ecclesiae atribuit lui Reszka și Treter În Cavalieri a realizat o altă gravură, alegoria semnului crucii, dedicată de Treter lui Osio și conservată în Cabinetul de desene și tipărituri din Florența și în Eva-Maria Bangerter-Schmid, Erbauliche illustrierte Flugblatter aus den Jahren - , Frankfurt am Main, bang, , p , nota ; p , n Cracovia, Biblioteca Jagielloniană, Colecția Jan Ponqtowski, portofoliul , n I /a Llompart, "Ecclesia Sponsa", p Cracovia, Biblioteca Jagellonă, Cim Qviissale Romanum publicate a Venezia nel , incisione cm x , ); Piotr Hordyñski, Grafică de proveniență italiană din colecția lui Jan Ponqtowski din Biblioteca Jagiellonian, alții amicissima StudiaMagdalenae Piwocka Oblate, Cracovia, Nomina Rosae, , pp - Stanislaus Rescius, De atheismis etphalarismis evangelicorum libri doi [ ], Napoli, la Io Lacobum Carlinus et Antonium Pacem, Il libro è presente in molte biblioteche, ma spesso manca l'incisione; gli esemplari con l'incisione si se gasesc, tra l'altro, a Genova (Biblioteca universitaria, SALA /MM / ), Napoli (Biblioteca oratoriana dei Girolamini, A ), Wroclaw (Ossolineum, XVI, Qu ), Cracovia (Biblioteka Czartoryskich, II Cim), Londra (British Library, a ), Wolfenbüttel (Herzog August Bibliothek, A: Theol ) e Monaco di Baviera (Bayerische Staatsbibliothek, Polem - / ) Rescius, De atheismis etphalarismis, p Stanislaus Hosius, Operum tomus secundus, ed Stanislaus Rescius, Coloniae, apud Maternum Cholinum, (de acum înainte HO, II), p , col - (vezi și: Umiñski, Zapomniany rysownik, p ; Leon Bourdon, Jerónimo Osorio etStanislasHosius d'après leur correspondance ( - ), Coimbra, , p - , - (= "Boletim) din Biblioteca da Universidade de Coimbra", XXIII, ) Florența, Cabinetul de desene și stampe ale Uffizi, Printuri libere, , , x , cm; vedea Giovanni Battista Cavalieri Un gravor Trentino în Roma Papilor din secolul al XVI-lea, ed Paola Pizzamano, Rovereto, Nicolodi, , p ; Monica Scorsetti, Giovanni Battista De Cavalieri Catalog de imprimeuri libere, parte - - PURPUL CARDINAL ȘI ARTA NEGRA A GRAVULUI Kunstsammlungen der Fürsten de Waldburg-Wolfegg (cf figura ) * Și această lucrare a fost însoțită de adăugarea unei declaraio Probabil a fost un comentariu în latină, publicat mai târziu în italiană în În partea de sus a imaginii se află Afmrwi Dei', mai jos este un bust al Tatălui Etern care trimite porumbelul Duhului Sfânt așezat la încrucișarea brațelor cruce; putin mai departe în schimb, există o mică figură a copilului Iisus cu crucea, îndreptată spre reprezentarea vestirii Brațul stâng al crucii se termină cu un crucifix înscris într-o inimă, în timp ce mai departe, deplasându-se spre stânga, sunt scenele coborârii în abis și Porta Coeli braţul drept este străbătut de scenele învierii şi înălţării până la Viața veșnică, în timp ce bustul Tatălui Etern este înfățișat la capătul brațului În partea de jos sunt personificări ale celor patru virtuți cardinale și ale celor trei virtuți teologice Pe laterale sunt înfățișate două figuri mai mari: o femeie înaripată (Grace?) și o femeie cu diademă (Ecclesia) unite prin linii la capetele brațelor crucii Mai jos sunt prefigurări ale patimii din Vechiul Testament Temele și scenele individuale sunt însoțite de comentarii, în timp ce majoritatea sunt însoțite de numere La octombrie , Osio ia scris lui Carlo Borromeo că unul dintre "slujitorii" săi - fără îndoială Treter - cu doi ani mai devreme înfățișase Biserica, iar cu un an mai devreme Crucea și lucrează în prezent la reprezentarea Romei, considerată orașul Santa De fapt, chiar în acel an a fost creată o alegorie a Romei Sancta dedicată lui Osio și semnată de Cavalieri (vezi figura ) Compoziția cuprinde multe motive, însoțite de cifre, dar în acest caz comentariile aferente se găsesc în marginea inferioară Toate aceste detalii sunt ilustrate și în dialogul lui Treter intitulat Sfânta Roma publicată în În centrul gravurii este reprezentată o personificare tronată bazată pe reprezentări ale zeiței antice Roma și denumită Sancta Roma În jur sunt scene care ilustrează virtuțile și actele de milă, dintre care Roma a fost un exemplu Partea centrală a compoziției este înconjurată de un râu În colțuri sunt înfățișate cele patru bazilici patriarhale ale Romei, vizitate de pelerini în anul sfânt II, "Arta grafică", XIII, , p , nr ; Corinna Tania Gallori, O alegorie a semnului crucii dintre Polonia, Italia și Mexic, "Mitteilungen des Kunsthistorischen Institutes in Florenz", LV/ , , pp - Kunstsammlungen der Fürsten zu Waldburg-Wolfegg, voi , nr , , * cm; vedea Eckhard Leuschner, Antonio Tempesta: ein Bahnbrecher des rômischen Barock und seine europãische Wirkung, Petersberg, Imhof, , p , ili Tomaso Tretero, Declarație despre figura crucii [ ] pentru formarea oamenilor idioți, cu un mod de a spune coroana glorioasei Madone prin meditație, Bologna, Alessandro Benaccio, Exemplarul găsit de Corinna Gallori se găseşte la Bologna, Biblioteca Archiginnasio, , op Milano, Biblioteca Ambrosiana, Epistolario di S Carlo Borromeo, F inf , n Bolnav, fol r accesibil online: http://ambrosiana comperio it/opac/detail/view/ambro:catalog: ( / / ) Tadeusz Chrzanowski, Tomasza Tretera "Roma Sancta" ["Sancta Rome" de Tomasz Treter], "Biuletyn Historii Sztuki", XLIII/ , , pp - Două exemplare se păstrează la Londra, British Museum: n , (cm , * , ) și nr , , (cm , * , ) Thomasso Tertero [sic], Sfânta Roma sau dialog, în care un roman învață pe un Pelerin despre lucrurile spirituale și sfinte ale Romei, Roma, Heredi di Antonio Biado Stampatore Camerali, anul jubileului, ; copie consultată: Weimar, Herzogin Anna Amalia Bibliothek, О [ ] - - GRAZYNA JUKKOWLANIEC Gravurile concepute de Treter și realizate de Cavalieri au fost trimise exponenților ierarhiilor ecleziastice și ai suveranilor Osio i-a dat Typus Ecclesiae nu numai lui Jerónimo Osório, ci și cardinalilor Charles Borromeo și Carol de Lorena ( aprilie - probabil prima dovadă a răspândirii Typusului), lui Henric de Valois ales rege al Poloniei lui Ioan al III-lea al Suediei , soția sa Catherine Jagiellon și fiul lor Sigismund Vasa, pe atunci prinț al Finlandei, viitor rege al Poloniei, care a obținut o copie a gravurii tipărită special pe satin alb ea Balthasar von Derubaci!, stareţul de Fulda Având în vedere răspândirea Typus Ecclesiae, nu este surprinzător receptarea largă a operei, repetată de mai multe ori de diverşi pictori şi gravori activi în diverse părţi ale Europei între secolele XVI-XVII Printre primele exemple trebuie menționată ediția Parvus catechismus de Pietro Canisius publicată la Anvers de Jean Bellóre în și retipărită în Motivele unice sunt preluate din Typus Ecclesiae: Ecclesia și atributele sale (repetate de patru ori) și reprezentările unor sacramente particulare (vezi capitolul IV De sacramentis ) ' În mod similar, frescele Galileórkerk din Leeuwarden, o biserică distrusă în , ale cărei fragmente sunt păstrate în depozitul Muzeului Fries din Leeuwarden trebuie să fi fost concepute la mijlocul anilor și, în orice caz, înainte de Cea mai faimoasă reprezentare picturală a Typus Ecclesiae este păstrată la Utrecht Adesea legată de gravura lui Bertelli, pictura de la Utrecht se referă mai degrabă la versiunea Cavalerilor, ca Milano, Biblioteca Ambrosiană, Epistola lui S Carlo Borromeo, F inf , n , fol accesibil online: http://ambrosiana comperio it/opac/detail/view/ambro:catalog: ( / / ) (Cfr Hipler, Kupferstecher, p ; Uminski, Zapomniany rysownik, p ; Bourbon, Jerome О black, p ; Chrzanowski, "TypusEcclesiae", p ) HO, II (cf nota ), p HO, II, p HO, II, p HO, II, p - ; Ambrozy Grabowski, Starozytnosci historycznepolskie [Antichristul istoric polonez], vol , Cracovia, Józef Czech, , II, p HO, II, p S Petri Canișii [ ] Catehismul latin și germanic, ed Friedrich Streicher, Pars prima: Catehismul latin, Romae, Universitățile Pontificale Gregoriene, , pp , , , - , Karl-August Wirth, Firmung, în Real Lexicon zur German Art Exhibitions, -, Vili, ed Charles-August Wirth, Munchen, Beck, , col - ; Palumbo, "Speculum peccatorum", pp - , nota Cfr Peter van Dael, Două SMS-uri ilustrate de catechi din Anvers de Petrus Canisius, în Educație și învățare în Țările de Jos, - Eseuri în onoarea lui Hilde de Ridder-Symoens, eds Coen Goudriaan - Jaap van Moolenbroek - Publicitate, Leiden, Brill, , pp - - (care însă nu examinează geneza ilustraţiilor) B Knipping, Picturile murale din Biserica Galileerului din Leeuwarden [Gli affreschi della Galileérkerk a Leeuwarden], "De Vrije Fries", XXXVI, , pp - ; Gebhard Voorvelt, Fragmentele de frescă din Leeuwarden și panoul de la Haarlem [I frammenti dell'affresco di Leeuwarden e la tavola di Haarlem], "The Free Frisian", XXXVIII, , pp - ; si veda anche Joke Spanish, Welfare Reform in Fri si an Towns Between Humanist Theory, Pious Imperatives and Government Policy, în The Reformation of Charity The Secular and the Religious in Early Modem PeriodPoor Relief, ed Thomas Max Safley, Boston, Brill, , pp - : - Utrecht, Museum Catharijnenconvent (cm " ) Fra i contributi recenti segnaliamo Când pacea a fost posibilă: de ani de pace religioasă din Augsburg, ed Cari A Hoffmann, Regensburg, Scimeli & Steiner, , pp - [cat până în prezent ]; Calvinismul The Reformed in Germany and Europe, ed Ansgar Reib, Dresda, Sandstein, , pp - [cat după VI ] - - LA PORPORA CARDINALIZIA E L'ARTE NERA DELL'INCISIONE sugerează ereticii înecându-se în mare, prezența inscripției Et Apostolica pe clădirea bisericii (care corespunde inscripției apostolica din gravura din și lipsește în schimb în versiunea din ) și mai ales literele SRT din parte din piedestal, probabil o repetare parțială și eronată a presupuselor inițiale ale lui Reszka și Treter O altă ușoară inexactitate este culoarea neagră a penelor păsării ținute în mână de figura Ecclesia și absența flăcărilor, elemente care ne împiedică să recunoaștem în pasăre Phoenixul despre care Reszka îl scrie clar în comentariul său Mai mult, pictorul a răsucit figurile lui Hristos și Petru care sprijină clădirea bisericii, astfel încât aceștia să se odihnească pe umeri în loc să-și strivească trunchiul Autorul părții centrale a epitafului lui Ernst von Wrisberg din catedrala din Hildesheim (vezi figura ) a introdus la rândul său unele modificări Acest pictor s-a referit și la versiunea lui Cavalieri, dar a lăsat cele două cartușe cu inscripțiile în partea de sus și, de asemenea, a schimbat modul de a reprezenta oamenii care părăsesc clădirea În gravuri acestea se apropiau periculos de marginile mării, dar erau îndreptate spre sacramente, în timp ce în imagine se împiedică pe scări pentru a cădea imediat după aceea în prăpastie Puțin cunoscut este copia din , destul de fidelă versiunii gravurii din , găsită la Stans, Elveția Pictorul a reprodus multe detalii, inclusiv inscripții și numere pare, cu excepția unor motive importante, precum ereticii și lanțuri care unesc Ecclesia cu cerul și cu sacramentele și au înlocuit stema lui Osio cu cea a familiei fondatorului, identificată în inscripția: Andreas Lussy (înainte de - ) , care era fiul lui Melchior Lussy ( ) - ), unul dintre principalii protagoniști ai Contrareformei din Elveția Gravura publicată în de Bertelli ar putea fi în schimb modelul unui tablou cu epitaful de Georg Hiltprand din , care se află în biserica parohială Grodków (Grottkau) din Silezia (cf figura ), în care se află inscripția et apostolica pe clădirea bisericii lipseşte O legătură mai puțin strânsă cu Typi Ecclesiae, pe de altă parte, se găsește în două gravuri ale lui Richard Verstegan, un catolic englez care a rămas la Roma în anii Hildesheim, Dommuseum, inv Nu D - (expus până în în Weserrenaissance-Museum Schloss Brake din Lemgo); dimensiunile luminii cadrului x cm Vezi Elisabeth Irmtrud Scholz, Die gegenreformatorische Ausstattung des Hildesheimer Doms: Lettner, Hochaltar und Wrisberg-Epitaph, în Ego sum Hildensemensis Bischof Domkapitel und Dот in Hildesheim bis , Petersberg, Imhof, , pp - [ibid , p , cat Nu C ] Muzeul Nidwaldner, Winkelriedhaus, HVNW ; dimensiuni della luce della cornișă cm , x , Renais sane emalerei în Lucerna, - : expoziţie în Castelul Wyher, Ettiswil, iunie - octombrie , ed Heinz Horat, Luzem, Lehrmittelverlag, , p , - ; Heinz Horat, clădiri sacre, Disentís, Pro Helvética, (= Ars Helvética: cultura vizuală a Elveției, ed Florens Deuchler, vol , IH, p , ili ) Fabian Hodel, Lussi, Andreas, în Historical Lexicon of Switzerland, http://www hls-dhs-dss ch/textes/d/D php ( / / ) Fabian Hodel, Lussi [Lussy], Melchior, în Historical Lexicon of Switzerland, http://www hls-dhs-dss ch/textes/d/D php ( / / ) Chrzanowski, "TypusEcclesiae", p - Paul Arblaster, Anvers și lumea Richard Verstegan și cultura internațională a reformei catolice, Leuven, Leuven University Press, , pp - ; Rozzo, Tipul Bisericii, p - - GRAZYNA JURKOWLANIEC Tipul Bisericii Catolice și semnele cu care este recunoscută del , giustapposto al Tipul Sinagogii Eretice și aceleași proprietăți '' una volta da Verstegan Imaginea Bisericii Catolice, ilustrația principală a lui Oglinda pentru Creștini seduși del Singurul exemplu cunoscut de mine despre receptarea directă și imediată a Alegoriei Crucii este o gravură a lui Diego Valadés, un franciscan născut în Mexic, inclusă în Rhetorica Christiana, operă concepută în Mexic, dar scrisă în Italia, dedicată Grigore al XIII-lea și publicat la Perugia în (vezi figura ) Gravura Roma Sancta a fost trimisă probabil și în dar, dat fiind că la noiembrie Stanislaw Reszka i-a trimis lui Marcin Kromer (din episcop coadjutor de Vannia, care urma să devină episcop de Vannia după moartea lui Osio în ) gravura Roma Sancta a Thoma [ ] Tretero promulgata ^ Compoziția picturală a Romei Sancta nu a fost niciodată replicată literal, dar ecoul acestei reprezentări a Romei, precum și al Typus Ecclesiae rezonează și în activitatea lui Treter însuși și în lucrările influențate de el din anii optzeci După moartea lui Osio ( ) a început o perioadă foarte fructuoasă în activitatea artistică a lui Treter în bazilica Santa Maria in Trastevere Este imposibil de studiat în detaliu lucrări individuale ale căror programe iconografice sunt complexe și împletite reciproc; cu toate acestea, simplificând, se pot distinge unele componente tematice Prima se concentrează pe figura lui Osio Mormântul cardinalului era în construcție în bazilica Santa Maria in Trastevere, iar Treter participase la formarea treptată a programului său iconografic La scurt timp după moartea cardinalului, Treter însuși a început să ridice un alt monument în omagiu lui Osio, Theatrum virtutum Stanislai Hosii, o lucrare concepută ca o reprezentare poetico-picturală a vieții și virtuților cardinalului Versiunea desenată a ilustrațiilor și primele ode datează probabil în jurul anului ; în timp ce în a fost publicată o colecție care cuprinde o sută de gravuri pe cupru, însă fără ode Celălalt fir comun în activitățile lui Treter a fost celebrarea gloriei noului cardinal titular al bazilicii Santa Maria in Trastevere, Marco Sittico Paris, Bibliothèque nationale de France, Timbre, Qb [Qb ]; , x , cm Cf Luther und die Folgen für die Kunst, ed Werner Hofmann, Munchen, Prestei-Verlag, , p , ei a; Arblaster, Anvers și lumea, pp , ; Frank Lestringant, L'autre Conquète: les Huguenots au Brésil (XVIe siècle), în L'autre rive de l'occident, ed Adauto Novaes, Paris, Métailié, , p cm x Cf RV[erstegan], O oglindă pentru creştinii înşelaţi, Anvers, Officina Plantiniana, ; Arblaster, Anvers și lumea, p Didacus VALADES, Retorică creștină de uz de predicare și rugăciune, Perusiae, la Petrumiacobum Petrutius, , fol bv; cf Gallori, t/i'Allegoria, pp - Cracovia, Biblioteka Czartoryskich, ms , p ; Chrzanowski, Dzialalnosc artystyczna, p Bertelli, Di un cardinale, pp - ; Chrzanowski, Dzialalnosc artystyczna, pp - ; Jurkowlaniec, O pereche surprinzătoare Varşovia, Biblioteka Narodowa, ms BOZ Thomas Treterus, Theatrum virtutum D Stanislaus Hosii, Roma, se, - - LA PORPORA CARDINALIZIA E L'ARTE NERA DELL'INCISIONE Altemps ca legat al Papei Pius al IV-lea la Conciliul de la Trent Dezbaterile Conciliului de la Trent sunt în schimb al treilea motiv dezvoltat de Treter, mai ales în programul decorativ al capelei pe care Altemps o construise în bazilica Santa Maria in Trastevere Deasupra Tallare este plasată Tiimnagine a fondatorului Marco Sittico Altemps, împreună cu Pius al IV-lea; pe pereți, în schimb, sunt scene ale dezbaterilor Conciliului de la Trent și ale aprobării decretelor acestuia Arhitectul capelei Altemps a fost Martino Bonghi cel Bătrân, în timp ce picturile au fost realizate de Pasquale Cali; contractul mai preciza clar că pictorul trebuia "să facă lucrarea de pictură amintită [ ] după ce va fi spus și demonstrat de un Canon(ni)co al bisericii menționate" În primul rând, trebuie acordată atenție reprezentării alegorice a Bisericii înconjurată de personificări și opusă reprezentării dezbaterilor Conciliului de la Trent Deja în anii șaizeci ai secolului al XVI-lea și, prin urmare, imediat după încheierea sinodului, au apărut diferite forme pentru reprezentarea acestuia Una își are originea în decorarea Anticamerei consiliului din Vila Farnese din Caprarola, datată - Totuși, punctul de plecare pentru pictura capelei Altemps trebuie căutat în cealaltă formulă, inaugurată printr-o gravură anonimă din și apoi repetată, printre altele, în tipografia publicată de Claudio Duchetti în și în fresca lui Giovanni Antonio din Varese în Palatul Apostolic Vatican, tot din Treter cunoștea, fără îndoială, acest mod de a reprezenta dezbaterile conciliului: o dovadă o avem într-o primă versiune desenată a Theatrum virtutum Stanislai Hosii datată ca A revenit la această formulă și în varianta gravată, publicată în Totuși, în această versiune scena fusese mutată pe fundal, în timp ce în prim plan apărea Hosius învingând Erezia, înconjurat de personificările Virtuților (cf figura ) În capela Altemps găsim o combinație asemănătoare dintre conciliul (situat în fundal), reprezentat după schema inaugurată de gravura din , și scena alegorică (în prim plan), dar în locul lui Osio apare personificarea Ecclesiei (cf figura ) Unele trăsături ale Ecclesia seamănă cu figura principală a Typus Ecclesiae (cf figurile și ): nu numai rochia și articolele de acoperire a capului, ci și atitudinea tronată cu brațele deschise Motivul ereziei călcate în picioare se regăsește nu numai în reprezentarea lui Hosius, ci și în cea a Romei Sancta care își pune piciorul pe IDOLO/LATRIA//EVERSA (cf figura ) Cu siguranță, același act de călcare în picioare a fost larg răspândit în arta antică și medievală, dar există convergențe ulterioare între Ecclesia din capela Altemps și Roma din gravură Roma Sancta deține atributele care însoțesc Ecclesia: în mâna dreaptă ține un potir cu ostia, în timp ce în mâna stângă ține o cruce pe un stâlp lung Helmut Friedel, Die Cappella Altemps in S Maria in Trastevere, "Rõmisches Jahrbuch für Kunstgeschichte", XVII/ , ; Chrzanowski, Dzialalnosc artystyczna, p ; Jurkowlaniec, Cult și Patronaj Roberto Pancheri, Conciliul de la Trent: istoria unei imagini, în Omul Conciliului Cardinalul Giovanni Morone între Roma și Trento în epoca lui Michelangelo, eds Roberto Pancheri - Domenica Primerano, Trento, Teme, , pp - - - GRAZYNA JURKOWLANIEC Originile formulei aplicate scenei aprobării decretelor de consiliu sunt adânc înrădăcinate în tradiția iconografică Înălțarea figurii demnitarului, reprezentată pe un tron sub baldachin, și motivul predării documentului de către o persoană îngenunchiată în fața sa se regăsesc, începând din secolul al XIV-lea, în iconografia referitoare la aprobare sau predarea legilor şi a decretelor La origini am găsi celebrele scene ale aprobării domniei Sfântului Francisc, în care putem observa aceeaşi alcătuire în repartizarea figurilor dispuse pe două rânduri Această formulă s-ar fi răspândit în secolele al XV-lea și al XVI-lea și printre exemplele sale cele mai dezvoltate se numără câteva compoziții concepute de Panvinio și reprezentate de Zuccari în Caprarola precum predarea Parmei lui Octavian și numirea lui Horațiu ca prefect al Romei în Sala dei Fasti Famesiani, sau pictura capelei Altemps Dar o scenă asemănătoare apare și în Theatrum virtutum atât din punct de vedere al compoziției, cât și al tematicii, adică dezbaterile sinodului de la Vannia prezidat de Osio Comparând-o cu prima schiță, suntem frapați de o modificare semnificativă a schemei, care demonstrează asimilarea de către Treter a formelor picturale italiene Prin urmare, rezultă două concluzii Prima este legată de meritele intelectuale ale lui Treter, care până la un anumit punct, el a jucat un rol similar în inițiativele artistice ale lui Altemps cu cel jucat de Onofrio Panvinio în cadrul cercului lui Alessandro Farnese Panvinio a fost considerat coautor al programului iconografic reprezentat în Sala dei Fasti Famesiani și în Anticameră a consiliului din Caprarola, care a constituit un fel de lecție de istorie asupra meritelor familiei Farnese și, mai presus de toate, a clarificat rolul cardinalului în politica internaţională condusă de Paul al III-lea În panourile mai mari care decorează Sala dei Fasti Famesiani, Alessandro Farnese este înfăţişat alături de împăratul Carol al V-lea şi de regele Franţei Francisc I de parcă ar fi un erou al egalului lor În schimb, capela Altemps gloriifică Conciliul de la Trent și participarea practic marginal, de la cardinalul Altemps la reforma tridentină a Bisericii Cealaltă concluzie îl privește pe artistul Treter Din anii șaptezeci și până la mijlocul anilor optzeci a colaborat aproape exclusiv cu Cavalieri (cel mai cunoscut exemplu al acestei colaborări este lucrarea lor comună Romanorum imperatorum effigies care îmbină notele biografice ale împăraților scrise de Treter cu gravurile portretelor lor respective realizate de Cavaleri) De la mijlocul anilor optzeci, în biserica Santa Maria in Trastevere, Treter a intrat în contact cu Martino Longhi cel Bătrân și Pasquale Cari; cu toate acestea, nu s-a limitat la a oferi pictorului indicații generale, ci a fost și coautorul proiectului pentru frescele care au decorat pereții capelei Altemps Chiar în anii optzeci Treter a pictat un tablou pentru bazilica sa (menționat mai târziu Michael Rohlmann, Înaintea tronului papei Tradiția și transformarea unei formule picturale de la Giotto la Vasari, în Imitație, reprezentare și tipar în Renașterea italiană, eds Roy Erisken - Magne Malmanger, Pisa, Serra, , pp - Vezi Bertelli, Of a cardinal, pp - Vezi Loren W Partridge, Divinity and Dynasty at Caprarola Povestea Bună perfectă în camera faptelor Farnese, "Buletinul de artă", LX, , pp - - - PURPUL CARDINAL ȘI ARTA NEGRA A GRAVULUI de însuşi Giulio Mancini) şi a întreprins în mod autonom câteva probe de gravură cu Theatrum virtutum Stanislai Hosii Maturizarea artistică a lui Treter a inclus așadar, pe de o parte, o asimilare treptată a artei romane, pe de altă parte dobândirea independenței sale ca creator Abstract Articolul examinează trei gravuri realizate între și și dedicate cardinalului Stanislao Osio: Typus Ecclesiae Catholicae (două versiuni: cea din , a doua stare și cea din ), {'Alegoria semnului crucii ( ) si іа Roma Rancia ( \ ) Aceste lucrări sunt rezultatul colaborării dintre gravorul roman Giovanni Battista de' Cavalieri și secretarii lui Osio, Stanislaw Reszka și, mai ales, Tomasz Treter, cunoscut datorită activității sale artistice ulterioare, în special în bazilica Santa Maria din Trastevere la Roma Articolul se concentrează pe trei gravuri realizate între și și dedicate cardinalului Stanislaus Hosius: TypusEcclesiae Catholicae (două versiuni: una datată , a doua stare datată și alta datată ), anvelopă Alegoria semnului crucii ( ) wARoma Sancta ( ) Sunt fructe de anvelope ale colaborării dintre gravorul roman Giovanni Battista de' Cavalieri și secretarii lui Hosius: Stanislaw Reszka și, mai ales, Tomasz Treter, cunoscut prin activitatea sa artistică ulterioară, în special în bazilica Santa Maria in Trastevere din Roma Jacob Hess, Note Manciniane, "Münchner Jahrbuch der bildenden Kunst", XIX, , p - : - - - GRAZYNA JURKOWLANIEC Anexa Figura Trittico, Skolity, chiesa parrocchiale, Fotograña di Grazyna Jurkowlaniec - - PURPUL CARDINAL ȘI ARTA NEGRA A GRAVULUI Figura TypusEcclesiae Catholicae (Veneția, Luca Bertelli, ) Cracovia, Biblioteca Jagielloiiska - - GRAZYNA JUKKOWLANIEC Figura Giovanni Battista de' Cavalieri, Typus Ecclesiae Catholicae (al doilea stat, ) Wroclaw, Zaklad Narodowy ini Ossoliiskich - - PURPUL CARDINAL ȘI ARTA NEGRA A GRAVULUI Figura Triptic, partea centrală cu epitaf de Ernst von Wrisberg, înainte de Fotografie de Grazyna Jurkowlaniec - - GRAZYNA JURKOWLANIEC Figura Pictură cu epitaful lui Georg Hiltprand, Grodków, biserica parohială, Fotografie de Grazyna Jurkowlaniec SPONSO IHE V CLOSE) DEI FILIO El SP О N , - - PURPUL CARDINAL ȘI ARTA NEGRA A GRAVULUI Figura Giovanni Battista de' Cavalieri, Alegoria semnului crucii, Schloss Wolfegg, Kunstsaminlungen der Fürsten zu Waldburg-Wolfegg - - GRAZYNA JURKOWLANIEC Figura Alegoria Semnului Crucii În Diego Valadés, Rhetorica Christiana (Perugia, ) - - PURPUL CARDINAL ȘI ARTA NEGRA A GRAVULUI Figura Giovanni Battista de' Cavalieri, Roma Sancta, , Londra, British Museum - - GRAZYNA JURKOWLANIEC Figura Legatio in Concilio Tridentino În [Thomas Treterus], Theatruni virtutum D Stanislai Hosii (Roma, ), n - - PURPUL CARDINAL ȘI ARTA NEGRA A GRAVULUI Figura Pasquale Cati, Conciliul din Trent Roma, Santa Maria in Trastevere, capela Altemps, ca Fotografie de Grazyna Jurkowlaniec - - HANNA OSIECKA-SAMSONOWICZ Academia Poloneză de Științe Varşovia FESTIVALELE ȘI MUZICA ÎN BISERICA SANTO STANISLAO DEI POLACCHI DIN ROMA ÎN PRIMIA JUMNATE A SECOLULUI XVII Când, în , Michel de Montaigne a vizitat Roma, el a scris în Journal de voyage că orașul reprezenta, fără îndoială, capitala tuturor națiunilor creștine, unde fiecare vizitator se putea simți ca acasă Datorită prezenței tot mai mari în oraș străin comunități, deja în secolul al XV-lea papii au început să le atribuie, cu bule speciale, niște biserici dedicate în mod expres țărilor lor de origine care în scurt timp au devenit centre importante nu numai religioase, ci și politice Comunitățile active în aceste biserici s-au limitat inițial la asistența pelerinilor sosiți acolo, la organizarea de fraternități și confrații și la răspândirea cultului sfinților naționali, dar în secolul al XVII-lea au început să participe și la organizarea de mari serbări ale evenimentelor naționale în acel loc teatru imens al lumii care a fost Roma epocii baroc O liturghie solemnă, din ce în ce mai asemănătoare cu o piesă sacră pusă în scenă cu generozitate, celebrată în propria sa biserică națională, cinstea un conducător decedat sau deschidea o serie de spectacole și festivități scumpe care salutau alegerea unui nou rege sau împărat, nașterea unui nou moștenitor la tron sau o victorie militară majoră asupra necredincioșilor Cluesa poloneză a Romei a fost construită în , când Grigore al XIII-lea a dat polonezilor un templu din secolul al XIV-lea dedicat lui San Salvadore în Pensilis situat în centrul orașului în via delle Botteghe Oscure, cu câteva clădiri adiacente folosite ca ospicii pentru pelerini Un desen inserat în Theatrum virtutum ac meritorum Domini Stanislai Ilosii datează probabil din anul următor Biografia importantă a cardinalului Stanislao Osio de Tomasz Treter Desenul prezintă pe fundal reprezentarea schematică a unor clădiri, mici și de dimensiuni reduse, printre care cea centrală, remarcată prin figura lui Hristos stând deasupra sa, este tocmai templul atribuit neamului polonez (vezi figura ) Datorită diferitelor moșteniri, construirea unui nou ospiciu și a unei noi clùesa a fost deja începută în apoi sfințit în și închinat Sfântului Episcop și mucenic Stanislau și Preasfântului Mântuitor Fațada noului templu poate fi văzută într-o gravură pe cupru, inserată în versiunea tipărită a lucrării menționate mai sus de Jean Delumeau, Vie économique et sociale de Rome dans la seconde moitié du XVI siècle, Paris, De Boccard, , p Michal Machejek, lat kosciola i hospicjum sw Stanislaw aw Rzymie [ de ani de biserică și ospiciu Sfântul Stanislau din Roma], Roma, Hosianum , , pp - ; Ryszard Brykowski, Z ikonografii hospicjum i kosciola sw Stanislawa w Rzymie [Iconografia ospiciului și a bisericii Santo Stanislao din Roma], "Rocznik Historii Sztuki", XIV, , p - - HANNA OSIECKA-SAMSONOWICZ Figura Predarea bisericii San Salvadore din Pensilis națiunii poloneze, gravură În [Thomas Treteros], Theatrum virtutum ac meritorum D Stanislai Hosii (Roma, ) Cracovia, Biblioteka Czartoryskich, IV SPITALUL POLONORJtQM VINSTlTVrr - Nu- FESTIVALELE SI MUZICA IN BISERICA SANTO STANISLAO DEI POLIACCHI Tomasz Treter, publicat cu același titlu în Comparația dintre desen și structura actuală arată că fațada nu a suferit transformări semnificative de-a lungul secolelor, rămânând aproape aceeași, la fel cum Tintemo a rămas neschimbat, îngust și cu un singur naos , cu amenajarea spațiilor și a mobilierului datând din barocul târziu (vezi figurile - ) Ridicarea bisericii a contribuit, fără îndoială, la integrarea comunității poloneze din Roma, pe atunci încă mică ca număr și organizată, sporindu-i prestigiul Trebuie subliniat că, având în vedere absența unei reprezentări diplomatice stabile, rolul jucat de biserica Sfântul Stanislau ca singur organism polonez din Roma până la sfârșitul secolului al XVIII-lea a fost cu siguranță extrem de important Cu siguranță toți polonezii care locuiau pe malurile Tibrului au convergit acolo Istoria bisericii și a comunității poloneze din Roma nu a fost până acum studiată în mod adecvat, cu siguranță și pentru că arhiva bisericii a rămas inaccesibilă cercetătorilor în ultimii treizeci de ani Abia din direcția sa ne-a permis inventarierea colecției de documente, surse unice de o valoare inestimabilă pentru înțelegerea istoriei acestui centru, parțial avariate considerabil din cauza stării proaste în care se aflau de ceva vreme Prin amabilitatea rectorului bisericii, am putut consulta două volume manuscrise în limba latină care culeg actele administratorilor bisericii, precum și documentația activităților bisericii și ale ospiției, întocmite în secolul al XVII-lea Această lucrare se bazează pe aceste documente Pe lângă procesele-verbale de alegere a directorilor și ședințe ale acestora, rapoarte de actualitate economică și unele inventare, volumele în cauză conțin și alte informații de neprețuit Nu numai că sunt știri despre interior și mobilierul bisericii și al ospiției, dar sunt și scurte relatări despre cele mai importante funcții religioase, mai ales cele celebrate anual pentru cinstirea, alături de sfinții Cazimir, Adalbert și Hyacinth (în poloneză) : Kazimierz, Wojciech și Jacek), hramul bisericii, episcopul și martirul Stanislau și alți sfinți, precum și cei care au sărbătorit cele mai semnificative evenimente din istoria Poloniei La fel ca și în celelalte biserici naționale chineze, tot în biserica Sfântul Stanislau s-a săvârșit înmormântarea monarhilor polonezi, deși într-o formă mai modestă, în timp ce imnul Te Deum lauda-mus saluta, în timpul slujbelor de mulțumire, pe fericiții rezultatul alegerii unui rege, nașterea prinților sau succesele armatei poloneze în luptele împotriva dușmanilor creștinismului Unele dintre aceste serbări solemne, care au continuat apoi cu spectacole Tadeusz Chrzanowski, Activitatea artistică a lui Tomasz Treter [L'attività artistica di Tomasz Treter], Varşovia, PWN, , pp , , ; Brykowski, Din iconografia ospiciului, pp , - Roma, Archivio Parocchiale della chiesa di S Stanislaus, ms , Istromenti e Decreti di Congregatione dal al \ Acta Eccl[esiae\ et Hospit[alis] S[ancti] Stanislai Nationis Polonorum de Urbe; În care sunt descrise contracte de închiriere, Privilegii, Înregistrări, Inventare, Contracte, Locații de Proviziuni și Ofițeri făcute deocamdată, Alegeri, Salariile și Ofițerilor sau Miniștrilor și alte Acte referitoare la Biserică și Spitalul \ [ ] Anno Domini din luna mai (d'ora in poi APS, ); Domnișoară , Decreti di Cong[regazio\ne dal al , tom Cartea Actelor Bisericii Spitalului lui Sancius Stanislaus a Natiunii Polonilor Orasului In care Legi, Privilegii, Venituri, Inventare, Contracte, Locatii, Alegeri de Dispozitii si Functionari, si Alte Acte Ec eie Si Am, and Concerning the Hospital, are Descris in the Year Domini MD C XXIMense January (d'ora in poi: APS, ) -Ei- HANNA OSIECKA-SAMSONOWICZ Figura Roma, Biserica Santo Stanislao dei Polacchi, fatada Fotografie de Hanna Osiecka-Samsonowicz - - FESTIVALELE SI MUZICA IN BISERICA SANTO STANISLAO DEI POLIACCHI Figura Roma, Biserica Santo Stanislao dei Polacchi, interior Fotografie de Piotr Jamski - - HANNA OSIECKA-SAMSONOWICZ pirotehnica instalată în fața bisericii și a ospiției, au fost descrise și în rapoartele de presă, iar astăzi constituie un adaos prețios la documentele conservate în arhiva cloesei poloneze Descrierile slujbelor religioase oferite de aceste surse se concentrează pe serbări, enumerați participanții (sărbătoritorii, vorbitorii, cei mai iluștri invitați) și persoanele care au susținut financiar biserica pentru această ocazie sau au împrumutat elemente decorative, precum candelabrele sau covoarele pentru a îmbogăți interiorul clùesei în mod normal mai gol și modest Foarte des aceste relatări neglijează detaliile, însă consemnează că o liturghie era însoțită de muzică, un element important al liturghiei și al spectacolelor baroc care reprezentau o continuare a ceremoniei în afara clùesei Prin urmare, aceste surse arclùvio oferă doar informații fragmentare, care ne permit să conturăm o imagine preliminară a problemei legate de cadrul muzical al ceremoniilor care au fost celebrate în clùesa di Santo Stanislao Probabil că deja la începutul secolului al XVII-lea clùesa avea un organ portativ: în raportul despre slujba săvârșită în cinstea Sfântului Stanislau în se subliniază că având în vedere dimensiunea redusă a interiorului templului, instrumentul, acoperit cu o bucată de pânză verde, era de obicei păstrat lângă sacristie, lângă ușa care se deschidea spre curtea ospiției În timpul funcțiilor însă, orga a fost amplasată pe o scenă mobilă din lemn, unde s-au poziționat și membrii corului și instrumentiștii, clar vizibili din naos Inventarele din şi menţionează fiecare două dintre aceste construcţii care demontate, au fost depuse într-o magazie, lângă fântâna din curtea ospiciului Înainte de fiecare funcție, un dulgher trebuia să le pună din nou împreună Erau formați din șase stâlpi lungi și zece mai scurti de scânduri de lemn, două trepte, de pene de lemn și vreo douăzeci de clùodi de fier Descrierea destul de detaliată a unei liturghii celebrată în cu ocazia aniversării hranei clùesei se referă și la un eveniment destul de neobișnuit Tocmai la începutul funcţiunii, platforma aşezată pe partea dreaptă a altarului principal, lângă sacristie, prost asamblată, s-a prăbuşit sub greutatea orgii pozitive şi a muzicienilor; s-a atribuit ocrotirii lui Dumnezeu și mijlocirii Sfântului Stanislau că nu au fost victime, deși doi dintre muzicieni au fost zdrobiți de instrument, în timp ce ceilalți, speriați din mintea lor, stăteau acolo incapabil să se miște În ciuda frământărilor, ceremonia a continuat, deoarece clădirea prăbușită a fost rapid demontată și componentele sale scoase din biserică Tâmplarul Domenico, care locuia în apropiere și care asamblase platforma, și-a cerut apoi scuze pentru munca prost făcută și s-a justificat susținând că în de ani de serviciu pentru clùesa a lucrat întotdeauna bine Cu acordul directorului de cor al bisericii San Lorenzo din Damaso APS, , c v: "[ ] s-au cântat niște cântece mișcate de câțiva dintre cei mai aleși muzicieni cu alte orgă echipate de Furnizorii Domnului angajate pentru această lucrare la un preț, pe care o orgă într-adevăr din cauza îngustimei locului din colțul Ecc[lesi] și au fost așezați în balustrada de la intrarea în curtea spitalului, acoperită cu o pânză verde APS, , cc r, v - - FESTIVALUL MUZICII LA BISERICA SANTO STANISLAUS DEI POLACCHI fu chiamato il maestro d'organo di quella chiesa, tal Giovanni Domenica (?) che riparò il positivo danagneiato Potrivit surselor, costurile - aparent destul de mari - ale aranjamentelor artistice ale serbărilor solemne, inclusiv onorariile muzicienilor, erau adesea plătite de cardinalii protectori ai Republicii Polone: Alessandro Damasceni Peretti di Montalto care a ocupat această funcție în anii - , și succesorul său Cosimo de Torres, care a murit în , care și-a putut permite să angajeze cei mai buni cântăreți și instrumentiști în Piața Romană Merită subliniat că datorită cardinalului Montalto patron și bun cunoscător al muzicii, compoziții vocale și instrumentale inovatoare din punct de vedere stilistic erau deja interpretate în biserica poloneză în primele decenii ale secolului al XVII-lea La inițiativa sa, sărbătoarea hramului din a căpătat un mare prestigiu "musicae et symphoniae exquisitis concentibus" ; patru ani mai târziu, la aniversarea Sfântului Stanislau, într-o biserică bogat împodobită, "musica ad haec quae ilio tempore in urbe praestantior reperiri potrai" iar în , cu aceeași ocazie, "musica quoq[ue] diversirum vocmn et instrument[mentoru]m fuit conducta" În timpul slujbei în cinstea Sfântului Stanislau din în care platforma cu Porgan s-a prăbușit, din ordinul cardinalului nu numai Tintemo al templului a fost bogat decorat, ci și "musica quoque] varii generis vocalium et instr[ument]alium [fuit] conducta" că cardinalul Montalto menţionat de mai multe ori în multe documente de arhivă bisericească APS, , c r-v: "La mai [ ] s-a sărbătorit solemn în neamul nostru sărbătoarea Sfântului Stanislau M[artyr] Templul lui Peristromatib a fost decorat de cel mai ilustru Lord Cardinal Montalto, protectorul regatului, în obiceiul de a împrumuta Muzică de orice fel, vocală și instrumentală Preasfințitul D[ominus] [Consalvus Durante] Ep[iscop] us Montefeltrien[sis] cânta Sfânta Domnișoară Officiu[m], la ora din sacristie, împreună cu clerul, mergând la altarul mare pentru a sărbători[m] ], unii apoi oamenii de sub cor din acea parte a sacristiei, și în principal reverendul Jo[anne] Carolo Nerwicz, rectorul bisericii în același timp, care s-ar fi putut retrage în acel moment pentru a-i avertiza pe băieți, că clopotele să sune în semn de începere a liturghiei, întâmplător că o parte a corului se năpustește pe marginea sacristiei cu muzicienii și orga, prin marea favoare a lui Dumnezeu Optimistul Max [imi] și prin meritele si mijlocirea Sfantului Stanislau, care, numitul director, se afla in pericol vadit, cand nimeni altcineva in afara de el nu stătuse acolo [sic] l-a eliberat, nu atacase cu moartea pe alti oameni, in afara de doi care erau putin mai sus corul, pe care organistul l-a lipit de pereți o vreme, restul Muzicienilor aproape că au rămas uluiți și fără suflare Slujba divină, care începuse totuși, era îngrijită și, între timp, acea mașinărie, prosternată și zguduită, a fost mai ușor dezlănțuită de hamali și era pregătită să meargă la Sacristie, unde preoții celebranți aveau să se îndrepte spre altarul, ale cărui slujbe erau la fel de mult din devotamentul preoților ca și ale dirijorilor din nr și cântece mai comune Dominicus, muncitor de lemn, vecin al bisericii, și-a scuzat acest accident și greșeala cât a putut de bine, și anume că a slujit această biserică de de ani până în prezent și că în munca și profesia sa și-a consimțit la lucrarea de preotul că, deşi se descurcase destul de bine, mai degrabă ar trebui să fie pus pe seama unei soarte, în care această cădere a corului prevenise ce avea să se întâmple inversul după aceea Și părerea nu s-a greșit, căci nu după mult timp unii cetățeni au fost disecati de ură reciprocă și s-au certat zadarnic în dispute prin tribunalele orașului despre oficiul provizoriu, precum se va spune mai jos Pentru adaptarea orgii căzute s-a angajat un anume organist, care, cu acordul maestrului capelei S Lawrence din Damasus, Ioan Ioan Dom[inic] [?], la care se uita orga, l-a adaptat destul de bine la un pret scutoru[m]quinq[ue] intrat si eliberat de Furnizorii Domnului APS, , c r APS, , c r APS, , c v APS, , c r (vedi nota ) - - HANNA OSIECKA-SAMSONOWICZ ca mare binefăcător, muncise din greu pentru parohia poloneză și că această activitate a sa merită o atenție deosebită din partea cărturarilor, și în raport cu contextul muzical Cardinalul Cosimo de Torres a muncit din greu, împreună cu cardinalul Antonio Barberini, pentru o pregătire adecvată a liturghiei solemne de la aniversarea Sfântului Stanislau din , care a fost de fapt magnifică În biserica împodobită cu tapiserii din colecția papală, cei mai iluștri muzicieni au interpretat de Giovanni Giacomo Porro Porro, născut în la Lugano și murit în la München, a fost compozitor și organist activ pentru prima dată la curtea din Torino și din la Roma, unde îl va înlocui pe Girolamo Frescobaldi - în anii - când a plecat la Florența - ca organist în capela Giulia a bazilicii Sf Petru Nu se poate exclude, așadar, că aceasta a fost tocmai capela în care a fost expusă cu acea ocazie în biserica poloneză Uneori, biserica a primit sprijin de la aristocrații polonezi care vizitau Orașul Etern Prințul Wladyslaw Dominik Zaslawski-Ostrogski "left bona soimna de scudi" în pentru sărbătorile cu prilejul cuceririi Smolenskului de către armata poloneză, în timpul cărora Te Deum laudamus de mulțumire "a fost cântat solemn de muzicienii primați [sic] al acestui oraş", după care după cum relatează raportul de presă al lui Virginio Parisi, timp de câteva seri a avut loc o "petrecere extraordinară în fața bisericii, cu focuri mari de petarde, diverse lumini], torțe de ceară albă aprinse la ferestre, trâmbițe, tobe și cantități de artificii [ sic], să vadă care curioșii nu au încetat să alerge în competiție și să aclame cu mare jubilare de mai multe ori, trăiește Polonia!" De două ori Jan 'Sobiepan' (arbitrul său) Zamoyski s-a arătat generos În a plătit toate costurile înmormântării foarte costisitoare pentru moartea reginei Cecilia Renata de Habsburg, soția lui Ladislau al IV-lea Vasa, descrisă într-un raport tipărit de Antonio Gerardi Pentru ocazie, interiorul bisericii a fost decorat cu niște schelete în mărime naturală, coroane de laur, crengi de mirt și chiparos, suluri cu inscripții latine, iar în centru a fost așezat un castrimi dolores cu trei etaje, cu figuri alegorice ale virtuților a defunctului aşezat la colţuri, între perechi de suluri În vârful catafalcului se afla o urnă în care se aflau coroana regală și sceptrul Autorul acelui "cenotáfio di duolo", imortalizat într-o gravură de Sébastien Vouillemont a fost Giovanni Battista Magno, cel care, trebuie menționat, cu un an mai devreme proiectase decorația funerară pentru solemnele obsequii ale lui Ludovic al XIII-lea în biserica San Luigi dei APS, , c r: "Musicis quoq[ue] selectissimis opera D[omini] Jo[annis] Jacobi Porri" Carlo Piccarli, Giovanni Giacomo Porro, Francesco Robbiano și alți muzicieni de frontieră, în Muzica sacră în Lombardia în prima jumătate a secolului al XVII-lea, eds Alberto Colzani - Andrea Luppi - Maurizio Padoan, Como, AMIS, , pp - ; Antonio Lovato, Muzica modernă în scrisorile lui Galileo Galilei: corespondență cu Fulgenzio Micanzio și Giovanni Giacomo Porro, în Muzică, știință și idei în Serenissima în timpul secolului al XVII-lea Proceedings of the international study Conference (Veneția, Palazzo Giustinian Lolin, - decembrie ), eds Francesco Passadore - Franco Rossi, Veneția, Fundația Levi, , pp - Raportul adevărat al celor două Mari Victorii raportate în timpuri și locuri diferite de către Prea Senin, Prea Puternic și Prea Glorios Vladislau IIII Rege al Poloniei Marele Duce al Lituaniei, Rusiei, Prusiei, Massoviei, Samogitiei, Livoniei etc Regele ereditar al Svettei, Gothiei și Vandaliei, Mare Prinț al Finlandei și ales Mare Duce al Moscoviei etc [ ] Dedicat lui Eminenti ss et Reverendiss Cardinalul Francesco Barberini Supraintendent general al Statului Ecleziastic, la Roma, cu Lodovico Grignani, (Breslau, Biblioteca Ossoliñski, XVII- -II, fol v) - - FESTIVALELE SI MUZICA IN BISERICA SANTO STANISLAO DEI POLIACCHI Limba franceza Liturghia de recviem pentru regină a fost însoțită de "muzică solemnă de la capela pontificală și de alți cei mai excelenți muzicieni din curte" A fost cu siguranță cea mai magnifică ceremonie celebrată în mănăstirea poloneză la acea vreme Tot cu altă ocazie de data aceasta, pentru aniversarea lui San Casimir din , grație sprijinului financiar oferit de însuși Jan "Sobiepan" Zamoyski, o "musica solemnis" a putut răsuna în biserica Santo Stanislaus Cu toate acestea, cei provizorii, adică administratorii clùesei, erau mai presus de toate răspunzători de organizarea funcțiunilor solemne și, de foarte multe ori, le revenea să acopere cheltuielile efectuate pentru decorarea ei la ocazii speciale și să plătească onorariile de cântăreții și instrumentiștii Fondurile au venit din ofrandele credincioșilor polonezi care stăteau la Roma Aceste sume - se pare - nu erau de obicei mari și adesea colecția avea un scop anume Știm, de exemplu, că în aprilie s-au adunat de giulii pentru slujba în cinstea Sfântului Adalbert (Wojciech), din care puțin sub jumătate, sau giulii, au fost plătiți muzicienilor, în timp ce alzamanticii au primit doar doi baiocchi Pe de altă parte, aceasta este singura informație de acest tip referitoare la cheltuielile clùesa care a fost posibilă până în prezent Administratorii clùesei au fost, fără îndoială, prompti în a garanta cel mai bun decor posibil pentru ceremoniile solemne care aveau loc acolo, angajând uneori cei mai buni cântăreți și instrumentiști în Piața Romană Numeroase, oricât de sintetice, adnotări din surse mărturisesc acest lucru De cele mai multe ori informația că masa a fost însoțită de muzică este marcată de adjective care o califică drept: magnific, exquisita, excellentissima, figurata, pulcherrima, solemnis, sau cel puțin decens, cu toate acestea, informații mai detaliate apar rar În , de exemplu, s-a oficiat slujba în cinstea Sfântului Stanislau "cum varia musicorum instrumentorum concentu vocumq[ue] harmonia" , iar în , pentru aceeași aniversare, "musici quo[que] selectissimi fuerunt a D[ominis" ] Provisoribus condurti" Potrivit unei note datând din august , în timpul unei funcțiuni celebrate pentru San Domenico, care a durat de ore bune, "fuerunt decantatae aliquot motectae per nonnullos selectissimos músicos cum organis aliis[que] instrum[en] tis per D[ominos] Provisores ad hoc opus precio conductis"; două zile mai târziu, pentru sărbătoarea Preasfântului Mântuitor "aliquot motectae in organis a musicis conductis fuerunt decantatae", în timp ce spre sfârşitul anului [Antonio Gerardi], Relația înmormântării solemne și catafalc făcut la Roma în Biserica S Stanislao della Natione Poli alături de Majestatea regretatei Regine a Poloniei Cecilia Renata Austriaca Dairillustriss și Eccellentiss Contele Giovanni în Tarnovv De Zamoscie Zamoiski Guvernator în Calus etc , la Roma, pentru Lodovico Grignani, , p (Cracovia, Biblioteka Czartoryskich, I) Hanna Osiecka-Samsonowicz, Sărbătoare făcută la Roma [ ] Rzymskie uroczystosci na coese polskich Wazów za panowania Wladyslawa IF( - ) [Sărbătoare făcută la Roma [ ] Ceremonii romane în cinstea polonezului Vasa în timpul domniei lui Ladislau al IV-lea ( - )] "Biuletyn Historii Sztuki" LXVIII/ - pp - AOD c r AOD c lOlv AOD c v AOD c V AOD c v APS c v - - HANNA OSIECKA-SAMSONOWICZ aceeași lună, în cinstea Sf Zacint și a Fericitului Stanislao Kostka "totuin Divinum Officium fuit solenniter decantatum per Músicos selectissimos ad hoc mercede conductos" În veniturile bisericii trebuie să fi fost excepţional de mari, de vreme ce, pentru sărbătoarea hramul bisericii "D [omini] Provisores recenter electi omnia neapărat procurarunt Cantores ex Capella S[anctissi]mi conduxerunt" A fost prima reprezentație a cântăreților capelei Sixtine din templul polonez, deoarece înmormântarea reginei, glorificată (cum s-a mai spus) de muzica acestei capele , avea să aibă loc abia în Administratorii bisericii polonezi erau, de asemenea, foarte ocupați cu organizarea sărbătorilor pentru alegerea regelui Ladislau al IV-lea Vasa la tronul Poloniei, care a avut loc în decembrie În timpul liturghiei de mulțumire, interiorul bisericii a fost decorat cu tapiserii din colecția Barberini, iar după imnul Te Deum laudamus, interpretat de un cor special invitat, în fața bisericii șase muzicieni au cântat szalamaje, un fel de fifă cu găuri laterale și trestie dublă (" instrumentis) dictis szalamaje modulabantur" ) Pe măsură ce se lăsa întunericul, clădirile adiacente și fațada bisericii au fost iluminate, în timp ce blazonul regelui strălucea deasupra intrării principale create prin punerea laolaltă a mai multor lămpi cu ulei Iluminarea clădirilor și a străzii și focurile de artificii care uneori durau câteva seri au fost una dintre cele mai populare distracții ale vremii În plus, în fața bisericii poloneze, s-au organizat destul de des tragerea de petarde și concerte de trâmbițe și tobe Trebuie subliniat că spectacole asemănătoare, care au implicat și locuitorii orașului și deci au îndeplinit o importantă funcție de propagandă, au avut loc uneori chiar și după funcțiile oficiate pentru sfinții polonezi, dar mai ales la marile ocazii de sărbătoare cu caracter național Focuri de artificii au fost aprinse, de exemplu, în , după masa de mulțumire celebrată pentru victoria asupra tătarilor în bătălia de la Ochmatów și însuflețită de "musica non vulgaris sed exquisita" precum și după funcția oficiată doi ani mai târziu în cinstea prințului Giovanni Casimiro Vasa care obținuse pălăria cardinalului, tot în acel caz însoțită de o "musica pulcherrima" Potrivit surselor, cea mai splendidă sărbătoare, una dintre cele mai frumoase din tot secolul al XVII-lea, a fost cea organizată de administratorii bisericii în august pentru cucerirea cetății Smolensk de către vintage-ul regelui Sigismund al III-lea Vasa La sfârşitul liturghiei, însufleţită de "muzică moale a vocilor şi concerte de instrumente", biserica a fost zguduită de un răsunător Te Deum laudamus, în timp ce afară, conform descrierii date în raportul tipărit de Giacomo Lauro AOD c v AOD c r Vezi Giovanni Zanovello, Un "¡strumento similar to oboe Some notes on chalumeau and clarinet in the th century, "Buletin of the Italian Foundation for Ancient Music Societatea Italiană de Recorder", I pp - AOD c v AOD c r AOD c r - - FESTIVALELE SI MUZICA IN BISERICA SANTO STANISLAO DEI POLIACCHI s-au tras multe bucăți de petarde; și dat în trâmbițe și tobe, care umpleau cu sunetul lor de bucurie sânii fiecăruia; la fel se repetau împuşcăturile, şi zgomotul tobelor, şi sunete pentru a însoţi spectacolul încântător, care se făcea în faţa bisericii de focuri în pământ din butoaie, şi artificiale în aer; unde erau reprezentați doi vulturi, unul alb, care este o formă a Poloniei, iar celălalt negru cu două capete, specie de Moscova, care pentru că este acum supusă polonezilor; s-a făcut însă artificial ca vulturul alb să-i dea foc celui negru, care s-a dizolvat în infinite explozii și fulgerări de foc; apoi cel alb a avut un efect similar, a fost o ploaie încântătoare de foc care ieșea dintr-un roată care era așezat deasupra bisericii, iar sfârșitul plăcerii singulare a fost să văd anumite bile artificiale ardând cu forță și flacără foarte mare în interiorul unui butoaie pline cu apă, care erau pe subiect; care, biruite de focul mare al bilelor care ardeau inauntru, izbucnind cu un mare zgomot, s-au dizolvat in apa si foc, care a fost sfarsitul acestei bucurii A fost prima sărbătoare poloneză semnificativă din Orașul Etern, primul succes militar al armatelor creștine onorate și sărbătorite la Roma, precum și una dintre primele sărbători organizate de o națiune străină în Roma barocă Evident, este cu totul coincidență că acest lucru s-a întâmplat în , anul în care Mikolaj Zielenski și-a publicat lucrările la Veneția După cum am menționat deja, în această lucrare au fost folosite doar câteva rapoarte tipărite, pe lângă cele două volume manuscrise ale arhivei bisericii poloneze din Roma Cu toate acestea, arhiva păstrează încă numeroase colecții de documente contabile, care conțin și informații referitoare la venituri și cheltuieli, care, după toate probabilitățile, ar putea oferi numele multor binefăcători, ale artiștilor și meșterilor care au lucrat acolo, ale pelerinilor care au stat în ospiciu și care reprezintă deci surse de o valoare inestimabilă atât pentru istorici, cât și pentru istoricii de artă și muzicologi, încă de reamenajat și studiat De fapt, aranjarea și examinarea lor ar face posibilă definirea caracterului și rolului muzicii în serbările organizate în biserica poloneză și - datorită comparării cu cele ale celorlalte biserici naționale, ale căror activități au fost deja studiate și descrise - pentru a prezenta această problemă într-un context roman mult mai larg Este posibil ca aceste surse să-l menționeze și pe Mikolaj Zielenski, și dacă într-adevăr - după cum citim în Scriptorum polonicorum hekatonas de Szymon Staroholski - artistul a plecat la Roma, cu siguranță a vizitat biserica poloneză, poate de mai multe ori, și poate că și compozițiile sale au fost interpretate în biserica Sf Stanislau (Traducere de Ewa Joanna Kaczynska) [Giacomo Lauro], Raport scurt și adevărat despre cumpărarea și luarea orașului și a Cetății Smolenscho din Moscovia, fericit succesor al Sereniss Majestatea lui Sigismund al III-lea cel mai invincibil Rege al Poloniei și Svetta; et alla bellicosa Nazione Polacca albi din iunie Și niște alegrezze făcute pentru aceea în Polonia, și la Roma de același Neam, la Roma, după Giacomo Mascardi, Vezi Roma, Biblioteca Casanatense, CN, vol a pune , p cfr Noel O'Regan, Muzica la Confraternitățile Romane până în Starea actuală a cercetării, la Roma, Orașul Muzicii Istorie, Cercetare, Perspective Contribuții la conferința de la Roma: Orașul Etern în centrul cercetării muzicologice actuale la Institutul Istoric German din Roma - septembrie , ed Marcus Engelhardt, Kassel - Basel - Londra - New York - Praha, Bărenreiter, (Analecta Musicologica, ), p - - - HANNA OSIECKA SAMSONOWICZ Rezumate În prima jumătate a secolului al XVII-lea în biserica neamului polonez din Roma cu hramul Sfântului Stanislau s-au oficiat slujbe de mulțumire cu ocazia alegerii domnitorilor, a victoriilor anului polonez și a nașterii membrilor, după exemplul altora Bisericile naționale romane ale familiei regale În plus, s-au organizat sărbători funerare "pompoase" cu ocazia morții regilor sau reginelor și liturghii solemne dedicate sfinților naționali Documentația de arhivă confirmă că sărbătorile au fost făcute solemne prin amenajarea unor aparate decorative efemere în interiorul clùesei, în timp ce artificiile și luminile au fost amenajate în exterior Muzica a contribuit, de asemenea, la a face aceste ocazii solemne cu spectacole somptuoase: sursele o descriu ca pulcherrima, exquisitissima sau magnifìfica Biserica Polonezilor a avut și excelenți muzicieni romani, inclusiv cei de la capela pontificală, care trebuie să fi contribuit cu siguranță la creșterea prestigiului serbărilor În prima jumătate a secolului al XVII-lea, în biserica de pneuri a națiunii poloneze din Roma, care a fost închinată Sfântului Stanislau, s-au oficiat Slujbele de mulțumire - după exemplul altor bărbați naționali din Roma - cu ocazia alegerii conducătorilor polonezi anny victorii și pneu birtli ale membrilor familiei regale anvelope În plus, au fost organizate și anumite "pompose": ritualuri funerare cu privire la moartea kmg-urilor și a reginelor, precum și lise solenni dedicate samților naționali Documentele Arclùval confirmă că sărbătorile au fost însoțite de decorații! din interiorul bisericii, în timp ce s-au ținut și iluminații exterioare și spectacole de artificii A existat și un aranjament muzical splendid; sursele descriu muzica aspulcherrima, exquisitissima sau magnifica Biserica poloneză a angajat excelenți muzicieni romani, printre care cei de la capella Pontificia, care cu siguranță cu prezența lor au contribuit la prestigiul unor astfel de sărbători - - MIROSLAW LENART Universitatea Opole PREZENȚE MUZICALE POLONEZE ÎN VENETO: MEDIU INCONJURATOR PRACTICI PERSONALITATE Există numeroase urme ale prezenței în regiunea Veneto a numeroși cetățeni din Republica celor Două Națiuni (Serenissima Res Publica Poloniae) și mărturisesc un schimb cultural de o intensitate și coerență considerabile O mențiune deosebită merită orașul Padova și universitatea sa, în care au studiat numeroși exponenți ai societății poloneze Legătura strânsă dintre cele două familii Serenissima a durat până la sfârșitul secolului al XVIII-lea, adică până la despărțirile care în au dus la anularea Polonia din Europa și , care marchează căderea Republicii Venețiane Acest proces este mărturisit de istoriografia secolului al XIX-lea, care relatează aceste evenimente semnificative pentru cultura europeană și subliniază relația istorică dintre cele două culturi Anul publicării Offertoriei și Comunionii la Veneția de Mikolaj Zielenski ( ) se încadrează într-o perioadă de fervoare deosebită pentru difuzarea culturii naționale poloneze în Serenissima Deja în secolul precedent această activitate a cunoscut episoade deosebit de semnificative, dintre care trebuie amintită în primul rând înființarea Academiei studenților polonezi, activă deja la Padova la sfârșitul anilor patruzeci ai secolului al XVI-lea și aproape sigur în inspirator și fondator al organizației istorice a fost Wojciech (Adalberto) Kryski, un personaj de mare profunzime care a studiat în Italia între și și s-a remarcat prin virtuțile și abilitățile sale intelectuale Împreună cu JanDersniak și Andrzej Kostka (și probabil și cu Stanislaw Wapowski și Aleksander Myszkowski), Kryski a creat un cenaclu în care au avut loc dezbateri frecvente între tinerii sarmați rezidenți din Padova Membrii academiei de studenți polonezi din Padova au reprezentat avangarda intelectuală și culturală nu numai în rândul studenților prezenți la Padova, ci și în Polonia, unde mai târziu aveau să înceapă cariere strălucite Ei au cultivat în primul rând subiectele Din numeroasele studii dedicate acestei teme, amintim aici un singur volum: Relațiile dintre Padova și Polonia Studii în onoarea Universității din Cracovia cu ocazia celui de-al -lea centenar de la înființare, eds Comitetul pentru Istoria Universității din Padova - Uniwersytet Jagielloñski, Padova, Antenore, (Contribuții la istoria Universității din Padova, ) Vezi Stanislaw Cheliñski, Rzeczpospolita Wenecka Zarys dziejów i ustroju [Republica Venețiană Schița unei povești], Warszawa, Arct, , p Prima mențiune istoriografică a academiei găsită până acum se găsește în Lukasz Górnicki, Dworzanin Polski [Curteanul polonez], publicat la Cracovia în atelierul lui Maciaj Wirzbiçta în , o reelaborare renascentistă a Cărții Curtezanului a lui Baldassare Castiglione Vezi: Lukasz Górnicki, Dworzaninpolski [Curteanul polonez], ed Roman Pollak, Wroclaw, Zaklad im Ossoliñskich, (Biblioteka Narodowa, Seria , n ), pp - și (I ed Cracovia, Krakowska Spólka Wydawnicza, ) Dintre numeroasele studii pe această temă, vezi Marta Wojtkowska-Maksymik, "Gentiluomo cortigiano" i "dworzanin polski" Dyskusja о doskonalosci czlowieka w "Cartea curteanului" Baldassarra Castiglionego și "Dworzaniniepolskim" - - MIROSLAW LENART studiile filozofice și umanistic-literare în vogă în perioada Renașterii, dar nu este exclus să fie interesați și de muzică Acest cerc de cult sa născut aproape sigur pe exemplul Accademia degli Infiammati, care a fost activă în jurul deceniului - și a fost urmată de o "Societas Musicorum", fondată, printre alții, de Francesco Portenari Mai târziu Portenari a devenit principe al Accademiei dei Costanti și, în , maestru de muzică al Elevaților o "academie a Literaţilor şi Virtuozilor atât a literelor, cât şi a muzicii" Menţionăm aceste academii pentru că se ştie că polonezii rezidenţi la Padova au fost deosebit de activi în aceste contexte Deoarece majoritatea studenților polonezi locuiau în vecinătatea Bazilicii Sant'Antonio, cele două locuri cele mai frecventate de aceștia erau bazilica însăși și așa-numitul "forum Сотаго", situat în apropierea templului din cartierul Pontecorvo adică de Sant'Antonio Confessore sau del Bersaglio (azi via Cesarotti), pe drumul care merge de la piazza del Santo la Ponte Corvo Construite datorită angajamentului ilustrului patron Alvise Sotago, Loggia și Odeo au constituit un pol important al vieții intelectuale și artistice a orașului Acolo, muzica a însoțit spectacolele de teatru puse în scenă în Loggia construită în după un proiect al lui Giovanni Maria Falconetto, un prieten al lui Alvise Sotagó Odeo-ul a fost folosit pentru concerte și dezbateri științifice construit în anii - , care a fost și locul unde se întâlneau Inflammati Importanța acestui site pentru comunitatea poloneză este mărturisită de prima lucrare publicată de Giovanni Kochanowski în cadrul colecției de inscripții Lukasza Górnickiego ["Domn curtean" și "dworzanin polski" O discuție despre perfecțiunea omului în "Cartea curteanului" de Baldassarre Castiglione și "Curteanul polonez" a lui Lukasz Gómicki], Warszawa, Instytut Badañ Literackich, (Studia staropolskie, Series nova, /LXIX); Zbigniew Skowron, Muzica în "Curteanul polonez" de Lukasz Gómicki: o comparație cu opera lui Castiglione, "Res Facta Nova", XV, / , pp - O amintire a academiei a fost prezentată în ședința Academiei de Științe, Litere și Arte din Padova din iunie de către Tadeusz Ulewicz, Enigmatica Academie a studenților polonezi din Padova (în anii - ca ), în " Proceedings și Memorii ale Academiei de Științe, Litere și Arte din Padova", C, - , pp - Giuseppe Vedova, Biografia scriitorilor padoveni, zboruri , Padova, Minerva, - , , , pp - ; Michele Maylender, Istoria academiilor italiene, zboruri , Bologna, Forni, - , III, , p ; Valerio Vianello, Savantul, academia, cartea Contribuții la cultura venețiană a secolului al XVI-lea, Padova, Antenore, , pp - ; Annalisa Andreoni, Benedetto Varchi la Academia Inflamaților Fragmente și note inedite despre manuscrise, "Studii renascentiste", / , pp - Accademia degli Infiammati a fost fondată la iunie de Leone Orsini, episcop de Fréjus, Ugolino Martelli, care mai târziu a devenit episcop de Glandève, și Daniele Barbaro Statutul academiei nu este cunoscut Succesorul lui Leone Orsini a fost, din , Sperone Speroni Activi în academie au fost, pe lângă Alvise Sotag, Bernardino Tomitano, Jacopo Sansovino, Pietro Bembo, Marco Mantova Benavides, Luigi Alamanni, Benedetto Varchi, Pietro Aretino, Lazzaro Bonamico, Alessandro Piccolomini, Giovanni Sotag, Angelo Beolco (cunoscut sub numele de Ruzzante) și alte personalități marcante ale orașului Vezi Maria Nevilla Massaro, Padova, în Giulio Cattin și colaboratori, Muzică și instituții muzicale în orașele continentale, în Istoria culturii venețiane, Vicenza, Neri Pozza, zboruri , - , IV/I, , p Cităm un singur volum care culege principalele informații despre activitatea lui Sotago cu o bibliografie a studiilor dedicate acestuia: Alvise Sotago și timpul lui, catalog expoziție, ed Lionello Puppi, Padova, Municipiul Padova, - - PREZENȚE MUZICALE POLONE ÎN VENETO patavine de Bernardino Scardeone sau Epitafium Cretcovii, important pentru literatura poloneză Difuzarea culturii poloneze pe teritoriul Serenissimai în cursul secolului al XVI-lea a fost favorizată și de două personalități: regina Bona Sforza și Henric al III-lea de Valois Bona a trecut prin Padova și Veneția în , în timp ce se îndrepta pe mare către proprietățile sale din Bari Henric al III-lea, pe de altă parte, după ce a fugit din Polonia - al cărei rege fusese ales - a trecut prin Veneția în Serenissima a organizat primiri somptuoase atât pentru Bona Sforza, văduva unui mare rege, cât și pentru Henric al III-lea, care avea să plece mai târziu în Franța pentru a-i deveni suveran Lăsând deoparte detaliile, va fi suficient să ne amintim informațiile despre muzica care a însoțit aceste pasaje Vizita reginei Bona la Veneția s-a transformat într-un prilej de a oferi concerte, precum cel organizat de cardinalul de Augsburg, care "a pus muzică frumoasă pentru canal până după ora trei noaptea" Având în vedere că Bona a călătorit teritoriul Serenissei în calitate de văduvă și care nu intenționa să asiste oficial la concertele organizate special pentru ea, decât dacă erau evenimente private - așa cum s-a întâmplat în Friuli, unde suveranul, auzind cântând pe Emilia și pe Irene Spilimbergo, le-a dat amândurora un preț prețios colier de aur drept răsplată pentru virtuozitatea lor - locurile în care putea asculta muzică fără a da naștere la scandaluri erau de fapt doar biserici Știm, de exemplu, că cântăreții Bazilicii San Marco au fost pregătiți cu o grijă deosebită pentru serviciile religioase la care a participat Bona Bernardino Scardeone, De antiquitate verbis Patauii, & Claris ciuibus Patauini, trei cărți, împărțite în cincisprezece clase Iiusdem apendice Pe sepulchris insignisbus exterorum Patauii aflat la Basel: la Nicolaus Episcopium cel Tânăr, Cf Miroslaw Lenart, Epitaphium Cretcovii swiadectwem kontaktów padewskich Jana Kochanowskiego z otoczeniem Alvisa Cornara? [UEpitaphium Cretcovii come testimoniana dei contatti padovani di Giovanni Kochanowski con la corte di Alvise Sotago?], in Twórczosc Jana Kochanowskiego w kontekscie nowolacihskiej literature europskijej i polskiej [L'opera di Giovanni Kochanowski nel contesto della letteratura neolatina e polacca], ed Grazyna Urban-Godziek, Cracovia, , pp - ; ediție electronică: http://neolatina bj uj edu pl/main/reports html Vezi Elda Zorzi, Şederea padovană a două regine ale Poloniei (secolele XVI şi XVII), "Padova şi provincia ei", VIII/ , , pp - ; Luigi Cini, Trecerea reginei Bona Sforza prin Padova în anul , în Relațiile dintre Padova și Polonia Studii în cinstea Universității din Cracovia la al șaselea centenar de înființare, Padova, Antenore, , pp - ; Enrica Ricciardi, Intrarea solemnă în Padova a Reginei Bona a Poloniei, "Padova și teritoriul său", V/ , , pp - Dintre numeroasele texte dedicate acestei prezențe pe teritoriul republicii venețiane amintim doar Valerio Donaio, Le festa et trionfi fatti nella nobilissima città di Padoa nella felicissima] venirea, și trecerea lui Henrico III cel mai creștin rege al Franței, et Polloni a, tipărit la Padoa și retipărit la Veneția, [Vincenzo Viani și Bernardino Viani cel tânăr], ; Rocco Benedetti, Celebrările și triumfurile făcute de sereni ss domnia Veneției la fericita sosire a lui Henrico III, Christianiss\ imo\ rege al Franței, și al Poloniei, Veneția, la Libraria della Stella, Cf Nicolas Ivanoff, Henri III a Venise, "Gazette des Beaux-Arts" , LXXX, , p - Vezi De la Renaștere la Baroc, eds Gaetano Cozzi - Paolo Prodi, în Istoria Veneției, Roma, Institutul Enciclopediei Italiene, , zboruri , VI, p Benedetto Croce, Poeţi şi scriitori ai Renaşterii înalte şi târzii, zboruri , Bari, Laterza, , I, p Anii Andreei Gabrieli Biografie și cronologie, eds Gino Benzoni - David Bryant - Martin Morali, Milano, Ricordi, , p - - MIROSLAW LENART În timpul vizitei sale la Veneția, Henric al III-lea a fost în schimb liber de impedimente și din acest motiv grație documentelor, se cunoaște chiar și numele muzicianului - Andrea Gabrieli - care a compus madrigale pentru opt și douăsprezece voci pe texte în care interpretarea suveranului era sărbătorită în oraș În Palazzo Ducale "s-au făcut muzică și concerte divine de către cei mai excelenți muzicieni din Europa" în cinstea regelui şi tot în Palazzo Foscari, unde stătea suveranul, "în fiecare seară la ora două noaptea din ordinul Signoriei, se făceau concerte singulare de muzicieni" La sfârșitul secolului al XVI-lea, un alt eveniment important a atras atenția în Polonia: canonizarea Sfântului Hyacinth Odrowqz, care a avut loc în Prezența masivă a polonezilor în orașele Serenissima a sporit cu siguranță interesul pentru acest sfânt La acea vreme, unele lucrări populare publicate la Veneția despre viața sfântului au jucat un rol important în difuzarea noului cult, precum Della vita, miracoli, et canonizatione di San Giacinto a lui Marcantonio Baldi, precum și cea a lui Avraam Bzowski, Propago D Hyacinthi thaumaturgi Poloni Mai trebuie adăugat că înainte de aceste două lucrări, Historia delle due Sarmatie a lui Mattheo di Micheovo a fost publicată la Veneţia în două ediţii o scriere care ar fi promovat considerabil cunoașterea Republicii celor Două Națiuni în zona Veneto Canonizarea noului sfânt polonez a influențat și liturghia, mai ales în bisericile dominicane La Veneția, în biblioteca conservatorului de muzică de stat "Benedetto Marcello" , de exemplu, există un manuscris àelV Offici um sancii Hyacinthi în care sunt date notele pentru imnul vecerniei Acest imn a fost cu siguranță copiat de unul dintre călugării mănăstirii dominicane (acum spital civil) situată lângă biserica Santi Giovanni e Paolo În aceasta, p David Bryant, Muzica în instituțiile religioase și profane din Veneția, în Storia della cultura veneta, pp - Cf Donato, Sărbătorile şi triumfurile făcute în cel mai nobil oraş Padoa, r- v; Fabio Mulinelli, Analele urbane ale Veneției de la anul la mai , Veneția, Merlo, , p Marcantonio Baldi, Della vita, miracoli et canonizatione di San Giacinto Pollaco [sic] al ordinului San Domenico și tovarăș al numitului glorios San Domenico care [sic] a fost canonizat prin sfințenia Clemente al nostru alli d' Aprilie , la Veneția, pentru Gieronimo Porro, Abraham Bzowski, Propago D Hyacinth taumaturgul Poloniei, sau De rebus ilustru realizat în provincia Poloniei a Ordinului Predicatorilor Comentariu F Abraham Bzoui, maestru de teologie sacră, ord Pred , Veneţia, la Societatem Minima, Cf Miroslaw Lenart, Da un grande missionario polacco nella Rus', San Giacinto Odrowqz (secolo XIII), a Giovanni Paolo II looking il senso del radicalismo di un papa slavo, in L'eredità di Cirillo e Metodio Omagiu lui Vittorio Peri Lucrările celei de-a -a ședințe (Gorizia, - noiembrie ), eds Cesare Alzati - Marco Grusovin - Sergio Tavano, Gorizia, ICM, , pp - Istoria celor două Sarmatie de Mattheo di Micheouo doctor fizician, et canonic din Cracovia, tradusă pentru domnul Annibai Maggi Cu tabelul lucrurilor notabile, editat de T\ommaso\ Porcacchi, în Vinegia, cu Gabriel Giolito de' Ferrari, Ediția a doua: Historia delle due Sarmatie de Mattheo Michevo [sic] doctor fizician, & canonic de Cracoui, tradus pentru domnule Annibaie Maggi Nou corectat și retipărit, la Veneția: appresso i Gioliti, Cu un an mai devreme, fusese publicată cartea lui Giovanni Battista Ramusio, Secondo volume delle nauigationi et Viaggi, deja adunată de m Gio Battista Ramusio, iar acum în această nouă ediție s-a lărgit: în care sunt cuprinse istoria lucrurilor tătarilor și diverse fapte ale împăraților lor, descrise de m Marco Polo, un domn venețian, și de Hay ton Armeno [ ] La această ediție vltima a adăugat descrierea vnei și a celorlalte Sarmatii, cu succesele din ele până în vremurile noastre Cu indicele sârguincios rânduit al celor mai notabile lucruri [ ], în Veneția, lângă Giunti, Vezi I-Vc, Correr, Busta , pp - și - - - PREZENȚE MUZICALE POLONE ÎN VENETO Mai mult, atât în vechea mănăstire, cât și în biserică există multe monumente legate de San Giacinto, precum o lucrare a lui Leandro da Bassano care îl înfățișează traversând râul Dnepr Acest tablou este una dintre numeroasele mărturii conform cărora sfântul polonez a fost mult timp venerat în Italia, fapt confirmat de o partitură manuscrisă cu părți de maestrul don Giovanni Cagnoni, compusă pentru sărbătoarea din august și păstrată în arhiva bisericii de San Liborio în palatul ducal din Colomo, lângă Parma Revenind la sfântul polonez, mai trebuie amintit că în a fost sfințit un altar polonez în bazilica Sant'Antonio din Padova datorită angajamentului națiunii poloneze Altarul a fost demolat la începutul secolului al XIX-lea, dar se păstrează pictura cunoscutului artist venețian Pietro Malombra, care îl reprezintă, pe lângă Sfântul Stanislau, și pe Sfântul Hyacinth Odrowqz Comisarul picturii a fost Hieronim Czyzowski, care este portretizat în colțul de jos al tabloului A avea un loc unde să-și îngroape compatrioții precum și un altar național într-un loc deosebit de important pentru cultură, și nu numai pentru cel al Padova, arată clar cât de semnificativă a fost prezența polonezilor în Padova în timpul Renașterii Decizia de a cere aprobarea pentru construirea unui altar a fost luată când comunitatea poloneză s-a stabilit ca organism autonom în La acea vreme, Universitatea din Padova a cunoscut perioada de glorie, devenind centrul european al Renașterii științifice Natio Regni Poloniae et Magni Ducatus Lithuaniae a devenit o organizație care s-a remarcat imediat, nu doar în mediul universitar, ci în tot orașul Slujbele religioase celebrate la altarul polonez, mai ales în zilele dedicate sfinților ocrotiți ai Poloniei, dar și cu ocazia victoriilor de război, au atras interesul tuturor cetățenilor Deși este greu de găsit dovezi în acest sens în arhive, se poate presupune că aceste sărbători au fost însoțite de muzică În arhiva neamului polonez găsim și multe mărturii referitoare la moșteniri pentru funcțiuni religioase și pentru împodobirea altarului Sfinților Stanislau și Zamabilă din Bazilica Sfântului, care ar fi putut fi și el destinat să însoțească cu muzică liturghiile solemne Trebuie subliniat că la Padova cele două instituții principale active regulate în domeniul culturii muzicale, în urma unei venerabile tradiții, au fost capela catedralei și cea a bazilicii Sant'Antonio Mai ales datorită căutărilor de Vezi Paola Cirani, Muzică și divertisment în Colorno între secolele XVI și XIX, Parma, Zara, , p Despre monumentele poloneze din bazilica Sant'Antonio din Padova cf Jerzy Kowalczyk, Capela "națiunii poloneze" din Padova în secolul al XVII-lea, "Il Santo", VII, , pp - ; Id , A doua capelă poloneză din Padova de la sfârşitul sec XIX, "Il Santo", XXI, , pp - Vezi Rita Baggio, Studiul Padova și "Natio Polona", în Natio Polona: universități din Italia și Polonia (secolele XIII-XX) Expoziție documentară Roma Perugia Padova Bologna, ed Ludwig Lysiak, Roma, Ministerul Patrimoniului Cultural și Mediului, Oficiul Central al Patrimoniului Arhivei, , pp - Donațiile sunt documentate începând cu anul , anul sfințirii altarului Vezi Archiwum nacji polskiej w Uniwersytecie Padewskim [Arhiva națiunii poloneze la Universitatea din Padova], ed Henryk Barycz, zboruri , Wroclaw, PAN, , I: Metryka Nacji Polskiej w Uniwersytecie Padewskim ( - ) [Proceedings of the polosh nation at the University of Padova ( - )] - - MIROSLAW LENART Părintele Antonio Sartori, în arhive au fost găsite diverse informații despre prezența muzicienilor polonezi Este cazul lui Fra' Bonaventura, care în a activat ca organist, iar ulterior a concurat pentru postul de organist oficial Într-un document păstrat la Arhivele Statului din Padova citim că Părintele Bonaventura al Poloniei - menționat în diferite documente ca Bonavantura Pollono - a fost numit organist al vechii orgi după moartea reverendului părinte fra' Santo Zorgia Textul îl descrie pe fra' Bonaventura ca un cântăreț bun, care cântă deja de multe zile și a slujit în orga menționată și se simte foarte confortabil în mănăstire la orice oră când este necesar să cânte la orga respectivă, oricum este adusă înapoi Fra Bonavantura pentru următorii trei ani, începând deja prima lună imediat, cu salariu de doisprezece ducați pe almo și în motiv de an, însărcinat și cu învățarea acei călugări care vor putea învăța La aprilie a anului următor, președinții Venerandei Arca deliberează atunci Ven Pollono, organistul vechii orgă lire : , va fi plătit pentru recompensa sa pentru că a cântat la această orgă de la moartea qrp Fra Santo Zorgia până la conducerea sa Arc din acea porțiune de bani, care putea aștepta pe zisul qr Fra Santo pentru vremea în care i s-a suflat moartea, cu care nu a fost mulțumit" Anul următor a avut loc un concurs, din care se păstrează multe documente care arată cât de importantă era postul de organist Concurenții au fost audiați pentru prima dată la decembrie ; dintr-un document din decembrie se știe că pentru părintele Bonaventura au fost două voturi pentru și cinci împotrivă, astfel încât a fost nominalizat Fra Ipolito da Piacenza Acesta din urmă nu avea să ocupe multă vreme noua funcţie: de fapt, un document din octombrie precizează că "Moartea pr Ipolito din Piacenza, președinția anunță concurs pentru numirea succesorului" Documentul este deosebit de interesant deoarece conține informații despre testele pe care concurenții trebuiau să le supună: ) că fiecare dintre ei sunt de fantezie cu concizie ceea ce [ce] îi place; ) că se dă un răspuns, ahi Kirie; ) că ele sună ca răspuns la Magnificat în diferite tonuri; ) să fii liber de cei căzuți din ir și președinți magnifici să dea un cântec ferm, luat dintr-o dată din carte, fiecăruia dintre concurenții menționați deasupra căruia trebuie să cânte Antonio Sartori, Documente pentru istoria muzicii în Santo și în regiunea Veneto, ed Elisa Crossato, Vicenza, Neri Pozza, , pp - : - : : (Izvoare şi studii pentru istoria Sfântului la Padova, : Izvoare, ) Vezi Arhiva Statului Padova (de acum înainte ASP), Notarile, or , alin ( ianuarie ) Acolo p Acolo pp - Vezi ASP Notar, or c În aceasta, p Ibid - - PREZENȚE MUZICALE POLONE ÎN VENETO Colaborarea cu Fra' Bonaventura, mai trebuie precizat, nu s-a oprit după concursul eșuat, după cum mărturisește un alt document: Din moment ce R fra Bonavantura Pollono, vechi organist al Albergo, în concursul de mai sus a căzut fără baloți și ți se acordă mare atenție pentru ei rr et magli, preşedinţi peste persoana lui, plini de multă bunătate şi religie, pentru că vor să-i arate undeva dragostea pe care o au pentru el, dar prin maglie, et exc te d Casierul Mainardo Bigolino a fost plasat parte [ ] care spunea r Pollonul pentru următorii trei ani, care va începe în prima zi a lunii ianuarie , va fi readus la vechea orgă cu un salariu de scudi câștigați la împușcături pe scudi, cu capitolele cu care a fost condus alteori și cu sarcina de a-l învăța să joace la călugări novice și mărturisiți și în suma tuturor acelor călugări care doresc să învețe Această rezoluție a fost aprobată în unanimitate Deși din acest document se poate deduce că Fra Bonaventura a fost un profesor valid, precum și un bun organist, cariera sa s-a încheiat foarte curând: de fapt, un document din ianuarie arată că Fra Bonaventura a murit după câteva zile În alte documente găsite de Sartori găsim informații suplimentare, deși generice, despre activitatea muzicianului Fra' Andrea Chylinski, celebru în Polonia, numit maestru de capelă al Venerandei Arca timp de trei ani în Exemple similare arată măsura în care a fost a apreciat măiestria muzicienilor 'ultramontani', veniţi tot din Polonia, în mediul padovan În documentație, părintele Andrea Chylinski apare pentru prima dată la aprilie , când imploră președinția Arcei Venaranda să-i atribuie o recompensă pentru perioada în care a cântat ca bas în capelă; pentru acest serviciu a primit L cu aprobare de omnibus Chylinski a fost numit Kapellmeister în ; la scurt timp după aceea, într-un document din martie , se raportează cererea lui ca să-i fie repartizat un coleg "și să-l ajut în copierea lucrărilor muzicale ce se vor cânta în această capelă și pentru a nu putea să se ocupe de studiile şi et la alte operaţiuni servile necesare lui" Într-o scrisoare din septembrie Chylinski a cerut să fie confirmată preşedinţia în serviciu pentru încă trei ani; În scrisoare, el scrie printre altele: dorind să nu abuzeze de acel har, ei vin în prezent cu toată smerenia și căldura să vă roage să vă mulțumiți din nou cu marea onoare de a mă confirma încă trei ani viitori în această sarcină, pentru ca multele eforturi ale primilor trei Este posibil ca sufletele să nu fi fost în întregime tolerate doar pentru acea perioadă, dar pentru ca ele să servească și pentru o oarecare alinare a celor trei viitoare, cu scopul de a adăuga încă ceva mai bun și mai mult Acolo p Vezi ASP Notar, or c v Acolo p În aceasta, pp - În seria Corpus Musicum Franciscanorum regizat de Lodovico M Bertazzo, o lucrare de Chylinski a fost publicată recent la Anvers în : Andrzej Chylinski, Cánones XVI Idem ad diverse, rectis contrariisque motibus ioti in tota et ioti in qualibet parte ( ), introducere și transcriere de Alberto Zanotelli, Padova, Centro Studi Antoniani, (Corpus Musicum Franciscanorum, ) Sartori, Documente, p - - MIROSLAW LENART publică-le prin presă spre cinstea şi slava lui Dumnezeu, a Preasfântului Sfânt şi a acestui ve Ark Din nefericire însă, deja în a cerut să i se permită să se întoarcă în Polonia, unde fusese rechemat de rege; în documentul aferent se mai precizează că cererea a fost aprobată în unanimitate și că, pe lângă salariul convenit, Chylinski a obținut drept premiu de ducați Mai mult, o copie a certificatului de președinție în favoarea pr Chylinski din ianuarie, care spune: O credință largă și de necontestat este dată oricui în mâinile cărora vor ajunge acestea rp Fraf Andrea Chylinski polonez În anul , februarie, a fost ales ca maestru di capella și superintendent al muzicii Chivotului gloriosului San Antonio din Padova timp de trei ani, funcție în care a lucrat până în prezent cu universal satisfacție așa spune ni ir si ilustrii domni presedinti la ven Arc, în ceea ce privește întregul oraș și după ce a cerut concediu, i s-au acordat cu bunăvoință toate voturile și, pe lângă onorariul obișnuit, i s-a dat o donație de douăzeci și cinci de ducați Chylinski a fost, fără îndoială, cel mai cunoscut muzician polonez din istoria capelei Sfântului Se cunoaște doar numele altor muzicieni polonezi, cum este cazul unui anume părinte Alberto care, după cum citim într-un document din februarie , "este condus de Președinția Arcei să cânte la vioară la capella pt plata de de ducați" Nu este exclus ca informații suplimentare despre muzicienii polonezi să se găsească în arhiva Veneranda Arca; de altfel, în au început niște lucrări de catalogare și digitalizare care vor permite în curând documentarea directă, fără a fi neapărat să treacă prin opera lui Sartori Dar mai sunt multe de descoperit despre activitatea polonezilor din Padova si Venetia in domeniul muzicii, domeniu despre care se stie inca foarte putine, fie pentru ca studiile vizau personalitati cunoscute mai ales ca oameni de litere sau oameni de putere , sau pentru că cercetarea s-a desfășurat până acum exclusiv în arhivele și bibliotecile cele mai cunoscute și frecventate de savanți, precum Arhiva Istorică a Universității din Padova Cu toate acestea, nu există nicio îndoială că interesul pentru muzică și muzicieni a fost întotdeauna considerabil; este suficient să cităm un pliant binecunoscut al lui Kochanowski, în care este menționat Bacfark: Era lăuta înzestrată să vorbească, Ailor spunea cu o voce de reproș: "Voi mergeți cu toții la cimpoi Și numai în Bacfark sunt lăsat " Ibid pp - Acolo p Ivi p Cfr AdA, b Traducere lui Nullo Minissi Cfr Jan Kochanowski, Frasche, introducere, traducere și notă a Nullo Minissi, Milano, , p (ed I, adică ) Pe de altă parte, Kochanowski a dedicat celebrului poet de origine engleză o altă poezie în latină: In Bacvarum Citharoedum Cfr Jan Kochanowski, Dziela wszystkie Wydaniepomnikowe [opera Omnia Ediție monumentală], vol , Varșovia, Unger, , III, pp - Cfr Jan Slaski, Literatura poloneză, occidentală și poloneză în Renaștere Szkice stil comparativ - - PREZENȚA MUZICALĂ POLONICĂ ÎN VENETO Teritoriul Serenissimai, atât ca destinație de călătorie, cât și ca escală în timpul pelerinajelor nu a fost doar locul primelor experiențe culturale semnificative pentru polonezi, ci mai presus de toate a reprezentat modelul unei culturi de asimilat și imitat Unul ar spune că în acest context, totul părea mai frumos și mai demn de a fi luat în considerare Un document datat , scris la Padova de notarul Antonio Bragni, din care aflăm că episcopul Posnaniei Andrea Soldreschi (Szoldrski) - care a stat la Padova în Palazzo Capello, în cartierul Santi Simeone e Giuda - l-a cunoscut pe muzicianul Francesco Sarieti, care a intampina satisfactia acestui domn spontan si voluntar se expune si obliga sa slujeasca pe cei mai ilustri si mai venerati mons episcop, însă numai în exercitarea muzicii, atât în biserică, cât și în cameră și unde va porunci bolnavilor, dar în exercitarea muzicii menționate mai sus, și nu altfel, iar această obligație a lui este verificată spontan și durează patru continue ani de la deja începători până la primul gen-naro următorul trece Actual Almo si nu mai dincolo Acest document, unul dintre multele găsite în arhive, nu mărturisește după părerea mea aptitudinea muzicală deosebită a lui Sărieți, ci mai degrabă intenția episcopului de a aduce cu el o parte din muzica care îl încântase în orașele Serenissima Poate că recitind cu mai multă atenție documentele deja cunoscute, am putea descoperi încă multe; avem, de exemplu, mai multe mărturii referitoare la contactele studenților polonezi cu Galileo Galilei, dar în mod normal este trecut cu vederea interesul omului de știință pentru muzică, interes pe care îl moștenise în mod notoriu de la tatăl său Vincenzo și care a fost cultivat și de fratele său Michelangelo, care printre altele a rămas în Polonia Prin urmare, publicarea Offertoria și Communiones de Zielenski ajută la evidențierea legăturilor muzicale puternice dintre Polonia și Veneto Lipsa studiilor pe această temă reprezintă un gol de completat în cercetarea culturii muzicale poloneze pe teritoriul Republicii Venețiane [Despre literatura italiană, maghiară și poloneză în Renaștere Studii comparative], Warszawa, Wydawnictwo Uniwersytetu Warszawskiego, , pp - Vezi ASP, Notar, or , alin Sartori, Documente, pp - Vezi Karolina Targosz, Michelangelo i Vincenzo mi Galilei jako muzycy dzialajqcy w Rzeczpospolitej [Michelangelo și tinerii muzicieni Vincenzo Galilei activi pe teritoriul Republicii Polone], "Muzyka", IV, , pp - Menționat în Edițiile venețiene ale secolului al XVII-lea, ed Caterina Griffante, cu colaborarea Alessia Giachery și Sabrina Minuzzi, zboruri , Milano, Bibliografică, , II, p Se pare că interesul pentru aceste studii s-a trezit prea târziu, tot din cauza situației în care se afla Polonia în secolul al XIX-lea Este suficient să reamintim că primul studiu citat pe această temă a fost cel al lui Zdzislaw Jachimecki, Wplywy wloskie w muzyce polskiej [Influențe italiene în muzica poloneză], Cracovia, Naklad Akademii Umiejçtnosci, Aș vrea să amintesc și un indiciu, adesea uitat dar semnificativ, că l-a făcut pe Jachimecki la opera lui Zielenski în volumul său despre contribuția culturii poloneze la cultura universală, publicat în anul în care Polonia a reapărut pe harta Europei, imediat după primul război mondial Vezi Zdzislaw Jachimecki, Muzyka, în Polska w kulturze powszechnej [Polonia în cultura universală], ed Feliks Koneczny, zboruri , Cracovia, Krakowska Ekspozytura Biura Patronato dia Spólek Oszczçd i Pozyczek, , II, pp - - - MIROSLAW LENART Abstract În regiunea Veneto există o abundență excepțională de dovezi cu privire la relațiile trecute dintre Serenissima Respublica Poloniae și Serenissima Respublica Veneta, ambele șterse aproape simultan de pe harta geografică a Europei la sfârșitul secolului al XVIII-lea Mai mult, există dovezi ale interesului pe care polonezii antici îl aveau pentru muzică și despre activitățile lor în acest sector Acest interes s-a manifestat în timpul vizitelor unor personalități illustre care au marcat istoria Poloniei (cum ar fi Bona Sforza și Henric al III-lea de Valois) și au lăsat o amprentă de neșters asupra compozițiilor și pregătirii viitorilor muzicieni Un loc privilegiat al acestei activități a fost bazilica Sant'Antonio din Padova, unde națiunea poloneză din avea propriul altar împreună cu o criptă în care să îngroape compatrioții care au murit într-o țară străină Din documentele care au supraviețuit aflăm că în la bazilică se afla un polonez, un anume părinte Bonaventura, care a devenit celebru pentru priceperea sa de organist și profesor de orgă Cel mai cunoscut muzician polonez asociat cu această instituție a fost Andrzej Chyliiiski, care a primit postul de Maestru de capel al Arcului Venerandei în Printre lucrările sale se numără și câteva compoziții concepute expres pentru bazilică, recent republicate Printre documentele păstrate în arhivele Venerandei Arca se numără și numele altor muzicieni polonezi Aceste documente, aflate în curs de rezolvare, ar trebui studiate cu o atenție deosebită în viitor de către cercetătorii interesați de istoria muzicii poloneze Teritoriul Veneto posedă o bogăție incredibilă de dovezi care mărturisesc relațiile trecute dintre Serenissima Respublica Poloniae și Serenissima Respublica Veneta, bolli care au fost șterse simultan de pe harta Europei la sfârșitul secolului Avem, de asemenea, dovezi ale interesului pe care polonezii din trecut s-au manifestat pentru muzică și ale activității lor în acest domeniu S-a manifestat în timpul vizitelor unor personalități importante, care și-au pus amprenta asupra istoriei Poloniei (cum ar fi Bona Sforza și Henric al III-lea de Valois) și, în consecință, a lăsat o amprentă permanentă în forni-ul compozițiilor și în predarea viitorilor muzicieni Un loc privilegiat al unor astfel de activități a fost Bazilica SI Anthony în Padova, unde națiunea poloneză silice liad a avut propriul său aitar împreună cu o criptă pentru a înmormânta compatrioții, care au murit într-o țară străină Din dosar supraviețuitor documente, știm că în a fost un polonez în Bazilica, un anume pr Bonaventura, care a devenit faimos pentru abilitățile sale de organist și ca profesor al acestui instrument Cel mai cunoscut muzician legat de această instituție a fost Andrzej Chyliiiski, care în a primit funcția de maestru di cappella al Venerandei Arca Opera sa cuprinde compoziții, concepute în special cu Bazilica în niind Au fost republicate recent Materialul stocat în arhivele Venerandei Arca include și numele altor muzicieni polonezi Acele documente, care sunt în curs de reordonare, ar trebui pe viitor să fie studiate cu o atenție deosebită de către cercetătorii interesați de istoria muzicii poloneze - - RODOLFO BARONCINI Conservatorul de Muzică din Adria VIAȚA MUZICALĂ ÎN VENEȚIA ÎNTRE SECOLELE al XVI-lea și al șaptelea: MUZICIENTII CLIENȚI ȘI REPERTORII Fotografia realității muzicale venețiane din actualele trei decenii dintre și pe care urmează să le fac este animată de un scop ambițios: acela de a oferi o imagine cât mai exhaustivă, astfel încât să poată depăși granițele tradiționale de domeniu și gen (ecleziastic și profan, vocal și instrumental etc ) Este bine cunoscut cum anumite sec-torialităţi deși utili și purtători de intuiții indispensabile, ele sunt și originea unor opinii parțiale Un risc ca în cazul contextului lagunar, s-a tradus într-o abordare dominată în mod tradițional de bazilica San Marco sau într-o viziune mai actualizată și mai articulată, centrată pe patronajul colectiv al confrațiilor (școlile mari și mici) și al numeroși chinezi de mănăstire și parohie La aceste concepții respectabile la care s-a aplicat în trecut același scriitor care au identificat pe bună dreptate în patronajul colectiv (de stat și devoțional) una dintre caracteristicile particulare ale producției muzicale venețiane, voi încerca, într-un perspectivă integrată, pentru a adăuga o treime, deosebit de importantă pentru că este capabilă nu doar să ofere o imagine mai exhaustivă, ci și să le lumineze prospectiv pe cele două precedente Fac aluzie la Veneția patronajului privat și a foarte numeroaselor "reduși" animate de patroni individuali de rang patrician sau cetățean: o realitate complexă, articulată și din lipsă de surse până în acest moment Începând cu monografia istorică a lui Caffi, bazilica San Marco, de asemenea, ca loc al unui anumit ceremonial civico-religios, a fost de înțeles în centrul interesului academic Din bibliografia substanțială pe această temă, aș dori să subliniez mai jos câteva dintre cele mai importante studii care, atunci când nu sunt în titlu, sunt "sanmarco-centrice" în conținut: Francesco Caffi, History of sacred music in the fost Ducal Chapel de San Marco în Veneția din până în , zboruri , Veneția, Antonelli, - (ed nouă cu actualizări bibliografice de Elvidio Surian, Florența, Olschki, ); Giacomo Benvenuti, Andrea și Giovanni Gabrieli și muzică instrumentală în San Marco, zboruri , Milano, Ricordi, - (Instituții și Monumente ale artei muzicale italiene); Giulio Ongaro, Capela Sf Marcu pe vremea lui Adrian Willaert ( - ): Un studiu documentar, teză de doctorat, Universitatea din Carolina de Nord, Chapel Hill, ; Rebecca Edwards, Claudio Merulo Servitor al statului și antreprenor muzical în Veneția din secolul al XVI-lea, disertație de doctorat, Universitatea Princeton, ; Iain Fenlon, Orașul Ceremonial: Istorie, memorie și mit în Veneția Renașterii, New Haven - Londra, Yale University Press, Aceasta din urmă este o direcție de cercetare pe care, împreună cu cea privind spitalele, a absorbit-o începând cu anii șaizeci și, tocmai, de la apariția articolului de pionierat al lui Denis Arnold despre Scuola Grande di San Rocco (Music at the Scuola di San Rocco) , "Music & Letters", XL, , pp - ), atenția majorității savanților culminând cu studii importante și de anvergură precum cele ale Elenei Quaranta, Oltre San Marco: organizarea și practicarea muzicii în biserici a Veneției în Renaștere, Florența, Olschki, ; și Jonathan Glkon, Onorarea lui Dumnezeu și a orașului Music at the Venetian Confraternities ( - ), Oxford, Clarendon Press, , texte la care se face referire pentru bibliografia de acum voluminoasă pe această temă A se vedea Rodolfo Baroncini, Contribuție la istoria viorii în secolul al XVI-lea: "sonadori di violini" de la Scuola Grande di San Rocco din Veneția, "Recercare", VI, , pp - - - RODOLFO BARONCINI nu foarte vizibil dar că într-un oraș în care patriciatul și-a impus controlul nu numai asupra San Marco (care, după cum se știe, este capela statului), ci chiar și asupra parohiilor individuale, pare totuși fundamental pentru a înțelege pe deplin tot ceea ce se întâmplă în sfera ecleziastică devoționale (școli) și de bunăstare (mari spitale) Pentru a-i măsura mecanismele, modalitățile și impactul asupra contextului muzical al orașului, intrarea pe un teren vehicular și problematic precum cel al patronajului privat a necesitat în primul rând efectuarea unei verificări inițiale a consistenței sale efective, adică o cartografiere provizorie a " patroni" și orice reduși sau academii animate de aceștia Un astfel de obiectiv nu ar putea fi urmărit fără a inventa o metodologie de cercetare capabilă să integreze și să explice datele detectabile de la martorii muzicali tipăriți supraviețuitori ai unei zone înguste de lagună cu o vastă congerie de literatură și evidenta documentara Un front, acesta din urmă, care a dat roade considerabile mai ales în virtutea unei revizuiri sistematice a registrelor parohiale venețiene și a utilizării lor, care nu este doar biografică, ci funcțională pentru reconstrucția acelei rețele dense de relații țesute de foarte numeroasele operatori muzicali activi în oraș; relaţii, desigur, atât de tip "vertical" (între muzician şi mecenat), cât şi de tip "orizontal" (între muzician şi muzician sau între mecenat şi patron) O reconstrucţie posibilă în virtutea faptului că prin dispoziție conciliară, înscrisurile de greșă trebuiau să cuprindă, la botezuri, numele nașilor (numiți și "compadri" sau "santoli"), iar în căsătorii pe cele ale a cel puțin doi martori e opțional, cea a "compararii inelului" Implicând o relație de rudenie spirituală, cumpaternitas (și în special cea de botez, numită în mod normal "Sfântul Ioan") a fost un simptom, atunci când s-a stabilit între subiecți și familii de același rang, al unei relații strânse, adesea confidențiale în timp ce atunci când se producea între persoane de rang, diferența era în mod normal semnul unei relații patriarhale, bazată pe schimbul de servicii-protecție În orice caz, în ierarhia legăturilor și a relațiilor de susținere a vremii, nașii veneau imediat după rudele Deloc surprinzător, raportat la perioada tratată aici, până acum s-a acordat puțină atenție acestei teme Dacă nu ținem cont de unele considerații făcute de Rebecca Edwards în lucrarea An expanded musical and social context for Andrea Gabrieli: new documents, new perspectives (în Andrea Gabrieli e il suo tempo, Atti del convegno internazionale, Veneția, - septembrie , ed Francesco Degrada, Firenze, Olschki, , pp - ), singura contribuție pe această temă este cea specifică despre Leonardo Sañudo de Berthold Over, Leonardo Sañudo, Ein venezianischer Literatur- und Musikmãzen im ausgehenden Jahrhundert, mKunst und ihre Auftraggeber im Jahrhundert Venedig und Augsburg im Vergleich, eds Klaus Bergoldt - Jochen Brüning, Berlin, Akademie, (Coloquia Augustana, ) Pentru o primă încercare de a aborda problema într-un mod mai sistematic, cu câteva reflecții asupra naturii specifice a clienților privați venețieni și o cartografiere parțială a acesteia, a se vedea Rodolfo Baroncini, Giovanni Gabrieli, Palermo, L'Epos, , pp - A se vedea Baroncini, Giovanni Gabrieli, tabelele A și B, pp - Acestea sunt registrele de botezuri și căsătorii ale celor șaptezeci și una de biserici parohiale venețiene care funcționează în acea vreme, păstrate astăzi, deși nu întotdeauna într-o formă completă, parțial în Arhiva Istorică a Patriarhiei și parțial în parohiile care își păstrează încă patrimoniul istorico-arhivistic Pentru o cartografiere utilă și fiabilă a parohiilor antice și a granițelor lor districtuale, vezi Ennio Concina, Veneția în Epoca Modernă Structură și funcții, Veneția, Marsilio, Despre subiect, vezi Guido Alfani, Părinţi, naşi, patroni Rudenia spirituală în istorie, Veneția, Marsilio, Vezi Charles de la Roncière, Viața privată a notabililor toscani în pragul Renașterii, în Viața privată de la feudalism la Renaștere, eds Philippe Ariès - Georges Duby, Bari, Laterza, , pp - : ( ediţie ) - - VIAȚA MUZICALĂ LA VENEȚIA ÎNTRE SECOLELE AL XVI-LEA ȘI AL VII-lea Acestea fiind spuse, înainte de a trece în revistă muzicienii și muzica cu chip cunoscut, mi se pare potrivit, pentru a onora promisiunea inițială și a încadra ceea ce știm deja într-un context cât mai larg și cât mai bogat, să oferim date generale cu caracter pur cantitativ asupra muncitorilor muzicali activi în oraș între și Tabelul următor oferă o sinteză a rezultatelor rezultate din numărarea a circa de registre parohiale din : Lucrători muzicali: Cântăreți: cântăreți: muzicieni care cântă: Instrumentiști: jucători: muzicieni care cântă muzică: organiști: cântători de vioară: cântători de lăută: clavecinători: jucători de trombon: Producători de instrumente muzicale: "lanieri" și "citareri": "de la viori": "din clavecin" și "manacord": "din organe" "din flaut": Dansează-mă: Având în vedere caracterul incomplet al numărării și eficacitatea relativă a surselor alese în scopul unei operațiuni de recensământ rafinate (doar o investigare sistematică a registrelor morților și compararea lor exactă cu Necrologi dei Provveditori alla Sanità și cu alte Diferitele profesii muzicale grupate sub fiecare categorie principală le raportează cu fidelitate pe cele desemnate în surse: astfel din cei de instrumentişti depusi, sunt denumiţi generic "sonador", în timp ce pentru toţi ceilalţi este precizat rolul instrumental Este legitim să credem că un număr mare de jucători necalificați altfel se referă la instrumentiști de suflat, o specialitate tipic venețiană care poate tocmai din acest motiv nu a trebuit să fie evidențiată Termenul "musico" referindu-se, indiferent la cântăreți sau cântăreți, implică un statut profesional superior în lexicul vremii De fapt, muzicianul era cel care știa despre muzică, adică cel care era capabil să decodeze notația polifonică și să interpreteze repertoriul muzical al tradiției scrise - - RODOLFO BARONCINI sursele ar putea oferi rezultate mai complete și apropiate de cele reale) Sunt cifre cu adevărat importante pentru epocă, emblematice ale unei vieți muzicale intense, rezultatul unui sistem încrucișat de comandă colectivă și privată care pentru capilaritate și difuzarea poate nu are nicio comparație în alte realități italiene și transalpine contemporane De altfel, nu doar numărul mare de muzicieni activi este izbitor (foarte numeroși "sonadori" ca dovadă a vocației tradiționale instrumentale lagunare, mai puțin izbitoare, însă, și în virtutea tipului sursei folosite, a numărului de cântăreți), ci de asemenea, grupul foarte mare de producători de instrumente muzicale, indicând o piață a bunurilor muzicale care transcende sfera muzicii profesionale și a producției muzicale autohtone și larg răspândite Dorind să intru în detalii pentru a vedea ce se poate afla în spatele acestor cifre, unul poate, de asemenea, pentru a da un gust al tipului de rezultate la care poate duce revizuirea menționată mai sus și al potențialului său de reconstrucție, să deschidă obiectivul asupra unei anumite categorii de muzicieni De exemplu, pe cea a cântătorilor de lăută și chitarrone, tipologie care, deși ignorată de mulți datorită contiguității sale cu contextul profan, preia în schimb în această fază a schimbărilor stilistice, caracterizată printr-un puternic apel pentru practici monodice și concertante, o fundamentală şi în domeniul clùexastic Derulând lista de nume prezentată mai jos, care include o bună reprezentare a lăutei și chitarronei "sonadori" ( din ) care au apărut din lista noastră, se va vedea că alături de Giulio Abondante dal Pestrin și Pietro Paolo Melli, figurează bine cunoscute de o producție tipărită vizibilă, sunt alții mai în umbră, precum Michele Carrara și Eteroclito Giancarli, sau complet obscure, precum Ettore Tañara, Gasparo Cas, Antonio Orsi și alții Mutând apoi atenția de la numele muzicienilor către cele, arătate alături, ale patronilor (evidențiate cu italice) și ale elitelor artistice (muzicieni, lutieri, pictori, sculptori etc ) care s-au înrudit cu aceștia, se va vedea nu numai modul în care fețele familiare sunt îmbogățite cu detalii noi, ci și cum cei din umbră capătă o nouă înfățișare și chiar și cele necunoscute reapar într-o oarecare măsură din întuneric: Giulio Abondante dal Pestrin ( ): Lorenzo Foscari, Scipione Ziliol, Matteo Garzoni, Andrea Vicentino (pictor), Giovan Battista Fossa (pictor), Moisè Tieffenbrucker (lutier) Antonio Veronese, lauta ( ) Girolamo Lucchese, sonador de lauto ( ) Nicolò evreul, sonador de lauto ( ) Din motive evidente, o mare parte dintre acei muzicieni care nu erau căsătoriți sau care nu au avut descendenți scapă de rețelele registrelor canonice de nașteri și căsătorii (chiar dacă unii dintre ei apar acolo ca însoțitori) și majoritatea acestora ( cântăreți, mai presus de toate) aparținând clerului secular și conventual, deși și în acest caz unii dintre ei apar ca însoțitori și celebranți Așa se explică de ce dintre cele trei serii de registre canonice, cel al morților este, fără îndoială, cel mai rodnic pe acest front Deși trebuie avut în vedere faptul că chiar și cei din urmă nu pot furniza decât date parțiale întrucât există un procent bun de cazuri în care denumirile nu au vreo calificare profesională sau, în cazul exercitării (cum se întâmpla adesea la acea vreme) a două profesii, nu sunt ambele specificate Sosise deja observații de acest fel, printr-o examinare parțială a inventarelor post-mortem prezente în seria Giudici di Petiția Arhivei Statului, Gastone Vio - Stefano Toffolo, Difuziunea instrumentelor muzicale în casele nobililor, cetățenilor și plebei în secolul al XVI-lea la Veneția, "Flautul dulce", XVII-XVIII, - , pp - - - VIAȚA MUZICALĂ LA VENEȚIA ÎNTRE SECOLELE AL XVI-LEA ȘI AL VII-lea Ettore Tañara din Bologna ( - ): Stefano Bolani, Taddeo Pepoli, Giovanni Picchi Gasparo Cas [Catton] ( - ): Girolamo Cucina, Stefano Sach, Alvise Benfatti (pictor) Michele Carrara ( - ): Jacopo Soranzo, Cristoforo Oth, Claudio Menilo Heteroclitul Giancarli Heteroclitus Giancarli ( - ): Milan Milani, Francesco Vendramin, Michele Carrara Lucio di Antonio, maestru de lăută ( ) Alfonso Ferrari ( ) Alessandro Crivelli, maestru de lăută ( ) Pietro Paolo Melli ( ): Magnus II Tieffenbrocker Antonio Orsi ( - ): Andrea Spinelli, Bartolomeo Fossa Astfel, dacă nu este inutil să aflăm că o veche glorie a practicii lautei precum Giulio dal Pestrin se numără printre patronii ultimului său sezon de creație, pe lângă cetățeanul Scipione Ziliol , patricienii Lorenzo Foscari și Matteo Garzoni și care frecventează, alături de celebrul lutier Moisè Tieffenbrucker pictorii Andrea Vicentino și Giovan Battista Fossa poate și mai utilă este privirea care În virtutea patronajului lor de rang înalt și a cunoștințelor artistice, se deschide în jurul unor figuri "minore", dar interesante, precum Michele Carrara, autorul unei Regola [ ] pentru tablatura de lăută și trei madrigale care au apărut în două colecții diferite colectate care se mândrește cu relațiile cu Soranzo the Oths și Claudio Menilo о ca Eteroclito Giancarli, membru al unei familii de Ilustru și înstărit avocat, Scipione Ziliol ( - ), fiul lui Vettor și al Lucreziei Reverti, a fost dedicatul ultimei cărți de tablatură de lăută dată presei de Ahondante (Il Quinto libro de tabolatura da lute [ ] care conține diverse fantezii, pass'e mezi & padoane, nou compus și scos la lumină, în Veneția, appresso Angelo Gardano, ) Pe Ziliol vezi profilul viu trasat în Cronichetta da C a' Ziliol copiat fidel și adăugat la alte lucruri, Veneția, Biblioteca Muzeului Correr, Manuscrisele Correr , cc - ), și Anna Bellavitis, Identité, Mariage, Mobilitate socială Citoyennes et citoyen a Venise auXVIe siècle, Roma, Ecole Française de Rome, , p și următoarele A se vedea Veneția, Arhiva istorică a Patriarhiei (de acum înainte I-Vacp), Parohia Santa Margherita, Botezuri, reg , - , c , februarie (m v ) Vezi I-Vacp, Parohia San Salvador, Botezuri, reg , - , rubrica, litera L, c , mai Vezi I-Vacp, Parohia San Samuele, Botezuri, reg , cartea IV ( - ), rubrică, litera V, fol nr, noiembrie Regula fermă și adevărată pentru tablatura de lăută: regulă universală, Roma, Ector Ruberti, [retipărire: Regula fermă și adevărată din nou corectată pentru tablatura de lăută, De Paulis, Roma, ] Unul dintre madrigalele sale pentru cinci voci (The flames on) este inclus în colecția De floridi virtuosi, Veneția, Giacomo Vincenti, & Ricciardo Amadino, ; în timp ce două dintre madrigalele sale cu trei voci pot fi găsite în Fiori musicale di diversi autotori pentru trei voci A doua carte Proaspăt retipărit Cu privilegiu, la Veneția, de Giacomo Vincenti, Despre relațiile cu Jacopo Soranzo di Vettor și negustorul german Cristoforo Oth vezi, respectiv, I-Vacp, Parrocchia di San Moisè, Battesimi, reg , - , ca , decembrie ; si acolo, Parohia Santa Marina, Nunti, reg , - , cod civil - , - ianuarie (mv ) În timp ce pentru relațiile cu Menilo vezi Veneția, Arhivele Statului (de acum înainte I-Vas), Acte notariale, Marcantonio Cavanis, n ( ), noiembrie , cod civil nn, act prin care organistul dă împuternicire negustorului Sebastiano Rubbi pentru încasarea unora dintre creditele sale, la care este martori Carrara - - RODOLFO BARONCINI pictori, autor al unei colecții premonitorii de madrigale pentru lăută și voce dedicată lui Francesco Vendramin despre care descoperim că este înrudit, precum și cu amintitul coleg Carrara, cu bogata și conștientă familie Milani În sfârșit, este exhumarea "invizibilul" Personaje precum bolognezul Ettore Tañara sau neamțul Gasparo Cas, necunoscute repertoriilor de astăzi pentru că nu au tipărit nimic, dar probabil departe de a fi mediocre și necunoscute recepției vremii dacă printre susținătorii lor numărau figuri influente și respectabile precum contele Taddeo Pepoli, patricianul Stefano Bolani di Andrea , cetățeanul Girolamo Cucina, fiul acelui Alvise care fusese unul dintre cei mai loiali patroni ai lui Paolo Veronese și negustorul Fontego Stefano Sach În cadrul marelui ceaun al celor peste de maeștri muzicali amintiți mai sus se află firesc și acele chipuri importante binecunoscute nouă pentru vizibilitatea și calitatea producției lor editoriale și/sau pentru rolul jucat în vreo instituție bisericească sau devoțională Lista care urmează, deschisă inevitabil de Giovanni Gabrieli care până la moarte va continua să joace un rol fundamental în panorama articulată a producției muzicale lagunare, este formată dintr-o duzină de muzicieni alături de care, pe lângă instituția căreia îi aparțin, sunt respectivi patroni menționați (evidențiați cu caractere cursive): G Gabrieli: San Marco și Școala San Rocco; Silvano Capello, Alvise Balbi, Nicolò Belloni, Bernardo Pesenti, Girolamo Oth, Carlo Helman, Francesco Jrinz, Bartolomeo Bontempelli dal Calice, Antonio Milani G Bassano: San Marco, Seminarul Marcian Spitalul Prăgănaților; Alvise Balbi, Nicolò da Ponte, Guglielmo Maffei P Giusti: San Marco, San Pietro in Castello; Giovan Battista Partita și Nicolò Piccolomini G Prudi: San Marco (ca extraordinar); Simone Capello, Roberto Obizzi GB Riccio: Antonio Grimani, Bernardin Coco, M Antonio Vallaresso, Angelo Zen, Camillo și Rubin Rubini, Matteo Noris GB Grillo: Madonna dell'Orto și Scuola di San Rocco; Antonio Milani și Camillo Rubini F Sponga: SanBeneto, Școala San Giovanni Evangelista și San Salvador; Lodovico Usper, Pietro Lippomano și Camillo Fermenti G Picchi: Santa Maria dei Frari; Antonio Donò, Francesco Donò, Lazzaro Mocenigo, Stefano Bolani, Andrea Pasqualigo, Giovanni Fiandra, Pietro Darduin Eteroclito era fiul pictorului Tasio Giancarli Fratele său Polifilo a fost și un pictor cu un anumit merit, judecând după relația sa strânsă cu Palladio Heteroclito Giancarli, Compoziții muzicale intabulate pentru cânt și cânt la lăută, Veneția, Giacomo Vincenti, Despre relația spirituală stabilită cu Carrara, vezi biletul de botez al Parohiei San Moisè raportat la nota , în timp ce pentru relația cu milanezii vezi Baroncini, Giovanni Gabrieli, pp - Vezi I-Vacp, Parohia Santa Maria Zobenigo, Botezuri, reg ( - ), rubrică, litera L, cc nr, noiembrie ; și litera P, noiembrie Vezi I-Vacp, Parohia Sant'Aponal, Nunți, reg , - , cod civil nr, august ; și Parohia San Salvador, Botezuri, reg , - , litera C, cc nr, iulie - - VIAȚA MUZICALĂ LA VENEȚIA ÎNTRE SECOLELE AL XVI-LEA ȘI AL VII-lea A Grani: Spitalul Pietà A Grandi: San Marco și San Moisè GF Capello: Santa Maria delle Grazie (pe insulă) B Barbarino: Antonio Milani, Andrea Gilistini an, M Antonio Michiel, Angelo Foscarini, Jìncenzo Grimani, Tomaso și G Maria Giunti MA Negri: San Marco; Andrea și Giacomo Morosini, Carlo Belegno În mod normal, când vorbim de activitatea muzicală venețiană între secolele al XVI-lea și al XVII-lea, ne referim la bazilica San Marco, Scuole Grandi e eventual, la catedrala San Pietro in Castello și la jumătatea de duzină de biserici importante de mănăstire (Santa Maria dei Frari, Santi Giovanni e Paolo Santo Stefano Santa Maria dei Carmini, Santa Maria dei Servi, Santa Maria dei Crociferi) în care am să știți că funcționa o capelă muzicală stabilă La urma urmei, la aceste instituții ecleziastico-devoționale se face mai ales referire când vine vorba de producția și activitatea muzicienilor-compozitori (Gabrieli Bassano Priuli Grandi etc ) enumerate mai sus În realitate, nici ei, nici foarte numeroșii alți muncitori muzicali activi în lagună nu ar fi putut supraviețui cu demnitate fără sprijinul patronajului privat, adică al acelei rețele de patroni mici și mijlocii, animatori ai academiilor mici și literar-muzicale de care, trebuie subliniat, depindea adesea și obținerea unei poziții stabile de maestro di capella cântăreț sau organist și/sau o fișă a postului (în cazul în care muzicianul are statut clerical) într-o instituție bisericească, devoțională sau caritabilă De facto, chiar și în Veneția republicană nu a existat, de regulă, nicio promovare publică fără sprijin privat puternic Și, de asemenea, în San Marco și în acele puține alte instituții, cum ar fi Scuole Grandi, unde practica concursul public și audiția liberă era în vigoare, pentru a avea succes era nevoie, așa cum atestă bine Zacconi în relatarea vie a dramaticului său experiența lui Mark, "niște favoruri bune", adică recomandarea a cel puțin unuia sau doi procurori de supra Pentru a înțelege pe deplin acest fenomen și impactul său asupra vieții muzicale a lagunei la acea vreme, va fi oportun să comentem din nou datele raportate în tabelul menționat mai sus Ponderea exercitată de clienții privați este deja evidentă din numărul mare de patroni evidențiați lângă fiecare muzician În acest sens, trebuie observat cum activitatea unor compozitori s-a desfășurat fără umbrela unei poziții stabile în vreo instituție, dar exclusiv cu ajutorul unui număr bun de patroni de rang patrician și cetățean Este cazul, trebuie remarcat, nu numai al lui Barbarino a cărui vocație particulară pentru repertoriul profan pentru voce solo se referă direct la mediul unor persoane private mici, ci și al unui compozitor de muzică exclusiv ecleziastică precum Riccio sau al unui compozitor ca Priuli care în ciuda unei prezențe prestigioase, dar ocazionale, în San Marco, ca asistent al lui Gabrieli la concertele de orgă a treia (un credit petrecut pentru Informații despre dotarea și practica muzicală a bisericilor convenționale menționate mai sus se găsesc în Quaranta, Oltre SanMarco, pp - și - Pentru o reconstrucție detaliată a episodului povestit de Zacconi și pentru considerații suplimentare privind împletirea patronajului public și privat vezi Baroncini, Giovanni Gabrieli, pp - - - RODOLFO BARONCINI viitor mai degrabă decât pentru prezent), nu are o ocupație stabilă Dar rețineți Apoi la fel cum chiar și cei care, ca și Picchi, au avut, din , securitatea unui loc într-o instituție ecleziastică respectabilă , au stabilit treptat un număr cu adevărat surprinzător de relații patrono-nativ cu membri iluștri ai patriciatului (cum ar fi Antonio Donà, Stefano Bolani) și alții) , și din clasa orașului (cum ar fi Pietro Darduin, secretar al Consiliului celor Zece și negustorul Zuanne Fiandra); vizite la salon care au, cu siguranță, o legătură și cu Intavolatura di balli d'arpicordo pe care a publicat-o la sfârșitul anului și cu mențiunea sa ca "maestro di ballo" în Nobiltà di dame a lui Caroso, unde apare chiar într-o imagine a frontispiciului investește un în sfârșit, trebuie amintit că, din cauza controlului menționat anterior exercitat de patriciat și clasa orășenească asupra clerului secular și nesecular, același acces la un loc de muncă stabil într-o instituție bisericească sau devoțională a fost adesea condiționat prin relația cu un patron puternic și prin prezența asiduă a lui "portego" Lista raportată mai sus oferă câteva cazuri interesante pe fond Cariera ecleziastică și muzicală a organistului Francesco Sponga, un elev talentat al lui Andrea Gabrieli, a fost în mare parte pavată și determinată de patronul său Lodovico Usper, un avocat renumit al districtului San Beneto, care pentru prima dată, în , i-a găsit un loc de muncă în biserica parohială și apoi i-a deschis ușile Scuola Grande di San Giovanni Evangelista, frăție a cărei Usper era oficial Nu întâmplător, din nou, Marc'Antonio Negri din Verona intră în San Marco abia după ce a trecut prin redutele Morosini (în San Luca) și Belegno (în San Despre Giovanni Priuli, rolul său din San Marco și relația sa cu Gabrieli vezi Baroncini, Giovanni Gabrieli, pp , - Picchi pare să fi fost organist al familiei Frari din decembrie , deși este posibil să fi luat locul lui Giovanni Antonio Colombo (predecesorul său, cu siguranță în funcție până în ) încă din (Cf I-Vacp, Parrocchia) di Sant' Angelo, Matrimoni, reg , - , agendă cu cartulație necontemporană, fol , decembrie ; acolo, Parrocchia di Santa Croce, Matrimoni, reg , - , cod civil nr, iunie ; acolo, Parohia San Stin, Matrimoni, reg , - , cod civil nr, nota nr , iulie ) Vezi I-Vacp, Parohia San Tomà, Botezuri, reg , - , c , octombrie ; I-Vacp, Parohia Sant'Angelo, Botezuri, reg , - , agendă, litera I, cc nr, aprilie Giovanni Picchi, Intavolatura di balli d'arpicordo [ ], Veneția, Alessandro Vincenti, , retipărire a unei prime ediții pierdute publicată, conform Eleanor Selfridge-Field (Muzică instrumentală venețiană de la Gabrieli la Vivaldi, New York, Dover) , , ed III revăzută, p , nota ) pe baza observării catalogului Vincenti, în Fabrizio Caroso, Nobilimea, de doamne [ ] Carte numită odată Bailarino Din nou de la autorul ei corect, extins cu dansuri noi, reguli frumoase, & redus la perfect theorica [ ], Veneția, presso il Muschio, , imaginea, cu o legenda slab lizibilă, este gravată în partea superioară a două coloane din stânga împodobind frontispiciul Demn de știre, nereportat în teza lui Paolo Alberto Rismondo (Francesco Sponga cunoscut sub numele de Usper, - , "Eccellentissimo organist": un muzician la Veneția între secolele XVI și XVII, Universitatea din Bologna, DAMS, anul universitar - ), nici în Gastone Vio (Elemente biografice noi asupra unor muzicieni venețieni din secolul al XVII-lea, "Recercare", XIV, , pp - : - ), reiese clar din I-Vacp, Parohia San Beneto, Matrimoni, reg , - , "Nunții din anul până în anul ", c , aprilie ; și acolo, c , ianuarie (m v ) Despre slujba lui Sponga la Școala San Giovanni Evangelista vezi Glixon, Honoring God, pp - și, mai ales, Rismondo, Francesco Sponga, pp - și - - - VIAȚA MUZICALĂ LA VENEȚIA ÎNTRE SECOLELE AL XVI-LEA ȘI AL VII-lea Moisè) sau că Giovan Battista Grillo, un protejat al familiei Milani din San Marcilian, obține postul de organist al Madonei din Orto cea mai importantă biserică din acest district Nici măcar practica concursului public nu era imună de acest sistem de patronat, după cum am observat deja Exemplar, în acest sens, este lupta care izbucnește după moartea lui Gabrieli pentru funcția de oiganist al Scuola Grande di San Rocco între Picchi, Riccio și Grillo Fiecare este susținut de un membru influent al frăției: Riccio de Camillo Rubini , Grillo de la Antonio Milani și Picchi de la Zuanne Fiandra Evident, câștigătorul este cel care se laudă cu cele mai puternice protecții, de ex exact Giovan Battista Grillo care din stabilise o relație de rudenie spirituală cu bogatul și puternicul Antonio Milani Un rezultat care stârnește furia lui Picchi care apelează mai întâi la Consiliul celor Zece forțând școala să lanseze un nou concurs, dar apoi conștient a legilor de fier ale sistemului patriarhal-client nu se prezintă la test Acestea sunt cele două familii patriciene care au dedicat cele două colecții publicate de Negri între și : Affetti amorosi a tre voci, Venice, appresso Angelo Gardano and brothers, , adresată foarte tinerilor Andrea și Giacomo Morosini, fiii lui Polo și nepoții lui Andrea Morosini (istoricul, principal promotor al omonimului redus), și Affetti amorosi [ ] Libro secondo [ ], Veneția, appresso Ricciardo Amadino, (adresată lui Carlo Belegno di Alvise, dar care conține două arii dedicate amintiților Andrea și Giacomo Morosini) Vestea slujbei lui Grillo la biserica Madonna dell'Orto datează din și poate fi dedusă din Romano Micheli, Musica vaga et artigianato in Veneția, appresso Giacomo Vincenti, , p [ ], "Tavola", deși este legitim să credem că compozitorul, a cărui relație cu familia Milani datează din , obținuse deja acest post până în Audiția pentru alegerea unui nou organist a avut loc la august (vezi Arhiva Scuola Grande di San Rocco, Registrul Partidelor, reg IV, - , fol v) Este curios că nu a participat la ea Giovanni Priuli care a fost poate, în virtutea îndelungatei sale slujiri ca extraordinar în San Marco, moștenitorul cel mai direct al lui Gabrieli și care, de fapt, de la sfârșitul lunii iulie, atunci când maestrul a fost bolnav, primise de la acesta un mandat pentru a-l înlocui în conducerea complexă a petrecerii anuale a școlii Singurul răspuns plauzibil la această întrebare este că poate lui Priuli, după moartea lui Gabrieli, i-au lipsit acele "favoare" necesare pentru a avea vreo șansă de reușită în fața concurenților, însă, foarte bine susținuți Pentru o relatare detaliată a patronajului promovat de Rubini și a relației sale apropiate cu Giovan Battista Riccio, vezi Baroncini, Giovanni Gabrieli, pp - , - și Id , Spitalele, noile pietas și patronatul muzical cetățean la Veneția ( - ): cazurile lui Bartolomeo Bontempelli dal Calice și Camillo Rubini, în Proceedings of the International Congress of Sacred Music ( Roma, mai - iunie ), eds Antonio Addamiano - Francesco Luisi, zboruri , Vatican City, Libreria Editrice Vaticana, , II, pp - : - Pentru o descriere detaliată a lui Antonio Milani, a întreprinderilor sale de mecenat și a relațiilor sale strânse cu Grillo, vezi din nou Baroncini, Giovanni Gabrieli, pp - Picchi intrase într-o relație de rudenie spirituală cu Zuanne Fiandra (un negustor din San Tro vaso afiliat la Scuola di San Rocco) cu doar doi ani în urmă (cf I-Vacp, Parrocchia di Santa Margherita, Battesimi, reg , ) - , fol , februarie , mv ) Este legitim să credem, așadar, că pentru a trece testul s-a bazat nu numai pe legăturile sale teritoriale solide (era un rezident "istoric" al districtului San Tomà și, ca atare, considera școala din San Rocco unul dintre teritoriile sale) în sprijinul Flandrei care, în , fusese ales Guardian Grande al frăției (Arhiva Scuola Grande di San Rocco, Cartea Băncilor și XII agionti, reg , cod civil nr, anul ) ) Cf I-Vacp, Parrocchia di San Marcuola, Battesimi, - , mai și, ca dovadă suplimentară a încrederii lui Grillo în familia Milani, vezi și I-Vas, Notarile Atti, GA Catti, b , cod civil - , mai , act întocmit în casa Gabriellei Milani la care compozitorul a asistat în calitate de martor Pentru recursul la Consiliul celor zece a se vedea I-Vas, Scuola Grande di San Rocco, II consignment, b , Acte diverse, nr XV-B, c ; în timp ce pentru reunirea din nou a testului, care a avut loc la martie și părăsit de Picchi, a se vedea Arhiva Scuola Grande di San Rocco, Registrul părților, reg IV, - , c Ir - - RODOLFO BARONCINI Cu toate acestea, rolul foaierelor și al patronajului privat nu a fost important doar pentru sprijinul pe care l-au garantat mulțimii de muzicieni care locuiau în lagună În acest context, de fapt, mai mult decât în mediul moderat și obișnuit al bazilicii Sf Marcu, sunt experimentate unele dintre cele mai relevante inovații muzicale din punct de vedere stilistic Anii care curg de la la constituie de fapt, o perioadă plină de noutăți, în care, după cum se reiese din lista lucrărilor tipărite de unii dintre muzicienii amintiți mai sus (vezi anexa A), au început o serie de schimbări care aveau loc încă de la începutul secolului a fi valorificat Monodia însoțită de tehnica conexă a basso continuu și noile moduri de scriere afectuoasă și toate variantele relative ale concertato ristretto (pentru două, trei, patru și cinci voci) în care, după cum se vede clar din observarea operelor lui Alessandro Grandi , există și o refacere fructuoasă a contrapunctului, ei se impun treptat în lagună Încercări moderate în această direcție s-au făcut deja în primii cinci ani ai secolului cu Concertele lui Balbi în sfera ecleziastică și Compozițiile lui Giancarli în sfera profană dar mai ales în al doilea cinci ani încep să se urmărească rezultate concrete Noua dună care acum suflă în lagună este bine exemplificată de sosirea unor figuri precum Marc'Antonio Negri e mai presus de toate, a unui monodist de rasă pură precum Barbarino Dacă nu este clar în momentul în care exact Negri se stabileşte la Veneţia Barbarino se poate stabili acum pe baza noilor achiziții documentare, să fie fixat la A fi inclus în pasajul mai larg al virtuozilor, veniți în mare parte din Padova, care a început din și a culminat în cu coborârea în San Rocco a lui don Vido Rovello, celebrul falsetto din Piove sosirea lui Barbarino este legată doar ocazional de mediul devoțional și ecleziastic De altfel, oportunitățile, deși importante din punct de vedere al vizibilității, cu siguranță nu l-au indus pe virtuozul din Marche să se stabilească la Veneția Ludovico Balbi, Concerte ecleziastice pentru cânt cu una, două, trei și patru voci, sau cu orgă, sau cu orice alte instrumente de același fel și cu alte cinci, șase, șapte și opt, adaptate ambele pentru concert și pentru cântatul vocal, Veneția, Alessandro Raveri, Heteroclit (c) Giancarli, Compositioni musicali intavolate per cantare et sonare nel liuto, Venezia, Giacomo Vincenti, Este foarte probabil ca sosirea lui Negri în lagună să dateze cel puțin din , anul publicării primei sale cărți de Affetti amorosi, dedicată morosinilor Faptul că nu există documente care îl privesc înainte de în fondul notarial al Arhivelor de Stat din Veneția nu este un motiv, așa cum susține Roark Miller (The Composers of San Marco and Santo Stefano and the Development of Venetian Monody to , Ph D disertație, Universitatea din Michigan, , p ), pentru a-și amâna stabilirea în oraș până în În timp ce, dimpotrivă, o analiză atentă a dedicațiilor menționate mai sus către Morosini ( ) și Belegno ( ) sugerează că acesta a locuit la Veneția cu cel puțin doi sau trei ani înainte de numirea sa la San Marco, care a avut loc la decembrie (vezi I-Vas, Procuratoria de supra, Terminaţii, reg , c ) Având în vedere condiția sa de ecleziastic, este cu totul probabil ca Negri să fi fost tutore mai întâi în casa morosinilor și apoi a soților Belegno Dovada (de confirmat) a prezenței sale în oraș din provine din registrele parohiale ale bisericii San Polo, unde un anume "Marc'Antonio Negri" este menționat de mai multe ori ca cleric în slujbă la aceeași biserică în (I- Vacp, Parohia San Polo, Botezuri, reg , - , fol , martie ) Vezi Baroncini, Giovanni Gabrieli, p de cântăreți din Padova concertează la San Marco în decembrie cu ocazia concertelor solemne din noaptea și dimineața de Crăciun Aceiași cântăreți întăriți de alți virtuozi (inclusiv Don Vido Rovetto da Piove) vor fi interceptați în august de către Scuola Grande di San Rocco pentru festivalul său anual Vezi Baroncini, Giovanni Gabrieli, pp - , - Despre "Falsetto da Piove" și prezența sa la sărbătoarea anuală a școlii din San Rocco vezi și Denis Arnold, Giovanni Gabrieli and the Music of the Venetian High Renaissance, Londra, Oxford University Press, , pp - și - - VIAȚA MUZICALĂ LA VENEȚIA ÎNTRE SECOLELE AL XVI-LEA ȘI AL VII-lea oferit lui de sărbătoarea anuală de San Rocco, dar acea plasă de siguranță extraordinară pe care pentru un muzician obișnuit să experimenteze repertoriul profan este reprezentată de persoane private reduse Reconstituirea activităților și protagoniștilor acestor "academii" în care interesele muzicale sunt adesea strâns legate cu cele literare, figurative și filozofico-științifice nu este o sarcină ușoară, având în vedere deficitul tipic venețian de surse epistolografice, ci printre multitudinea de patroni individuali care sunt potențiali animatori ai redutelor active între și , pot fi urmărite mai mult de o jumătate de duzină de cazuri cu o fizionomie suficient de clară Așa sunt reduta Morosini din San Luca, cea a lui Carlo Belegno din San Moisè și cele ale lui Michiel și Grimani, situate în Santa Maria Fonnosa și în San Marcuola La acestea patru, animate de membri iluștri ai patriciatului, trebuie să adăugăm trei, deosebit de importante, activate de negustori-întreprinzători influenți ai clasei orașului: Giunti, Rubini și Milani redusi O scurtă privire asupra fișierelor sintetice ale acestor șapte exemplare reduse din anexa (B și C) este suficientă pentru a ne face să înțelegem care au fost genurile muzicale favorizate de patronajul privat al lagunei între prima și a doua dedade a secolului al XVII-lea: intuițiile, așa cum reiese din primele cărți, domină madrigalul și Palletta pentru voce solo sau pentru două sau mai multe voci și continuo Îndelungul arc cronologic al focarelor Giunti și Rubini demonstrează într-un mod deosebit de instructiv schimbarea care a avut loc în gusturi și repertorii între sfârșitul secolului al XVI-lea și începutul secolului următor Mai mult, nu lipsesc dovezile care să creadă că noua sonată și simfonie pentru instrumente înalte și bas a făcut și ea primii pași în atmosfera Taboratoriale a unor detalii reduse Că o compoziție sofisticată și inovatoare, cum ar fi Sonata cu trei viori a lui Gabrieli, ar fi putut germina, înainte de presupusa ei execuție în la Scuola Grande di San Rocco, în holul privat al unora dintre frații săi influenți, este o ipoteză că o reconstrucție exactă a acest cadru contextual specific îl face deloc ciudat Și, în orice caz, nu trebuie uitat că Affetti amorosi ( ) ale lui Negri conțin însele, pe lângă cele cinci scurte "simfonii" în trio (două cânte și continuo) intercalate dialog Baci afectuos și ¡schimbabil, trei "sonate" pentru două viori și bas, dintre care a treia, deși nu este comparabilă ca substanță și complexitate cu piesa lui Gabriele, constituie prin setul său idiomatic de notele a șaisprezecelea o versiune actualizată a vechiului stil de luptă , prevestind "excitațiile" bătăliei Monteverdiane care vor veni Cu siguranță nu este întâmplător, ci mai degrabă un simptom clar al favorizării și afirmării noilor practici expresive pentru "voce unică" și pentru două sau trei voci și continuu, faptul că Barbarino este prezent în până la patru din cele șapte recitaluri menționate Totuși, în foaierul lui Antonio Milani, un susținător precoce și previzoare al noilor repertorii de voce solo, "Pesarino" va găsi o primă primire sigură și călduroasă Din voința lui Milani și prin probabila intermediere a lui Gabrieli, Barbarino, în august , a fost produs la sărbătoarea anuală a San Rocco Din acel moment, virtuozul din Marche va planta rădăcini solide în lagună bucurându-se de protecția numeroaselor persoane fizice patroni și stima întregului oraș, inclusiv mediul din bazilica San Marco Barbarino a pus piciorul în bazilică, pentru prima dată, ocazional, în luna mai a lui Pentru această ipoteză vezi Baroncini, Giovanni Gabrieli, pp - Pentru o imagine detaliată a relației dintre Barbarino și familia Milani a se vedea Baroncini, Giovanni Gabrieli, pp - - - RODOLFO BARONCINI și nu părea niciodată foarte interesat să facă parte din personalul său în mod permanent Cu toate acestea, ca dovadă a marelui său prestigiu, el câștigase imediat stima și încrederea lui Monteverdi, fapt bine ilustrat de relația de rudenie spirituală pe care cei doi și-au strâns-o în martie cu ocazia nașterii unuia dintre fiii cântărețului: Adi martie Marin și Guglielmo fiul domnului Bortolamio Pesarin, mama Felice, jugali, apariția magnificul signor Claudio Monte Verde maestru de capelă al celei mai senine domnii a Veneției Preasfințitul domnul Pioads [botezat] Această sursă, care este și prima referitoare la prezența lui Monteverdi la Veneția într-un context diferit de cel al Sfântului Marcu, ne oferă posibilitatea de a reveni la umbra loggiilor și amvonurilor bisericilor Tot ce fermenta în foaie nu era de fapt, fără efect asupra San Marco și asupra producției ecleziastice din care, într-adevăr, au izvorât unele dintre cele mai bune produse ale noii muzici venețiene Aplicația la textele de motet a stilului și a noilor nuanțe expresive dezvăluite în repertoriile profane pentru voce solo și două sau trei voci și continuo este ușor adunată, precum și de Barbarino însuși (Il primo libro de mottetti de cantarsi da voce solo, ) ) , de Giovan Francesco Capello, un cleric girolamino activ ca organist la biserica mănăstirii Santa Maria delle Grazie din Isola care în (o dată cu adevărat fatidică pentru noua muzică venețiană) a publicat o colecție de motete pentru una și două voci de o originală și surprinzător de avansată O biserică, cea în care lucrează și se antrenează Capello, unde cultivarea unei practici muzicale de actualitate, confirmată de unele dovezi documentare pare alimentată de faptul că, încă din anii optzeci , a devenit o destinație preferată pentru serbările de nuntă Dar cât de mult a afectat această fervoare și bazilica San Marco, afectându-i stilul policoral obișnuit, se poate percepe din observarea ultimelor lucrări ale lui Gabriele în care episoade pentru voce solo și foarte remarcabile eseurile de concertato ristretto sunt perfect integrate în țesătura plurivocală tradițională Din aceste exemple, de altfel, mai mult decât din virtuozitatea madrigalelor lui Barbarino (ale căror lucrări, atât de elocvente de dună, au fost în orice caz nu lipsite de greutate, de asemenea în virtutea prestigiului enorm de care se bucura ca executor pe mediul Marciano) care se inspiră din motetele la scară mică ale multor compozitori ai noii generații precum Riccio Cricket Cereale și mai presus de toate, de acel talent extraordinar și foarte precoce care a fost Alessandro Grandi Primo libro de morteti a due, tre e quattro din , fruct - după cum arată atât observația analitică I-Vas, Procuratoria de supra, biserica Cassier ( - ), reg , decembrie I-Vacp, Parohia San Marcitola, Botezuri, reg , - , agendă, Litera M, cc nr, martie Acestea sunt amintitele Sacrorum concentuum unica & duabus vocibus subiectul unui articol de pionierat al lui Jeffrey Kurtzman, Giovanni Francesco Capello, un avangardist de la începutul secolului al XVII-lea, "Musica Disciplina", XXXI, , pp - Un "falsetto delle Grazie" a fost invitat în la sărbătoarea anuală a școlii San Rocco (cf Glixon, Onorarea lui Dumnezeu, p ) După cum se poate observa din observarea înregistrărilor căsătoriilor, biserica Grazie a fost preferată oricărei alte, precedând cu diferite lungimi pe cea a San Cristoforo în Murano și pe cea a Redentore de pe Giudecca, care s-a bucurat și ea de o anumită favoare Vezi Baroncini, Giovanni Gabrieli, pp - - - VIAȚA MUZICALĂ LA VENEȚIA ÎNTRE SECOLELE AL XVI-LEA ȘI AL VII-lea că achizițiile documentare recente - ale unei ucenicii în întregime lagunare desfășurate în umbra lui Croce, a lui Gabrieli și chiar a lui Barbarino însuși (cum ar sugera intonația unuia dintre textele sale madrigale de către virtuozul din Marș) conțin deja câteva perle (cum ar fi ca О quam tu pulchra es pentru doi tenori, bas și continuu) care din punct de vedere al profunzimii expresive și al simetriei constructive sunt la egalitate cu cel mai sacru și profan Monteverdi Abstract Viața muzicală la Veneția între sfârșitul secolului al XVI-lea și începutul secolului al XVII-lea prezintă un tablou mult mai complex și mai articulat decât cel întocmit în mod normal până acum de bogata istoriografie pe această temă Dacă este adevărat că, în ultima vreme, atenția acordată în mod tradițional bazilicii San Marco, înțeleasă ca unicul mare centru al vieții muzicale venețiane, a fost înlocuită în mod corespunzător de o viziune "contextuală" mai atentă la "periferie" care a identificat în patronajul colectiv activat de numeroasele instituții ecleziastice (biserici conventuale și parohiale), devoționale (școli mari și mici) și caritabile (spitale mari) una dintre poate cele mai deosebite caracteristici ale activității muzicale lagunare, este adevărat că tabloul este încă departe de a fi complet Până în prezent, de fapt, rămâne fără răspuns Veneția persoanelor private și a academiilor, aceea, ca să fie clar, a clienților particulari, care la prima vedere se dezvăluie a fi nu mai puțin bogată și articulată decât harta instituțiilor ecleziastice și devoționale Un context, acesta de mecenat privat, care se dovedește a fi esențial pentru înțelegerea nu numai a prezenței și activității în zona lagunei a unui număr cu adevărat impresionant de muncitori muzicali (cântăreți, cântători, constructori de tot felul de instrumente muzicale și " ballarmi") , dar și mecanismele intrinseci ale patronajului colectiv însuși, care era de fapt strâns legat și împletit cu cel privat Nu există, de fapt, niciun muzician venețian care să nu fi stabilit relații de lungă durată și multiple între Patroni și napolitani cu membri iluștri ai patriciatului sau ai clasei orașului emergente și înstărite și există cazuri cu adevărat emblematice de organiști-compozitori, în mare parte autori de muzică ecleziastică, precum Giovali Battista Riccio, care se pare că a trăit fără să dețină vreo poziție stabilă într-o biserică conventuală importantă, cu unicul sprijin al patronajului privat În cele din urmă, trebuie amintit că, în primă instanță, în foaie, mai degrabă decât în contextul conservator al bazilicii Sf Marcu, sunt experimentate unele dintre cele mai avansate și inovatoare aspecte muzicale Voga monodiei acompaniate și noul stil de muzică concertată pentru două și trei voci și continuo au fost larg cultivate și transmise în sfera redusului, la fel de bine ilustrat de evenimentele, emblematice ale entuziasmului lagunar pentru noile practici expresive, de Bartolomeo Barbarino, primul monodist de rasă care s-a stabilit în lagima, care a fost în mare măsură asigurat și susținut de Milani (familie influentă de rang cetățean afiliată la Scuola Grande di San Rocco și deosebit de activă în domeniul patronajului muzical) și de diverse alte familii din oraș și familii patriciene (Giunti la San Stae, Micliiel la Santa Maria Formosa, Grimani la San Marcitola și Giustinian) A se vedea: Rodolfo Baroncini - Steven S aunders, eseu introductiv în Alessandro Grandi, Il quarto libro de motetti a due Trei patru și șapte voci ( ), în Opera omnia, eds Dennis Collins - Robert Kendrick - Steven Saunders, volți, Münster - Middleton (WI), Institutul American de Muzicologie, (Corpus Mensurabilis Musicae, ), IV, în tipar: Rodolfo Baroncini, Alessandro Grandi, "musico venetiano"; viață, pregătire și mecenat, în tipar - - RODOLFO BARONCINI Viața muzicală la Veneția între sfârșitul secolului al XVI-lea și începutul secolului al XVII-lea oferă o imagine mai complexă și mai articulată decât cea care ne-a fost prezentată în general până acum de istoriografia, deși ridicolă, pe această temă ect Dacă este adevărat, că în ultimul timp, atenția acordată în mod tradițional asupra Bazilicii San Marco, văzută ca unicul și singurul centru cu adevărat important al spiritului muzical venețian, a fost pe bună dreptate depășită de o viziune mai "contextuală", care este mai atentă la un o anumită "periferie", care a fost identificată în lumea patronajului colectiv, activată de numeroasele instituții ecleziastice (bisericile conventuale și parohiale), devoționale (scuole grandi și scuole pìccole) și caritabile (ospedali maggiori) și care poate reprezenta una dintre cele mai particulare caracteristici ale activității muzicale lagunare, se poate spune totuși că imaginea este departe de a fi completă Într-adevăr, Veneția ridottilor și academiilor private, cu alte cuvinte a patronajului privat, rămâne încă neexploatată, dar care, la o primă examinare, se dovedește a fi la fel de ridică și articulată ca și studiul instituțiilor ecleziastice și devoționale Acest context de mecenat privat se dezvăluie ca fiind esențial pentru înțelegerea nu numai a prezenței și activității pe teritoriul lagunei a unui număr cu adevărat impresionant de profesie muzicală (cântăreți, cântători, producători de orice fel de instrument muzical și "dansatori"), dar de asemenea, în înțelegerea mecanismelor intrinseci ale aceluiași patronaj colectiv, care era de fapt atât de strâns legat și împletit cu Hiatul patronajului privat Într-adevăr, nu există un singur muzician venețian care să nu fi stabilit relații patronale multiple și de lungă durată cu membri iluștri ai patriciansliip și cu clasa emergentă și bogată a cetățenilor Și aici sunt într-adevăr niște cazuri foarte emblematice de organiști-compozitori, autori în mare parte ai muzicii bisericești, precum Giovati Battista Riccio, care se pare că a trăit fără să ocupe o poziție stabilă în vreo biserică conventuală importantă, ci doar prin sprijinul patronajului privat În cele din urmă, este necesar să ne amintim cum că, în primă instanță, este mai degrabă în ridotti în contextul conservator al Bazilicii San Marco unde sunt experimentate unele dintre cele mai avansate și inovatoare aspecte muzical Moda nionodiei acompaniate și noul stil de muzică concertată pentru două sau trei voci și continuo au fost larg cultivate și răspândite în cercul ridottilor private, așa cum este bine ilustrat de lucrări, emblematice ale entuziasmului lagunar pentru noile practici expresive, de Bartolomeo Barbarino, primul monodist adevărat care s-a stabilit în lagună și care a fost în mare măsură asigurat și susținut de familia Milani (o familie de cittadine influentă, membru al Scuolei Grande din San Rocco și deosebit de activă în domeniul patronajului muzical) și diverse alte familii cittadine și patricieni (familia Giunti la San Stae, familia Micliiel la Santa Maria Formosa, familia Griniani la San Marcuola și familia Giustinian) - - VIAȚA MUZICALĂ LA VENEȚIA ÎNTRE SECOLELE AL XVI-LEA ȘI AL VII-lea Apendice A Ediții și spectacole muzicale ( - ) Unele dintre cele mai importante publicații muzicale ale compozitorilor activi la Veneția între și sunt enumerate mai jos, precum și două piese deosebit de semnificative ale lui Giovarmi Gabrieli lansate postum în , dar a căror execuție se presupune că datează din (vezi Arnold, Giovanni Gabrieli, pp - și - ) și până la (vezi Baroncini, Giovanni Gabrieli, Part II, cap VI ) Giovanni Gabrieli, Sonata cu trei viori ( august , Scuola Grande di San Rocco) Marco Antonio Negri, Affetti amorosi pentru trei voci Veneția, A Gardano, Dedicați: Giacomo și Andrea Morosini Bartolomeo Barbarino, Prima carte de motete cântată de o singură voce, fie la soprană, fie la tenor după bunul plac al cântărețului Veneția, R Amadino, Dedicat: Giuliano della Rovere Bartolomeo Barbarino, A treia carte de madrigale [, ] pentru a cânta mai sus chitarrone sau theorbo, clavecin sau alți străini dintr-o singură voce, cu câteva cântece la sfârșit Veneția, R Amadino, Dedicatori: Ranuccio Farnese, Duce de Panna și Antonio Milani și familia Giovanni Francesco Capello, Sacrorum concentuum unica & duabus vocibus cum litaniis B Virginis, opus primum Veneția, R Amadino, Alessandro Grandi, Il primo libro de moneti pentru două, trei, patru, cinci și opt voci, cu o Messa à quatro accommodati per cantarsi la orgă, clavecin, chitarrone sau alt străin similar [ ] Veneția, G Vincenti , Dedicat: Placido Marcelli Giovanni Gabrieli, Quem vidistis pastores? ( decembrie , Bazilica San Marco) Marco Antonio Negri, Affetti amorosi [ ] Cartea a doua Veneția, R Amadino, Dedicat: Carlo Belegno (cu două arii pentru două voci, una dedicată Andreei iar celălalt lui Giacomo Morosini) - - RODOLFO BARONCINI Heinrich Schütz, Prima carte de madrigale Veneția, A Gardano, Dedicat lui: Moritz, Landgraf von Hessen-Kassel Giovali Battista Riccio, Prima carte a laudelor divine aranjată pentru cântatul la orgă pentru două voci cu basso continuu Veneția, R Amadino, [retipărire cu adăugiri] Dedicat: Camillo Rubini Giulio Cesare [Pinto], cunoscut sub numele de Romano, Fuggi lofio musicale de D Giulio Romano care conține madrigale, sonete, arii, canzone și glume pentru a cânta în chitarrone, clavecin sau alt instrument pentru una sau două voci Veneția, G Vincenti, [retipărire] Dedicat: Vincenzo Grimani Giovanni Priuli, A treia carte de madrigale pentru cinci voci În două moduri, unul pentru voci solo, celălalt pentru voci și instrumente Veneția, moștenitorul lui A Gardano, Dedicat: Roberto Obizzi Lucrarea, după cum a subliniat deja H Willy Hitchcock, Depriving Caccini of a musical pastóne, "Journal of American Musicological Society", XXV, , pp - , nu poate fi atribuită lui Giulio Caccini (aceasta se poate deduce cu ușurință din titlul tipic bisericesc de "Don" care precede numele autorului pe pagina de titlu a lucrării: "D GIULIO ROMANO"), nici unuia dintre cei trei compozitori (Alessandro Romano, Romano da Siena și Antonio Brunelli da Bagnoregio) propuși ca alternativă chiar de Wiley Autorul Fuggilotio-ului este mai degrabă, după cum sugerează identitatea clientului-destinatar al lucrării (patricianul venețian Vincenzo Grimani al filialei San Marcuola), un muzician din zona venețiană, probabil pentru a fi identificat cu cantorul Sf Giulio Cesare Romano al lui Mark - - VIAȚA MUZICALĂ LA VENEȚIA ÎNTRE SECOLELE AL XVI-LEA ȘI AL VII-lea B Redus (patrician) Iată fișe sintetice care, pentru fiecare foaier, cuprind lista muzicienilor și bărbaților de litere care au activat acolo și care și-au dedicat lucrările patronilor care le-au animat, precum și lista domnilor (patricieni, cetățeni și neveneteni) nobili ) care le frecventau Anul dintre paranteze lângă nume se referă la data documentului care arată legătura cu cutare sau cutare redusă Morosini redus Andrea di Giacomo Morosini și Giacomo Morosini în San Luca: Muzicieni și scriitori Marc'Antonio Negri, Affetti amorosi pentru trei voci, Marc'Antonio Negri, două arii pentru două voci în Affetti amorosi, cartea II, Paul Sarpi domnilor Ahnorò Grimani di Girolamo: patrician, fratele dogului Marino Grimani, procurator al San Marco și patron al muzicianului marțian Iseppo Bonardo Belegno redus Carlo Belegno di Alvise din San Moisè: Muzicieni și scriitori Marc'Antonio Negri, Affetti amorosi, cartea II [voce unică], Guido Casoni: poet, un madrigal în Giardin di Rime, domnilor Marc'Antonio Verità: nobil veronez, dominând muzica Academiei Filarmonice Michiel redus Marc'Antonio Michiel din Valerio din Santa Maria Formosa: Muzicieni și scriitori Celio Magno, Bucură-te între cântec și petrecere (Dialog în muzică pentru claríssimo M Antonio Michiel), Bartolomeo Barbarino ( ) Andrea și Giacomo Morosini, cei doi destinatari ai Affetti amorosi de Marc'Antonio Negri ( ) au fost, după cum se poate vedea din dedicația anexată, fiii lui Polo Morosini, fratele mai faimosului Andrea Morosini, senator, istoric și principal promotor a redusului în subiect La data publicării Affetti amorosi, cei doi fii ai lui Polo, dintre care Negri era probabil preceptor, erau tineri adolescenți, Giacomo având, după cum se deduce din Botezurile parohiei San Luca, doar treisprezece ani (Veneția, Archivio della Parrocchia of San Luca, Botezuri, reg , fol , nota , iunie ) - - RODOLFO BARONCINI domnilor Francesco Contarmi di Piero: patrician Roberto Obizzi: nobil din Ferrara, patron și dedicat lui Giovarmi Priuli, A treia carte de madrigale pentru cinci voci De două maniere, unul pentru voci solo, celălalt pentru voci și instrumente, Grimani redus Vincenzo Grimani di Pietro în San Marcitola: Muzicieni și scriitori Giulio Cesare [Pinto], cunoscut sub numele de Romano, Fuggilotio musicale, [madrigale și arii pentru una și două voci], Bartolomeo Barbarino, Cântece pentru una și două voci, Biagio Marini, două balete și două simfonii în madrigale și simfonii, Paolo Beni, L'anticrusca [ ], Padova, Martini, domnilor Marc'Antonio Vallaresso: patrician, patron al lui G Battista Riccio - - VIAȚA MUZICALĂ LA VENEȚIA ÎNTRE SECOLELE AL XVI-LEA ȘI AL VII-lea C Reducere (cetăţeni) Articulații reduse Tomaso și Giovanni Maria Giunti de la Lue'Antonio în San Stae: Muzicieni și scriitori Giovanni Croce, A doua carte din cinci madrigale, Alessandro Gatti: poet și teolog tutore al ca' Giunti ( ) Biagio Marini, Afecțiuni muzicale, (mv) Bartolomeo Barbarino, Madrigale pentru trei voci [ ] cu unele madrigale pentru cantar solo, Martino Pesenti, Prima carte de madrigale pentru doi, trei și qua Uro domnilor Antonio Milani din Milano: cetățean, comerciant și organizator la rândul său al unei importante redute muzicale Rubin redus Camillo și Rubin Rubini de Donato în San Marcuola: Muzicieni, scriitori și pictori Orazio Vecchi, Cântece A treia carte la ceea ce Irò Giovali Battista Zuccarini: autor de versuri pentru muzică eu tanar! Battista Riccio, Prima carte a laudelor divine pentru doi, [retipărire cu adăugiri] eu tanar! Battista Riccio, Canzon a la Rubina, în a treia carte a laudelor divine către unu, doi, trei și patru, eu tanar! Baptist Grillo ( ) Jacobo Castellano, Rime spirituali e morali, Cântăreață virtuoasă, "fiica corului" spitalului Derelitti Fabio Glissenti: medic, filozof și dramaturg Giacomo Pahua cel mic: pictor Milani redus Milán Milani de Antonio și Antonio Milani de Milano în San Marcilian: Muzicieni, scriitori și pinoți Jacopo Robusti cunoscut sub numele de Tintoretto: pictor Eteroclito Giancarli ( ) eu tanar! Battista Grillo ( și ) Bartolomeo Barbarino, A le gratie a gl 'amori (madrigal encomiastic) în a treia carte de madrigale [ ] dintr-o singură voce, - - RODOLFO BARONCINI Giovali Battista Leoni ( ): poet și președinte al Academiei Venețiane Michelangelo Rizzi: muzician marchian ( ), mai târziu în slujba curții din Graz ( ) domnilor Carlo Helman: negustor flamand, patron al lui G Gabrieli Tomaso și Giovanni Maria Giunti: editori și comercianți Francesco Stabile: doctor și filozof - - Universitatea LUIGI COLLARILE din Fribourg ZIELEÑSKIE CONTEXTUL PUBLICITĂRII VENEȚIANE LA ÎNCEPUTUL SECOLULUI AL XVII-lea: PROBLEME ȘI PERSPECTIVE Scopul acestei lucrări este de a investiga contextul editorial care încadrează publicarea Offertoria și Communiones de Mikolaj Zielenski Tipărite la Veneția în pentru tipurile lui Giacomo Vincenti, cele două volume - părți ale unui singur proiect editorial organic - reprezintă o operaţiune excepţională din diverse puncte de vedere Mai presus de toate, cantitatea de material muzical publicat este neobișnuită - în general compoziții pentru o destinație liturgică, concepute pentru diferite ansambluri vocale și instrumentale Și mai surprinzător este însă faptul că cea mai extinsă și solicitantă colecție pe care editorul venețian a publicat-o în este legată de producția unui compozitor polonez necunoscut, nu activează în Italia, care conține un repertoriu muzical care nu este conceput sau destinat unui public italian Cum ar trebui privit acest proiect editorial în cadrul programului editorial al lui Vincenti? În ce măsură este posibil să facem lumină asupra contextului care a făcut posibilă publicarea impresionantei colecții a lui Zielenski? Cu ce repercusiuni în raport cu activitatea unui compozitor, care - net de foarte puține, adesea inconsistente informații biografice - reprezintă o figură evazivă și controversată în panorama muzicală poloneză, deși de un interes incontestabil pentru investigarea relațiilor care există cu contextul italian între secolele al XVI-lea și al XVII-lea? [În această lucrare bibliotecile vor fi indicate cu abrevierile respective RISM: PL-Kc (Cracovia, Polonia, Biblioteka Czartoryskich); PL-Kj (Cracovia, Polonia, Biblioteka Jagiellonska); PL-WRu (Wroclaw, Polonia, Biblioteka Uniwersytecka)] RISM A/IZ/ZZ (Ofertoria) și (Comuniuni): PL-Kc (incomplet); PL-Kj (incomplet); PL-WRu (incomplet) Pentru o prezentare generală a conținutului celor două volume, a se vedea: Printed Sacred Music Database, www printed-sacred-music org ( / / ) Offertoria și Împărtășania au fost tipărite în două serii de opt cărți (Cantus, Altus, Tenor, Bassus primi chori - Cantus, Altus, Tenor, Bassus secundi chori), una pentru Offertoria (cuprinzând de compoziții) și una pentru Împărtășirile (cuprinzând de compoziții) La acestea trebuie adăugată tipărirea unei singure partituri pro organo, care conține compozițiile ambelor colecții Studiul principal al producției muzicale a lui Mikolaj Zielenski este reprezentat de Wladyslaw Malinowski, Polifonia Mikolaja Zielehskiego [The Polyphony of Mikolaj Zielenski], Cracovia, Polskie Wydawnictwo Muzyczne, O mare parte din studiul lui Malinowski au fost traduse literalmente din dissertație în germană de Damian J Schwider (Mikolaj Zielenski Ein polnischer Komponist an der Wende des und Jahrhunderts, München, Utz, ): având în vedere natura operațiunii, s-a decis omiterea oricărei referiri la această lucrare - - LUIGI COLLARILE : pentru tipurile lui Giacomo Vincenti Pe baza datelor furnizate de RISM, în prezent se păstrează de ediții pe care Giacomo Vincenti le-ar fi tipărit în (vezi Anexa I) Există prime ediții și opt retipăriri Dintre primele ediții, zece sunt dedicate repertoriului sacru, patru profanului Retipăririle, în schimb, sunt toate în sfera sacră - inclusiv trei titluri de Antonio Cifra și două de Ludovico Viadana, adevărate hituri pe scena editorială a vremii Din punct de vedere al conținutului, cele două volume ale lui Zielenski sunt deci în armonie cu alegerile editoriale exprimate de Vincenti, care favorizează producția muzicală sacră De asemenea, în ceea ce privește tipologia repertoriului, se pot observa unele asemănări între conținutul colecției compozitorului polonez și alte ediții apărute în același an Luați în considerare cazul reprezentat de Valerio Bona Ca și în cazul lui Zielenski, Vincenti publică și două colecții de amploare dedicate repertoriului sacru de Bona, mănăstire minoră, "muzician" la biserica San Francesco din Brescia: un volum de introituri pentru două coruri și o colecție care conține o liturghie și vecernie pentru patru coruri (nr și din Anexa ) Pentru șase și șapte voci sunt și motetele lui Gregorio Zucchini (n ); pentru opt glasuri psalmii lui Benedetto Re (n ) Compozițiile călugărului olivetan Crisostomo Rubiconi, organist al bisericii San Benedetto Novello din Padova, sunt în schimb concertate "în stil modern [ ] pentru patru, cinci, șase, șapte și opt" Cu toate acestea, există trei elemente divergente care trebuie evidențiate Zielenski este singurul compozitor non-italian dintre cei a căror muzică Vincenti tipărește în Spre deosebire de celelalte ediții, toate dedicate personalităților sau instituțiilor italiene, cele două volume ale lui Zielenski poartă o dedicație lui Wojciech Baranowski [Adalbertus Baranowski], arhiepiscop de Gniezno și primat de Polonia În fine, mărimea extraordinară deja remarcată a colecției - cu puține comparații, având în vedere nu numai edițiile tipărite de Vincenti în , ci mai general practicile editoriale ale vremii : contextul editorial venețian Tot pe baza datelor furnizate de RISM, pe lângă cele de titluri produse de Giacomo Vincenti, se mai păstrează astăzi încă de ediții muzicale, tipărite la Veneția în : pentru tipurile lui Ricciardo Amadino; la atelierul Cardano ( de Angelo Cardano, de Bartolomeo Magni, care după moartea lui Angelo, survenită la august , a preluat conducerea atelierului, căsătorindu-se cu moștenitorul legitim, Diamante Cardano); în cele din urmă, unul; la atelierul Barezzo Barezzi Cea mai actuală imagine a biografiei și activității editorului venețian este oferită în Rodolfo Baroncini - Luigi Collarile, intrarea Vincenti, în Dizionario degli editori italiani - , ed Bianca Maria Antolini, Pisa, ETS, în presă A se vedea Richard James Agee, The Gardano Music Printing Firms, - , Rochester, University of Rochester Press, ; Carmela Idone, voce Gardano (Gardane), în Dicționar biografic al italienilor, Roma, Treccani, voi ( ): http://www treccani it/enciclopedia/gardano (Dizionario Biografìco) ( / / ) Printre tipăriturile venețiene apărute în , ar trebui numerotată și publicarea Sacrarum cantionum liber primus a lui Johann Münnich (RISM A/IM/MM ) Conform a ceea ce se poate citi pe pagina de titlu (exemplarul consultat este: London, British Library, Klk ), colecția ar fi fost publicată, de fapt, - - ZIELENSKI ȘI CONTEXTUL PUBLICITĂRII VENEȚIANE LA ÎNCEPUTUL SECOLULUI AL XVII-lea Selecția edițiilor păstrate astăzi oferă o secțiune transversală interesantă a contextului editorial venețian din Existau trei edituri venețiene principale active la acea vreme în domeniul muzical: cea a lui Vincenti, cea a lui Amadino și cea a soților Gardanos Dacă te uiți la conținutul edițiilor păstrate astăzi, tipărite în (tabelul ) se poate remarca predominanţa clară a ediţiilor de muzică sacră în catalogul lui Vincenti Decalajul dintre genul sacru (în orice caz predominant) și cel profan este mai puțin clar la Amadino și la Gardano Încă pe baza edițiilor păstrate astăzi, două treimi din volumele tipărite în sunt reprezentate de primele ediții (Tabelul ) În , cel mai productiv atelier ar fi fost cel al Gardano-Magni: fapt legat probabil de schimbarea conducerii tipografiei istorice de muzică venețiană, care în acel an a trecut în mâinile tânărului și întreprinzătorul Bartolomeo Magni Urmează, cu un decalaj minim între ele Vincenti și Amadino Acesta din urmă ar fi, în schimb, editorul care ar fi produs cele mai multe retipăriri: probabil o reflectare a amplului catalog cu care se poate lăuda Amadino, construit printr-o colaborare pricepută cu compozitori de seamă, care publică adesea exclusiv pentru marca lui tipografică Tabelul Ediții venețiene păstrate astăzi, tipărite la Veneția în ■ Câștigători S Amadino П Gardano - Magni □ Alții Congruența aproape perfectă a numărului de ediții produse de cele trei mari ateliere înregistrate în este, în realitate, o simplă coincidență Dacă luăm în considerare o gamă mai largă, precum de exemplu producția editorială venețiană între și , tabloul apare mult mai zimțat (tabelul ) Diferențele dintre a Venezia per i tipi di Jacopo Cercagli, altfel necunoscut editorului venețian: "Venetiae: Apud Jacobum Cercagli, " În realitate, si tratta della contraffazione di un'edizione stamped a Strasbourg per i tipi di Paul Ledertz Il corretto rifference all'editore strasburghese si legge nella Bibliotheca classica, sive Catalogus Officinalis, curata da Georg Draud e stampata a Frankfurt am Main nel : "Ioann Munnicis cântece sacre - & v carte I Argent [Strasbourg] ap Puțin Ledertz oraș de: Horst Heussner - Ingo Schultz, Colecția de muzică Musikbibliographie in Deutschland bis , Kassel, Internationale Gesellschaft fur Musikwissenschaft, , p (n ) - - GULERUL LUI LOUIS Tabelul Edizioni veneziane oggi conservate, stampate nel : prime edizioni ■ Vincent (r) Amadino (r) Cardano - Magni И alți editori editorii - atât din punct de vedere cantitativ cât și calitativ - par mai arcuite și mai puțin coerente Totuși, un fapt este clar: prevalența clară pe care o asumă producția lui Vincenti începând cu anul Tocmai în acel an - și poate nu este o coincidență - atelierul de tipografie al lui Alessandro Raverii își închisese porțile Tipografia lucrase câțiva ani pentru vărul său Angelo Cardano, înainte de a da naștere propriului său brand independent în În decursul a trei ani de activitate, Raverii tipărește peste șaizeci de ediții muzicale, creând o poziție respectabilă în panorama venețiană Tipografia încetează să mai existe la moartea fondatorului, care a avut loc la iunie În , pe lângă cele trei ateliere majore, la Veneția activau cel puțin alte două tipografii capabile să producă ediții muzicale Despre Barezzo Barezzi nu se știe aproape nimic, aparent activ abia în Cu toate acestea, Melchiorre Scotto era încă activ în acea perioadă Gloriile celebrului brand tipografic, care sub conducerea unchiului său Girolamo jucase un rol principal pe scena editurii venețiane la mijlocul secolului al XVI-lea, au dispărut de mult Preluând conducerea atelierului în , Melchiorre a asistat la contracția progresivă a propriei sale producții editoriale, mai ales în domeniul muzical Pe baza datelor disponibile în prezent, ultimul volum de muzică produs de atelierul său ar fi fost tipărit în , s Cu toate acestea, imaginea pe care producția editorială conservată astăzi o restabilește poate să nu fie satisfăcătoare pentru a încadra cu suficientă precizie contextul editorial venețian al vremii Există nuditate care nu este aproape niciodată luată în considerare: cea legată de Vă rugăm să consultați Rodolfo Baroncini - Luigi Collarile, voce Alessandro Raverii, în Dizionario degli editori italiani, în presă Aceasta este o retipărire a cărții Prima de madrigale pentru patru voci a lui Ruggiero Giovannelli (RISM A/I G ) - - ZIELENSKI ȘI CONTEXTUL PUBLICITĂRII VENEȚIANE LA ÎNCEPUTUL SECOLULUI AL XVII-lea Tabelul Ediții venețiene păstrate astăzi, tipărite între și И Amadino Gardano-Magni Raverii și Scotto alți editori producție editorială dispersată - un domeniu de investigație încă foarte puțin explorat și mai presus de toate subestimat Pe baza datelor culese de scriitor (ale căror rezultate vor curge în curând într-o bază de date specifică, dedicată edițiilor muzicale pierdute publicate în Italia între și ) ) , este posibil să avem știri despre cel puțin trei ediții pierdute, tipărite la Veneția în Sunt trei titluri tipărite pentru tipurile de Ricciardo Amadino, dintre care cel puțin două sunt dedicate repertoriului sacru (anexa ) Judecata exprimată mai sus cu privire la strategia editorială adoptată de Amadino ar trebui, așadar, reconsiderată: poate fi mult mai asemănătoare cu cea a lui Giacomo Vincenti decât poate scoate în evidență examinarea edițiilor păstrate astăzi de studii principale se bazează în esență pe examinarea pozitivă a datelor furnizate de producția editorială păstrată: cf Angelo Pompilio, Strategii editoriale ale tipografiei venețiane între și , în Transmiterea și recepția formelor de cultură muzicală (Proceedings of the XIV congress of the International Society of Musicology: Bologna-Ferrara-Parma, August- September ) , eds Angelo Pompilio -Donatella Restani - Lorenzo Bianconi - Franco Alberto Gallo, Torino, EDT, , zboruri , I, pp - ; Tim Carter, Editura muzicală din Italia, СІ -СІ : Some Preliminary Observations, "Royal Musical Association Research Chronicle", XX, - , pp - Vă rugăm să consultați Rodolfo Baroncini - Luigi Collarile, voce Ricciardo Amadino, în Dizionario degli editori italiani, în presă - - LUIGI COLLARILE Cu toate acestea, problema este mai complexă Numai pentru o mică parte din edițiile lipsă identificate în prezent este posibil să se stabilească cu certitudine anul publicării Pentru majoritatea dintre ele, este posibil să se ofere cel mult un interval de timp mai mult sau mai puțin larg Același lucru este valabil și pentru numele editurii și locul publicării: informații adesea omise în sursele bibliografice secundare din care se pot obține dovezi prețioase referitoare la o producție muzicală (precum și editorial) altfel dispersate Pe baza datelor bibliografice culese în prezent, cunoaștem cel puțin de ediții care lipsesc acum, care ar fi fost tipărite la Veneția într-o fereastră de timp care include (anexa ) Majoritatea dintre ele - aproximativ un sfert - ar fi a fost produs pentru tipurile de Ricciardo Amadino (o dovadă în plus a necesității unei reconsiderări atente a activității acestui editor); de urmat, la atelierul lui Giacomo Vincenti; apoi, în cel al Gardano-Magni Pentru aproximativ o treime din titluri, însă, nu se poate stabili de către ce editor venețian au fost tipărite (tabelul ) Tabelul Ediții venețiene pierdute, publicate într-o fereastră de timp care include dispersat ■ Câștigători ■ Amadino (r) Gardano - Magni ■ Atribuire îndoielnică În unele cazuri, ne confruntăm cu intervale de timp destul de largi, care pot acoperi chiar și treizeci de ani Acest lucru face ca evaluarea informațiilor bibliografice colectate să fie foarte problematică De fapt, este greu de stabilit o comparație directă între acest tip de material și tabloul dat de producția editorială păstrată astăzi: este vorba de a lua în considerare valoarea unui set de "fantome bibliografice", a căror entitate reală poate par destul de controversate în mai multe cazuri Nu există nicio îndoială că aceasta reprezintă domeniul de aplicare Datele prezentate aici au fost colectate ca parte a proiectului Lost Italian Music Editions - , editat de scriitor, și vor curge într-o bază de date online, în prezent în construcție - - ZIELENSKI ȘI CONTEXTUL PUBLICITĂRII VENEȚIANE LA ÎNCEPUTUL SECOLULUI AL XVII-lea de investigație care va trebui luată în considerare cu mai multă atenție, deoarece este capabilă să modifice în mod sensibil coordonatele interpretative referitoare la producția editorială muzicală a epocii moderne În așteptarea dezvoltărilor ulterioare (și în ceea ce privește implicațiile și problemele metodologice pe care le impune această perspectivă), este suficient aici să atragem atenția asupra necesității relativizării valorii datelor oferite de citirea producției editoriale păstrate astăzi Ediții venețiene ale străinilor În , pentru Alessandro Raverii a fost tipărită Liber primus motectorum quinqué, sex, septem, octo, novem, decern, et duodecim vocimi de Giulio Osculati Colecția este dedicată contelui Aleksander Chodkiewicz ( - ), patronul compozitorului , care pe pagina de titlu se definește ca "muzician al sacrei maiestate regale a Poloniei și Suediei" Începând probabil din , Osculati fusese angajat, de fapt, la curtea lui Zygmunt III Waza Colecția sa de motete - cu puțin timp înainte de publicarea volumelor lui Zielenski - reprezintă o altă mărturie interesantă a relațiilor multiple existente între cercurile muzicale poloneze și contextul editorial venețian Cu toate acestea, este încă ediția unui compozitor italian care lucrează în Polonia Volumele lui Zielenski aparțin unei alte categorii: cea a edițiilor foresti tipărite la Veneția - un set mult mai restrâns și deci de luat în considerare cu atenție În Ricciardo Amadino publicase prima carte de motete pentru , , , , , voci a compozitorului german Johann Damascenus Ufferer O referire precisă la această ediție, în prezent pierdută, poate fi găsită în două surse bibliografice prețioase: inventarul bibliotecii lui João IV al Portugaliei, întocmit în ; și Notitia de contrapuntisti e de compositori di musica de Giuseppe Ottavio Pitoni ( - ) Oseas Schadaeus și Johann Donfrid au folosit probabil o copie a acestei ediții pentru a retipări motete de Ufferer, care au apărut în diverse miscelanii editate de ei, publicate la Strasbourg între și Cu toate acestea, este foarte interesant de observat mai ales producția atelierului Cardano În au fost publicate două culegeri de foresti' Prima carte de madrigale de Heinrich Schfitz; și Sacrae symphoniae [ ] septem, octo, decern, duodecim vocibus, liber primus de Raimundus Ballestra (f ) REAM F/W sau Vezi Mário De Sampaio Ribeiro, Livraria de mùsica de el-rey D João IV: estudo musical, histórico у bibliográfico, Lisboa, Academia Portuguesa da História, Vezi Giuseppe Ottavio Pitoni, Notitia de' contrapuntisti e compositori di musica, ed Cesarino Ruini, Florența, Olschki, (Studii și texte pentru istoria muzicii, ), p Pitoni îl indică pe compozitor drept "Giovan Damasceno Uff ererio da Pesaro": este posibil ca muzicianul să fi fost activ în Italia în perioada în care a tipărit colecția motetelor sale cfr Rainer Schmitt, Studii despre tiparele colective ale lui Johann Donfrid, cu o atenție specială asupra concertelor sacre ale lui Urban Loth, disertație, Università! Bonn, , p - RISM A/IS RISM A/I В - - LUIGI COLLARILE Contextul în care trebuie plasată publicarea primei ediții individuale de Schütz este binecunoscut Colecția reprezintă împlinirea unui curs de studiu început în , când tânărul compozitor a plecat la Veneția pentru a se forma la renumita școală de Giovanni Gabrieli Călătoria de studiu fusese sponsorizată de landgrave Moritz von Hessen-Kassel, căruia Schütz i-a dedicat volumul de madrigale pentru cinci voci tipărit în - o demonstrație elocventă a aptitudinilor pe care le-a dezvoltat în domeniul contrapunctic Volumul a fost tipărit de Angelo Gardano, datorită relației strânse dintre editor și Giovanni Gabrieli La fel s-a întâmplat și pentru Madrigalele pentru cinci voci, prima carte a compozitorului danez Mogens Pederson [Magnus Petreius], tipărită în ; , precum și pentru Madrigalele pentru cinci voci, prima carte a germanului Johann Grabbe, publicată un an mai târziu : tot în aceste cazuri, să-și sigileze șederea la Veneția, la școala lui Gabrieli După toate probabilitățile, germanul Raimundus Ballesta, autorul Sacrae symphoniae publicat la atelierul Gardano în , a fost și el legat de cercul lui Gabriele După ce a rămas în Italia datorită patronajului Fuggers (puternici bancheri din Augsburg, ale căror contacte cu mediul muzical venețian - și cu cercul Gabriele, al Andreei, mai întâi, și al nepotului său Giovanni, apoi - sunt bine atestate), Ballestra intră în slujba arhiducelui Ferdinand de Graz în , și el mare admirator al muzicalului venețian producție În timpul serviciului său de la Graz, Ballestra a conceput, probabil, repertoriul de amploare publicat la Veneția în Omagiu adus lui Giovanni Gabrieli este evident chiar din titlul colecției, Sacrae Symphoniae, o referire explicită la ediția pe care ilustrul venețian maestru tipărise în Având în vedere intenția evident laudativă, nu este de mirare că colecția a fost tipărită la atelierul Gardano, un veritabil megafon editorial al producției muzicale care se învârte în jurul lui Giovanni Gabrieli cfr Holger Eichhorn, Învățăturile venețiene: Heinrich Schütz și Giovanni Gabrieli, mDresden-Venice: Stations of a music-historical relation, ed Michael Heinemann, Dresda, Sandstein, , pp - ; V> ,Preceptorul meu Johann Gabriel Heinrich Schütz și Giovanni Gabrieli, în Giovanni Gabrieli, quantus vir, eds Heinz-Klaus Metzger - Rainer Riehn, München, ediție text și critică, (concepte muzicale, ), pp - ; Siegfried Schmalzriedt, Heinrich Schütz și alți muzicieni contemporani în predarea lui Giovanni Gabrieli Studii despre madrigalele ei, Neuhausen/Stuttgart, Hanssler, (Tiibinger Contributions to Musicology, ); Konrad Kuster, Opus primum la Veneția Traditions of vocal composition - , Laaber, Laaber-Verlag, (Freiburger Contributions to Musicology, ) RISM A/IP Este posibil ca Pederson să fi publicat în o a doua colecție a madrigalelor sale pentru cinci voci, transmisă acum printr-o copie manuscrisă păstrată la British Library: GB-Lbl, De ex Presupunând că este cu adevărat o copie descrisă de o sursă tipărită, nu se poate stabili unde ar fi putut fi tipărită colecția: nu se poate exclude că ar putea fi o ediție venețiană dispersă, în acest caz cel mai probabil produsă la atelier Gardano REAM AZI G Numele Ballestra nu a fost încă asociat cu cercul lui Giovanni Gabrieli Cea mai actualizată listă a muzicienilor care ar fi intrat în contact cu celebrul compozitor venețian poate fi găsită în Richard Charteris, Gzovannz Gabrieli (cca - ) Un catalog tematic al muzicii sale cu un ghid pentru materialele sursă și traducerile textelor sale vocale, Stuyvesant, Pendragon Press, , pp XI-XIII - - ZIELENSKI ȘI CONTEXTUL PUBLICITĂRII VENEȚIANE LA ÎNCEPUTUL SECOLULUI AL XVII-lea Offertoria și comuniunile lui Zielenski: contexte posibile În lumina relației strânse dintre Angelo Gardano și cercul Gabriele Lipsa de colaborare a lui Zielenski cu atelierul de urs și leu ar putea fi un argument pentru a susține că compozitorul polonez nu făcea parte din marele grup de străini format "la școala signorului Giovanni Gabrieli" Greu de crezut, de fapt, că - dacă ar fi fost - nu și-ar fi tipărit muzica la Gardano Alegerea lui Vincenti trebuie luată în considerare cu atenție În jurul anului a fost cu siguranță cel mai important editor de pe scena venețiană și internațională Cu toate acestea, numărul edițiilor forestiere publicate de el pe parcursul lungi și de succes carierei sale de editor este foarte mic: pe lângă colecția lui Zielenski, se pot aminti doar Madrigalele pentru cinci voci [ ] Prima carte a flamandului Frédéric Wynant, tipărit în , și completorium Romanum quiñis vocibus [ ] opus tertium de franciscanul polonez Wojciech Dembolçcki [Adalbertus Dembolencins], tipărit de acum în vârstă Giacomo Vincenti în primele luni ale anului Această ultimă ediție arată câteva afinități semnificative cu colecția lui Zielenski Dedicația volumului (semnată de Dembolçcki de la Veneția la ianuarie ) este adresată arhiepiscopului de Gniezno Wawrzyniec Gembicki, care în și-a asumat funcția de primat al Poloniei, urmand-o pe Arhiepiscopul Wojciech Baranowski (dedicatul colecției lui Zielenski) Dacă este plasată alături de Offertoria și Communiones a lui Zielenski, publicată în , colecția de psalmi complini a lui Dembolçcki pare să schițeze un proiect editorial organic și complementar în cadrul căruia să se ia în considerare relația dintre repertorii tipărite, clienți și editori De altfel, se conturează ipoteza existenței unei colaborări privilegiate (dacă nu exclusiviste, cel puțin în contextul venețian) între mediul muzical care gravitează în jurul primatei poloneze și atelierul tipografic venețian al lui Giacomo Vincenti Zielenski este menționat printre posibilii elevi ai lui Giovanni Gabrieli în Charteris, Giovanni Gabrieli, p XIII Aceasta este o ipoteză avansată de Maria Szczepañska, О dwunastoglosowem "Magnificat" Mikolaj a Zielehskiego zr [Despre "Magnificat" a de Mikolaj Zielenski din ], "Polski Rocznik Muzykologiczny", I, pp - Jan Józef Dunicz, Do biograffi Mikolaja Zielehskiego [Despre biografia lui Mikolaj Zielenski], "Polski Rocznik Muzykologiczny", II, , pp - , care subliniază că nu există nicio dovadă în acest sens Gerald Abraham, Europa de Est, în The Age of Humanism - , ed Gerald Abraham, Londra: Oxford University Press, (The New Oxford History of Music, ), pp - : - : "Este posibil ca regele [Sigismund al III-lea Vasa] să-l convingă pe Întâistătătorul Poloniei să-și trimită organizatorii și maestrul de cor Mikolaj Zielenski la Veneția pentru a studia cu Giovanni Gabrieli" (p ) RISM A/ID Colecția este definită ca opus tertium În prezent este cunoscută o altă ediție muzicală a lui Dembolçcki, tipărită în Toruñ în : Benedictio mensae cum gratiarum actione (RISM A/I DD a = DD , ) S-ar pierde așadar o ediție muzicală anterioară, produsă probabil înainte de Nu se poate stabili unde a fost tipărită și de către cine În realitate, având în vedere practicile editoriale ale vremii, este însă posibil ca referința opus tertium să se refere la trei ediții tipărite de același editor: în acest caz, ne-am afla de-a face cu trei ediții produse pentru tipurile lui Vincenti, două dintre care s-a dispersat, a apărut înainte de - - LUIGI COLLARILE Se poate adăuga un detaliu suplimentar, capabil să ofere un context care ar fi putut favoriza contactele cu Vincenti Între și , venețianul Veditore - în colaborare cu fostul său asociat Ricciardo Amadino - s-a dedicat publicării unei serii solicitante de volume nemuzicale în limba latină, care documentează o colaborare importantă și fără precedent cu mediul iezuit: este de retipărirea Comentariilor i Connect Conimbricensis Societatis Ies и la lucrările lui Aristotel Proiectul editorial a fost realizat într-un moment foarte delicat pentru Societatea lui Isus, direct implicată în situația dificilă în care relațiile diplomatice dintre Serenissima și Sfântul Scaun au stagnat în acei ani Ultimul volum al seriei a fost tipărit în , în aceeași perioadă în care diplomații papali lucrau pentru o reconciliere cu guvernul venețian care să pună capăt Interdictului, promulgat de Papa Paul al V-lea în , și (fără succes) pentru readmiterea iezuiților în teritoriile controlate de Serenissima Vincenti era așadar în contact cu cele mai proromane cercuri venețiene Având în vedere relațiile probabile pe care arhiepiscopul Baranowski le-a avut și cu contextul iezuit italian (înființat în , provincia Polonia a fost guvernată până în de iezuiți italieni) și cu curia romană, este posibil ca colaborarea cu Vincenti să fi fost favorizată de cunoștințe comune, care, însă, nu pot fi reconstituite momentan Deși nu se cunoaște nicio documentație capabilă să facă lumină asupra naturii contractului stipulat între Vincenti Zielenski și puternicul mecenat polonez, se pot formula unele ipoteze, considerând "în negativ" o sursă prețioasă legată de activitatea atelierului editorial venețian: Vindice di tutti le opere di musica che sono nel stampa della pinega, publicat în de către Alessandro Vincenti, fiul lui Giacomo, care după moartea tatălui său (care a avut loc la mai ) preluase conducerea tipografiei Este interesant de observat cum, dintre cele de titluri catalogate în index lipsesc atât Offertoria, cât și Comuniunele de Mikolaj Zielenski, publicate în , și completorium Romanum de Wojciech Dembolçcki, tipărit în Este posibil ca volumele să fi fost produse într-o ediție limitată și, prin urmare, epuizate rapid Totuși, este mai rezonabil să presupunem că în ambele cazuri ne aflăm în fața unor volume tipărite la comandă, neconcepute pentru difuzare comercială în Italia: aceasta ar explica absența completă a exemplarelor păstrate în depozit, gata pentru a fi vândute la atelierul editurii Din testamentul canonicului lui Urbino Cesare Schieri, legalizat la mai , aflăm că acesta a donat douăzeci de scudi editorului Giacomo Vincenti pentru realizarea unui proiect editorial: după toate probabilitățile, publicarea Motetti et salmi la opt voci compuse din opt excelente autorii, cu partea de bas, Vezi Pietro Pirri, Interdictul de la Veneția din și iezuiții Culegere de documente cu introducere, Roma, Institutum Historicum S L, , p : iezuiții sunt interziși de pe teritoriile Serenissima prin decretul din iunie , care va rămâne în vigoare până în Vezi Piotr Stolarski, Frzars on the Frontier Catholic Renewal and the Dominican Order in Southeastern Poland, - , Farnham, Ashgate, (Christiandom catholic, - ), pp - Vezi Oscar Mischiati, Indexuri, cataloage și avize ale editorilor și librarilor italieni de muzică de la la , Florența, Olschki, (Studii și texte pentru istoria muzicii, ), cat VII - - ZIELENSKI ȘI CONTEXTUL PUBLICITĂRII VENEȚIANE LA ÎNCEPUTUL SECOLULUI AL XVII-lea pentru a le putea cânta în orgă, dedicată chiar reverului Sig Cesare Schieti cel mai respectat canon de Urbino, tipărit în Având în vedere caracterul excepțional al acestui document nu se poate spune dacă cifra indicată în document poate fi considerată ca fiind reprezentativă pentru contribuția financiară solicitată de editor din conmútente unui volum Probabil că acoperirea costurilor de tipărire a fost convenită pe baza diverșilor parametri: nu în ultimul rând, complexitatea proiectului editorial și atractivitatea sa comercială Prin urmare, este probabil ca punerea în scenă a Offertoriei și Comunioniilor lui Zielenski să fi necesitat un angajament financiar care a fost chiar mult mai mare decât cei douăzeci de scudi alocați în de canonicul de Urbino Considerații finale În lumina datelor culese, este rezonabil să credem că publicarea Offertoriei și Împărtășania lui Mikolaj Zielenski este rezultatul unui proiect editorial de luat în considerare mai ales din perspectiva clientului principal: Arhiepiscopul Wojciech Baranowski Într-adevăr, toate indicațiile contribuie la sugerarea că aceasta este o operațiune ambițioasă de promovare a activității muzicale a curții primatei Poloniei: obiectiv deja evidențiat clar în dedicarea volumului Într-adevăr, Zielenski declară că producția apărută în tipar a fost concepută la comanda patronului ("mantato tuo Princeps Illustrissime, ego obsecundans opusculum hoc perfeci"), ca model pentru un "nou" repertoriu muzical polonez: "sacra Offertoria et Communiones primum a Polono novo modo concinnata, quam summo in Polonia Sacrorum Antistiti debebantur" Scopul este deci de a da viață unui repertoriu muzical "exemplar" de înalt nivel artistic, înnobilat printr-o operațiune editorială capabilă să-și mărească și mai mult amploarea: alegerea de a se baza pe un important editor muzical internațional nu este așadar întâmplătoare Cu toate acestea, implicațiile operației trebuie luate în considerare cu atenție Colecția lui Zielenski nu pare să fi fost destinată unor scopuri comerciale Nu numai că nu apare printre cărțile puse în vânzare la atelierul editurii venețiane Cu atât mai semnificativ: nu există nicio urmă din vreun catalog înființat pentru târgurile de la Frankfurt și Leipzig, unde ar fi putut fi interesant un repertoriu muzical conceput în Europa de Nord, transmis sub forma indubitabil foarte atractivă a unei ediții venețiane Obiectivul operațiunii trebuie, așadar, căutat în contextul polonez, singurul în care colecția pare să fi avut o circulație limitată Scopul este de a înnobila un repertoriu muzical polonez, conceput pe plan local de un autor autohton, pecetluit prin publicarea sa la Veneția, cămin nu numai a celei mai mari industrii de editare de cărți muzicale, ci și custode al unei tradiții muzicale exportate și apreciate peste tot în Europa În afirmarea naşterii unui "nou" repertoriu Vezi Lucia Fava, Noi achiziții biografice despre maestrul de capelă Cesare Schieti la Urbino în a doua jumătate a secolului al XVI-lea, "Recercare", V, , pp - La această întrebare, a se vedea contribuția Elzbietei Zwoliñska, în acest volum, pp - Vezi Heussner - Schultz, Collectio musica - - LUIGI COLLARILE Muzical polonez, decizia de a-l tipări în Italia ar părea o contradicție în termeni dacă nu se ține cont de potențiala valoare pe care o are contextul italian în această operațiune Editura pentru tipurile celui mai important editor venețian ar fi oferit un fel de "licență de calitate" - o recunoaștere capabilă să plaseze repertoriul conceput de un compozitor străin pentru un context non-italian pe același nivel cu o producție muzicală autentic italiană Este un mesaj cu puternice conotații propagandistice lansat de primatul Poloniei probabil pe vremea curții regale de la Cracovia cu scopul de a afirma o atitudine diferită față de modelul italian, eliberat de importul de muzicieni din peninsula, totuși capabili să se impună prin instrumentul principal de difuzare de care foloseşte muzica italiană: presa muzicală Este de la sine înțeles că aceasta este o operațiune de politică culturală prea ambițioasă, ale cărei rezultate pot fi cel mult măsurate în ecoul pe care l-a avut colecția lui Zielenski în istoriografia muzicală poloneză Din punctul de vedere al editorului venețian, este greu de crezut că au fost luate în considerare implicațiile propagandistice ale proiectului După toate probabilitățile, punerea în scenă a lucrărilor lui Zielenski a fost o afacere excelentă pentru Vincenti, având în vedere numeroasele interese legate de posibilitatea de a asigura comanda (aparent exclusivă pe piața venețiană) puternicului primat al Poloniei Cert este că costisitoarea operațiune editorială nu pare să fi influențat soarta compozitorului, despre care - în afară de cele apărute tipărite în - nu se știe altceva Zielenski ar fi semnat dedicația Offertoriei și a Comunioniilor de la Veneția la martie ("Venetijs Kalend Martij ") În acea perioadă însă, muzicianul ar fi fost implicat într-un proces desfășurat la Lowicz este adevărat că în documentația aferentă (accesabilă acum doar datorită articolului lui Jan Józef Dunicz, publicat în , deoarece sursele originale au fost distruse înainte de al Doilea Război Mondial) nu există nicio referire la Zielenski ca muzician (prin urmare, nu este posibil să se excludă că ar putea fi un omonim), nu trebuie trecută cu vederea posibilitatea ca data și/sau locul dedicației ediției venețiane să fi putut fi manipulate În calendarul venețian, martie corespundea primei zile a noului an Sunt atestate cazuri de neconcordanță între data de pe pagina de titlu și cea a dedicației, deși rare Ceea ce privește Selva morale espirituali a lui Claudio Monteverdi este cunoscut: data de pe pagina de titlu ("M DC XXXX") nu coincide cu cea a dedicatiei ("Di Veneția il Primo Maggio "), sugerând că marea colecție a fost tipărită în primăvara anului Este posibil ca în cazul lui Zielenski, dedicarea a fost retrodatată la ? Spre deosebire de exemplul Monteverdian amintit, acest lucru s-ar fi putut întâmpla să asimileze data cu cea a paginii de titlu Offertoria și Împărtășania ar fi fost așadar tipărite în primele luni ale anului , după calendarul gregorian, și nu în primăvara anului Față de această ipoteză, însă, cel puțin două Vezi Stolarski, Călugări la frontieră, parțial pp - Vezi Dunicz, Do biografa Mikolaja Zielehskiego, pp - RISM M : vezi specimenul I-Bc, BB Reproducere digitală online: http://www bibliotecamusica it/cmbm/viewschedatwbca asp?path=/cmbm/images/ripro/gaspari/BB/BBO / ( / / ) - - ZIELENSKI ȘI CONTEXTUL PUBLICITĂRII VENEȚIANE LA ÎNCEPUTUL SECOLULUI AL XVII-lea elemente În prezent nu se cunoaște nici un caz de retrodatare certă a unei dedicații (sau a datei unei pagini de titlu): o operațiune care și-ar fi putut găsi poate justificarea în perspectiva clientului, dar foarte puțin în cea a tipografiei, deoarece ar fi a făcut imediat o noutate editorială "vechi" În al doilea rând, este foarte nerezonabil să presupunem că Vincenti a folosit datarea mai veneto într-o ediție de muzică poloneză, comandată și produsă pentru contextul polonez Având în vedere operațiunea editorială, o altă ipoteză este mult mai probabilă: că a fost locația dedicației care a fost manipulată Referința pe care o citim sugerează, de fapt, că Zielenski semnatar al dedicaţiei, a plecat la Veneţia Aici pe lângă faptul că se ocupă de publicarea propriei sale producții muzicale, ar fi putut intra în contact cu mediul muzical plin de viață al orașului (pe atunci adevărata capitală a muzicii la nivel european), căruia producția sa îi datorează cu siguranță un mult, atât formale cât și stilistice: dar ce după cum s-a subliniat în aceste pagini, ea singură nu reprezintă un element suficient pentru a-l număra pe Zielenski printre elevii lui Giovanni Gabrieli e în consecință, să facă din muzica sa o emanație directă a școlii venețiane din Polonia Acesta ar putea fi rodul altuia reflectare ambiguă a unei operațiuni editoriale fără îndoială extraordinară, care oferă o mărturie foarte simptomatică a fenomenului complex de transfer cultural care caracterizează relațiile dintre Italia și Polonia dintre secolele XVI-XVII Abstract Acest studiu investighează contextul în care au fost publicate Offertoria și Communiones totius anni ale lui Mikolaj Zieleiiski Printr-o analiză a producției editoriale venețiene (acum păstrată și nu) apărută în jurul anului , se propune o reflecție asupra strategiilor urmate de diferitele ateliere venețiene angajate în sectorul muzical, asupra tipologiei repertoriului muzical publicat și asupra prezenței a compozitorilor străini precum Zieleiiski Scopul este să se concentreze asupra particularităților unei operațiuni de publicare, fără îndoială, ieșite din comun Acest studiu investighează contextul în care au fost publicate Offertoria și Communiones totius anni ale lui Mikolaj Zieleiiski Printr-o analiză a edițiilor de muzică venețiană produse în jurul anului (azi păstrate sau pierdute), își propune să reflecteze asupra strategiilor urmate de editorii de muzică venețienă, asupra tipologiei repertoriului muzical publicat și asupra prezenței compozitorilor străini precum Zieleiiski Scopul este să se concentreze asupra caracteristicilor unui proiect editorial, care, fără îndoială, este ieșit din comun - - LUIGI COLLARILE Anexa Edizioni oggi conservate, stampate da Giacomo Vincenti nel Prime editii Musica sacra Riferimenti Giovanni Battista Biondi A patra carte de concerte, pentru una, două, trei și patru voci Dedicația compozitorului lui Matteo Biondi din S Arcangelo RISM A/I В Valerio Bona Încântătorii introituri ale Liturghiei a doi Chori Dedicația compozitorului sorei Giacoma și surorii Catarina de i Bossi, surori în Mănăstirea S Girolamo din Brescia RISM A/I В Valerio Bona Messa e vespro a quattro chori Dedicația compozitorului către rev P William Hugh din Avignon RISM A/I В Gr animati о Metallo Mass, motete și un Magnificat pentru cinci voci Dedicația compozitorului lui Michiel'Angelo Tonti RISM A/IM Angelo Picigotti Armoniae in vespertinos Davidicos psalmos quatuor vocibus decantandae Dedicația d Benedetto Balduino la p Biasio Bagni da Cento, Prior general al Congregației Sfântului Mântuitor al Ordinului Sfântului Augustin RISM A/IP Benedetto Re Psalmi completi de seară a tuturor solemnităţilor după Sacrosanctae Romana Ecclesiae octonis cincinenda Dedica del compositore de Giovanni Battista Biglio RISM A/I RR [= R ] Crisostomo Rubiconi Concerti ecclesiastici alla moderna [ ] a quattro, a cinque, a sei, a sette, & a otto Dedica del compositore all'abate Giovanni Francesco Morosini RISM A/IR Mikolaj Zielenski Ofertoriul întregului an [ ] cu șapte și optzeci de voci Dedica del composere al rev Wojciech [Albertus] Baranowski, arhiepiscop de Gniezno și primat al Poloniei RISM A/IZ - - ZIELENSKI E IL CONTESTO EDITORIALE VENEZIANO NEL ÎN PRIMUL AL XVII-lea Prima editie Muzica sacră a Referinței Mikolaj Zielenski Communiones totius anni [ ] per unam, duas, tres, quattuor, quinqué, et sex voces Dedicația compozitorului către rev Wojciech [Albertus] Baranowski, arhiepiscop de Gniezno și primat al Poloniei RISM A/IZ Gregorio Zucchini Motectorum et missarum senis, septenisque vocibus [ ] liber secundus Dedicația compozitorului lui Francesco Gambara RISM A/IZ Muzica profana Bernardino Borlasca Cântece pentru trei voci Dedicația compozitorului la card Bonifacio Caetano, Legat al Romagnai RISM A/I В Orazio Brognonico Prima carte de madrigale cu cinci voci Dedicația compozitorului Academiei Filarmonice din Verona RISM A/I В Marsilio Casentini A cincea carte de madrigale cu cinci voci Dedicația compozitorului către Capitanio și comunitatea din Gemona RISM A/IC Lorenzo Medici da Soresina Canzoni a tre voci [ ] libro terzo Dedica del compositore a Isabetta Barbò Stampa, marchesa di Soncino, Longiano etc RISM A/IM [= ] Retipărire Muzica sacră a Referinței Giovanni Battista Biondi Messe e motetti a tre voci [ ] prima carte RISM A/I В Antonio Cifra Motecta care se cântă în doi, trei, patru [ ] Liber primus RISM A/IC Antonio Cifra Motecta care se cântă în doi, trei, patru [ ] Book second RISM A/IC Antonio Cifra Motecta care se cântă în doi, trei și patru [ ] Cartea III RISM A/IC Serafino Patta Cântec sacru care va fi cântat la una, două și trei voci RISM A/IP Ottavio Vernizzi Angelici concentus binis, ternis, ac quaternis vocibus decantandi RISM A/IV - - LUIGI COLLARILE Ludovico Viadana Vespertina omnium solemnitatumpsalmodia [ ] cum quinqué vocibus RISM A/IV Ludovico Viadana A treia carte de concerte ecleziastice pentru două, trei și patru voci RISM A/IV Anexa Ediții de muzică venețiană pierdută, publicate în Giovanni Francesco Capello [op ] A se vedea RISM C și C [Ricciardo Amadino] [ ] Sebastiano Miserocchi Li motetti a , , , , carte după Cf Ruini, n ; Walther Ricciardo Amadino Paolo Virchi Cartea celor cinci motete Vezi Ruini, n Ricciardo Amadino Anexa Ediții de muzică venețiană pierdută, publicat într-o fereastră de timp care include Michelangelo Adami Motecta singulis, binis, ternis, quaternis, quinisque vocibis Liber primus Vezi RISM A [Bartolomeo Magni?] [înainte de ] Alessandro Aglione Mottetti, prima carte Vezi RISM A și PATALAS, [Giacomo Vincenti] [ - ] Alessandro Aglione A doua carte de motete Vezi RISM A și PATALAS, [Giacomo Vincenti] [ - ] William Amone op Vezi RISM A și PATALAS, [Ricciardo Amadino sau Bartolomeo Magni] [ - ] Giovanni Matteo Asola Missae duo decemque sacrae laudes, tribus vocibus concinendae [V impresie] Vezi RISM A și A [Ricciardo Amadino] [ - ] Giovanni Matteo Asola Două Liturghii și zece laude sacre, să fie cântate în trei voci [a -a impresie] Cf RISM A e A [Ricciardo Amadino] [ - ] - - ZIELENSKI E IL CONTESTO EDITORIALE VENEZIANO NEL ÎN PRIMUL AL XVII-lea Giovanni Matteo Asola Două Liturghii și zece laude sacre, să fie cântate în trei voci [a -a impresie] Cf RISM A e A [Ricciardo Amadino] [ - ] Giovanni Matteo Asola Două Liturghii și zece laude sacre, să fie cântate în trei voci [Vili impresie] Cf RISM A e A [Ricciardo Amadino] [ - ] Oliviero Ballis Musiche a e voci Cfr Pisica mixta Ieftin e RISM В [Alessandro Raverii o Giacomo Vincenti] [după ] Girolamo Belli Quarto libro di madrigali a cinque voci Cfr RISM В și В [Ricciardo Amadino] [ - ] Girolamo Belli A cincea carte de madrigale pentru cinci voci Vezi RISM В și В [Ricciardo Amadino] [ - ] Girolamo Belli A șasea carte de madrigale pentru cinci voci Vezi RISM В și В [Ricciardo Amadino] [ - ] Girolamo Belli A șaptea carte de madrigale pentru cinci voci Vezi RISM В și В [Ricciardo Amadino] [ - ] Girolamo Belli A opta carte de madrigale pentru cinci voci Vezi RISM В și В [Ricciardo Amadino] [ - ] Girolamo Belli op Vezi RISM В și В [Ricciardo Amadino] [ - ] Giulio Belli Psalmi ad vesperas in totius anni solemnitatibus, octo voc , duoque cantica Beatae Virginis [II impresie] Vezi RISM В și В [Angelo Gardano sau Bartolomeo Magni] [ - ] Valerio Bona op Vezi RISM В și В [Giacomo Vincenti] [ - ] Severo Bonini O ediție dispersă Vezi RISM В și В [Bartolomeo Magni?] [ - ] Bernardino Borlasca Canzonette atre [ ] [Prima carte] Vezi RISM В [Giacomo Vincenti] [înainte de ] Orazio Brognonico A doua carte de madrigale pentru cinci voci Vezi RISM В și В [Giacomo Vincenti] [ - ] - Antonio Brunelli Cinci ediții dispersate Vezi RISM В și а [Giacomo Vincenti?] [înainte de ] - - LUIGI COLLARILE Motete Serafino Cantone concertate în stil modern cu basso continuu, cartea a treia Vezi RISM C și C [Bartolomeo Magni?] [ - ] Lodovico Casali op Vezi RISM C și C [Angelo Gardano sau Bartolomeo Magni] [ - ] Marsilio Casentini A șasea carte de madrigale Vezi RISM C [Giacomo Vincenti] [post ] Marsilio Casentini Prima carte de motete în concert pentru una și două voci Vezi RISM C și PATALAS n [Giacomo sau Alessandro Vincenti] [ - ] Marsilio Casentini A doua carte de motete în concert pentru una și două voci Vezi RISM C și PATALAS n [Giacomo sau Alessandro Vincenti] [ - ] Giulio Cesare [Pinto] cunoscut sub numele de Romano Musical Fuggilotio de D Giulio Romano care conține Madrigale pentru una și două voci [ediția I] Vezi RISM C [Giacomo Vincenti] [înainte de ] Vincenzo Dal Pozzo A doua carte de madrigale pentru cinci voci Vezi RISM P și P [Ricciardo Amadino] [ - ] Vincenzo Dal Pozzo A treia carte de madrigale pentru cinci voci Vezi RISM P și P [Ricciardo Amadino] [ - ] Carlo Filago Cântece sacre pentru două, trei, patru, cinci, șase voci, cartea a doua Cf RISM F e F [Bartolomeu cel Mare] [ - ] Giacomo Finetti Motecta să fie cântată de două voci, împreună cu un bas acomodat la orgă [ ] Cartea a doua [impresia a III-a] Cf RISM F eF [Bartolomeu cel Mare] [ - ] Giacomo Finetti Concerti a quattro voci con il basso per l'organo [I edizione] Cfr RISM F eF [Bartolomeu cel Mare] [înainte de ] - Paolo Fonghetto [Fonghetti] Quattro edizioni dispersed Cfr RISM F și F [Alessandro Vincenti o Bartolomeo Magni] [ - ] - - ZIELENSKI E IL CONTESTO EDITORIALE VENEZIANO NEL ÎN PRIMUL AL XVII-lea - Amante Franzoni Tre edizioni disperse Cfr RISM F [Ricciardo Amadino] [înainte de ] Amadio Freddi Divinae laudes, binis, ternis, quaternisque vocibus concinendae, cum basso ad organum [ ] Liber primus Cf RISM F și F [Ricciardo Amadino sau Bartolomeo Magni] [ - ] Amadio Freddi O ediție dispersată Cf RISM F și F [Ricciardo Amadino sau Bartolomeo Magni] [ - ] Francesco Maria Guaitoli Missa et moietta Vezi retipărire: Anversa, (RISM GG a) și Roche [Giacomo Vincenti] [ - ] Antonio Gualtieri Prima carte de motete pentru una și două voci Vezi RISM G [Angelo Gardano] [ - ] Antonio Gualtieri O ediție dispersată Vezi RISM G [Angelo Gardano sau Bartolomeo Magni] [ - ] Jean de Macque A cincea carte de madrigale pentru cinci voci Vezi RISM M și M [Bartolomeo Magni?] [ - ] Grammatio Metallo [Două compline, o masă pentru începători și un motet diatonic sau cromatic pentru patru voci] op Vezi Ribeiro, [Giacomo Vincenti] [ - ] Grammatio Metallo [Psalmi pentru tot anul cu două Magnificat la patru voci] op Vezi Ribeiro, [Giacomo Vincenti] [ - ] Claudio Monte verdi A șasea carte de madrigale pentru cinci voci Vezi retipărire: Anvers, Moștenitorii lui Pierre Phalèse, [Ricciardo Amadino] [ - ] Pomponio Nenna A patra carte de madrigale pentru cinci voci [a doua impresie] Vezi RISM N și N [Bartolomeo Magni] [ - ] Ortensio Polidori op A se vedea RISM P [Angelo Gardano sau Bartolomeo Magni] [înainte de ] - - LUIGI COLLARILE Antonio Savetta op Vezi RISM S și Patalas n [Giacomo Vincenti sau Bartolomeo Magni] [ - ] Bernardo [Berardo] Strozzi op Vezi RISM S [Angelo Gardano?] [înainte de ] Bernardo [Berardo] Strozzi op Vezi RISM S [Angelo Gardano?] [înainte de ] Antonio Tarroni [Taroni] Prima carte [ ] din cinci madrigale Cf RISM T [Ricciardo Amadino] [înainte de ] Textele citate în Anexele și Krummel Donald W Krummee, Muzică baroc venețian într-o librărie din Londra: The Cataloage Robert Martin, - , în Muzică și Bibliografie Eseuri în onoarea lui Alec Hyatt King, ed Oliver Neighbour, New York, KG Saur Clive Bingley, , pp - Mischiati Oscar Mischiati, Indici, cataloage si anunturi ale editurilor si librarilor italieni de muzica din al , Florența, Olschki, (Studii și texte pentru istoria muzicii, ) Cartofi Alexandru Cartofi, Catalog de tipărituri de muzică veche din colecțiile de fosta Bibliotecă de stat prusac Berlin, Cracovia, Musica lagellonica, Ribeiro Mário De Sampaio Ribeiro, Biblioteca de muzică a regelui D Ioan al IV-lea: studiul muzi- cal, istoric și bibliografic, Lisabona, Academia Portugheză de Istorie, Roche Jerome Roche, "Din cele mai populare autobuze italiene": Diseminare Claudio Monteverdi și adepții săi, Proceedings of the International Symposium (Detmold ), eds Silk Leopold -Joachim Steinlieuer, Kassel, Baren Reiter, , pp - Ruini Cesarino Ruini, Ediții muzicale pierdute și muzicieni necunoscuți de Notitia a contrapuntiştilor şi compozitorilor de muzică ai lui Giuseppe Ottavio Pitoni, în Musicologia Humana Studii în onoarea lui Warren și Ursula Kirkendale, eds Siegfried Gmeinwieser - David Hiley - Jórg Riedlbauer, Florența, Olschki, (Historiae Musicae Cultores, ), pp - Waether Johann Gottfried Waether, Lexicul muzical sau muzical Bibliothek, Leipzig, Deer, (râde, anast : ed Richard Schaal, Kassel, Bărenreiter, , Documenta Musicologica, Druckschriften-Faksimiles, ) - - Universitatea ANETA MARKUSZEWSKA din Varșovia LAMENTUL AUDE DUHUL LĂCĂMÂNT LUI AVERNO DE LUCIA QUINCIANI LA LUI MARC'ANTONIO NEGRI AFECTE IUBITOARE (VENEȚIA, ) În , un respectabil editor venețian, Ricciardo Amadino, a publicat partea a doua a unei colecții a lui Marc'Antonio Negri, un compozitor din Verona Intitulat Affetti amorosi, volumul a fost dedicat avocatului venețian Carlo Belegno și era alcătuit din piese monodie, dintre care ultima Udite, lagrimosi spirti d Averno, a fost compusă de o femeie compozitoare, Lucia Quinciani Colecția a mai inclus trei piese pentru două voci și două piese pentru trei voci, o cantată intitulată Aminta e Ciori și trei sonate pentru două viori și bas continuu , unul dintre cele mai vechi exemple tipărite ale gemei Cea mai mare parte a atenției academice privind Affetti amorosi s-a concentrat asupra pieselor instrumentale din colecție , dar muzica vocală a compozitorului Negri RISM A/IN O copie a Affetti amorosi este păstrată în I-Gu; încă un exemplar se păstrează în B-Br Affetti amorosi libro secondo a fost dedicată illustrissimo e colendissimo Signore Carlo Belegno di Alvise, care a organizat la Veneția un ridotto la San Moisè și a fost patronul lui Marc'Antonio Negri (pe această temă vezi, în același volum, Rodolfo Baroncini , La vita musicale a Venezia tra Cinquecento e Seicento: musici, committenti e repertori, pp - ) În dedicație, după o expresie tipică de apreciere și respect pe lângă o afirmare a devotamentului său, compozitorul și-a exprimat speranța pentru protecția ulterioară a lui Belegno, promițând un angajament și mai mare în slujba ilustrului patron Este de remarcat faptul că compozițiile cu două voci (O vago Rossignuolo și Tempesta di dolcezza) au fost dedicate, respectiv, lui Andrea Morosini, și, respectiv, tatălui său Giacomo Morosini Andrea a fost un istoric cunoscut (autorul cărții Historia Veneta, printre altele) și un om politic (a fost membru al Senatului, Consiglio dei dieci și în a devenit consigliere ducale) și foarte activ în viața publică venețiană în anii - Între - , Morosini a condus un celebru ridotto la Veneția, cu participarea patricienilor și a unor intelectuali eminenti, printre care Galileo Galilei și Giordano Bruno Au fost interesați de multe subiecte și au discutat viu despre literatură, politică și știință, acompaniați de muzică care a fost cântată pe fundal și a jucat un rol important în cadrul întâlnirilor Rodolfo Baroncini crede că datorită contactului cu Morosini și Belegno, Marc'Antonio Negri și-a primit postul la San Marco Luând în considerare poziţia şi relaţiile patricienilor menţionaţi, ar putea foarte bine să fie cazul; cu toate acestea, rămâne încă o întrebare deschisă când Negri s-a apropiat de Morosini pentru prima dată Din dedicație se mai poate presupune că Morosini nu a încetat să-și organizeze ridotto după De asemenea, este de remarcat faptul că Lucia Quinciani este prezentată în Tavola ca & Signora, ceea ce ne dă ideea că a fost o femeie căsătorită cu ceva experiență muzicală , nu doar un începător în arta muzicală Doar două exemplare ale publicației lui Negri au supraviețuit, unul fiind în posesia Biblioteca Universitaria di Genova (I-Gu), al doilea al Bibliothèque Royale di Bruxelles (B-Br): Emil Vogel - Alfred Einstein - François Lesure - Claudio Sartori, Bibliografia della musica italiana vocale profana publicata dal al , Pomezia - Genève, Staderini - Minkoff, , n Willi Apel, Muzica italiană de vioară a secolului al XVII-lea, ed Th Binkley, Bloomington, Indiana University Press, ; Eleanor Selfridge-Field, Muzică instrumentală venețiană de la Gabrieli la Vivaldi, New York, Dover, ; Roark Miller, Marc'Antonio Negri, în NG , XVII, p ; Baroncini, La vita musicale, p - - ANETA MARKUSZEWSKA are totuşi attraeteci mult mai puţin interes Dacă şi oricând se întâmplă să fie menţionat numele lui Negri apare în general în contextul vieții și operelor lui Claudio Monteverdi: între decembrie și Marc'Antonio Negri a fost adjunct al maestrului de capelă la Bazilica Sf Marcu din Veneția unde Monteverdi a fost maestru de capelă din septembrie până la moartea sa în Până recent se credea că Affetti amorosi ( ) a marcat punctul de plecare al monodiei seculare la Veneția deschizând calea unor publicații similare în oraș Cu toate acestea, cercetările lui Roark Thurston Miller în arhivele de la Veneția au relevat că numele lui Marc'Antonio Negri nu a fost menționat în actele notariale decât în , adică la scurt timp după ce a preluat funcția la Bazilica Sf Marcu Deși Negri Liad a făcut, probabil, vizite la Veneţia înainte de acea dată Miller pare îndreptăţit să sugereze că Affetti amorosi a lui Negri a fost un produs al lucrării sale făcute mai devreme la Verona Cu toate acestea, chiar dacă afirmaţia că Affetti amorosi a fost pionierul monodiei seculare veneţiane nu mai este valabilă piesa de Lucia Quinciani inclusă în colecție rămâne în continuare primul exemplu de monodie seculară publicat de un compozitor Lucia Quinciani își ia locul printre femeile compozitoare pioniere sudi ca Maddalena Casulana autoarea celei mai vechi publicații muzicale a unei femei (prima ei carte de madrigais cu patru voci ); Raffaella Aleotti - primul compozitor care a scris polifonie sacră ( ); Francesca Caccini - primul compozitor feminin de operă (La liberazione di Ruggiero dall 'isola dAlcina, ); sau, mai târziu, Marietta Priori, autoarea celei mai vechi publicații cunoscute a unei femei care conține piese instrumentale (Balletti et correnti a due violini, ) și Isabella Leonarda a cărui op conține cele mai vechi sonate publicate vreodată de o femeie Corning dintr-o familie notabilă și ea însăși un talent vocal și de compoziție considerabil, cu un prolifer muzical ridicat și multe piese supraviețuitoare pe numele ei Francesca Caccini a atras atenția academică considerabilă, inclusiv o monografie recentă a lui Suzanne G Cusick Cu toate acestea, Alberto Gajoni-Berti, Dicționarul muzicienilor și cântăreților veronezi ( - ), Verona, Coltella, , p ; Enrico Paganuzzi, Muzica la Verona, Verona, Banca Mutua Popolare di Verona, , p ; Roark Miller, The Composers of San Marco and Santo Stefano and the Development of Venetian Monody (până în ), disertație nepublicată, Universitatea din Michigan ; V) , Marc'Antonio Negri, p ; Nigel Fortune, AHanalysis of Printed Italian Secular Monody Books, - , "RMA Research Chronicle", III, , pp - Despre impactul așa-numitului "bacio" madrigali din Affetti amorosi de Negri asupra compozițiilor alese ale lui Monteverdi Mad'r/gaA, Cartea , vezi Gary Tomlinson, Monteverdi and the End of the Renaissance, Berkeley, University of California Press , , p Miller, Compozitorii, p Rodolfo Baroncini sugerează că Negri se afla la Veneția deja în Vezi Baroncini, La vita musicale, p Merită subliniat în acest context că primul volum gì Affetti amorosi a fost publicat în acel an și a fost dedicat lui Giacomo și Andrea Morosini, patronii venețieni ai lui Marc'Antonio (ALLI CLARISSIMI / SIGNORI GIACOMO, ET ANDREA / MOROSINI / DEL CLARÍSSIMO SIGNOR POLO) / PATRONI OSSERVANDISSIMI) Vezi Affetti amorosi (Venezia ), GB-Lbl, Music Collection D Înseamnă că statutul primei colecții venețiane de monodie seculară aparține II quarto libro de Madrigali de Bartolomeo Barbarino ( ) Jane Bowers, Apariția femeilor compozitoare în Italia, - , în Women Making Music Arta occidentală Tradiție, - , eds Jane Bowers - Judith Tick, Urbana - Chicago, University of Illinois Press, , pp - Suzanne G Cusick, Francesca Caccini la Medici Court: Music and the Circulation of Power, Chicago, University of Chicago Press, - - THE LAMENTO UDITE EIGRKIOSI SPIRTI D AVERNO ea este oarecum o excepție - majoritatea femeilor muziciene din Europa modernă timpurie sunt puțin documentate și în mare parte necunoscute Tlris se aplică în special Luciei Quinciani, compozitoarea noastră de Udite, lagrimosi spirti d Averno: se pare că știm foarte puține despre viața și munca ei, alt tiran că a fost o elevă a lui Negri, a compus o piesă care a supraviețuit și că probabil că a fost activă la Verona A judeca talentul unui muzician bazându-l pe o singură compoziție supraviețuitoare este o sarcină dificilă și, într-adevăr, nici nu știm dacă Lucia Quinciani a compus vreodată alte piese în afară de cea în cauză O astfel de lipsă de material sursă este, de fapt, destul de tipică muzicienelor de sex feminin Într-un fel, tlris nu este surprinzător: majoritatea contemporanilor lor bărbați aveau idei clar nemăgulitoare despre capacitățile intelectuale ale femeilor și tindeau să denigreze ideea unei educații solide pentru femei În consecință, accesul femeilor la instruirea profesională a fost limitat, iar educația lor muzicală s-a concentrat în principal pe cânt, acompaniament și abilități de bază pentru instrumente cu claviatura Dacă compuneau, practicau geme minore și tehnici simple Lipsa de oportunitate a limitat femeile să compună în exploatarea abilităților lor pe o bază profesională Opțiunile lor de publicare erau limitate, iar femeilor compozitoare le era greu să găsească un loc de muncă (cu posibila excepție a religiei convenís) Exemplele de incontestabil talent artistic la femeile compozitoare, atunci când sunt înregistrate, au avut tendința de a fi privite de bărbați ca fiind ciudat de ciudat și paradoxal, dacă nu chiar compoziții libere ale bărbaților înșiși și numai pentru bărbați Este un fel de "curiozitate muzicală" creată de Lucia Quinciani, plasând piesa ei în contextul muzicii similare, inclusiv a colecției lui Marc'Antonio Negri, deși anumite întrebări vor rămâne fără răspuns în lucrarea mea Cu titlu introductiv, aș dori să ofer o scurtă descriere de fond lui Marc'Antonio Negri înainte de a continua să explic contextul în care au fost compuse Iris Affetti amorosi Marc'Antonio Negri s-a născut în a doua jumătate a secolului al XVI-lea În dedicația lui Iris primul volum de psalmi (Primo libro de 'Salmi a sette voci, Veneția, ) el afirmă că a lucrat la Domul din Verona Anterior a frecventat Scuola degli Accoliti, o școală din Verona care oferea gramatica! și instruire muzicală pentru clerici cu mijloace limitate și unde îndatoririle lui Iris ar fi inclus preluarea părților de contralt în corurile bisericii din Verona Potrivit lui Enrico Paganuzzi, Negri a devenit maestru de capelă la Duomo, unde a fost și cântăreț până în încă din , a publicat prima parte a colecției Iris, Affetti amorosi a tre voci În absența dovezilor documentare supraviețuitoare, potențiala apartenență a lui Negri la Verona Thomas W Bridges, Quinciani Lucia, în oxfordmusiconline com; Id , Quinciani Lucia, în The Norton/ Grove Dictionary of Women Composers, eds Julie Anne Sadie - Rhian Samuel, New York - Londra, Norton, , p Bridges, fără să dea vreo dovadă, afirmă că Lucia nu era rudă cu madrigalistul Lucrezio Quintiani din Cremona Linda Phyllis Austern, Portretul artistului ca muzician (femeie), m Musical Voices of EarlyModern Women Melodii cu multe capete, ed Thomas Lamay, Aldershot, Ashgate, , p Gajoni-Berti, Dicţionar, p Ibidem Paganuzzi, Muzica, p - - ANNETA MARKUSZEWSKA cea mai importantă academie, Accademia Filarmonica, rămâne un mesaj de conjecturi dar un inventar al posesiei academiei din menționează o ediție din a Affetti amorosi ca făcând parte din biblioteca academiei De asemenea, nu există nicio înregistrare a participării lui Negri la evenimente muzicale private {ridotti musicali), precum cele organizate de contele Mario Bevilacqua Cel mai distins iubitor de muzică și patron al zilei din Verona După moartea lui Bevilacqua în , care a marcat sfârșitul Renașterii la Verona, compozitorii activi în oraș au descoperit și implementat rapid noi tendințe muzicale precum stilul concertato în muzica bisericească sau monodia seculară Reacția extrem de favorabilă a lui Adriano Banchieri la o reprezentație a uneia dintre masele proprii Iris la Verona ne oferă o idee bună despre natura dinamică a vieții muzicale a Veronei la sfârșitul secolului al XVI-lea Banchieri a venit la Verona la sfârșitul anului și a rămas în oraș până în vara lui După cum consemnează, a compus pentru Duminica Floriilor o masă de concertat pentru coruri de turneu care o făcea să sune de parcă ar fi fost compusă pentru opt; primul cor a fost alcătuit din trei viori da braccio și voce de tenor, al doilea [cor] - pentru alte viole cu voci potrivite, tire tliird [cor] a fost format din viole de gamba de turneu cu orice alte voci umane și al patrulea [cor] cuprindea trei tromboane și un contralto [Liturghia] a fost repetată la ridotto ținut la [palatul] contelui Bevilaqua și apoi a fost interpretată oficial în Duminica Floriilor, unde resursele menționate mai sus au fost întărite foarte dulce de orga bisericii [la S Maria in Organo] interpretată de Gio Pietro Negri, cu o parte de basso continuu care cuprinde doi violoni în contrabas, două clavicorde, trei lăute și două chitarroni [Masa] a fost bine primită datorită aranjamentului priceput al pieselor de anvelope și a abilităților excelente ale instrumentiștilor; Excelenți virtuozi merită tot meritul, deoarece puțin i s-a datorat fișierului inerite al piesei de fișier în sine În termenii muzicii seculare Verona se va putea lăuda în curând cu publicații în noul stil variind de la Ludovico Bellanda {Musiche per cantare sopra il Chitarrone et Clavicembalo Veneția Giacomo Vincenti ; Le Musiche per cantarsi sopra Theorba, Arpicordo, e altri stromenti, à Una, et Doi l oci Libro secondo, Veneția Vincenti IO) la colecţiile lui Marc'Antonio Negri amintite mai sus Important pentru viitoarea carieră a lui Marc'Antonio Negri, acesta sugerează că nu era doar un compozitor și cântăreț priceput, ci și un individ întreprinzător din punct de vedere muzical, care se ținuse la curent cu noutățile muzicale ale orașului înainte de a părăsi Verona la Veneția în , pentru a nu se mai întoarce niciodată Tliis mai însemna că Lucia Quinciani a fost un profesor capabil și talentat în Negri - un compozitor și cântăreț care nu numai că era familiarizat cu evoluțiile muzicale recente dar a ajutat de fapt să le modeleze și a putut să-și introducă elevul în secretele noului stil de melodie ceva pe care piesa ei o arată clar Giuseppe Turrini, Academia Filarmonică din Verona de la înființare (mai ) până în și vechea ei moștenire muzicală: [ ] anunțând următorul al patrulea centenar, Verona, La Tipografica Veronese, , p Paganuzzi, Muzica, p Ibid , p - - LAMENTUL HEAR EIGRKIOSI SPIRTI D APERNO Probabil Marc'Antonio Negri a fost cel care a ales textul pentru a fi pus muzical de elevul Iris S-a stabilit pe Udite lagrimosi spirti d 'Averno, faimosul lamento al lui Mirtillo din al II-lea Pastor Fido al lui Battista Guarini (III, ) Replicile lui Mirtillo au fost unul dintre cele mai populare șapte pasaje din tragicomediile lui Guarini care au fost puse pe muzică de diverși compozitori, în principal madrigaliști și primii compozitori de monodie (celelalte șase au inclus "Ah, dolente partita"; "Cruda Amarrili che col nome ancora" "; "Oh primavera, gioventù dell'anno"; "O Mirtillo, Mirtillo, anima mia"; "Oh misera Dorinda! Ov'hai tu poste"; şi "Quell'augellin che canta") Compozitori care pun muzică Pasajele de la// Pastorul Fido la apogeul interesului popular pentru această lucrare în - au inclus nume precum Claudio Monteverdi, Heinrich Schùtz, Philippe de Monte, Claudio Pari, Giovanni Ghizzolo, Luca Marenzio, Scipione Cerreto, Sigismondo d'india Marco da Gagliano, Francesco Saracini și mulți alții S-ar părea că Negri a ales în mod conștient un text pe care marie Iris discipolul face parte din tradiția productivă și populară de a pune pasaje din opera lui Guarini pe muzică Pentru compozițiile proprii lui Iris din Iris Affetti amorosi, Negri a ales în special poezia unui alt poet, tot mai popularul Giambattista Marino Rândurile originale în// Pastor Fido sunt după cum urmează: Auzi, plângășilor spiritele lui Avemo, auziți noi tipuri de durere și chin; iată afecțiunea crudă într-o înfățișare jalnică: doamna mea, mai crudă decât iadul pentru că o singură moarte nu-i poate satisface mândria dorință (și viața mea este aproape o moarte perpetuă), îmi poruncește să trăiesc, pentru că viața mea de o mie de morți să fie adăpostul Piesa Luciei Quinciani, care are o lungime de de bare, pune pe muzică doar primele șase versuri ale poeziei lui Guarini Prima întrebare evidentă, care nu poate decât să rămână fără răspuns, este: de ce Lucia Quinciani pune doar o parte din lamentația actuală a lui Mirtillo pe muzică, încălcând astfel sintaxa liniilor Iris și întrerupând narațiunea lui Iris? O soluție comparabilă nu poate fi găsită în niciunul dintre celelalte setări ale aceluiași pasaj de care sunt conștient Arnold Hartmann Jr , Battista Guarirti și "The Shepherd Fido", "The Musical Quarterly", XXXIX/ , , p Ibidem, p Pe lângă Ascultă lacrimile Spirti d 'Averno, numai Donna voi vi credit a fost compusă poeziei de Guarini Autorul altor texte a fost Giambattista Marino; vezi Tomlinson, Monteverdi, p Am examinat copia păstrată în I-Gu, RARI L VII ( ) - - ANNETA MARKUSZEWSKA Compozitorul pune lamentația poetică pe muzică ca o monodie acompaniată cu o parte de bas liberă, în mare parte lentă Piesa ei nu se aseamănă cu faimosul Lamento d'Arianna de Monteverdi, care, la scurt timp după ce a fost prezentat pentru prima dată la Mantua, ca parte a operei Arianna din , a devenit modelul lamentos pentru viitorul compozitor Cu toate acestea, însăși natura lui Guarini textul i-ar fi făcut imposibil să-și bazeze Soluțiile pe piesa lui Monteverdi - textul este relativ scurt, concis și convențional, menit să curețe soni de tristețe mai degrabă decât să transmită o explozie de emoții feminine necontrolate Lamento, ca piesă de recitativo dramatic, a fost o geamă înfloritoare la acea vreme, iar Udite lagrimosi spirti d Averno de Lucia Quinciani pare să îmbine modelul lamento al madrigalului polifonic al unor compozitori precum Giaches de Wert sau Luca Marenzio cu principiile generale a noului stil Ea poate să fi preluat din tradiția anterioară, notele repetate, modulațiile neașteptate și cromaticismele expresive Pe de altă parte Decizia Luciei Quinciani de a face ca partea vocală să urmeze linia de bas cu mișcare lentă, a fost pur și simplu să urmeze sugestiile lui Jacopo Peri, care a recomandat ca sentimentele de tristețe să urmeze linia de bas "pentru ca vocea să nu pară să danseze în mișcare al basului, în special la subiectele triste sau severe, a recunoscut că alte subiecte mai vesele ar necesita mișcare mai frecventă" Deși recomandările lui Peri se aplicau în principal tehnicii de com-punere și interpretare a recitativelor, ele se pretau cu ușurință la piese lirice, care de asemenea, a aderat la ideea de a potrivi afectele textuale și muzicale Destinată unei voci de soprană, piesa a fost compusă în modul F, deși unele dintre consonanțe sugerează un grad de instabilitate a tonului Compozitorul folosește cromaticisme expresive (de exemplu, pe cuvântul "lagrimosi", barele - ) pentru a evidenția cuvintele care au fost fie foarte încărcate emoțional, fie au conținut rugăminți ascultătorilor care le cer atenția sau empatia Utilizarea progresiei diro malie poate fi ilustrată prin verbul "mirate" (mesele - ) De asemenea, se bazează pe motive repetate sau secvențiate, de exemplu în cuvintele "nova sorte di pena e di tormento" (mesele - ) Procedând astfel, ea limitează și subliniază experiențele dureroase ale lui Mirtillo la pierderea lui Amarilli Ea folosește repetarea anumitor cuvinte, precum deschiderea "udite", care, evident, o ajută să atragă atenția celor care ascultă și pe care dorește să-i informeze despre durerea amoroasă Ea repetă chiar rânduri întregi, precum "la mia donna crudei piu deU'infemo" (mesele - ) În Ellen Rosand, The Descending Tetrachord: An Emblem of Lament, "The Musical Quarterly", LXV/ , , pp - ; Suzanne G Cusick, "Nu a existat nicio doamnă care nu a reușit să vărseze o lacrimă": plânsul Ariannei și construcția femeii moderne, "Muzica timpurie", XXII/ , , pp - ; Ead , Re-Voicing Arianna (And Lament s): Two Women Respond, "Early Music", XXVII/ , , pp - ; Tim Carter, Intriguing Laments: Sigismondo d'india, Claudio Monteverdi, and Dido "alla parmigiana" ( ), "Journal ofthe American Musicological Society", XLIX/ , , pp - Kyung-Young Chung, Reconsidering the Lament: Form, Content, and Genre in Italian Chamber Recitative Laments, - , disertație nepublicată, University of North Texas, , p " [ ] sau nu părea într-un anumit fel să dansezi pe mișcarea Basului, și în principal în lucruri, fie triste, fie grave, celelalte necesitând prin fire mișcări mai vesele, mai groase [ ]", Jacopo Peri, Prefață la Le Musiche sopra l'Euridice, , în Barbara Russano Hanning, Of Poetry and Music's Power Humanism and the Creation of Opera, Ann Arbor, Umi Research Press, , p - - LAMENTUL HEAR EIGRKIOSI SPIRTI D APERNO câteva pasaje muzica ei sunt clar ilustrative, cum ar fi linia descendentă a melodiei "infernului" (măsură ) Piesa Luciei Quinciani are puțină virtuozitate; muzica nu conține salturi de melodie sau pasagi care erau foarte populare la acea vreme Omamentarea este folosită foarte puțin, cuvântul affetto fiind un bun exemplu Notele repetate ale aceleiași înălțimi sunt adesea folosite pentru a construi linii de melodie - un dispozitiv clar calculat la un stil declamator și retoric pentru o descriere mai realistă a protagonistului de jos În tenns of rhytlun, Udite, lagrimosi spirti d Averno nu este deosebit de inventiv Compozitorul preferă valorile note lungi și mai lungi; linia de melodie lentă din partea de bas prinde ocazional viață atunci când textul o cere În acest sens linia de bas servește nu numai ca o bază armonică pentru cântăreț, ci ocazional și pentru a scoate în evidență sensul retoric și, în acest fel, se poate spune că completează partea solo Un exemplu de linie de bas folosită pentru a sublinia mesajul poetic apare în decorul cuvintelor "nova sorte di pena e di tormento or più dell'inferno", care sunt ilustrate de linii de melodie construite din treme descendente urmate de croșete (vezi apendice) După cum am spus deja, este dificil să găsești talentul unui compozitor pe baza unei singure compoziții supraviețuitoare Comparativ cu piesele de melodie ale lui Negri care amintesc de canzonette (care erau populare la acea vreme) mai degrabă decât de piesele recitativo Piesa Luciei Quinciani este de natură mai declamativă În teni de calitate artistică este cu mult sub piese precum lamento Lasciatemi stare solo de un alt compozitor iemale, Francesca Caccini, sau Udite, lagrimosi spirti d Averno de Claudio Saracini (Le seconde musiche [ ] per cantar et sonar nel chitarrone, arpicordo et altri) stromenti, et nel fine il Lamento della Madonna in stile recitativo, Venetia Vincenti ) Cu toate acestea trebuie subliniat faptul că Lucia Quinciani tinde să pună în aplicare postúlales-urile fondatorilor și popularizatorilor secundei prattici Am menționat deja recomandarea lui Peri de a varia linia de bas în funcție de conținutul emoțional al textului; Un alt principiu teoretic pare să aplice Lucia Quinciani - unul care este cel mai puternic asociat cu estetica lui Giulio Caccini - este că muzica ar trebui să fie expresivă și emoțională, iar compozitorii și cântăreții ar trebui să se ferească de omamentări excesive Deși compozitorul a lucrat departe de centrul noului stil piesa ei demonstrează capacitatea ei de a asimila rapid noile principii Rămâne o întrebare deschisă de ce Negri a decis să includă în primul rând compoziția elevului său în colecția sa O femeie care dorea să-și vadă muzica tipărită era de obicei văzută ca un caz de nemodestie periculoasă Primul răspuns care îmi vine în minte este că Negri ar fi dorit să-și demonstreze abilitățile de profesor, ca unul familiarizat cu noul stil Având în vedere popularitatea tot mai mare a muzicii de acasă, aceasta a fost recomandată în special femeilor, împreună cu popularitatea tot mai mare a publicațiilor muzicale cererea de profesori capabili să ofere instruire muzicală în casele nobililor bogați și aristocraților era în creștere Poate că Negri a vrut să-și facă reclamă talentele educaționale Este posibil și că Negri a fost în slujba tatălui Luciei și, adăugând o compoziție a fiicei patronului său, se aștepta să culeagă câteva recompense - - ANETA MARKUSZEWSKA Părinții fetelor talentate doreau ocazional să-și arate abilitățile fiicelor în forni-ul unei publicații muzicale, mai ales dacă fata s-ar alătura unei convenții Aceasta a fost motivația lui Giambattista Aleotti tatăl Vittoriei Aleotti care a scris personal dedicația la colecția din a fiicei sale Ghirlanda de madrigali De asemenea, este posibil deși nu foarte probabil că Negri a inclus piesa elevului său în colecția sa pentru că dorea să o prezinte colegilor muzicieni sau potențiali patroni Piesa Luciei poate să fi fost, de asemenea, recomandată pentru includere de către altcineva ex Carlo Belegno dedicatee oí Affetti amorosi O privire asupra structurii volumului arată că attempii Luciei Quinciani este introdus printre piese de Negri, unde este plasat la sfârșitul unei serii de piese monodie ale lui Negri, precedând astfel o secțiune care conține lucrările sale pentru doua voci Piesa Luciei Quinciani se potrivește bine cu colecția lui Negri în termeni de afect dat fiind că Д/Iêrr/ amorosi își propune să fie o reprezentare caleidoscopică a emoțiilor legate de iubire Cele compoziții monodie ale lui Negri nu conțin un singur lamento, chiar dacă mai multe dintre compozițiile sale monodie sunt plângeri dureroase despre doamnele fără milă De ce acest text special a fost ales ca un lamento pentru a fi compus de o femeie poate fi explicat relativ ușor prin anumiți factori culturali și teoria genului Plângerile femeilor - și mai ales plânsele îndrăgostiților născociți, cum ar fi Ariadna - au reprezentat o tradiție venerabilă care mergea până în antichitate În lumea mediteraneană, efortul cultural de a vocaliza astfel de plângeri a intrat în domeniul femeilor din toate clasele sociale Natura masculină a fost văzută la începutul perioadei moderne ca fiind irațională tempestnons imprevizibil și emoțional și, prin urmare, periculos pentru oameni și pentru ordinea socială A compune și a cânta lamentouri a fost văzută ca un exercițiu care le-a ajutat pe femei să-și curețe sufletul de astfel de emoții turbulente într-un mod previzibil și deliberat Ideal Scopul acesta urma să fie atins prin poezie pastorală plină de plângeri și lamente Guarirli credea că poeții precum el și contemporanii săi ar trebui să-și folosească poezia pentru a curăța soni de tristețe și pentru a alunga melancolia El a urmat și credința lui Augustin că arta plângerii avea de jucat anumite roluri educaționale sau chiar terapeutice Guarirli avea în vedere în principal băieții adolescenți care să compună și să cânte lamente pentru a-și dezvălui temerile anxietăți emoții reținute și doruri erotice Prin acest fel de catarsis ar putea învăța să exercite controlul asupra emoțiilor extreme o pricepere care le-a făcut posibil să se alăture lumii bărbaţilor adulilor Dar după cum ştim poezie pastorală, inclusiv bocete a fost, de asemenea, extrem de popular în rândul femeilor, atât de mult încât ca Suzanne G Bowers, The Emergence of Women Composers, pp - S-ar putea imagina unele legături între Lucia Quinciani și Carlo Belegno, dar în momentul de față sunt greu de dovedit Cu toate acestea, merită subliniat că legătura cu dedicatul Belegno pare să leagă Affetti amorosi de Veneția, nu de Verona Tullia Magrini, "Muzica și antropologia", III, ; http://www fondazionelevi org/ma/index/number /magrini/magr htm ( / / ) Anne Macneil, Plângând la malul apei, "Muzica timpurie", XXVII/ , , p - - THE LAMENTO UDITE EIGRKIOSI SPIRTI D APERNO Cusick observă că a fost tratat ca "echivalentul muzical! de tors, țesut și cusut - o performanță prin excelență a femeii în sine" , O altă întrebare dificilă este de ce versurile alese de Negri pentru elevul Iris au fost rostite inițial de un bărbat, chiar dacă scena a treia a aceluiași act al lui Pastor Fido conține un lamento de Amarrili, О Mirtillo, Mirtillo, anima mia, a piesa cunoscuta nu mai putin populara decat Udite lagrimosi spirti d 'Averno Analizând un exemplu similar din producția Francesca Caccini, Suzanne G Cusick constată că "vocea ariei ne poate suna ca vocea artistică a unui sex al treilea; în secolul al XVII-lea s-ar putea să fi sunat ca o voce care susținea contradicția dintre non-urile binare de gen și credința că toate ființele umane împărtășesc un singur sex" Un alt aspect este furnizat de tragicomedia însăși Pasajul О Mirtillo, Mirtillo, anima mia se termină cu următoarele cuvinte: quelle lagrime tue sono il mio sangue, que' sospiri il mio spirto e quelle pene e quel dolor, che senti son miei, non tuoi, tormenti După cum sugerează recepția lui II Pastor Fido, acele versuri ar fi fost prezente în mintea publicului care ascultă lamento-ul lui Mirtillo Amarrili a suferit pentru că nu a putut să-l iubească pe Mirtillo în mod deschis, destinată așa cum a fost pentru mulți alții Cu alte cuvinte, plângerea lui Mirtillo, deși rostită de un bărbat, verbalizează și plângerile lui Amarilli Acolo unde genul intră în joc este în faci tliat Lamento-ul lui Mirtillo este mai retoric, bine structurat și echilibrat emoțional decât cel al lui Amarrili Punând versurile lui Mirtillo în muzică, Lucia Quinciani a demonstrat că, deși era o femeie ca Amarrili, era capabilă să stăpânească și să controleze emoțiile în muzica ei nu mai puțin decât ar putea face un tânăr În sensul acesta, compunând lamentoul unui tânăr, ea își demonstra măiestria muzicală și spulbera mitul naturii masculine ca fiind nestăpânit și incontrolabil Cu toate acestea, educația giri-urilor în perioada modernă timpurie nu a avut ca scop dezvoltarea laturii creative a personalității lor Cărțile despre creșterea giri-urilor tindeau să se concentreze pe crearea de soții, mame și gospodine bune creștine, dar au atras, de asemenea, atenția asupra învățării giri-urilor cum să experimenteze și să exprime în mod conștient durerile adolescenților A fost un aspect important al educației lor - ca matrone respectabile pe care le-ar fi avut era de așteptat să renunțe la durerile, dorințele și tunnole emoționale care odată le-au tulburat sufletele tinere și să devină peste tot femei fericite Plângerile au fost văzute ca un instrument important pentru atingerea acestui ideal, deoarece giris-ul învățau să-și exprime durerile prin preluarea caracterului unei Ariadne, al unei Dido sau al unui alt personaj mitologic sau literar Tlùs Cusick, Francesca Caccini, p Ibidem, p Giovanni Battista Gu arini, Il Pastor Fido, ed Elisabetta Selmi, Venezia, Marsilio, , p Maria Rika Maniates, Manierism in Italian Music and Culture, - , Manchester, The University of North Carolina Press, , pp - Cusick, "Nu a fost o singură doamnă", p - - ANETA MARKUSZEWSKA de aceea multe femei compozitoare și-au încercat mâna la lamentos dar după cum pare să sugereze exemplul Luciei Quinciani acele cântece angoase erau de obicei cântecul lor de lebădă; În mod dezamăgitor, lamentele care le-au arătat drept personalități umane creative și bine rotunjite au fost de obicei urmate de o tăcere de-o viață Abstract A doua carte de Affetti amorosi de Marc 'Antonio Negri a fost publicată la Veneţia în Până acum câţiva ani, a fost considerată a fi prima colecţie de monodie seculare publicată la Veneţia În zilele noastre, pare mai plauzibil să-l conectăm cu Verona, natală a lui Negri În colecție, printre cântece și piese instrumentale ale lui Negri, se găsește o compoziție unică (Udite, lagrimosi spirti d Averno) a Luciei Quinciani, o femeie compozitoare mai cunoscută drept compozitoare prima tematică de monodie seculară Lucia Quinciani a fost elevă a lui Negri și a lucrat probabil la Verona sau la Veneția Pentru compunerea ei, ea a folosit un text troni al lui Giovanni Battista Guarini II pastor fido (III, ) Prezentul articol se concentrează în principal pe piesa lui Quinciani Pare demn de subliniat că femeile compozitoare și-au adaptat destul de repede talentele la un stil nou Cum a pus Lucia Quinciani poezia lui Guarini pe muzică? De ce a ales un text aranjat pentru un erou masculin? Și-a dat seama de ideile primilor monodiști? și de ce a decis Negri să introducă compoziția elevului său în colecția sa? A doua carte din Affetti amorosi a lui Marc'Antonio Negri a apărut la Veneția în lòlle până în urmă cu câțiva ani a fost considerată prima colecție de monodii profane scrise vreodată la Veneția Astăzi pare mai plauzibil să conectăm această colecție cu Verona, orașul natal al lui Negri În tipar, printre cântece și piese instrumentale ale lui Negri însuși, se află o compoziție unică (Udite, lagrimosi spirti d'Averno) a Luciei Quinciani, o femeie compozitoare care își datorează faima tocmai faptului că a fost primul compozitor al unei monodii profane Negri o declară pe Lucia Quinciani discipolă și probabil a activat la Verona sau Veneția Compoziția sa folosește un text preluat din celebrul II pastor fido (III, ) de Giovanni Battista Guarnii Acest studiu se concentrează în principal pe piesa lui Quinciani Pare foarte interesant faptul că femeile compozitoare și-au adaptat talentul la un nou stil compozițional destul de devreme Cum a pus în muzică Lucia Quinciani textul poetic al lui Guarnii? De ce ați ales să puneți în muzică un text conceput pentru un erou masculin? Și-a dat seama de ideile primilor monodiști? Și de ce a decis Negri să includă această compoziție a elevului său în colecția sa? - - LAMENTUL HEAR EIGRKIOSI SPIRTI D APERNO Apendice Lucia Quinciani, Auzi spiritele plângătoare ale Avernusului În Marc 'Antonio Negri, Affetti amorosi (Veneţia, ) eu cant Bas continuu to, no-va sor - - - tu de durere si de chin; eu - / к • • (r) • - - CHIARA COMPARIN Universitatea din Padova IMOTECTA OCTONIS VOCIBUS (VENEȚIA ) DE ANTONIO GUALTIERI PE FUNDALUL PRODUCȚIEI POLICORALE ÎNTRE PADOVA ȘI VENEȚIA Practica policorală în uz în bazilica San Marco din Veneția în a doua jumătate a secolului al XVI-lea a devenit un model și a fost adoptată și de principalele instituții ale teritoriului venețian, de la Friuli până la Bergamo Padova, care găzduise primul expresii documentate ale acestui gen muzical a continuat să aibă în catedrală și în bazilica Sfântului fulcrul principal al practicii policorale, mărturie de compozițiile unor autori precum Pietro Antonio Guainaro Francis Portinaro Ippolito Camaterò Giovanni Battista Mosto Costanzo Porta Lodovico Balbi și Giulio Renaldi care a compus muzică pentru mai multe coruri atât pentru nevoi liturgice cât şi pentru concertele organizate pentru solemnizarea principalelor sărbători În acest context se desfășoară și se dezvoltă activitatea lui Antonio Gualtieri (Monselice - ), muzician redescoperit în ultimii ani în urma noii atenții atribuite practicii policorale din zona Padova Un exemplu semnificativ al acestei arte sunt AIotecta octonis vocibus , pe care a publicat-o în și dedicată lui Marco II Sotago, episcopul Padova, în semn de recunoștință pentru sprijinul primit în propria sa pregătire muzicală Vezi contribuțiile recente în Comori ale muzicii venețiane din secolul al XVI-lea Policoralitate, Giovanni Matteo Asola și Giovanni Croce, Catalogul expoziției, eds lain Fenlon - Antonio Lovato, Veneția, Fundația Levi, Vezi Raffaele Casimiri, Muzică și muzicieni în catedrala din Padova în secolele al XIV-lea, al XV-lea și al XVI-lea Contribuție pentru o poveste, "Note de arhivă pentru istoria muzicală", XIX, , pp - , - ; John Georg Constant, Manuscrise renascentiste la Catedrala din Padova, Ph D , Universitatea din Michigan, , pp - ; Cristina Guarnieri, Muzica în catedrala din Padova în timpul măiestriei lui Giordano Pasetto ( - ) Anexă documentară și transcripții muzicale, teză de licență, zboruri , Universitatea din Padova, an universitar - ; Antonio Lovato, Catalogul fondului muzical al Bibliotecii Capitolare Padova, Veneția, Fundația Levi, (Cataloage și Bibliografii, ), pp - Vezi Raffaele Casimiri, Muzică și muzicieni, pp - ; Tiziana Ravasio, maestru de capelă Giovanni Battista Mosto în catedrala din Padova ( - ; - ) Transcrierea psalmilor inediti pentru cor dublu, lucrare de licenta, zboruri , Padova, Universitate, an universitar - ; Jessie A Owens, Il Cinquecento, în Istoria muzicii la Santo di Padova, eds Sergio Durante - Pierluigi Petrobelli, Vicenza, Neri Pozza, (Izvoare și studii pentru istoria Sfântului din Padova, Studii, ), pp - , - , - ; Francesco Passadore, maestru de capelă Costanzo Porta la Padova, "Il Santo", XLIV, , pp - ; Francesco Passadore, Muzicienii Sfântului și ai catedralei din Padova în antologii sacre din secolele al XVI-lea și al XVII-lea, în Contribuții la istoria muzicii sacre la Padova, eds Giulio Cattin - Antonio Lovato, Padova, Institutul de Istorie Ecleziastică din Padova, (Surse și Cercetări de Istorie Ecleziastică a Padova, ), pp - RISM A/IG Prima ediție critică modernă a acestei lucrări a constituit subiectul tezei mele de master (Padova, Università degli Studi, anul universitar - ) - - COMPARAREA CLARĂ Prin această lucrare, această contribuție își propune să discute elementele cele mai caracteristice ale limbajului compozițional al acestui muzician, activ la Monselice San Daniele del Friuli și Montagnana în raport cu repertoriile policorale din Padova și Veneția, unde Antonio Gualtieri a fost profesor de canto al clericilor din bazilica San Marco între și , în aceeași perioadă în care Claudio Monteverdi a activat la Veneția Corpusul operelor lui Antonio Gualtieri cunoscut de noi include patru cărți de motete o carte de cântece şi două cărţi de madrigale "Suficiență și calități bune": profilul și activitatea muzicală a lui Antonio Gualtieri Datorită documentelor de arhivă publicate de Francesco Passadore Franco Colussi și Antonio Lovato astăzi putem contura mai clar drumul biografic și activitatea acestui compozitor Antonio Gualtieri a activat între a doua jumătate a secolului al XVI-lea și prima jumătate a secolului al XVII-lea ca "musices magister" și maestru de capelă inițial în zona Friuli și apoi în zona Veneto, între Monselice Montagnana Padova și Veneția Fiul lui Domenico și al Caterinei Solesina a fost botezat în biserica parohială Santa Giustina din Monselice la mai Aceasta este singura informație referitoare la viața compozitorului cunoscută nouă înainte de noiembrie , când a fost angajat ca maestru de capelă în biserica San Michele în San Daniele del Friuli Cu toate acestea, este important pentru că în sfârșit ne permite să avem referințe mai sigure asupra intervalului de timp și asupra locurilor care au fost scena activității sale, în comparație cu incertitudinile și inexactitățile propuse până în prezent de diverse dicționare muzicologice A rămas în fruntea capelei San Daniele până la noiembrie , când Consiliul comunității l-a concediat pentru că era tras la răspundere sau în orice caz implicat într-o crimă legată de Valvasone unde a fost avocat în recuperare de creanțe în numele soției sale Silvia Proiectul meu de doctorat (Școala doctorală în istorie și critică a artelor artistice, muzicale și spectacolului, Universitatea din Padova, - ) își propune să returneze lucrările complete ale lui Antonio Gualtieri într-o ediție critică și să integreze cunoștințele actuale pe parcursul său biografic Francesco Passadore, Muzică și muzicieni în Rovigo între Renaștere și Baroc, Rovigo, Minelliana, , pp - , - Franco Colassi, Antonio Gualtieri, în Nuovo Liruti Dicţionar biografic al friulenilor Epoca veneţiană, II, eds Cesare Scalon - Claudio Griggio - Ugo Rozzo, Udine, Forum, , pp - Antonio Lovato, Muzică și liturghie în colegiata S Giustina, la Monselice de-a lungul secolelor, ed Antonio Rigon, Treviso, Canova, , pp - Antonio Gualtieri, în DEUMM, Biografii, III, p ; Jerome Roche - Elisabeth Roche, Antonio Gualtieri, în NG , X, pp - ; Gunther Morche, Antonio Gualtieri, în MGG, Personenteil, VIII, col - Vezi Colussi, Gualtieri, pp - Monselice, Archivio Duomo Nuovo (denumit în continuare ADNM), Botezuri - , c r; Padova, Arhivele Statului (în continuare ASPd), Capitolul Monselice, bs , IV, cap r-v Vezi Lovato, Muzică și liturghie, p Vezi Colussi, Gualtieri, pp - Gualtieri, DEUMM, p ; Roche - Roche, Gualtieri, pp - ; Morche, Gualtieri, col - Vezi Colussi, Gualtieri, pp - Vezi Colussi, Gualtieri, pp - ; Fabio Metz - Lorenzo Nassimbeni, Documente muzicale ale pământului patriarhal San Daniele del Friuli, la Aquileia și patriarhia sa, Actele conferinței internaționale a - - IMOTECTA OCTONIS FOCIBUS (VENEȚIA, ) DI ANTONIO GUALTIERI După evenimentele furtunoase care au dus la îndepărtarea sa din zona Friuli, Gualtieri a găsit probabil ospitalitate pentru o scurtă perioadă de timp la Rovigo cu Gaspare Campo, promotor al Accademia dei Concordi locală Apoi, în , a fost angajat pentru trei ani la cârmă al paraclisului muzical al colegiei Santa Giustina din Monselice, actuala catedrală, cu sarcina de a îngriji partea muzicală a tuturor serbărilor liturgice "în conformitate cu obiceiul catedralei din Padova", predarea cântului către clerici ai parohiei și îndeplinind funcțiile atribuite în mod obișnuit organistului, astfel încât să "împrumuți acea slujbă în corul nostru care este tipică virtuozilor asemănători, cinstei Domnului Dumnezeu, mângâierii noastre și a întregului pământ" Numirea, oficializată la ianuarie în prezența notarului Rizzo Rizzi, marchează începutul unei intense activități muzicale la colegiata Santa Giustina, unde Gualtieri a rămas timp de aproximativ șapte ani Mulțumit de creșterile salariale și recunoașterea publică, în s-a mutat totuși în direcția capelei muzicale a catedralei din Montagnana , rămânând acolo până în , când s-a întors la Monselice La hotărârea consiliului municipal, și-a reluat slujirea la colegiata ca "maestro nostra di capella" cu un salariu care varia de la la de lire pe lună În această perioadă și-a asumat și conducerea capelei sanctuarului din cei șapte chinezi , în timp ce i s-a alăturat slujba în catedrală de fiul său Giovanni Battista Acesta din urmă, după cum se reiese din pledoariile adresate Capitolului de canoane, a fost numit organist al colegiei la mai și în consiliul municipal la iulie a aceluiași an În iunie , Antonio Gualtieri a renunțat la funcția de maestro di cappella al colegiatei din Monselice în prezența deputaților municipali și a plecat la Veneția, unde și-a găsit reședința cu numeroasa sa familie în parohia San Samuele Mulțumită lui " suficiency, et good qualities", la noiembrie a găsit loc de muncă la Ospedale della Pietà cu sarcina de a "preda muzică, et sonar la fie [= fiicele] acestui loc", preluând de la răposatul Alvise Grani Studii (Udine - octombrie ), eds Sergio Tavano - Giuseppe Bergamini - Silvano Gavazza, Tavagnacco, Friulian Graphic Arts, (Publicațiile Deputației de Istorie Patriei pentru Friuli, ), pp - Vezi Passadore, Muzică și muzicieni, p ASPd, Capitolul Monselice, bs , IV, cap r-v Vezi Lovato, Muzică și liturghie, p Cu un salariu bilunar de L , , majorat ulterior la L Vezi Pier Paolo Scattolin, Capela muzicală a catedralei Montagnana ( - ) Profil istoric, "Revista Veneţiană de Studii Muzicale", XV-XVI, - , p Monselice, Archivio Comunale (denumită în continuare ACM), Cartea mandatelor în numerar, , până la date Vezi Lovato, Muzică și liturghie, p ADNM, Cartea părților și capitolelor de arendare - , c r-v Vezi Passadore, Muzică și muzicieni, p ACM, Registrele hotărârilor municipale, , c v Vezi Lovato, Muzică și liturghie, p ACM, Registrele hotărârilor municipale, , cc v- r Vezi Lovato, Muzică și liturghie, p Veneția, Arhivele Statului (denumită în continuare ASV), Provveditori alla Sanità, Registratura , Reg , faza II, Sestier di S Marco, Parohia S Samuele (pagini nenumerotate) În numele lui Antonio Gualtieri apare în registrele de stare civilă în secțiunea rezervată "Artiștilor" și este denumit "Ant ° Gualtieri Sonador" Familia este formata din " putti sub ani", "un batran" peste de ani, " femei" si "o putta" sub ani ASV, Spitale și diverse lăcașuri evlavie, bs , Ospedale della Pietà, Terminații ( - ), c r-v Vezi Passadore, Muzică și muzicieni, pp - - - COMPARAREA CLARĂ Doi ani mai târziu a fost ales "maestro delii zaghi [= băieți] al bisericii San Marco", în urma demisiei canonicului Marino Carrara, cu un salariu de de ducați pe an Dispariția preotului Andrea Grandi a deschis plecat pentru numirea de maestru al clericilor din Seminarul San Marco, funcție pe care a obținut-o în după ce a câștigat un concurs în care au fost înscriși și doi cântăreți ai capelei Marciana: Francesco Arzignan și Domenico Aldegatti În raport cu cel mai mare angajament necesar, devenit zilnic, a crescut și salariul și a fost ridicat la de ducați, la care se adăugau cei de ducați pentru predarea "zaghilor" Menținerea ambelor birouri este mărturisită printr-o notă din marginea stângă a unui document al Procuratia de Supra Chiesa San Marco în care scrie: "M Antonio Gualtieri pentru Clericii Bisericii , pentru Clericii de Seminar " Numirea la ianuarie a părintelui Alberto Lazzari ca "profesor de canto al clericilor din Seminarul și Biserica San Marco pentru moartea domino Antonio Gualtieri" este cea mai recentă știre referitoare la prezența muzicianului din Monselice în orașul Veneția Totuși, așa cum bănuise deja Passadore compozitorul nu a murit la Veneția: după cum o dovedesc alte documente, de fapt, a trebuit să se întoarcă la Monselice în Întorcându-se în orașul natal, intenționa să-și petreacă ultimii ani ai vieții acolo purtând încă titlul de maestru de capelă și sprijinindu-l în această sarcină pe Giovanni Viola, căruia, în absența sa, consiliul municipal îi încredințase mai întâi funcțiile de organist și ulterior pe cele de maestru de capelă În semn de respect, la iulie Antonio Gualtieri a fost ales "cetăţean" în consiliul magnificei comunităţi din Monselice pentru a-l înlocui pe Gasparo Rizzo O funcţie la care avea să renunţe patru ani mai târziu în favoarea fiului său Girolamo Pe cu acea ocazie va cere acordarea unei subvenții pentru familie și a obținut aprobarea consiliului care i-a acordat: "ducati quindese a anno, pentru următorii trei ani", cu privire la eforturile pe care le-a trebuit să le susțină " în angajamentul de a contribui la muzica în solemnitățile care se celebrează în această magnifică Comunitate" În iulie Viola a fost concediată pentru că, stabilindu-se ca cantor la catedrala din Padova, "nu mai face serviciul pe care îl datorează" Prin urmare, la februarie Gualtieri și-a asumat din nou conducerea capelei din colegiu biserica de ASV, Procuratia de Supra Chiesa S Marco, bs , proc , Maestru de cor ( - ), c : copie din Terminări ( - ), Reg , Biserica Actorum Vezi Passadore, Muzică și muzicieni, p AS V, Procuratia de Supra del Seminario, bs , proc , Maestru de canto al Seminarului din Castello ( - ), c v: copie din Terminații ( - ), Reg , ChiesaActorum', ivi, Procuratia de Supra Chiesa S Marco, Terminazioni, Reg , c r-v Vezi Passadore, Muzică și muzicieni, p ASV, Procuratia de Supra Chiesa S Marco, bs , proc , Maestru de cor ( - ), c : copie din Terminări ( - ), Reg , ChiesaActorum Ibid, c Vezi Passadore, Muzică și muzicieni, p Vezi ibid Vezi Lovato, Muzică și liturghie, p ACM, Registrele hotărârilor municipale, , cc v- r Ibid, cc v- v Ibid, , c v ACM, Registrele hotărârilor municipale, , cc v- r Vezi Lovato, Muzică și liturghie, p Ibid, , c r Vezi Lovato, Muzică și liturghie, pp - - - IMOTECTA OCTONIS FOCIBUS (VENEȚIA, ) DE ANTONIO GUALTIERI Santa Giustina, cu un mandat de cinci ani, care avea să dureze în schimb până la moartea bătrânului maestru și compozitor La aprilie , moartea lui Antonio Gualtieri este consemnată în registrele parohiei Monselice "în vârstă de optzeci și șase de ani , maestro di capella deja mulți ani din clùesa noastră, agravată de febră și de cattare [sic]" În semn de recunoștință pentru slujba pe care a făcut-o și recunoașterile pe care le dobândise, a fost înmormântat în clùesa colegiei, lângă orgă, onoare care fusese rezervată și lui Giovanni Gabrieli, înmormântat în biserica Santo Stefano din Veneția "Madrigalele sale [ ] erau extrem de populare": producția lui Antonio Gualtieri În Biografia artiștilor din Padova, Pietrucci a definit opera lui Antonio Gualtieri cu următoarele cuvinte: Toate compozițiile sale au amprenta expresiei și grației, de aceea nu este de mirare dacă madrigalele sale scrise într-un stil variat, ondulat și tipărite la Veneția în au fost extrem de populare, dacă succesele sale au fost rapide și zgomotoase, dacă înălțimea doctrinei sale a fost admirat şi studiat chiar de Valloni Producția lui Antonio Gualtieri (vezi tabelul ) este împărțită mai mult sau mai puțin egal între muzică sacră și cea profană și cuprinde patru cărți de motete și trei de madrigale - deși se știe că trebuie să fi publicat cel puțin zece Pietrucci afirmă că Antonio Gualtieri "în s-a gândit să pătrundă în spiritul științei muzicale și a compus un tratat de armonie realizând diverse observații erudite asupra annoniei consoanelor și asupra consonanțelor în general privite ca un fenomen" Aceste informații, însă, nu găsesc nicio confirmare, deoarece nu există nicio urmă a unui tratat de armonie scris de Gualtieri și publicat în Aproape toată producția muzicală a lui Gualtieri a văzut lumina în anii petrecuți între Monselice și Montagnana ( - ) Deși în anii petrecuți la Veneția nu publicase nicio colecție, este puțin probabil să-și fi întrerupt activitatea compozițională, dar cel mai probabil nu și-a făcut publice lucrările prin presă Cauzele acestei tăceri se regăsesc în angajamentele oneroase și multiple asumate și din cauza problemelor economice ale familiei Prima sa colecție tipărită este o excepție prin faptul că a fost compusă în perioada petrecută la San Daniele del Friuli Ibid, , cc r- r Vezi Lovato, Muzică și liturghie, pp - ADNM, Decese - , c v Napoleone Pietrucci, Biografia artiștilor padoveni, Padova, (anast restaurată, Bologna, Forni, ), p Pietrucci, Biografie, p Ibid Martor cererea de avans pentru doi ani de salariu pentru căsătoria unei fiice, acordată de Procurorii din San Marco, ASV, Procur atta de Supra, Chiesa di S Marco, Reg , Terminazioni ( - ) , c - - COMPARAREA CLARĂ Tabelul Antonio Gualtieri, Tabelul lucrărilor Titlu Editura Locul și data RISM Dedicație Proveniență Motecta octonis vocibus [ ] liber primus Giacomo Vincenti Veneția G Marco II Сотаго München, Bayerische Staatsbibliothek Delicii amoroase pentru trei voci Angelo Gardano și frații Veneția G Gaspare Campo Viena, Osterreichische Nationalbibliothek Mottecta duabus vocibus [ ] liber primus Amacinus [sic] Veneția A doua carte de motete, pentru una și două voci [ ] cu psalmii [ ] pentru trei voci cu bas pentru orgă [ ] lucrare a cincea Moștenitorul lui Angelo Gardano Veneția G Giulio Galli Londra, Biblioteca Abației Westminster A doua carte de madrigale pentru cinci voci [ ] opera sesta Aere Bartolomei Magni Veneția G Girolamo Vergelese Londra, British Museum Madrigale concertate pentru una, două și trei voci [ ] operă octava Alessandro Vincenti Veneția G Francesco Duodo Wroclaw, Biblioteka Uniwersytecka Motete pentru una, doi, trei și patru voci cu litania Sfintei Fecioare în , cartea a treia, opera X Bartolomeo Magni Veneția G Domenico Padovano Oxford, Biblioteca Christ Church Din punct de vedere muzical, madrigalele sale mărturisesc un proces de transformare de la un stil polifonic în stil renascentist la cel mai actual stil concertato Canzonetele se pretează să fie interpretate cu instrumente care dublează sau înlocuiesc una sau mai multe părți și, în unele cazuri, cum ar fi De ce să-mi dai un sărut În timp ce Amaryllis plânge, Lucrare dedicată lui Gaspare Campo care, în jurul anului , patronase nașterea Accademia dei Concordi din Rovigo Colecția, în a cărei pagină de titlu Gualtieri se declară maestro di cappella din Monselice, este semnificativă deoarece textul dedicației pare să indice o prezență activă a muzicianului și la Rovigo Vezi Passadore, Muzică și muzicieni, pp - Colecție păstrată apoi în biblioteca Universității din Kõnigsberg, dar pierdută în urma bombardamentelor celui de-al Doilea Război Mondial Vezi Robert Eitner, Gualtieri Antonio, în Biographisch-bibliographisches Quellen-Lexikon der Musiker und Musikgelehrten christlicher Zeitrechnung bis Mitte des neunzehnten Jahrhunderts, flights , Graz, Akademische Druck- u Verlagsanstalt, - , III-IV, pp - ; Josef Müller, Die musikalischen Schãtze der Staats- und Universitãtsbibliothek zu Kõnigsberg i Pr, Bonn, dacă, , pp - Dedicat lui Giulio Galli Sunt incluse două madrigale adresate compozitorului: primul de Bernardino Corona compară arta lui Gualtieri cu cea a lui Orfeu; al doilea, compus de Alberto Zuccati, nu ezită să definească muzica compozitorului din Monselice drept demnă de coruri îngereşti Dedicat lui Girolamo Vergelese, poate un notabil din Monselice Dedicat lui Francesco Duodo, căruia Gualtieri îi declară recunoștința pentru că a fost numit "maestro di cappella în cele șapte biserici" din Monselice Dedicat lui Domenico Padovano, un călugăr benedictin din Cassino - - IMOTECTA OCTONIS FOCIBUS (VENEȚIA, ) DE ANTONIO GUALTIERI La bella ninfa mia și alții, Gualtieri își demonstrează capacitatea de a alterna structura imitativă cu construcția acordă într-un mod echilibrat Textele, anonime, sunt organizate în catrene în cuplete rimate (cu excepția a cinci cântece care au versuri de cinci rânduri), alternând între șapte silabe și hendecasilabe Subiectul, preponderent amoros, dă naștere unor compoziții bipartite și retopite, cu prezența madrigalismelor și a expedientelor tipice muzicii vizuale Chiar și în motete, producția lui Gualtieri se încadrează între corul dublu și stilul concertato De exemplu, motetul O dulce nomen pentru voce solo și bas continu inclus în colecția sa din are o partitură interesantă pentru tenor, două viori, trombon și bas continu În aceeași colecție găsim și ecteniile Sfintei Fecioare pentru patru voci și bas figurat Invocațiile sunt încredințate în majoritatea cazurilor vocii sopranei sau tenorului, singurele excepții fiind Mater castissima și Sedes sapientiae care sunt încredințate basului În răspunsul ora pro nobis, cele patru voci se unesc, în general într-un mod homoritmic Chiar și în episodul din mensura ternaria (Causa nostrae laetitiae, acum pro nobis Jas spiritual, acum pro nobis) partitura prezintă o scriere homoritmică În cadența finală Gualtieri adoptă inițial un stil imitativ între voci, pentru a le reuni apoi în episodul final în corespondență cu cuvintele Agnus Dei qui tollis peccata mundi, miserere nobis / Motecta octonis vocibus (Veneția, ) Colecția de motete pentru opt voci este prima lucrare dată tipăririi de Antonio Gualtieri și se poate spune că constituie o oarecare excepție în cadrul producției sale întrucât, printre lucrările care ne-au ajuns, reprezintă Tunica și restul șederii compozitorului în zona Friuli a văzut lumina zilei, precum și singurul care prevede folosirea a opt voci , inserându-se pe deplin în șanțul producției policorale a vremii Colecția, tipărită la Veneția de Giacomo Vincenti în , este dedicată lui Marco al II-lea Сотаго, episcopul Padova din până în , care îl îndrumase la studii muzicale la o vârstă fragedă: Iar meritele tale ilustre în mine și respectul meu singular pentru tine păreau într-adevăr să ceară de drept, ca acum să-ți prezint în sfârșit o mărturie a recunoștinței mele, nu obscure De aceea, când am hotărât să public aceste moțiuni în prezent, am hotărât să le dedic presbiterului cu cea mai mare omenie, împodobirii nobilimii creștine și a demnității bisericești A questo proposito si veda anche Passadore, Musica e musicianisti, pp - Morche, Gualtieri, col - ; Roche - Roche, Gualtieri, pp - Cele două madrigale aşezate la sfârşitul colecţiei din , care însă au ajuns incomplete, fac excepţie Din transcrierea părților disponibile se vede clar cum, în aceste madrigale, Gualtieri folosește același procedeu compozițional deja folosit în motetele colecției din De fapt, cele opt voci sunt distribuite în două coruri care dialogează și alternează cu episoade sub formă de propunere și răspuns, după un procedeu tipic compozitorilor venețieni de muzică policorală - - COMPARAREA CLARĂ tain egregiaiii tuam rebus nostris consulendi voluntatem nune sudoris sui fructu non undequaque destituíam libentissime inteliges Hune igitur, illustrissime ac reverendissime antistes, partimi ingenioli mei hilari fronte et animo accipias Afirmația lui Pietrucci ar părea să fie în aparent contrast cu ceea ce a fost declarat în dedicație care se exprimă astfel cu privire la pregătirea compozitorului: "Muzica era în vârful gândurilor sale, deci asistând de bună voie la lecţiile preotului Pietro Rinaldi cantor în catedrala noastră, de îndată ce avea douăzeci de ani a putut spune că este maestru" În realitate, Rinaldi a activat în catedrala din Padova între și sfârșitul anului , cu funcția de tenor A fost un profesionist valoros, atât de mult încât a fost chemat la Roma la capela pontificală Este probabil, așadar, ca episcopul Marco II Sotago să fi încredințat pregătirea artistică a lui Antonio Gualtieri unui alt cantor al catedralei Ipoteza lui Rinaldi, de fapt, este greu de susținut, deoarece a fost angajat ca cantor de către Capitolul catedralei din Padova în același an în care Gualtieri a primit funcția de maestro di cappella la San Daniele del Friuli Colecția include motete, dintre care unul Deus misereatur nostri de Annibaie Stabile (ca - ) Motivele includerii compoziţiei lui Stabile nu sunt încă clare De fapt, s-ar părea că nu există puncte de contact cunoscute de noi între cei doi compozitori sau între dedicatorul colecției și compozitorul din zona romană Stabile a activat mai ales la Roma: în San Giovanni in Laterano, la Collegium Germanicum din Sant'Apollinare și apoi în Santa Maria Maggiore De ceva timp a fost și maestru al capelei lui Sigismondo III Vasa di Polonia Din punct de vedere muzical, motetul lui Stabile oferă o varietate tonală cu siguranță mai restrânsă decât operele lui Gualtieri și, mai ales, ale principalilor exponenți ai tradiției venețiane De exemplu, găsim doar câteva episoade scurte în care cele două coruri devin şipci, trăsătură care ar putea aduce acest motet din Antonio Gualtieri, Motecta, dedicatie Vezi Pietrucci, Biografie, p Vezi Raffaele Casimiri, Muzică și muzicieni în catedrala din Padova în sec XIV, XV, XVI Contribuție pentru o poveste, "Note de arhivă pentru istoria muzicală", XIX, , p Vezi Casimiri, Muzică și muzicieni, p ; Colussi, Gualtieri, pp - A se vedea RISM B/I Compozitor de origine napolitană, elev al lui Giovanni Pierluigi da Pal estriña Producția sa include anche alcune raccolte di musica sacra a cinque, sei ea otto voci, fra le quali almeno tre furono publicate a Venezia negli anni ottanta del Cinquecento: Letaniae Beatae Mariae Virginis et nominis Jesu, împreună cu patru antifoane care se rostesc după oficiu [ ] ] opt voci, Roma, Alessandro Gardano, ; Modulații sacre care sunt cântate cu voci quiñis, senis și octos, cartea a doua, Veneția, Angelo Gardano, ; Sacrarum modulationum quae quiñis, senis, & octoni voicubs concinuntur, liber tertius, Venezia, Angelo Gardano, (RISM A/IS ; S ; S ); Renato Bossa, Annibaie Stabile, în Le Biografie, VII, p ; Peter Annibaie Stabile, în MGG , Personenteil, , col - ; Ruth I De Ford, Annibaie Stabile, în NG , XXIV, p Cf Casimiris, Musica e liturgia , pp - Anna Szweykowska - Zygmunt M Szweykowski, Wlosi w kapeli królewskiejpolskich Wazów [Italianii în capela regală a Vasei din Polonia], Cracovia, Musica lagiellonica, (Acta Musicologia Universitatis Cracoviensis, ); Barbara Przybyszewska-Jarminska, Istoria muzicii în Polonia, III: Barocul, partea : - , trad John Comber, Varșovia, Sutkowski, - - IMOTECTA OCTONIS FOCIBUS (VENEȚIA, ) DE ANTONIO GUALTIERI Stabil la sensibilitatea policorală continentală Să nu uităm de asta că, în timp ce maeștrii venețieni au cultivat un stil muzical compozit, bazat în principal pe contrastul culorilor tonale, compozitorii școlii romane au pus resursele de contrapunct și stilul vocal a capella intenționat omogen și echilibrat în slujba expresiei sacrului text Majoritatea motetelor din colecție sunt puse pe texte muzicale preluate din Sfintele Scripturi (vezi tabelul ): mai exact, unsprezece, inclusiv cel al lui Stabile, derivă din Sfânta Biblie și unul (Adoramus te Christe) se găsește în monahal antifonală Celelalte cinci motete (Quaeramus cimi pastoribus, Consolamini pastores, Benedictus Dominus, Beatissimus Marcus) folosesc texte religioase sau devoționale în proză latină și o secvență pentru sărbătoarea Sfântului Dominic (In coelesti hier ardua) În majoritatea motetelor textul este declamat în întregime de ambele coruri, iar structura indicată de Willaert este aproape absentă care vede un cor cântând întregul vers și celălalt cântând următorul vers Tabelul Antonio Gualtieri, Motecta octonis vocibus lubilate Deo Psalmul Psalmul Omnes gentes ​ - Ascendit Deus Psalmul , Psalmul , În ierarhia cerească Sequenza per la festa di San Domenico Să căutăm cu păstorii Mângâie-i pe păstori Binecuvântat să fie Domnul Am spus Doamne Psalmul , Psalmul , Cântaţi Domnului Psalmul - Mărturisește Domnului Isaia, , - Lăudați pe Domnul Psalmul Voi lăuda pe Domnul Psalmul Psalmul Ieremia, , Eu sunt floarea câmpului Să mi se umple gura Psalmul - Dumnezeu să aibă milă de noi Psalmul Te adorăm Hristos Antiphone per l'adorazione della Croce, Venerdì Santo Fericitul Marcus Denis Arnold - Anthony F Carver, Coruri sparte, în NG , VI, pp - - - COMPARAREA CLARĂ Textul celui de-al șaptelea motet are o semnificație deosebită Benedictus Dominus, în care Veneția este sărbătorită ca moștenitoare a lui Samson, Ghedeon și a întregii tradiții evreiești Textul acestui motet aparține acelui grup de noi compoziții create în momentul de maximă splendoare a Veneției, când în San Marco, capela privată a dogului, s-au celebrat evenimente de o importanță deosebită în viața civilă a Republicii (alianțe politice) , comemorari istorice sau victorii militare) Același text a fost folosit și de Giovanni Croce într-o compoziție din colecția sa din și de Andrea Gabrieli într-un motet pentru opt voci Benedictus Dominus Deus Sabaoth, legat direct de celebrarea victoriei obținute în bătălia de la Lepanto ( octombrie ) Este important de subliniat atenția deosebită pe care Gualtieri o acordă relației dintre text și muzică, folosind diverse mijloace pentru a evidenția unele porțiuni textuale sau cuvinte individuale considerate deosebit de semnificative De fapt, în unele cazuri, valorile homoritmice și laterale ale vocilor sunt folosite în scopul de a îmbunătăți pasaje semnificative ale textului De asemenea, găsim rare exemple de madrigalisme: un exemplu este tratamentul rezervat cuvântului con surgi te în barele - din motetul Consolatimi pastores, executat de toate vocile cu mișcare ascendentă (cf exemplul ) În acest caz putem vorbi și de madrigalism vizual Alteori partea textuală căreia i se acordă o importanță mai mare este izolată în diacronie de restul motetului cu repaus de bară Această sensibilitate față de text se remarcă și în motetul Quaeramus cum pastoribus, în care structura dialogică a textului este oglindită de cea a muzicii, în care primului cor i se încredințează întrebările și al doilea răspunsurile (vezi exemplul ) Scrierea muzicală a acestei cărți de motete este legată de cultura muzicală din a doua jumătate a secolului al XVI-lea, anticipând, dar încă departe de marea artă a lui Gabrieli și a marelui Monteverdi Deși motetele în opt voci ale lui Gualtieri sunt contemporane cu lucrări importante ale acestor compozitori, ele diferă de acestea, apropiindu-se mai degrabă de modelele padovane, de la Francesco Santacroce 'Patavino' ( / -post ), Giordano Pasetto Vezi David Bryant, Liturgia și muzica liturgică în fenomenologia "Mitului Veneției", în Mythologies, ed Giovanni Morelli, Veneția, Bienala, , pp - Giovanni Croce, Motete pentru opt voci [ ] confortabile pentru voci și pentru a cânta cu fiecare stromento, Veneția, Giacomo Vincenti, (RISM A/IC ); Fenlon - Lovato, Tesori, pp - Andrea Gabrieli, Concerti di Andrea, et di Gio: Gabrieli organisti della Sereniss Sig din Venetia Conținând muzica bisericii, madrigalul și alte lucruri, prin voce și instrument muzical; à et [ ] Libro et (Veneția, Angelo Gardano ), ed David Bryant, vol , Milano, Ricordi, (Edizione Nazionale delle opere di Andrea Gabrieli, / - ), I, pp - II corpus di composizioni policorale noto e attribuibile con certezza a Francesco Santacroce è il seguente: i cinque salmi dei vespri per doppio coro (El a zis Domnului: "Voi lăuda pe Domnul, omule binecuvântat, Lăudați pe Domnul pentru copii! Slavă Domnului); Când am invocat psalmul, m-am încrezut în Tine, Doamne, care locuiești în auxiliari Iată, binecuvântează-mă acum; il responsorio breve În mâinile tale Cf Francesco Santacroce "Patavino", Opere sacre e profane, ed Diiva Princivalli, Padova, CLEUP, ; Dilva Princivalli, Francesco Santacroce, "Muzica din istorie", , , pp - Compoziţiile sale policorale se găsesc la Padova, Archivio Capitolare (de acum înainte ACPd), ms D (corul I) și ACPd, ms D (corul II) și corespund primilor doisprezece psalmi ai colecției destinate psalmilor Unul dintre motetele sale pentru opt voci se află în Arhiva Academiei Filarmonice din Verona, ms Vezi Lovato, Per un iter polichorale veneto, în Fenlon - Lovato, Tesori, pp - ; carduri, acolo, pp - - - IMOTECTA OCTONIS F CIBUS (VENEȚIA, ) DE ANTONIO GUALTIERI ( - ) lui Giovanni Battista Mosto ( -ca ) și Costanzo Porta ( - ) În stadiul actual al cercetării, în contextul culturii venețiane, însă, cel mai apropiat exemplu de Antonio Gualtieri par a fi compozițiile policorale ale lui Giovanni Croce ( - ), active în bazilica San Marco în a doua jumătate a lui secolul XVI De exemplu, nu se poate să nu remarce o asemănare structurală între Regina coeli о IMve Virgo, sponsa Dei a lui Croce și un grup de motete din colecția lui Gualtieri (Ascendí! Deus, Consolamini pastores, Repleatur os menni), caracterizată prin faptul că versurile ale textului sunt alternate de episoade, în general homoritmice și identice, construite pe cuvântul aleluia, tratate aproape întotdeauna cu o mensura ternară Aceste compoziții ale lui Croce sunt incluse în două colecții tipărite în și respectiv de Giacomo Vincenti, același editor căruia câțiva ani mai târziu, în , Gualtieri ar fi încredințat tipărirea motetelor sale Se pare foarte probabil ca Gualtieri să fi cunoscut aceste compoziții Motetele lui Gualtieri se caracterizează în mare parte prin alternanța episoadelor homoritmice și a episoadelor contrapunctice Uniformitatea tendinței vocale este de fapt întreruptă de unele elemente de varietate precum: episoadele în mensura ternaria (singurele motete în care nu găsim episoade ternare sunt: Jubílate Deo, Ascendit Deus, Quaeramus cum pastoribus Ego flos campi , Adoramus te Christe, Beatissimus Marcus)', chitanțele înscrisurilor canonice; episoade originale în stil imitativ (cf exemplul ) În majoritatea motetelor incipitul este încredințat primului cor, căruia îi răspunde mai mult sau mai puțin îndeaproape cel de-al doilea Iar incipitul altui grup de motete (nr , , și ) se caracterizează prin intrarea vocilor într-un stil imitativ Singurul motet în care cele opt voci încep simultan este Laudate Dominum, cel mai probabil motivat de dorința de a sublinia această invocare, făcând uz de tratarea omoritmică a tuturor vocilor Cele două coruri se reunesc mereu pentru cadența de încheiere, amplificând astfel efectul de solemnitate Structura cu opt voci determină dublări multiple ale notelor triadei, redistribuite continuu ca în tehnica armonică obișnuită a momentului istoric Se recurge frecvent la întârzierea celei de-a șaptelea în cadență În ceea ce privește extinderea celor două formații corale (cf anexa ), în general, primul cor are un registru mai mare Nella produzione del Mosto ricordiamo una serie di salmi a due cori per i vespri, in ACPd, mss D și D Cf Fenlon - Lovato, Comori, pp - Le raccolte di composizioni policorali di Porta a noi note sono: Litaniae Deiparae Virginis Mariae, Venezia, Giorgio Angelieri, (RISM A/IP ); Cartea cu cincizeci și două de mișcări, patru, cinci, șase, șapte și opt voci, Veneția, Angelo Gardano, (RISM A/IP ); Psalmodia Vespertina, Veneția, Angelo Gardano, (RISM А/ P ) Giovanni Croce, Compline pentru opt voci, Veneția, Giacomo Vincenti, (RISM A/IC ); Motete pentru opt voci, Veneția, Giacomo Vincenti, (RISM A/IC ); Motete pentru opt voci [ ] cartea a doua, Veneția, Giacomo Vincenti, (RISM A/IC ); Liturghii pentru opt voci, Veneția, Giacomo Vincenti, (RISM A/IC ); Vespertina omnium solemnitatum psalmodia octonis vocibus decantando, Veneția, Giacomo Vincenti, (RISM A/IC ) Cross, Compline (RISM A/IC ) Croce, Moteți (RISM A/IC ) - - COMPARAREA CLARĂ decât cel al celui de-al doilea refren De fapt, este neobișnuit să găsești o cheie de do la soprană, mezzosoprano sau o cheie de sol pentru linia cantus a celui de-al doilea cor (singurele exemple sunt motetele nr , , , și ) Doar în două cazuri (motetele nr și ) gama celor două grupuri vocale este omogenă Este interesant de remarcat, în motetul lui Stabile, folosirea cheii de do în prima linie pentru vocea inferioară a primului cor O altă caracteristică în scrierea acestor motete este utilizarea de către cele două coruri a aceluiași material melodic, care este distribuit diferit între vocile celor două formații corale Incipitul celui de-al șaselea motet Consolami(tm) pastores exemplifica cel mai bine această procedură, pe care o găsim și în multe alte motete În al doilea cor, fragmentele expuse deja de CI AI și TI sunt atribuite, respectiv, lui TII, Cyl AII, în timp ce linia de bas rămâne exact aceeași (cf exemplu ) Motetul Confitenti(tm) Domino este un exemplu de motet în ecou, așa cum este confirmat de indicația originală ("În Echo") prezentă în toate cele opt voci ale tipăritului De fapt, în timp ce primul cor constituie partea cea mai semnificativă a operei, scurte intervenții în ecou sunt rezervate celui de-al doilea cor (cf exemplul ) Scrierea ecou este un motiv pe care îl putem găsi în multe alte compoziții ale acestei perioade În Triaca musicale a lui Giovanni Croce, de exemplu, găsim piesa Echo în care, ca în exemplul lui Gualtieri, al doilea cor repetă exact și numai ultimul cuvânt al versului intonat de primul cor Alte exemple de ecou pot fi găsite și în cadrul motetului Regina coeli (cf exemplul ) Virgo decus nemorum geminasque audita per auras compoziție inclusă în colecția lui Croce din este, de asemenea, un motet "ad eco", în care al doilea cor "reduce" silabele finale ale fiecărui vers cântat de primul cor, la fel ca în motet a lui Gualtieri Giovanni Gabrieli, unul dintre cei mai mari exponenți ai acelui simț grandios al volumelor sonore caracteristic școlii venețiane, cu siguranță nu putea să nu recurgă la acest tip de scriere pentru a obține un sunet și mai magnific Un exemplu în acest sens este Canzon in echo duodecimi toni, conținut în colecția din (cf exemplul ) Motetul Beatissimus Marcus pentru nouă voci Ultimul motet al colecției Beatissimus Marcus, este dedicat Sfântului Marcu, dar cu siguranță se referă la dorința compozitorului de a-i aduce un omagiu episcopului Padova Marco II Sotago, dedicatorul volumului Putem considera această compoziție printre cele mai relevante ale colecției întrucât ne aduce un element de noutate În acest ultim pasaj (cf exemplul ), de fapt, la cele două coruri cu patru voci, care procedează în mare parte homo-ritmic cu excepția unor mișcări melismatice în cadrul vocilor unice, se adaugă o voce a noua care intona invocația "Sánete Marce ora pro nobis" Giovanni Croce, Triaca muzicală de Giovanni Croce în care există mai multe capricii în , , și v , Veneția, Giacomo Vincenti, (RISM A/IC ); Fenlon - Lovato, Tesori, pp - Îi mulțumesc Luciei Boscolo pentru sugestia prețioasă Cross, Compline (RISM A/IC ) Giovanni Croce, Motetti a otto voci (RISM A/IC ) Giovanni Gabrieli, Sacrae Symphoniae [ ] senis, , , , , , și , atât pentru voci, cât și pentru instrumente, ediție nouă, Veneția, Angelo Gardano, (RISM A/IG ) - - IMOTECTA OCTONIS FOCIBUS (VENEȚIA, ) DI ANTONIO GUALTIERI sulla melody titanica in uso per i santi, quattro volte in tono di Sol e tre alla quinta superiore, inframmezzata da alcune battute di pausa Același procedeu va fi folosit și de Claudio Monteverdi în două compoziții cunoscute: în Sonata sopra "Sancta Maria, ora pro nobis",'' în care adevărații protagoniști sunt instrumentele, sopranei având doar sarcina de a intonație pentru unsprezece uneori invocația "Sancta Maria, ora pro nobis" pe melodia titanică folosită pentru sfinți (cf exemplul ); iar în motetul pentru două voci și continuo Sancta Maria, succurre miseri" ' cu care Monteverdi a contribuit în la Prima carte de concerte ecleziastice de Giovanni Battista Ala și ulterior retipărită în al treilea volum al Promptuarium musicum în care Johannes Donfried, rector al școlii latine din Rottenburg, adunase motete pentru două, trei și patru voci de diverși autori Caracteristică tipică a mediului policoral trăit de Gualtieri sunt cu siguranță cele trei episoade de propunere și răspuns care angajează cele două coruri la cuvintele variorum certomi-num fructus percepturus și din nou variorum certominum Cele două coruri, care se desfășoară în majoritate independent, se reunesc pentru cadenza tinaie pentru a face acest omagiu și mai solemn celui care a făcut posibilă reluarea studiilor muzicale ale compozitorului din Monselice Concluzii Din această primă analiză putem observa că principatele caracteristice, recognoscibile prin alternanța dintre cele două coruri, în episoade acordate care se întrepătrund cu altele în contrapunct și cu dialogurile dese sub formă de propuneri și răspunsuri și în utilizarea unui extinderea acută a primului cor, au analogii cu producția de pe continent, și cu Padova în special Din mediul venețian, în schimb, nu se poate să nu recunoască o apropiere de unele compoziții ale lui Giovanni Croce și o varietate tonală care, mai dezvoltată și îmbogățită prin contribuția instrumentală, ne readuce la marile rezultate ale tradiției venețiane cu cei Gabrieli și Monteverdi Un aspect care nu trebuie trecut cu vederea, pentru o evaluare de ansamblu a operei, este cu siguranță faptul că ansamblul coral cu care Gualtieri s-a trezit lucrând în San Daniele del Friuli, unde a scris această primă carte de motete, cu siguranță nu ar putea fi același decât ceea ce era disponibil la Padova sau Veneția, mai mare și în general acompaniat de un grup instrumental Putem afirma așadar că învățătura maeștrilor venețieni ai corului dublu este cu siguranță o lecție sigură de urmat pentru compozitorul din Monselice Pe scurt, Gualtieri este un arhitect al unor structuri bune, eficiente, adecvate culturii centrelor considerate minore în care s-a trezit activând, dezvăluindu-se a fi o personalitate de o anumită importanță în acest context Claudio Monteverdi, Liturghia Preasfintei Fecioare care va fi cântată de voci bătrâne la corurile bisericii și la stranele de seară cu unele concerte sacre adaptate capelei sau cabinei principelui, Veneția, Ricciardo Amadino, (RISM A/IM ) Paolo Fabbri, Monteverdi, Torino, EDT, , p M-am dus p p (RISM B/I ) - - COMPARAȚI CLEARUL Abstract Antonio Gualtieri (Monselice - ), un muzician redescoperit în ultimii ani în urma noii atenții acordate practicii policorale în zona Veneto, a activat ca magister de muzică și maestru de capelă în zona Friuli și apoi în zona Veneto între Monselice, Montagnana și Veneția Prin Motecta octonis vocibus (Veneția, ), operă ce se încadrează pe deplin în producția policorală a vremii, această contribuție își propune să discute elementele cele mai caracteristice ale limbajului compozițional al maestrului în raport cu repertoriile policorale din Padova, unde a primit primele rudimente ale artei muzicale și Veneția Aici, din , a fost profesor de muzică pentru fetele spitalului Pietà și din până în profesor de canto la clericii din bazilica San Marco, unde din până în a activat și Claudio Monteverdi Antonio Gualtieri (Monselice - ), un muzician care a fost redescoperit recent ca urmare a noului interes pentru practica policorală în teritoriul Veneto, a fost activ ca maestru de muzică și a fost și maestru de capelă în zona Friuliană și în teritoriul Veneto între Monselice, Montagnana și Veneția Acest arride intenționează, prin Motecta octonis vocibus (Venezia, ), o lucrare care se plasează perfect în producția policorală a timpurilor anvelopelor, să discute despre cele mai caracteristice elemente ale limbajului compozițional al anvelopelor maestrului în relație cu repertoriile policorale anvelope din Padova , unde a primit o educație muzicală elementară, și Veneția, unde a activat ca profesor de muzică de giri de pneuri în pneuri Ospedale della Pietà Din până în a fost profesor de canto al clericilor din pneuri din Bazilica San Marco, unde Claudio Monteverdi a lucrat, de asemenea, troni între și - - IMOTECTA OCTONIS VOCIBUS (VENEȚIA, ) DI ANTONIO GUALTIERI Anexa Un exemplu muzical Exemplul Antonio Gualtieri, Păstorii din Consolamel, bb - În Motecta în opt voci (Veneția, Giacomo Vincenti, ) ci AI TI BI II TU II gen - tes - - Se compară clar Exemplul Antonio Gualtieri, Să căutăm cu păstorii bb - În Mișcat de opt voci (Veneția, Giacomo Vincenti, ) ci AI TI BI SP AII DOUĂ ВП cum și fum în XZir cri- Quidau-dis m pray-se-pi - o? j J " J J- /i| J г I A - ge-los cum car - ne și pa-stores sunt listate: "J jlj JJJ Jlj Jjlj J An - ge-los cum car-mi - ne et pa-sto res di - cent - tes: J jlJ J J J'IlJ J JIJ J j lj j An - ge-los cum car-mi - ne et pa-sto res di - cent - tes: r"rlf rr'plri'flr rf Ir Г An - ge-los cum car-mi - ne et pa-sto res di - cent - tes: - - IMOTECTA OCTONIS VOCIBUS (VENEȚIA, ) DI ANTONIO GUALTIERI Exemplul Antonio Gualtieri, Ascendi! Deus, bb - hi Motecta în opt voci (Veneția, Giacomo Vincenti, ) Exemplul Antonio Gualtieri, Consolaminipastores, bb - In Motecta in opt voci (Venetia Giacomo Vincenti, ) - - COMPARAȚI CLEARUL Exemplul Antonio Gualtieri, Confitemini Domino, bb - hi Motecta în opt voci (Veneția, Giacomo Vincenti, ) Exemplul Giovanni Croce, Regina Raiului, bb - În Compiette! a otto voci (Veneția, Giacomo Vincenti, ) - - IMOTECTA OCTONIS FOCIBUS (VENEȚIA, ) DI ANTONIO GUALTIERI Exemplul Giovanni Gabrieli, Canzon în ecou doisprezece ton, bb - În Simfonii sacre (Veneția, Angelo Gardano, ); ed modern: Giovanni Gabrieli, Opera omnia, X: Ansamblu instrumental Lucrări în "Sacrae symphoniae" (Veneția, ) ed R Charteris, Neuhausen/Stuttgart, Institutul American de Muzicologie - Hanssler, , pp - - - Se compară clar Exemplul Antonio Gualtieri, bb - În Mote età în opt voci (Veneția, Giacomo Vincenti, ) II fru - ctus per-ce-ptu - rus, fru - ctus per-ce-ptu - rus, - - IMOTECTA OCTONIS FOCIBUS (VENEȚIA, ) DI ANTONIO GUALTIERI Exemplul Claudio Monteverdi, Sonata sopra Sancta Aiaria, bb - În slujba Preasfintei Fecioare, glasul bătrânilor urmează să fie cântat de multe ori în vecernie (Venezia, Ricciardo Amadino, ); ed Modern: Jeffrey Kurtzman, Vespro della Beata Vergine, Vecernia ( ), Oxford, Oxford University Press, , p - - CANTUS I ALTUS I TENOR I BASSUS I CANTUS II ALTUS II TENOR II BASSUS II lubilate Deo DO sol -mi DO do -la DO re -fa FA solrla DO re -la DO mi -mi DO re -mi FA sol]-la Omnes gentes DO re -mi DO la -la DO sol -mi FA solrla DO do -la DO re -mi DO re -mi FA faj-la Ascendit Deus DO re -mi DO re -mi DO sol -la DO do -mi DO do -la DO re -fa DO re -mi FA farla In coelesti ierarhia VL sol -sol DO si -do DO sol -la FA sirre VL sol -sol DO si -do DO fa -sol FA sirre Quaeramus cum pastoribus VL sol -fa DO do -do DO sol -la FA do -re DO re -do DO sol -sol DO sol -la FA do -do Consolamini pastores DO re -re DO sol -la DO re -mi¿> FA solrla DO si -la DO re -fa DO re -mi FA farla Benedictus Dominus DO re -re DO sol -la DO do -mi FA farsib DO sol -la DO mi -fa DO do -re FA farla Ego dixi DO mi -re DO do# -la DO fa# -mi FA la]-la DO do -la DO mi -fa DO re -mi FA sol,-la Cantate Domino VL la -sol DO mi -do DO si -la DO do -mi VL la -sol DO mi -do DO si -la DO do -mi Confìtemini Domino VL sol -mi DO re -do DO fa -la DO do -mi VL la -mi DO mi -la DO do# -la DO re -re Laudate Dominum DO fa# -mi DO do# -la DO la -fa FA solrla DO si -la DO re -fa DO re -mi FA farla Laudabo Dominum DO la -mi DO mi -mi DO do -sol DO do -re DO mi -la DO sol -mi DO mi -mi FA faj-la Ego flos campi DO fa# -re DO do -la DO sol -mi FA solrla DO do -la DO mi -fa DO mi -re FA farsol Repleatur os meum DO do -re DO sol -la DO re -mi FA solrla DO sol -la DO larmi DO sol -re FA sol]-sol Deus misereatur nostri DO re -mi DO la -sol DO do -re DO re -mi DO re -mi DO la -la DO re -mi FA solrdo Adoramus te Christe DO sol -re DO do# -la DO la -mi FA larsib DO la -la DO mi -mi DO mi -mi FA sol]-la Beatissimus Marcus DO mi -mi DO sol -la DO do -mi FA faj-la DO sol -la DO re -fa DO do -fa FA farsi Chiavi ed estensioni dei Motecta octonis vocibus Partea a doua Recepția muzicii italiene în Europa Central-Est Universitatea MARINA TOFFETTI din Padova FENOMENE INTERTEXTUALE LEGACY GABUSSFS CU IMPLICAREA MOTECTORUM LIBER PRIMUS (VENEȚIA ) Fenomenul complex al intertextualității a fost de multă vreme centrul atenției unor ample studii interdisciplinare În ceea ce privește istoria muzicii, cultura muzicală a secolelor al XV-lea și al XVI-lea este deosebit de bogată în fenomene intertextuale O cantitate considerabilă de literatura extinsă despre acest aspect al compoziției se ocupă în principal de tehnici de parafrazare și parodie în genurile muzicale precum chansonul polifonic madrigal, motel și masa Cu toate acestea, presupunerea că majoritatea motetelor din epocă nu foloseau material împrumutat trebuie încă verificată prin intermediul unei investigații mai sistematice și, în orice caz, nu ar implica că motetul nu ar putea fi influențat și de diverse fenomene intertextuale Recent un număr tot mai mare de muzicologi par să fi recunoscut faptul că studiul problemelor intertextuale în muzica secolului al XV-lea poate ridica noi întrebări și poate oferi noi răspunsuri la întrebări importante, cum ar fi procesul compozițional genealogia stilistică și istoria recepției, care sunt, de asemenea, relevante pentru gema Pentru o sinteză cuprinzătoare și actualizată a fenomenului intertextualității și a diferitelor lui cazuri a se vedea Maria Caraci Vela, La filologia musicale Instituții, istorie, instrumente critice, Lucca, LIM, vol , - , II ( ), capitolul IV, Intertextualitate și artă aluzivă, pp - Două eseuri importante ale lui Lewis Lockwood și Howard Mayer Brown au dat un impuls fundamental cercetării în acest domeniu, oferind perspective originale și relevante asupra subiectului Vedeți Lewis Lockwood, Despre "parodia" ca termen și concept în muzica secolului al XVI-lea Aspecte ale muzicii medievale și renascentiste, în O ofrandă de naștere către Gustave Reese, ed Jean Le Rue, New York, Norton, , p - ; și Howard Mayer Brown, Emulation, Competition and Hommage: Imitation and Theories oflmitation in the Renaissance, "Journal of the American Musicological Society", XXV/ , , pp - Referitor la repertoriul începutului secolului al XVII-lea, atât în Jeffrey Kurtzman, Essays on the Monteverdi Mass and Vespers of , Houston, Rice University Studies, , cât și în Id , TheMonteverdi Vespers of Music, context, performance, Oxford, Oxford University Press, există o discuție considerabilă despre problemele intertextuale între Vecernia Monteverdi și compozițiile contemporane Pentru a înțelege bogăția lucrărilor consacrate tehnicilor de parafrazare și parodie în masa din secolele al XV-lea și al XVI-lea este suficient să ne uităm la bibliografia care încheie intrările Împrumutarea în NG , IV, pp - (de J Peter Burkholder) și Bearbeitung în MGG , Sachteil I ( ), col - (de Gesine Schroder și Thomas Bõsche) Vezi Burkholder Borrowing, p : "multe motete nu foloseau material împrumutat, iar acesta a devenit standard la sfârșitul secolului al XVI-lea" Vezi, de exemplu, eseul stimulant al lui Michèle Fromson, A Conjunction of Rhetoric and Music: Structural Modeling in the Italian Counter-Reformation Motet, "Journal of the Royal Musical Association", CXVII, , pp - - - MARINA TOFFETTI motel Deși principalele probleme implicate în recepția compozițională nu au fost încă investigate într-o manieră metodică și nu par să fi condus la vreo semnificație! explorări sistematice, fenomene intertextuale s-au aflat în centrul atenției unui număr de lucrări noi dedicate producției muzicale din această perioadă Studiul intertextualității devine și mai interesant atunci când se pot explora intersecțiile cu istoria recepției și experiențele umane și profesionale ale protagonistului scenei muzicale contemporane În urma deselor relocari ale compozitorului se poate încerca să reconstruiască conturul unei geografii culturale complexe care rămâne în mare măsură neinvestigată În lumina acestor împrejurări ar părea util să reconsiderăm viața și operele lui Giulio Cesare Gabussi care a fost invitat să conducă capela lui Sigismund al III-lea Vasa al Poloniei în , pe vremea când era activ ca coronist la catedrala din Milán Când a ajuns în Polonia, Gabussi a publicat două colecții de madrigais și două de muzică sacră O examinare mai atentă a cărții sale de motete pentru Uve și șase voci a evidențiat unele aspecte ale limbajului Iris, permițându-ne să ne concentrăm asupra naturii moştenirea tehnică şi stilistică pe care o adusese cu el Experiența sa compozițională va fi simțită în toată Polonia, influențând un compozitor activ alături de el la curtea regală Printre aceștia s-a numărat și Giulio Osculati din Lodi care, în motelul său pe șase voci, Nativitas tua, publicată la Cracovia în , arată clar nu numai că cunoștea motelul la patru voci al Palestrinei pe același text, ci că și-a asimilat lecțiile a motelului cu cinci voci pe tlris text de Giulio Cesare Gabussi Salut storica! context Motivele pentru care tirai l-au determinat pe Sigismund al III-lea să-l invite pe Giulio Cesare Gabussi în Polonia au fost deja investigate în altă parte, pe baza faptului că o astfel de invitație ar putea fi legată de traveis în Italia a doi prelați polonezi eminenti, András Báthory ( - ) și Wojciech A se vedea Daniele V Filippi, "Studiul intertextualității în muzica secolului XVI: experiențe și perspective", lucrare citită în cadrul conferinței internaționale "Music philology today: historical heritage and new perspectives" (Cremona, - noiembrie ) Vezi Marina Toffetti, Intertextualitate și paratextualitate în repertoriul cântecului instrumental milanez, "Philomusica on-line", IX/ , , pp - ; Peter Poulos, "Victoria la Genova Modele și influență", lucrare citită în cadrul "XVIII-a Conferință Anuală a Societății Italiane de Muzicologie" (Genova, - octombrie ) A se vedea Marina Toffetti, De la Milano la Varșovia: din nou despre Giulio Cesare Gabussi și alte prezențe italiene în Polonia de la începutul secolului al XVII-lea, în Muzica policorală în Italia și în Europa Central-Est între secolele XVI și XVII / Muzica policorală în Italia și în Europa Central-Orientală la începutul secolului al XVII-lea, eds Aleksandra Patalas - Marina Toffetti, cu exemple muzicale în CD / cu exemple muzicale în CD, Veneția, Fondazione Levi, (TRA DIMUS , Studi e Monografie, ), pp - II primo libro de madrigals pentru cinci voci, Veneția, Angelo Gardano, (RISM A/IG ); Motectorum liber primus, Venetiis, Angelo Gardano, (RISM A/IG ); Magnificat X, quorum novem quiñis, et unum senis vocibus concinuntur, Mediolani, Francesco ed eredi di Simon Tini, (RISM A/IG ) and II secondo libro de madrigali a cinque voci, Venice, Giacomo Vincenti, (RISM A/ IG ) - - GABUSrS LEGACY Baranowski ( - ) Din jurnalele de călătorie detaliate ale lui Stanislaw Reszka care l-a însoțit pe Báthory în Italia Învățăm că prelatul l-a vizitat de două ori pe cardinalul Carlo Borromeo la Milano în timpul călătoriei lui Iris la Roma și în timpul călătoriei de întoarcere a lui Iris si ca pe atunci era in corespondenta cu cardinalul, care i-a trimis cateva lettera "elegantissimae plenae consiliorum sanctorum de vitae ratione ab Illustrissimo Principe instituenda" Din bogata relatare a călătoriei de întoarcere desprindem că la august Báthory a rămas la Lodi, unde a fost întâmpinat de cleiul locai și a participat la rugăciune însoțită de un concert de oigan și a ajuns la Milano în ziua următoare unde a fost întâmpinat solemn de Carlo Borromeo și de o delegație a guvernului El avea să rămână în Milano până pe august, vizitând cele mai faimoase locuri ale orașului (inclusiv catedrala, palatul guvernatorului și bisericile Santa Maria presso San Celso și San Nazaro) și participând la diferite festivaluri și rugăciuni cântate avea să se întoarcă la Lodi, unde a vizitat niște sfinte religii și a asistat la o liturghie în catedrală Din jurnalele lui Reszka mai aflăm că Báthory îl cunoștea personal pe Federico Borromeo pe care l-a întâlnit la Roma la mai Federico Borromeo a fost și el în contact cu Wojciech Baranowski, care a petrecut aproape un an (începând din noiembrie ) în Italia: în mod se știe că Baranowski l-a vizitat pe cardinalul Federico cu care a avut a fost exclianging lettera cel puțin de la aprilie până la septembrie Probabil că Baranowski și Báthory au adus cu ei în Polonia o impresie extrem de pozitivă asupra muzicienilor pe care au avut ocazia să-i cunoască în Italia printre care se numărau cu siguranţă Giulio Cesare Gabussi şi în cazul lui Báthory, poate și Giulio Osculati din Lodi Atât Gabussi, cât și Osculati au fost invitați să slujească la curtea regală și s-au mutat în Polonia în Prin urmare merită să reflectăm asupra naturii experiențelor muzicale pe care le-au acumulat înainte de călătoria lor la Cracovia Vezi Toffetti, Da Milano a Varsavia, pp - , și Barbara Przybyszewska-Jarminska, Music in Poland under the Patronage of Bishops at the Turn of the Seventeenth Century, în acest volum, pp - Stanislai Reseti diarium - , ed Ioannes Czubek, Cracovia, Akademia Umiejçtnosci, Din scurta ședere a lui Báthory la Milano în timpul călătoriei exterioare, știm doar că prelatul a ajuns la Milano pe noiembrie și a rămas acolo la ordinul cardinalului Borromeo până pe noiembrie, când a plecat la Lodi Vezi diarul Stanislai Rescii, p La ianuarie , Reszka a raportat că Báthory a venit la Roma (unde a frecventat biserica și spitalul Sf Stanislau al Poloniei) și a primit scrisori de la cardinalul Borromeo Vezi diarul Stanislai Rescii, p - Vezi ibidem, p Vezi ibidem, p Ibidem, p Báthory a continuat să fie interesat de soarta lui Carlo Borromeo și a fost anunțat despre moartea acestuia la decembrie Vezi Stanislai Rescii diarium, p Vezi ibidem, p Mai multe în articolul lui Przybyszewska-Jarminska, Muzica în Polonia, p Vezi Marco Bizzarini, Zielenski e il ruolo delle relazioni italo-polacche nel mecenatismo musicale tra Cinquecento e Seicento, publicat în volumul de față, pp - În prezent nu avem informații biografice despre Giulio Osculati referitoare la perioada anterioară călătoriei sale în Polonia Nici măcar nu știm dacă Osculati, care se presupune că ar fi locuit în orașul natal Lodi (la mai puțin de de kilometri de Milano), ar fi putut fi în contact cu Giulio Cesare Gabussi - sau să fi studiat cu el - înainte de a pleca la Cracovia Vezi Zygmunt M Szweykowski, Giulio Osculati, în NG , XVIII, p ; Francesco R Rossi, Giulio Osculati, în MGG , Personenteil, XII ( ), col - - - MARINA TOFFETTI Caracteristicile generale ale colecției lui Gabussi Ca la acea vreme, îndatoririle de maestru de capelă în Polonia erau în principal legate de muzica sacră interpretată de capela curții pare oportun să ne concentrăm atenția în principal asupra publicațiilor sacre ale lui Gabussi înainte de a călători în Polonia și în special despre colecția de motete Iris tipărită la Veneția de Angelo Gardano în Dacă vrem să strângem colecția lui Gabussi în contextul mai larg al motetului renascentist târziu din Milano, trebuie să ne confruntăm cu problema preliminară a penuriei de studii și ediții critice dedicate acestui repertoriu bogat și stimulant Din colecția de motete în sine și din dedicația ei, adresată arhiepiscopului de Milano, Gasparo Visconti, putem extrage câteva informații despre contextul în care a fost concepută cartea și aflăm că compozițiile Motectorum liber primus, care fuseseră deja apreciate de mulți, au fost scrise pentru Slujbele catedralei din Milano: Către cel mai ilustru și reverend DD Gaspar, Arhiepiscopul Bisericii din Milano Căci am indicat întotdeauna că există o plăcere mult mai excelentă, și într-adevăr mai utilă, de a fi derivată din concertele sacre decât din alte scrieri de acest fel; de aceea m-am gândit că voi face munca înainte, dacă bărbații ar primi munca, efortul, grija și studiul s-ar consuma în ei! Pentru că, de altfel, am vrut nu numai să arăt înclinația minții mele către măreția ta, mai întâi către prăjitura în sine, și apoi și către toate celelalte, ci și să o declar cu mare intensitate; Mi s-a părut că nu aș putea realiza acest lucru altfel decât dacă aș aduce aceste roade ale geniului meu, așa cum sunt, dedicate și consacrate lui, cu inscripția numelui său, în domeniul public și cu altele De aceea, Prea Iluștri] și Prea Cuvioase] Bătrâni, primiți cu inimă veselă și cu înfățișare senină aceste cântări sfinte ale mele, alese din niciunul din cele pe care le-am țesut, de cât timp n-am îngăduit să-mi lipsească lucrarea Marele tău Templu Dacă te-ai uita la demnitatea persoanei pe care o susții, nu mă îndoiesc că ai considera că acest mic mușchi al bărbaților nu are nicio valoare; (vezi cât de mult strălucește asupra mea lumina liberalității și înțelepciunii tale, cât de mult îmi promiți în privința asta) Sper că nu va fi doar să aștept cu nerăbdare tot ceea ce mi se oferă, ci și pe cel mai serios al tău și cea mai mare indicație, în care în muzică bună, binevenit Lullius Caesar Gabutius, cel mai umil slujitor al Majestății Voastre Acest gol este parțial umplut de câteva lucrări ale lui Robert L Kendrick, și în special de monografia sa, The Sounds of A filan - , Oxford, Oxford University Press, , bogat în analize și observații asupra unui număr mare de compoziții publicate concepute sau executate la Milano în perioada luată în considerare; şi de Rodobaldo Tibaldi, Stilul "observat" la Milano la sfârşitul secolului al XVI-lea: Câteva observaţii preliminare, "Polifonie Istorie și teorie corală", / , , pp - (traducere în engleză la pp - ), care include și o transcriere a motelului Sperent in te omnes din A fotectorum liber primus' de Gabussi, și Id , I motetti a quattro voci (Milan ) de Giovanni Paolo Cima și stilul "observat" la Milano la sfârșitul secolului al XVI-lea: câteva observații, "Polifonia Istoria şi teoria coralităţii", II/l, , pp - (traducere în engleză la pp - ) Despre fenomenul de adaptare în aceeași zonă a se vedea Margaret Ann Rorke, Sacred Contrafiacta of Monteverdi Madrigais și Cardinal Bórrameos Afilan, "Music and Letters", LXV, , pp - și Antonio Delfino, Geronimo Cavaglieli și unele contrahacía de madrigale marenziene, în LucaMarenzio muzician european Proceedings of the Day of Marenzian Studies (Brescia, martie ), eds Maria Teresa Rosa Barezzani -Mariella Sala, Brescia, Edizioni di Storia Bresciana, , pp - - - GABUSrS LEGACY Tliis explică prezența motelului dedicat Sfântului Ambrozie hramul Milán (O doctor optime), și cel al celor trei motete pe texte de inspirație mariană (Nativitas tua Dei genitrix Sancta et inmiaculata - cu secunda pars Benedicta tu - și Gaude Maria virgo) care răspundeau nevoilor liturgice ale catedrala din Milán (intitulată "Mariae nascenti") unde sărbătorile mariane in generai, și în special sărbătoarea Nașterii Maicii Domnului (care cade pe septembrie), au fost - și încă sunt - sărbătorite cu cea mai mare solemnitate De fapt solemnitatea și decorul, obținute prin scrierea sobră și monitorizarea continuă a efectului sonor general al fiecărui segment, sunt trăsăturile care caracterizează cel mai bine motetele acestei colecții Colecția include douăsprezece motete (dintre care unul este împărțit în două părți) pentru voci Uve și opt pentru șase voci Tabelul de mai jos afișează un rezumat al informațiilor privind principalele caracteristici ale compozițiilor (durata în brevi, combinație de chei prezența si bemol în semnătură, finolis, folosirea canonului prin investiție) tabelul No Tille Voices breves Tehnica contrapuntai Semnătura cheii Clefs finolis Sperent in te omnes b Cg -Ac -Vc -Tc -B F Nativitas tua Dei genitrix canon by investment - Ccl-Ac -Vc -Tc -Bf C Recordare Domine - Ccl-Ac -Vc -Tc -Bf d Vulnerasti cor meum canon by invest - Ccl-Ac -Vc -Tc -Bf d Spem în aliu - Cg -Ac -Vc -Tc -B G Sancta et immaculata canon prin inversare - Cg -Ac -Vc -Tc -B G n Binecuvântat ești (partea a doua) - Cg -Ac -Vc -Tc -B G Uită-te la mine - Cg -Ac -Vc -Tc -B a Am nădăjduit în tine Doamne b Ccl-Ac -Vc -Tc -Bf d Nu-ți amintește [sic] Domnul b Ccl-Ac -Vc -Tc -Bf g Domnul este cu mine b Cg -Ac -Vc -Tc -B F Să îmbunătățim - Ccl-Ac -Bc -Tc -Bf e praznic sacru canon prin inversare - Ccl-Ac -Vc -Tc -Bf G doctor foarte bine - Ccl-Ac -VIc -Tc -Vc -Bf G Păstorul cel bun trandafir - Ccl-Ac -VIc -Tc -Vc -Bf d Ave verum corpus - Cc -Vie -Ac -Tc -Vc -Bf a Goude Maria fecioara b Ccl-Ac -VIc -T -Vc -Bf F Voi lăuda pe Domnul b Cc -Ac -Tc -Vc -Bf -Vlf F Ai auzit, Doamne b Ccl-Ac -VIc -Tc -Vc -Bf d Uită-te la mine Doamne - Cg -Ac -VIc -Tc -Vc -B d Cântați Domnului canon prin inversare - Cg -vig -Ac -Tc -Vc -Bc d - - MARINA TOFFETTI După cum se vede din tabel, în motetele pentru voci live se notează Quintus (V) în funcţie de combinaţia cheilor în cheie Alto sau Tenor Motetele pentru șase voci prezintă o varietate mai mare de combinații de voci: în timp ce Quintus este notat fie în Alto, fie în cheie de tenor Sextus (VI) este notat într-un caz în cheia de sol (în motetul Cantate Domino, nr , wlrich închide colecția), într-un caz în cheia soprano (rive veruni corpus, nr ), odată în la cheia Mezzosoprano o singură dată în cheia de bas (Confitebor tibi Domine, nr ) și în patru bucăți în cheia de alto Durata motetelor oscilează între și de brevete Un singur motet (nr ) este împărțit în prima și secunda pars în timp ce toate celelalte constau dintr-o singură parte În toate motetele textura este destul de variată variind de la ansamblul complet până la combinația de numai două voci Paleta tonală folosită de Gabussi este la fel de variată Combinațiile de chei includ ambele chei naturale folosit în treisprezece motete și Irigh clefs (chiavette), folosite în celelalte șapte motete (unul dintre wlrich cu secunda pars este de asemenea notat în chiavette) Din punct de vedere al tehnicii compoziționale toate motetele de anvelope cu excepția doar In te Domine speravi (nr ), începe cu un episod imitativ În unele motete găsim abateri de la schema "clasică", caracterizată prin pătrunderea în rândul vocilor cu același motiv În motetul Ne reminiscaris Domine (nr ), de exemplu primele voci expun una după alta motive de anvelopă construite pe cuvintele "Ne reminiscaris Domine" și "delieta nostra", în timp ce al patrulea (Tenorul) "sărește" primul fragment de text și intră cântând cuvintele "delieta nostra" (v exemplul ) Un proces bazat pe introducerea dozei primelor două voci (într-un fel de stretto) este utilizat în episodul de deschidere al motetelor Confitebor tibi Domine (nr ) și Cantate Domino (nr ; vezi exemplul ) Imitația este, de asemenea, cea mai răspândită tehnologie în episoadele interne deși fragmentele armonio (dacă nu în mod explicit homofonice) sunt folosite ocazional pentru a sublinia unele semnificații deosebite! cuvinte În general, episoadele imitative de început sunt mai mari și prezintă tehnici contrapunctice mai complexe în timp ce anvelope episoade interne rar organizate după o schemă fixă, sunt contrapunctic mai agile și mai puțin solicitante Unele secțiuni de deschidere prezintă tehnici contrapunctice mai complexe inclusiv canoane prin investiție (în wlrich un interval ascendent în Dux devine unul descendent în The Comes) - o veche tehnologie "flamandă" care denotă o abordare mai degrabă intelectuală a compoziției Totuși, în ciuda complexității structurii Gabussi nu sacrifică niciodată eufonia sunetului, chiar și cu prețul luării de licențe ocazionale de la strictele contrapuncturi ale imitației tirai pe care el însuși Iras le-a impus Suprapunerea aceluiași motiv, expus simultan în mișcare similară și contrară la voci diferite este prezentată în secțiunea de deschidere a motetelor Nativitas tua Dei genitrix (nr ), Sancta et immaculata (nr și după cum am văzut Cantate Domino (nr ), precum și într-o forră ușor variată , în primul episod al motetului O sacrimi convivimi!(nr ; vezi exemplul ) - - MOȘTENIREA LUI GABUSS Exemplul Giulio Cesare Gabussi, Ne reminiscaris Domine, bars - \n \ioteclorum liber primus (Veneția, Angelo Gardano, ) Cântecul Înalt Al cincilea Tenor Bas de - li - eia Il К о H ,|J no - stra de - li - età no -|S-F-л P i" Д Ил-e JJJJ ' - stra -fò) J- Г rJr ІГ[ГТ= - ° у T г -^= - - stra de - krr r pr li - età no - - - stra Ne re - mi-ne-sca-ris ѳ F-F-F-Гт -i- £-X- I re - mi - ne - sca-ris Do - - - mi-ne de - li - età no- ^ |- de - li - età no - stra - JlJhJJJj Re - my-my-sca-ris - - TOFFETTI MARINE Exemplul Giulio Cesare Gabussi, Confitebor Tibi Domine, bars - ~in Motectorum liber primus (Veneția, Angelo Gardano, ) - - GABUSrS LEGACY Exemplul Giulio Cesare Gabussi, О sacrimi convivium, bars - InMotectorum liber primus (Veneția, Angelo Gardano, ) crum cu - vi Probabil- În ciuda complexității procesului de compoziție, efectul sonor al episodului de deschidere al Tlùs Motel este foarte eufonic și de mare impact Secțiunea de deschidere a motetului Vulnerasti cor meum (nr ) prezintă și un canon prin inversare În motivele de deschidere a irisului, Gabussi arată o preferință pentru liniile unghiulare, cu intervale disjunse care trec frecvent de la direcția ascendentă la cea descendentă Schimbarea continuă în direcția melodiei se regăsește, de exemplu, în episodul de deschidere al motetelor Respice in me Domine (nr ) și Cantate Domino (nr ) Caracteristici similare pot fi urmărite și în motivul secțiunii de deschidere a motetului Ave veruni corpus (nr ; - - MARINA TOFFETTI vezi exemplul ) și în cel al lui Nativitas tua Dei genitrix (nr ), bazat pe o succesiune formată din intervalele unei secunde descendente și unei patre ascendente (vezi exemplul ) Exemplul a Giulio Cesare Gabussi, Respice in me Domine InMotectoruni liber primus (Veneția, Angelo Gardano, ) Exemplul b Giulio Cesare Gabussi, Cantate Domino InMotectoruni liber primus (Veneția, Angelo Gardano, ) Al tus te Do - mi - no can ti-cum nr Exemplul c Giulio Cesare Gabussi, Ave veruni corpus InMotectoruni liber primus (Veneția, Angelo Gardano, ) Până acum am observat caracteristicile constructive ale motetelor lui Gabussi din punct de vedere intern De o complexitate mult mai mare este sarcina de a le proiecta pe fundalul producției contemporane de motel și de a identifica cel puțin câteva dintre modelele lor posibile Unele dintre comportamentele compoziționale care au fost evidențiate în colecția lui Gabussi sunt urmăribile și în motetele lui Andrea Gabrieli, și în special în Iris Ecclesiasticarum cantionum quatuor vocimi, tipărită la Veneția în : caracterul sobru, motivele cu profile unghiulare, canoane prin investiție și suprapunerea diferitelor motive folosite simultan ca "subiect" și "contrasubiect" Ca și în lucrarea lui Gabussi Cf Andrea Gabrieli, patru voci de cântări ecleziastice slujind toate solemnitățile sfinților Prima carte, Veneția, Angelo Gardano, (RISM A/IG ) Ediție critică de David Bryant și Elena Quaranta, Milano, Ricordi, (Edizione nazionale delle opere di Andrea Gabrieli, ) Motivele unghiulare și arpegiate, bazate în principal pe notele unui singur acord, apar în majoritatea motetelor lui Gabrieli Vezi episodul de deschidere al motetului lui Gabrieli nr (Te Deum patrem inigenitum), care începe cu un fel de stretto în care motivul inițial, propus ca subiect, se suprapune aceluiași motiv în mișcare contrară ca și contrasubiect - - MOȘTENIREA LUI GABUSS carte, găsim și în cea a lui Gabrieli câteva secțiuni de deschidere în care două sau trei voci prezintă motivul inițial bazat pe primul fragment de text, în timp ce cei rămași intră cântând următorul fragment de text cu un nou motiv În motetul lui Gabussi Sancta et immaculata (nr ) există mai multe motive, folosite atât în mișcare asemănătoare, cât și contrară, care se aseamănă cu cele ale motetului lui Gabrieli pe același text (nr ), pentru a fi cântate in omnibus solemnitatibus B Aí eu ' (vezi exemplul ) Exemplul a Andrea Gabrieli, Sancta et immaculata, "tuo gremio contulisti" InEcclesiasticanim cantionum quatuorvocum (Veneția, Angelo Gardano, ) Pe lângă influența lui Andrea Gabrieli, motetele Aiotectorum liber primus a lui Gabussi, așa cum vom vedea mai târziu, se dovedesc a fi asimilat în diferite măsuri și unele dintre caracteristicile limbajului motetelor lui Luca Marenzio din Motecta festo-rum totius anni ( ), tipărit la Roma cu doar un an înainte de motetele lui Gabussi A se vedea de exemplu motetele nr (Maria Magdalena), nr (Tallitus jugul meu), nr (Fiicele Ierusalimului) și nr (Oameni sfinți) Cf Luca Marenzio, Motecta festorum totius anni, Roma, Alessandro Gardano, (RISM A/IM ) Vezi Luca Marenzio, Opera Omnia, VII, Muzica sacră, ed Roland Jackson, Institutul American de Muzicologi - - MARINA TOFFETTI Exemplul b Giulio Cesare Gabussi, Sfânt și Neprihănit, "ai adus la sânul tău" prima carte a Duhului Sfânt (Veneția, Angelo Gardano, ) tu col- ii este încă prematur să abordeze în mod convingător o întrebare atât de complexă precum relația dintre caracteristicile motetelor lui Gabussi și restul producției de motete contemporane Am făcut o încercare preliminară de a compara motetele lui Gabussi cu cele ale marilor polifonişti ai vremii - Orlande de Lassus, Tomás Luis de Victoria şi Palestrina - pe baza aceloraşi texte, pentru a evalua poziţia lui Gabussi Neuhausen/Stuttgart, Hanssler, (Corpus Mensurabilis Musicae, ) Pentru câteva considerații preliminare asupra caracteristicilor tehnice și stilistice ale acestor motete vezi Giovanni Acciai, "LucaeMarenili Motecta festorum totius anni [ ] quaternis vocibus" e "Madrigali a quattro voci" ( ), în Babezzani - Sala, Luca Marenzio musicista europeo , p - - - MOȘTENIREA LUI GABUSSI în raport cu compoziții care ar fi putut fi modele Iris și evidențiază prezența oricăror citate, reminiscențe sau aluzii La prima vedere, se pare că o serie de motive folosite în motetele lui Gabussi sunt asemănătoare cu cele din motetele lui Lassus, Victoria sau Palestrina pe același text În cele mai multe cazuri însă, asemănarea dintre motive este destul de vagă, uneori limitată la câteva intervale sau la modelul ritmic și poziția metrică a silabelor în raport cu tactusul Numai în anumite împrejurări este rezonabil să presupunem o derivare directă a motetelor lui Gabussi din modele adoptate în mod conștient, dar chiar și atunci când asemănările dintre motive devin mai vizibile, nu este ușor de determinat dacă acestea au fost reminiscențe inconștiente, aluzii intenționale sau citate explicite Având în vedere că este oarecum puțin probabil ca Gabussi să nu fi cunoscut una dintre cele mai pline de succes culegeri de motete ale celui mai ilustru polifonist al epocii, am comparat motelul lui Gabussi Vulnerasti cor meum (nr ), al cărui text este preluat din Cântarea lui Solomon, cu motelul lui Palestrina pe același text inclus în cartea Iris a patra de motete pentru voci vii, care a fost publicată pentru prima dată cu doar doi ani înainte de colecția lui Gabussi Traiția care distinge clar episodul de deschidere al motelului lui Gabussi (și care nu apare la Palestrina) este un motiv cântat simultan în mișcare asemănătoare și contrară, după o tehnică - cea a canonului prin investiție - care după cum am ilustrat deja, poate fi considerat deosebit de drag lui Gabussi O comparație a secțiunii de deschidere a celor două motete arată că primul motiv al lui Gabussi prezintă exact același profil ritmic ca al lui Palestrina în ceea ce privește durata fiecărei note și poziția metrică a silabelor accentuate și neaccentuate în comparație cu subdiviziunile tactusului (vezi exemplul ) În acel caz și în altele asemănătoare, însă, este probabil ca Gabussi, independent de Palestrina, să fi reacționat pur și simplu la aceleași cuvinte într-un mod similar În episoadele următoare găsim alte analogii între motivele folosite de Gabussi și cele folosite de Palestrina care ar putea fi interpretate fie ca fiind intenționate În lucrarea citată mai sus, Peter Poulos a arătat un caz de emulare în motetele de pe același text Versa est in luctum de Simone Molinaro (Motectorum [ ] liber primus, Venezia, Giacomo Vincenti, ), Tomás Luis de Victoria( Officium defunctorum Madrid, apud Joanem Flandrum, ) și GC Gabussi (Della nova Metamorfosi Milano, Agostino Tradate, ), unde un pasaj amintește un pasaj similar din madrigalul lui Luca Marenzio Dolorosi martir (din II primo libro de madrigali a cinque voci) , Veneția, Angelo Gardano, ) În Motectorum liber primus de Gabussi, se pot observa unele asemănări între motetul O doctor optime (vezi în special fragmentele construite respectiv pe cuvintele "beate Augustine" și "beate Ambrosi") și decorul aceluiași text de către Tomás Luis de Victoria (din manuscrisul păstrat la Barcelona, Biblioteca Central, ms ) Despre diferite tipuri de citate conștiente și inconștiente și fenomene intertextuale vezi Burkholder, Borrowing, pp - ; Caraci Vela, La filologia musicale, pp - Giovanni Pierluigi da Palestrina, Motettorum quinqué voicus cartea a patra, Roma, Alessandro Gardano, [Tenor, Bassus] - [Cantus, Altus, Quintus]; RISM A/IP Dintre textele puse în muzică de Gabussi în Motectorum liber primus, șapte fuseseră deja puse în muzică de Palestrina: Nașterea tua Dei pentru patru voci ( HV ), Sancta et immaculata pentru șase voci ( ) H II ), О Sacrum convivium pentru cinci voci ( H II ), Confitebor tibi Domine pentru opt voci ( H II ), Mi-ai rănit inima pentru cinci voci ( b H IV ), O, doctore cel mai bun pentru patru glasuri (H XXXI ) și Surrexit păstorul cel bun pentru opt glasuri (H VI ) Cf Giovanni Pierluigi da Palestrina Werke, ed Franz X Haberl și alții, Leipzig, Breitkopf & Hartel, ( R) - - TOFFETTI MARINE aluzii sau ca reminiscențe inconștiente (în raport cu o pregătire și un fundal educațional comun) la motetul Palestrinei De asemenea, este posibil ca același text să sugereze setări muzicale similare mai multor compozitori care foloseau același vocabular generic al relațiilor muzică-text independent de orice relație directă sau cunoaștere a compozițiilor celuilalt Exemplul a Giovanni Pierluigi da Palestrina, Vulnerasti cu mine În Motettonim Quinque Vocibus Liber Quartus (Roma, Alessandro Gardano, - ) Cantus Exemplul b Giulio Cesare Gabussi, Vulnerasti cu primul meu Va Motectorum Free (Veneția, Angelo Gardano, ) Altus și - ra sti cor în um Motetele Nativitas tua Dei genitrix de Palestrina, Luca Marenzio, Giulio Cesare Gabussi și Giulio Osculati În colecția lui Gabussi, așa cum sa spus, motetul Nativitas tua Dei genitrix este deosebit de important pentru rolul său în sărbătoarea litigială celebrată cu mare solemnitate în catedrala din Milán Prin urmare, este de înțeles că Gabussi și-a dedicat cele mai mari eforturi creative acestui motet, desfășurând un arsenal contrapuntistic de o complexitate neobișnuită În designul său formal, motetul lui Gabussi (vezi anexa) este compus dintr-un singur paragraf a căror lungime este de de brevete subîmpărțite în zece segmente de lungimi diferite, în conformitate cu structura textului: Nativitas tua Dei genitrix Virgo (mesele - ) a anunțat bucurie (mg - ) întregii lumi (mg - ) căci din tine (mg - ) a răsărit soarele dreptății (mc - ) Hristos Dumnezeul nostru: (mc - ) Cine, rupând blestemul, ( - ) a dat o binecuvântare, (munele - ) a dat o veste încurcată (munele - )! viata ne este grea (mesele - ) Motetul are un început imitativ extins și segmentele sale interne se încheie cu cadene, dar evită întreruperile continuumului polifonic Contrapunct imitativ - - MOȘTENIREA LUI GABUSSI prevalează dar există și pasaje homoritmice (vezi de exemplu pasajele la "Cliristus Deus" și "qui solvens maledictionem", care prezintă un fel de declama-ție) Cu unele ocazii Gabussi folosește anumite dispozitive de dragul expresiei textului (vezi pictura de cuvinte și strategiile retorice din pasajele "ortus est", "solvens" și "mortem"), primul episod ("Nativitas tua Dei genitrix Virgo") cele de brevete ale sale, este cea mai lungă (urmată de ultima, care durează brevete) și denotă un angajament remarcabil de contrapuntai Primul motiv merită atenție datorită lungimii și profilului său melodic (cf exemplul ) Exemplul Giulio Cesare Gabussi, Nativitas tua Dei genitrix InMotectornni liber primus (Veneția, Angelo Gardano, ) Dacă presupunem că sunetul inițial constituie un centru de greutate melodie vom observa că motivul lui Gabussi coboară mai întâi la G scăzut apoi înapoi la G lùgli prin intermediul unei secvențe de trei intervale consecutive de creștere a unei patre, fiecare contrabalansat de un interval de secundă descendentă dând melodiei un profil cu o natură deosebit de nervoasă A doua parte a motivului, construită pe cuvântul "genitrix", începe de la G acut și se termină pe "centrul de greutate" C Ultimul motiv al secțiunii, construit pe cuvântul "Fecioara", trece din nou din C dar tlùs timp în sus și apoi trage o linie care este opusă primului motiv, reaclùng mai întâi lùgli G și în cele din urmă terminând pe G scăzut după un lung excursus Morfologia dimensiunea și structura motivului inițial creează un construct deosebit de extins Distanța dintre primele două intrări limitează impresia: Soprana intră după două scurte în care prima voce Alto cântă doar două note Secțiunea imitativă de deschidere este un canon prin inversare bazat pe suprapunerea motivului lui, care este prezentat simultan în mișcare similară și contrară (vezi anexa) Aceeași tehnică compozițională împreună cu o tratare melodică foarte asemănătoare a cuvântului "Nativitas" Luca Marenzio's Motet Nativitas Gloriosae Jìrginis Aiariae for Four Voices (In Nativitate B Mariae Jìrginis) inclus în prima sa carte de motete unde vocile Cantus și A ìtus încep la unison și apoi continuă în mișcare contrară (vezi exemplul ) - - TOFFETTI MARINE Exemplul Luca Marenzio, Nativ și Glorioasa Fecioară Maria, barele - La Motecta festorum totius anni (Roma, Alessandro Gardano, ) Cantus La a ta Tenor Bassus Textul Nativitas tua Dei genitrix, așa cum s-a indicat mai sus, a stimulat creativitatea multor compozitori, inclusiv Palestrina, care a compus două versiuni pentru patru voci care diferă ca semnificație! detalii, permițându-ne să reflectăm asupra naturii procesului său creativ Prima versiune este inclusă în prima sa carte de motete, Motecta festorum totius anni [ ] quaternis vocibus, publicată pentru prima dată la Roma în , care a devenit în curând "un model de excelență în compoziția motelului, după cum mărturisesc exemplele de imitaţie de către Marenzio, Victoria şi GF Anerio, printre alţii" În opinia lui Filippi, acest motel "se remarcă prin construcţia elegantă şi expresivitatea intensă" A doua versiune a acestui motel (care este în mod clar o variantă de autor alternativă) a apărut în antologia Liber primus Musarum publicată de Antonio Barré în același an Dacă comparăm motelul din Motecta festorum a lui Palestrina și cel care apare în colecția lui Gabussi, găsim câteva asemănări motivice și tehnice, dar și semnificative! diferențe stilistice În bolii motete primul episod este destul de extins, iar următorul, construit pe cuvintele "gaudium annuntiavit", prezintă un motiv bazat pe repetarea aceleiași note În episodul următor găsim o tratare diferită a fragmentului "ex te enim"? căruia Palestrina îi acordă o oarecare importanță, wliile Gabussi se concentrează mai mult pe următorul fragment "ortus est sol" Неге Gabussi aplică o abordare madrigalistică cuvintelor "ortus est", unde imaginea răsăritului este redată cu un interval ascendent - wliile în motelul de la Palestrina același fragment se termină cu un interval descendent Bolii Palestrina și Gabussi pun un accent deosebit pe cuvintele "Christus Dens noster", subliniind punctul culminant referențial al primei părți Daniele V Philippi, "Nașterea lui Palestrina, Fecioară Născătoare de Dumnezeu New perspectives about the compositional process in the Renaissance', lucrare prezentată la conferința South-Central Renaissance "Exploring the Renaissance " (The University of Texas - St Edward's University, Austin (TX), - aprilie ) Vezi Prima carte a Muzelor cu patru voci de cântece sacre care se numesc în mod obișnuit motetto [ ], Veneția, de F Rampazetum, (RISM B/I ) De remarcat și varianta textuală în care Palestrina cântă fragmentul "in universo mundo" în loc de "universo mundo" - - MOȘTENIREA LUI GABUSSI a textului cu o scriere mai acordă Cu toate acestea, Gabussi tratează cuvântul "solvens" madrigalistic, utilizând un Fa diesis care "se rezolvă" la următorul G, în timp ce nu există un astfel de accent în motetul lui Palestrina Dimpotrivă, Palestrina aplică pictura de cuvinte la "confundens", folosind un motiv cu profil unghiular care, în dispoziția sa între voci, încurcă textura și surprinde ascultătorul, obișnuit cu motive mai liniare În ambele motete cuvântul "mortem" este subliniat de o structură mai homofonică De remarcat în versiunea lui Gabussi este accentul mai pronunțat, datorită unui В fiat, care creează un fragment armonic bine caracterizat și izolat În colecția de motete menționată mai sus a lui Luca Marenzio ( ) există un motet (Conception tua genitrix Dei virgo), al cărui text, cu excepția înlocuirii "concepției" cu "naștere" ca prim cuvânt, corespunde exact la aceea pusă în muzică de Palestrina şi Gabussi (Nativitas tua genitrixDei virgo) În motetul lui Marenzio, valorile note mai mici sunt folosite pentru a facilita pictarea cuvintelor în corespondență cu unele cuvinte, cum ar fi "fecioară" (ca în motetul lui Gabussi), "bucurie", "dreptate", "moarte" și "sempitem" Ca și în versiunile lui Palestrina și Gabussi, imitația predomină în Conceptio tua genitrix dei virgo a lui Marenzio, dar întâlnim și episoade de acorduri ocazionale, ca în scrierea simplificată și mai omofonică cu care pune și cuvintele "Christus Deus noster În unele fragmente, precum "în lumea universului", Marenzio folosește un singur motiv, prezentându-l atât în mișcare similară, cât și în mișcare opusă La începutul episodului de încheiere, în corespondență cu cuvintele "donavi! nobis", începe motivul lui Marenzio cu repetarea unei singure note, urmată de o treime descendentă, reluând motivul creat de Palestrina pentru aceleași cuvinte (vezi exemplul ) Exemplul a Giovanni Pierluigi da Palestrina, Nașterea lui Dei genitrix, "donavi! Nobis" În Motecta festorum totius anni( ? Veneția, Antonio Gardano, ) Exemplul b Luca Marenzio, Zămislirea Ta, mama lui Dumnezeu, fecioară, "Am dat! pentru noi" Itl Motecta festorum totius anni (Roma, Alessandro Gardano, ) Un alt motet compus pe textul Nativitas tua Dei genitrix merită să fie luat în considerare aici: este varianta pe șase voci a lui Giulio Osculati inclusă în - - MARINA TOFFETTI colectia Melodiae sacrae asamblate! de Vincenzo Gigli " dedicat arhiducelui Ferdinand Habsburg și publicat la Cracovia în Faptul că antologia a fost publicată în Polonia și culege compoziții ale compozitorilor de seamă (în principal italieni) activi atunci la curtea regală poloneză sugerează că motetele incluse au fost compuse pe- site-ul Având în vedere doza de apropiere a celor doi muzicieni în timpul sojoumului polonez al lui Gabussi, am putea presupune că Osculati, care era atunci angajat ca tenor, a profitat de prezența maestrului de capelă bologneză pentru a îmbunătăți abilitățile compoziționale ale lui Iris sub conducerea sa În orice caz, tocmai faptul că Osculati a ales să folosească, printre altele, un text care fusese deja pus pe muzică în colecția maestrului său di cappella este în sine un gest elocvent de omagiu și o forță intențională de emulado Spre deosebire de Gabussi Osculati, care din câte se știe, era probabil puțin mai tânăr decât maestrul său, nu avea colecții publicate înainte de a se muta în Polonia Mai târziu va publica trei colecții de muzică sacră care se pare că au avut un anumit succes, cel puțin judecând după faptul că unele dintre compozițiile sale apar în importante antologii publicate între și Să aruncăm acum o privire la felul în care compoziția lui Osculati se compară cu cea a maestrului său Trebuie remarcat faptul că din cele şase părţi ale motetului se păstrează numai tliree (cele lui Cantus Altus şi Tenor) astfel încât este o sarcină anevoioasă propunerea unei ipotetice reconstrucţii a părţilor lipsă Porțiunea supraviețuitoare a texturii polifonice cu toate acestea, ne permite să determinăm cel puțin unele aspecte importante ale compoziției, cum ar fi printre alții profitul motivelor și relațiile lor cu textul, metodele lor de angajare (în mișcare similară sau altfel) prezența secțiunilor bazate pe imitație și articularea compoziției în episoade bazată pe divizarea textului în fragmente Referirea la motetul lui Gabussi (și poate indirect la cel al lui Marenzio) este clară din exordiu din care Osculati preia trăsăturile primei părți a motivului inițial Iris și combinația de mișcare contrarie și similară În această lucrare, influența modelului lui Gabussi nu este doar pasivă și nici nu joacă un rol pur "constructiv" (furnizează material pentru construcția unei noi piese), ci funcționează ca un stimul creativ și experimental Osculati, pe de o parte evidențiază ceea ce a împrumutat Vincenzo Gigli (cunoscut în Polonia ca Vincentius Lilius) a sosit în Polonia de la Graz cel târziu în și stili aparținea capelei regale în anii Vezi Barbara Przybyszewska-Jarmiñska, The History of Music in Poland, III: The Baroque, part : - , trad John Comber, Varșovia, Sutkowski, , p Vezi Anna Szweykowska, Transformări în capela regală la sfârșitul secolului al XVII-lea, "Muzyka", XIII/ , , pp - ; Anna Szweykowska - Zygmunt M Szweykowski, Italienii în capela regală a polonezului Vasas, Cracovia, Musica lagellonica, (Acta Musicologia Universitatis Cracoviensis, ), pp , ; Przybyszewska-Jarmiñska, Istoria muzicii, p ; Ead , Curțile de muzică ale Vasasului polonez, Varșovia, Wydawnictwo Naukowe Semper, , pp , , Prima sa colecție publicată, după cunoștințele noastre, este cartea Missae quinqué vocum [ ] liber primus, Venetiis, Angelo Gardano, (RISM A/I О ), urmată de Liber primus motectorum, Venetiis, Alessandro Raverii, (RISM A/I О ) și de Sacra omnium solemnitatum vespertina psalmodia, Veneția, Giacomo Vincenti, (RISM A/I О ) - - MOȘTENIREA LUI GABUSSI Exemplul Giulio Osculati, Nativitate tua Dei genitrix, batoanele - \nMelodii sacre (Cracovia, Skalski, ) - - MARINA TOFFETTI din exordiul lui Gabussi prin plasarea lui într-o locație strategică - righi la începutul primului episod din noua compoziție Iris - și pe de altă parte găseşte în relaţia cu modelul preexistent motivaţii vitale pentru crearea unei compoziţii noi şi pe deplin originale Wliile Gabussi construise primul episod dintr-un motiv larg bazat pe cuvintele "Nativitas tua Dei genitrix Virgo" Osculati, ca Marenzio împarte textul în moduri diferite scandând mai întâi cuvintele "Nativitas tua" și apoi cuvintele "Dei genitrix Virgo", cu două motive distincte și mucii mai scurte expuse atât în mișcare asemănătoare, cât și contrară (vezi exemplul ) Mișcarea contrară este folosită și în episodul următor extins construit pe fragmentul "gaudium annuntiavit universo mundo" (vezi exemplul ) Ca în motetul lui Gabussi și aici fragmentul "grădina este" se termină cu un interval ascendent (deși conjunc) Contrar motetelor din Palestrina Gabussi și Marenzio Fragmentul lui Osculati "Cliristus Dens noster" nu este subliniat de un stil de scriere mai armonios Spre deosebire de Gabussi Sărutul nu accentuează cuvântul "dizolvare" și nici cuvântul "moarte" Dimpotrivă, în fragmentul "et confundens mortem" Osculati se îndepărtează de modelul lui Gabussi pentru a găzdui o sugestie venită din motetul lui Palestrina, redând sensul cuvântului "confundens" prin intermediul unui model unghiular și clianje continue în direcție melodică (vezi exemplul ) Exemplul Giulio Osculati, Natiunea tua Dei genitrix, barele - În Melodii sacre (Cracovia, Skalski, ) Cântecul [dee st] Înalt [dispărut] Tenor [dispărut] - - MOȘTENIREA LUI GABUSSI Exemplul a Giovami! Pierluigi da Palestrina, Nașterea tua Dei genitrix, bars - InMotecta festorum totius anni (Roma, ) Bas Și con - fim - dens mor - tem Exemplul b Giulio Osculati, Nativitas tua Dei genitrix, bars - XnMelodiae sacrae (Cracovia, Skalski, ) - - MARINA TOFFETTI După cum ilustrează cele câteva exemple care au fost luate în considerare aici rețeaua de relații care legau motetele de la sfârșitul secolului al XVI-lea trebuie să fi fost mult mai complexă decât se credea anterior Mediul cultural și muzical cosmopolit al diferitelor curți împrăștiate în Europa a facilitat, fără îndoială, contactele și schimburile între artiști din diferite zone geografice Motetul pentru șase voci Nativitas tua Dei genitrix de Giulio Osculati, scris la curtea lui Sigismund al III-lea de un compozitor din Lodi sub îndrumarea unui profesor din Bologna și publicat la Cracovia într-o colecție editată de un compozitor italian activ în Polonia este un act explicit de emulare a modelului pentru voci vii inclus în colecția individuală a lui Gabussi, publicată la Veneția în și destinată domului din Milano Cu toate acestea, arată, de asemenea, o cunoaștere solidă a motetului pentru patru voci al lui Palestrina publicat pentru prima dată la Roma în și prezintă asemănări cu motetele lui Marenzio Nativitas gloriosae VirginisMariae și Concepito tua Dei genitrix Virgo, publicate la Roma cu doar un an înainte de colecția lui Gabussi Rețeaua de relații intertextuale și internaționale este într-adevăr complexă Abstract Studiul fenomenelor intertextuale devine deosebit de interesant atunci când se pot explora intersecțiile cu istoria recepției și obosirea experiențelor profesionale ale protagonistului scenei muzicale contemporane Începând cu o analiză detaliată a lui Giulio Cesare Gabussi Motectorum liber primus (Veneția, ), articolul analizează rețeaua de relații care legau motetele de la sfârșitul secolului al XVI-lea, care trebuie să fi fost mult mai complexe decât se credea anterior Mediul muzical cosmopolit al diferitelor curți împrăștiate prin Europa a facilitat, fără îndoială, schimburile între artiști din diferite zone geografice Motelul pentru șase voci Nativitas tua Dei genitrix de Giulio Osculati, scris la curtea lui Sigismund al III-lea de un compozitor troni Lodi sub îndrumarea unui profesor troni Bologna și publicat la Cracovia într-o colecție editată de un compozitor de origine italiană activ în Polonia , este un act explicit de emulare a modelului pentru voci Uve inclus în colecția individuală a lui Gabussi, publicată la Veneția în și destinată Domului din Milano Totuși, arată, de asemenea, o cunoaștere solidă a motelului Palestrinei pentru patru voci publicat pentru prima lime la Roma în și prezintă asemănări cu motetele lui Marenzio Nativitas gloriosae Virginis Mariae și Concepția tua Dei genitrix Virgo, publicate la Roma cu doar un an înainte de colecția lui Gabussi După cum arată cazul anvelopelor luate în considerare, rețeaua de anvelope de relații intertextuale și internaționale trebuia să fie într-adevăr complexă Studiul fenomenelor intertextuale este deosebit de interesant atunci când se pot explora intersecțiile cu istoria receptării și cu experiențele profesionale ale protagoniștilor scenei muzicale contemporane Pornind de la o analiză a Motectorum liber primus (Veneția, ) a lui Giulio Cesare Gabussi, articolul ia în considerare rețeaua de relații care legau motetele de la sfârșitul secolului al XVI-lea, care trebuie să fi fost mult mai complexă decât se credea anterior Mediul muzical cosmopolit al diverselor curți împrăștiate în toată Europa trebuie să fi facilitat, fără îndoială, schimburile între artiști din diferite zone geografice Motetul cu șase voci Nativitas tua Dei genitrix de Giulio Osculati, scris la curtea lui Sigismund al III-lea de un compozitor din Lodi sub îndrumarea unui maestru bolognez și publicat la Cracovia într-o colecție editată de un compozitor de origine italiană activ în Polonia, reprezintă un act explicit - - MOȘTENIREA LUI GABUSSI de emulatie a modelului pentru cinci voci inclus în colecția lui Gabussi, publicat la Veneția în și conceput pentru catedrala din Milano Mai mult, dezvăluie o cunoaștere solidă a motetului pentru patru voci al lui Palestrina publicat pentru prima dată la Roma în și prezintă asemănări cu cele două motete ale lui Marenzio Nativitas glori osae Virginis Mariae și Conceptio tua Dei genitrix Virgo, publicate la Roma cu doar un an mai devreme din Colecția Gabussi După cum demonstrează studiul de caz, rețeaua de relații intertextuale și internaționale trebuie să fi fost foarte complexă - - MARINA TOFFETTI Apendice Giulio Cesare Gabussi, Nativitas tua Dei genitrix InMotectoruni liber primus (Veneția, Angelo Gardano, ) Cantus Altus Quintus Tenor Bassus este - trix este - trix vir trix Г vi - tas este - trix este - trix vir ni-trix vir - du-te - - MOȘTENIREA LUI GABUSSI - - TOFFETTI MARINE - - MOȘTENIREA LUI GABUSSI cu - distracție vizuini mor - temp - - TOFFETTI MARINE - - JUDEŢUL ALEXANDER Universitatea Jagelonină Cracovia ASPRILIO PACELLI ÎN POLONIA: COMPOZIȚII TEHNICI RECEPŢIE În muzica Poloniei de la începutul secolului al XVII-lea se pot observa schimbări stilistice importante și inițial în procesul tlris cel mai semnificativ! rolul a fost jucat de muzicieni și compozitori italieni printre care - Asprilio Pacelli (după - ) A fost cel mai longeviv maestru italian de capelă la curtea regală poloneză: de fapt el cel mai probabil Conform epitafului atașat monumentului dedicat lui Pacelli de către regele polonez Sigismund al III-lea în colegiata Sf Ioan Botezătorul din Varșovia, care a fost distrusă în cel de-al doilea război mondial (cf Szymon Staroholski, Monumenta Sarmatarum, Cracovia, Viduae et Haeredes Francisci Cesarii, , p ), compozitorul a murit la mai , la vârsta de de ani (cf nota ) Aceasta dă o dată de naștere din , dar în opinia lui Noel O'Regan, documentele care mărturisesc activitățile lui Pacelli la Roma ca maestru de cor din l-au determinat să retrocedeze nașterea lui Pacelli cu deceniul precedent Vezi Noel O'Regan, Asprilio Pacelli, Ludovico da Viadana și originile "Concerto Ecclesiastico" roman, "Journal of Seventeenth Century Music", VI/ , , http://www sscm-jscm org/v /nol/oregan html; Daniele V Filippi - Aleksandra Patalas, Asprilio Pacelli, în DBI on-line, Treccani it, http://www treccani it/ ( / / ) Prima monografie despre viața și opera lui Pacelli a fost cea a lui Matteo Glinski, Asprilio Pacelli, Maestru de Cappella la Curtea Regală a Poloniei ( - ), Vatican City, Vatican Polyglot Typography, ediții ale muzicii sale, precum și mai multe cărți și lucrări în care s-a acordat mai multă atenție compozitorului: Asprilio Pacelli, Madrigali, ed Matteo Glinski, Roma, Ediția Santis, [ ] (Opera Omnia, ); Thomas D Culley, Jesuits and Music, vol , I, The Jesuits and Music, , ad inde, Zygmunt M Szweykowski, Unikalne Drugs and Asthma Pacellego Z muzycznychposzukiwah w Szwecji [Imprimări unice de compoziții de Asprilio Pacelli Music Research in Sweden, ], "Muzyka", XVII/ , , pp - ; Giuseppe Vecchi, "Docta Schola" a lui Asprilio Pacelli, în prima întâlnire cu muzica italiană în Polonia: de la Renaștere la baroc, Actele conferințelor (Parma - iunie și Bydgoszcz - septembrie ), Bologna, Antiquae Musicae Italicae Studiosi, , p - - ; Alina Osostowicz-Sutkowska, Tablatura Pelplin ca sursă pentru istoria legăturilor muzicale polono-italiane, în A doua întâlnire cu muzica italiană și poloneză: muzică instrumentală și vocal-instrumentală din Renașterea barocă, Actele conferinței (Bologna - ) septembrie ), Bologna, Antiquae Musicae Italica Studios, , p - - ; Noel O'Regan, Patronatul instituțional în Roma post-tridentină Muzica la Sfânta Treime a Pelerinilor, - , Londra, Royal Musical Association, , ad /W; Aleksandra Patalas, O masă necunoscută "Păsări de culoarea Stelei" de Asprilio Pacelli, "Muzica Lagellonica", I, , pp - ; Anna Szweykowska - Zygmunt M Szweykowski, Wlosi in the Polish Royal Chapel of the Vasas, Cracovia, Musica lagellonica, , ad index, O'Regan, Asprilio Pacelli', Aleksandra Patalas, Spiritual Madrigale w Siedemnastowiecznej Polis of As Rzecznej composition - Pacellis Madrigalul spiritual în Polonia secolului al XVII-lea - compoziții ale lui Asprilio Pacelli], "Muzyka", XLVIII/ , - , pp - ; Asprilio Pacelli, Cântecul polifonic polonez din secolul al XVI-lea și începutul secolului al XVII-lea, eds Piotr Pozniak - Waclaw Walecki, Cracovia, Institutul de Științe Politice Nauk - Institutul de Muzică al Universității din Jagielloñskiego, Musica lagellonica, (Monumenta musicae în Polonia), Note și comentarii, pp - ; Asprilio Pacelli, Cântecele Sacrae, ed Barbara Przybyszewska-Jarminska, Varșovia, Institutul Sztuki Polish Academy of Nauk - Expoziție de Liber Pro Art, (Monumenta Musicae în Polonia) Un fragment din introducerea acestei ediţii a fost retipărit în "De - - Alexandru Patalas a sosit în Polonia în decembrie , la vârsta de aproximativ de ani; și a condus capela regală timp de mai bine de de ani până la moartea lui Iris Din pacate documentele de arhivă care ar servi la studierea în detaliu a activității ansamblului regal și a rolului lui Pacelli în acesta nu au ajuns la noi Ceea ce știm este că era bine plătit și munca lui Iris era apreciată de Sigismund al III-lea; regele a finanțat chiar epitaful Iris în biserica Sf Ioan Botezătorul din Varșovia Pacelli a fost recunoscut ca un maestru de capelă foarte eficient Pe lângă aceste informații limitate, există alte două intrări în documentele de botez din Varșovia, din și , unde Pacelli este numit naș Se pare că unul dintre membrii capelei regale, organizatorii Paul Siefert, se afla într-un fel de conflict cu maestrul capelei, deoarece organizatorii se plângeau de felul lui Pacelli de a dirija compozițiile Iris Cu toate acestea, compozitorul roman trebuie să fi fost suficient de mulțumit de Iris lucrează la curtea regală pentru că a stat atât de mult timp la Varșovia Nu se poate exclude posibilitatea ca el să plece în Italia în pentru a se ocupa de tipărirea camioanelor Iris Sacrae ca scrisoarea de dedicatie la editie este semnata de el in Aprii anului tirai de la Venetia Muzică", XVI, , http://wwv demusica pl/cmsimple/images/file/przybyszewska de musica XIII (l) pdf ( / / ) Sosirea lui Pacelli în Polonia este mărturisită de următorul document (Roma, Archivio Segreto Vaticano, Fondo Borghese, III CD, cc v- r) venit din biroul lui Claudio Rangoni - Nunțiul Papal în Polonia: "Cracovia XII [ Regele] de sărbătorile legale, în care nu merge de obicei la biserică, dar are Vecernia cântată în camera lui, rămâne în devotament până la căderea nopții, cu un gust chiar deosebit pentru diversele invenții ale concertelor muzicale, ceea ce Aspriglio, Maestro di Cappella, vine din nou" Citat după Szweykowska - Szweykowski, Wlosi w kapeli, p Cf Barbara Przybyszewska-Jarmiñska, Muzyczne dwory polskich Wazów [Curțile de muzică ale Vasasului polonez], Warszawa, Wydawnictwo Naukowe Semper, , p ; E ad , introducere la Pacelli, Sacrae cantiones, p Cf nota Textul de pe tăbliţa cu epitaf scrie: "CASA ŞI AMINTIRI ALE EXCELENTULUI OM ASPRILIUS PACELLI, ITALIAN DE OPPIDO VASCIANO DIOEC NARNIEN PRIN PROFESIUNEA MUZICIENILOR, INDIVIDUALITATEA, INTELIGENTA, INVENTARUL, VARIETATEA DELICIOSA, EL LE-A DEPASIT TOATE ARTELE CONTEMPORANE, LE-A EGALAT PE STRECHI SI PRINCIPII SERIE SI VICTORIOASE ALE ZILEI DNI [sic] SIGISMVNDI III CAPELA REGElui Poloniei și Suediei MVSI-C AM TOTO CHRIST ANO ORBE CELEBERRIM AM VLTRA VIGINTIANNOS MIRA SOLERTI A REXIT, EADEM SAC[RA] M[AIES]TAS REGIAOB FIDELÍSSIMAOBSEQVIAHOC BENEVOLENCE IV-MENTVMSSITIT DE[CES] SIJT ZIUA IV MAU AN[N]O DOM[INI] MDCXXIII AN[N]O AL Vârstei a -a"; cf fotografia tabletei http://www audiovis nac gov pl/obraz/ / a fefl el a e blfa c/ ( / / ) Cf Warszawa, Archiwum Archidiecezjalne, Cartea Baptiștilor pregătită de mine John Ciarnowski Prodecan al Colegiatei Varschawiensis Anno Domini , ms MI , p : " Duminica a patra a Adventului [ ] Feria da [ ] / În aceeași zi a fost botezat un băiat pe nume Toma, tatăl său Ferens Szieniczkj mama Hedwig Maestrul Capelei Levantes SRM [= Pacelli] Anna Dhigosowa"; p : " [ ] Duminica a IX-a după Rusalii Feria Fernetta a fost botezată cu numele Magdalena, fiica celebrului Sebastian Pika, Muzician SR M, iar Elena soția sa legitimă Pattini au fost domnul Asprii, Maestru al Capelei SRM, alături de Onorabila Ursula Waxmanowa la fel ca mai sus Max Seiffert, Paul Siefert - Schiță biografică, "Vierteljahrschrift fur Musikwissenschaft", VII, , p , citează fragmente din Supplicarea Caspari Forsteri din aprilie (înainte de al Doilea Război Mondial acest document era păstrat la Arhivele Orașului din Danzig): Siefert] la curte făcută și când aveau să fie cântate compozițiile sale la Capella" Pare foarte probabil ca scrisoarea de dedicaţie către regele polonez să fi fost semnată de editorul veneţian în numele compozitorului Dedicația este reprodusă în introducerea la Pacelli, Sacrae cantiones, pp - - - - ASPRILIO PACELLI ÎN POLONIA: COMPOZIȚII, TEHNICI, RECEPȚIE Personalitatea artistică a lui Pacelli ar fi putut influența generația de compozitori polonezi născuți ca (cum ar fi Adam Jarzçbski sau Franciszek Lilius) a cărui educație poate să fi început sub aripa maestrului de capelă, precum și a celor care lucrează alături de el Activitatea sa în Polonia a fost paralelă cu perioada de creație a lui Mikolaj Zielenski, care lucra pentru episcopul Wojciech Baranowski - mai târziu primat al Poloniei Ambii compozitori s-au remarcat în istoria muzicii din Polonia ca autori de motete pentru una sau mai multe core și piese sacre la scară mică Cu toate acestea, obiectivele lor artistice, deși paralele, erau diferite în detaliu În această lucrare, voi prezenta câteva aspecte alese referitoare la muzica lui Pacelli care reflectă schimbările de stil muzical menționate mai sus Surse ale muzicii lui Pacelli din perioada șederii sale în Polonia Sursele muzicale originare după pot fi împărțite în grupuri Ave Primului (cf tabelul ) aparțin reedițiile germane ale publicațiilor anterioare tipărite în perioada italiană a carierei lui Pacelli Ei limitează interesul considerabil pentru muzica Iris în țările vorbitoare de gennan după În anii - , tipografia lui Nicolaus Stein din Frankfurt a publicat Uve reeditări ale colecțiilor de autor de compoziții de Pacelli, care au apărut deja în Italia în anii - Aceste ediții Gennan au fost oferite spre vânzare în timpul târgurilor de carte de la Leipzig și Frankfurt și, în legătură cu cataloagele acestor târguri, avem informațiile adecvate Colecția de motete și psalmi pentru opt voci din a fost recent publicată de Stein în ; colecția cuprinzând psalmi și motete pentru patru voci din a fost republicată în ; două cărți de madrigali spirituali, pentru patru și, respectiv, Uve voci, au fost nou apărute într-o ediție adunată Prima carte a apărut inițial la Veneția în , dar a doua carte s-a pierdut și data publicării sale în Italia este necunoscută Reeditările lui Stein ale acestor cărți trebuie să fi apărut nu mai târziu de , când erau vândute la târgurile de carte Există un titlu misterios în catalogul târgului din , Sacrae cantiones sau motete pentru opt voci și/sau instrumente, publicat de Stein Cel mai probabil este titlul unei colecții pierdute, dar probabil nu cel anunțat în prefața la Psalmii Chorici al lui Pacelli Al doilea titlu, wliich canno! să fie conectată cu oricare dintre publicațiile lui Pacelli cunoscute de noi, este Cantiones Sacrae pentru live, șase, opt, zece până la douăzeci de voci, menționată de François-Joseph Fétis , despre care el a susținut că a fost publicată la Frankfurt în În acest caz, data lui Fétis ar fi par a fi eronat El și-a luat informațiile în principal din cataloagele târgului de carte, dar niciunul nu consemnează o astfel de publicație în anul Titlul este foarte asemănător cu binecunoscuta colecție a lui Pacelli Sacrae cantiones pentru același număr de voci, tipărită la Veneția în , care ar putea au fost imediat reeditate la Frankfurt Albert Gõhler, Verzeichnis der in den Frankfurter und Leipziger Messkatalogen der Jahre bis angezeigten Musikalien, Hilversum, Knuf, , p Asprilio Pacelli, Chorici Psalmi et motecta quatuor voc liber primus, Roma, Niccolò Muzi, , prefață: "[ ] imediat după această ediție, voi trimite Presei Cartea a II-a, a altor Motete, și Psalmi, dintre care majoritatea sunt alcătuiți ca răspuns din cei prezent " François-Joseph Fétis, Biographie universelle des musiciens et bibliographie general de la musique, vol , Bruxelles, Meline-Cans, - , VII ( ), p - - Tabelul Reeditări ale colecțiilor lui Pacelli publicate după sosirea sa în Polonia Data, orașul și editorul Titlul Note Data, orașul și editorul primei ediții Titlul primei ediții ?, Frankfurt Cantiones Sacrae, , , , - vocimi Menționat în Fétis, Biografie , Frankfurt Nicolaus Stein Wolfgang Richter Alotetae et Psalmi, qui octoni vocis cincinuntur RISMA/IP , Roma Niccolò Muzi Motectorum et psalmorum qui octoni vocis cincinuntur liber primus RISMA/IP , Frankfurt Nicolaus Stein Psalmi, Magnificat et motecta, patru voci RISMA/IP , Roma Niccolò Muzi Chorici Psalmi et motecta four voc prima carte RISMA/IP , Frankfurt Nicolaus Stein Sacrae Cant[iones], Quae v[ulgo] M\otecta\ app cuvinte a fi cântat, atât la voce, cât și la voce: aplicat la Lost; cf Göhler, Verzeichnis ?, Frankfurt Nicolaus Stein Madrigaliorum libri duo & vocib Amprenta pierdută; ediție colectivă de anvelope a două cărți tipărite anterior; et Gõhler, Verzeichnis and Fétis, Biographie , Venezia Giacomo Vincenti Madrigali [ ] Libro Primo Un Quattro Voci RISMA/IP Madrigali a cinque voci libro secondo [lost] Tabelul Piese publicate în antiologii după sosirea lui Pacelli în Polonia, preluate din tipăriturile sale din și Data, orasul si editorul antliologiei Pitie si editorul acesteia Pitie din compozitia(le) lui Pacelli Data si editorul primei editii Pitie din prima editie , Strasbourg Karl Kieffer Paul Ledertz Promptuarii musici [ ] Part II ed Abraham Schadaeus RISMB/I Cântați Domnului Veni Sanete Spiritus gazdă cu adevărat vrednică , Venezia Angelo Gardano et Fratelli Sacrae Cantiones quae quinque, șase, șapte, opt, nouă, zece, doisprezece, șaisprezece, et vigiliti concinnuntu cu voci: Cartea primus RISM A /IP , Strasbourg Karl Kieffer Paul Ledertz Promptuarii musici [ ] Part III ed Abraham Schadaeus RISMB/I Trei sunt cei care depun mărturie (partea bc adăugată de editor) , Roma Niccolò Muzi Motectorum etpsalmonim qui eightonis vobicus ccinuntur liber primus RISM A/IP Binecuvântată ești Fecioara Maria Estofe puternică în război În împărățiile cerești Aceștia sunt triumfatorii , Venezia Angelo Gardano et Fratelli Sacrae Cantiones [ ] Prima carte RISM A/IP , Strasbourg Anton Bertram Paul Ledertz Promptuarii musici [ ] Part IV ed Caspar Vincentius RISMB/I Te Deum , Venezia Angelo Gardano et Fratelli Sacrae Cantiones [ ] Prima carte RISM A/IP , Leipzig Abraham Lamberg Gottfried Gross Florilegii Musici Porten sis [ ] Part III ed Erhard Bodenschatz (RISMB/I ) Exurgat Deus, Tres sunt qui testimonio (partea bc adăugată de editor) , Roma Niccolò Muzi Motectorum etpsalmonim [ ] liber primus RISM A/IP Cantate Domino , Venezia Angelo Gardano et Fratelli Sacrae Cantiones [ ] Prima carte RISM A/IP ASPRILIO PACELLI ÎN POLONIA: COMPOZIȚII, TEHNICI, RECEPȚIE ALEXANDRA PATALAS Al doilea grup de lucrări ale lui Pacelli publicate în timpul șederii lui Iris în Polonia (cf tabelul ) aparțin compozițiilor individuale pentru două coraze apărute în perioada - în foarte popularele antologii germane tipărite la Strasbourg și Leipzig, culese de Schadaeus, Vincentius și Bodenschatz Muzica a fost preluată din două colecții de autor ale lui Pacelli: Motectorum etpsalmorum din și Sacrae cantiones din Aceste antologii au devenit cel mai probabil sursa pentru copiile scrise de mână ale compozițiilor lui Pacelli aparținând colecțiilor de muzică din Liegnitz, Levoca, Kõnigsberg și Upps Cel de-al treilea grup mic (cf tabelul ) este format din șase piese: un madrigai spiritual și motete Uve pentru una și două chorase, care nu provin din niciuna dintre colecțiile lui Pacelli cunoscute astăzi Ele au apărut în antologii publicate la Veneția, Roma, Strasbourg, München și Anvers între și De o importanță deosebită pare să fie madrigalul, compus pentru voci vii, care poate proveni din a doua carte pierdută de madrigais spirituale În acest caz, cartea trebuie să fi fost tipărită nu mai târziu de , ceea ce par foarte probabil Al patrulea grup de lucrări ale lui Pacelli aparțin compozițiilor tipărite care au legătură directă cu perioada poloneză a carierei compozitorului (cf tabelul ) Desigur, nu se poate! exclude faptul că unele dintre piesele publicate în timpul acestei perioade au fost compuse anterior în Italia Cele mai vechi tipărituri datează din , la începutul activității lui Pacelli în Commonwealth-ul polono-lituanian În cunoscuta antologie cracoviană Melodiae sacrae editată de Vincenzo Gigli și care conține piese ale membrilor foști și actuali ai capelei regale, Pacelli este reprezentat de două motete pentru live și șapte voci Probabil că în același an la Cracovia a fost publicată separat un cântec în cinstea Sfântului Stanislau, episcopul Cracoviei și hramul Poloniei Textul polonez la această compoziție a fost furnizat de preotul Stanislaw Grochowski Mai târziu, în , Pacelli a publicat la Veneția Iris cea mai mare colecție de motete pentru unul și mai multe coruri, intitulată Sacrae cantiones, dedicată regelui polonez, care - la rândul său - a sponsorizat, după moartea compozitorului, o colecție de mase policorale Iris, astăzi păstrată doar parțial Tipăriturile din perioada poloneză nu sunt numeroase și cu siguranță nu reflectă întreaga producție a lui Pacelli în ultimii de ani ai lui Iris fife Muzica lui a fost cu siguranță adunată în manuscrise aflate în posesia capelei regale, care acum s-au pierdut în întregime În cele din urmă (vezi tabelul ), ultimul grup este format din câteva compoziții care au fost găsite în surse scrise de mână poloneze sau în manuscrise tirai pot fi legate de perioada poloneză a lui Pacelli Sunt kepi în arhivele capitolului Catedralei din Cracovia și în bibliotecile din Gdahsk, Pelplin și Dresda Mai multe despre acest subiect pot fi găsite în introducerea la Pacelli, Sacrae cantiones, p - - Tabelul Compozițiile lui Pacelli cunoscute exclusiv din antliologii publicate după , dar compuse probabil în Italia Data, orașul și editorul Titlul și editorul Titlul compozițiilor lui Pacelli Note , Veneția Angelo Gardano Muzică de diferite excelențe autori a cinque voci sopra i Pietosi affetti del MRPD Angelo Grillo ed Massimiano Gabbiani RISMB/ Lieve fiamma eh 'ascenda, v Posibil luat Troni Pacelli's lost collection Madrigali a cinque voci libro secondo , München Adam Berg O grădină muzicală plantată cu flori ale diverșilor autori italieni [ ] cartea a III-a ed Michael Herrerius RISMB/ Quam dulcía palato, v Qui ratione mundum, v , Strasbourg Karl Kieffer, Paul Ledertz Promptuarii musici [ ] Part III ed Abraham Schadaeus RISMB/ Sanctus Jacobus gloria perenni, două coruri, bcbc adăugat de Caspar Vincentius , Roma Bartolomeo Zannetti Selectae cantiones excellentissinionmi auctomm vocibus cincinendae ed Fabio Constantini RISM ВЛ Factum est silence, două coruri, bc Compoziţia este inclusă în manuscris: Roma, Biblioteca Nazionale, mss muzical - RISM ID nr , Antwerpen Pierre Phalèse Sacrae cantiones excellentissimorum auctomm voci adunate ed Fabio Constantini RISM ВЛ S-a făcut liniște, două coruri, h O nouă ediție a RISM ВЛ ASPRILIO PACELLI ÎN POLONIA: COMPOZIȚII, TEHNICI, RECEPȚIE Tabelul Piesele tipărite ale lui Pacelli compuse probabil în Commonwealth-ul polono-lituanian Data, orașul și editorul Titlul și editorul Titlul compoziției (compozițiilor) lui Pacelli , Cracovia, Bazyli Skalski Kielodiae sacrae ed Vincenzo Gigli RISMB/I Ferice de cel ce nu a plecat, v I-am urât pe cei răi, v sd [ ?], sl [Cracovia?] Bogu w Troycy jedynemu i swiçtemu Stanislawowi, patronowi polskiemu, tablica obiecana(tm) Tablica obiecana swiçtemu Stanislawowi [O tăbliță promisă Sfântului Stanislau], v , Venezia, Angelo Gardano et Fratelli Sacrae Cantiones quae quinque, șase, șapte, opt, nouă, zece, doisprezece, șaisprezece, et vigiliti voicings concinuntur Liber primus RISMA/IP motete , Venezia, Alessandro Vincenti Kíissae [ ] urmează să fie compus apoi opt, apoi doisprezece, apoi șaisprezece, apoi în cele din urmă zece și opt voci RISMA/IP nouă mase Singura versiune tipărită care a supraviețuit este păstrată la Wroclaw, Biblioteka Ossolineum, XVII- ; cf Pacelli, Bogu w Trójcy jedynemu, pp - , Vezi Pacelli, Cântece sacre, ed Barbara Przybyszewska-Jarminska Masele au dreptul la malul stelei mării ( v), Vino la Duhul Sfânt ( v), Scurtă Doamne, de ce sunt înmulțite ( v), Dintre morți ( v), Doamne mântuiește Regele ( v) , Peste râurile Babilonului ( v), Când fericit am sperat ( v), Regina cerului ( v), Astăzi îl avem pe Regele Cerurilor ( v) Mai multe despre acest subiect în Szweykowski, Unikalne druki Tabelul Compozițiile lui Pacelli păstrate în manuscrise în Polonia sau legate de perioada poloneză a compozitorului Titlul compoziției lui Pacelli Arhiva/bibliotecă Semnarea manuscrisului (RISM) Rorate caeli, v tliree exemplare (în al doilea exemplar lipsește partea Alto) Cracovia, Archiwum Krakowskiej Kapituly Katedrahiej mss Kk nr (RISM ID nr ); Kkl (RISM ID nr ); Kkl nr (ID RISM nr ) Kyrie eleison, v două exemplare (piesă anonimă atribuită în mod hipotrhizal lui Pacelli; în al doilea exemplar se păstrează doar partea de Basso) mss Kkl nr ; Kkl nr Missa Ave maris stella, v de la Missae (RISM AZIP ), dar o versiune diferită mss Kkl nr și Kk I b nr (Bass Ripeno) (NR ID RISM ) Extrase de preoți magmis, două coruri (incomplete), din Cântece sacre (RISM A/IP ) KrATJ Vezi Elzbieta Gluszcz-Zwoliñska, Catalog tematic al manuscriselor de muzică veche în Polonia\ Catalog tematic al manuscriselor de muzică veche în Polonia: Colecții de muzică copiate pentru utilizare la Wawel, ed Zygmunt M Szweykowski, Cracovia, Polskie Wydawnictwo Muzyczne (Musicalia vetera, vol ), / ( ), / ( ); Anna Sienkiewicz, Catalog tematic al manuscriselor de muzică veche în Polonia" Colecții de muzică de proveniență Wawel [Catalogul tematic al manuscriselor de muzică veche în Polonia: Colecții de muzică copiate pentru utilizare la Wawel], ed Zygmunt M Szweykowski, Cracovia, Polskie Wydawnictwo Muzyczne (Musicalia vetera, vol ), / ( ) Vezi Elzbieta Zwolińska, Fragmente de părți manuscrise de la începutul secolului al XVII-lea în Arhivele Provinciei Malopolska a Societății lui Isus din Cracovia (PL-KrATJ ) KrATJ )], în Complexus effectuum musicologiae Studii de Miroslao Perz septuagenario dedicata, ed Tomasz Jez, Cracovia, Editura Rabid, , pp - ASPRILIO PACELLI ÎN POLONIA: COMPOZIȚII, TEHNICI, RECEPȚIE Titlul compoziției lui Pacelli Arhivă/Bibliotecă Semnarea manuscrisului de anvelope (RISM) Vulnerasti cor meirni, două coruri (incomplete, lipsesc A și TI ale celui de-al doilea cor; atribuire îndoielnică) Gdaiisk, Academia Polonă de Științe, Biblioteka ms (ID RISM nr ) ExurgatDeus, două coruri, bc (atribuite în mod fals lui Andrea Gabrieli), din Motectonmi et Psalmorum RISMA/IP ms (RISM ID NR ) şi ms (î Hr ) Regna terrete, două coruri, bc (incompletă, numai bc păstrată anonim), Îtotcl Motectorum etpsalmorum RISM АЛ P ms (ID RISM nr ) salut Tablaturile pentru orgă Pelplin I, IV: opt compoziții pentru două coruri, din Motectorum etpsalnioruni RISMAdP Regna terrae Pelplin, Biblioteca Seininarium Duchownego tablatura IV, cc v- r Forest Regina (două exemplare) tablatură I, cc v- r și tablatura IV, v- r Magnifica tablatura I, cc v- r Proper surge, al doilea paragraf: Come electa tablature IV, cc v- r, cc v- r Quare fremuerunt oameni tablatura IV, cc v- r Alma Redemptoris Mater tablatura IV, cc v- r Jubilate deodorant tablatura I, cc v- r Laudate Dominum omnes gentes tablatura I, cc v- r Cantemus Domino, v, bc Dresda, Biblioteca de Stat Saxona - Biblioteca de Stat si Universitara ms piure Laudă (ID RISM nr ) Piesele lui Pacelli au fost publicate în ediția în facsimil The Pelplin Tablature, eds Adam Sutkowski - Alina Osostowicz-Sutkowska, vol , Graz-Warszawa, Akademische Druck- und Verlagsanstalt - Polskie Wydawnictwo Naukowe, - (Antiquitates Musicae in Polonia), II ( ), V ( ) Tablaturile Pelplin sunt accesibile online: http://www pbi edu pl/site php?s=NGJmYTAxMDgwOTY &tyt=tabulatury&aut=&x= &y= ( / / ) ASPRILIO PACELLI ÎN POLONIA: COMPOZIȚII, TEHNICI, RECEPȚIE Genuri muzicale practicate de Pacelli în Polonia Dacă - pe baza surselor muzicale care au ajuns până la noi - se compară tipuri de compoziții scrise de Pacelli înainte și după sosirea lui Iris în Polonia (cf tabelul și tabelele anterioare), se pare că el a continuat în general să compună în aceleași genuri muzicale și folosind aceleași tehnici introduse în muzica anterioară Iris, deși în noua locuință a lui Iris el introduce inovații importante Cu toate acestea, este îndoielnic că maestrul de capelă, în timp ce se afla în Polonia, a continuat să scrie canzonette spirituali italiene, așa cum a avut loc la începutul carierei de compoziție Iris S-ar putea considera ca echivalentul lor funcțional! cântecul polonez în cinstea Sfântului Stanislau, Patronul Poloniei (Tablica obiecana swiçtemu Stanislawowi [Atableta promisă Sfântului Stanislau]), al cărui mormânt se află în biserica catedrală din Cracovia Tlris compoziţia şi canzonette au o simplă tex-tură şi forni bipartite (cf exemplul ) În ceea ce privește utilizarea polifoniei homoritmice și a melodiei declamative, cântecul polonez seamănă cu unii dintre psalmii lui Pacelli din Psalmii Chorici din , dar Miroslaw Perz a subliniat că cântecul lui Pacelli are trăsături de dans în două părți cu prima parte în dublu și a doua parte în triplu metru Cântecele de dans religios de acest tip sunt cunoscute din repertoriul polonez din secolul al XVI-lea; astfel cântecul pentru Sfântul Stanislau poate fi interpretat ca o mărturie a arcului de recunoaștere a compozitorului față de tradiția poloneză O altă piesă Pacelli, provenită din colecția de manuscrise muzicale a arhivei catedralei din Cracovia, Rorate caeli, mărturisește și ea răspunsul muzicianului la cererile locai (cf exemplul ) Această scurtă piesă a fost probabil comandată de capela muzicală calieri cappella re>ranii star um, activă la catedrala din Cracovia Acest ansamblu masculin trebuia să perforeze în fiecare zi o masă Rorate cu introitul său Rorate caeli Este probabil ca compoziția lui Pacelli să fi fost scrisă în primii ani ai șederii lui Iris în Polonia, în perioada în care capela regală în urma regelui obișnuia să petreacă câteva luni în fiecare an la Cracovia Rorate caeli se distinge clar de fundalul restului lucrărilor rămase a lui Pacelli, dar, pe de altă parte, seamănă cu alte piese din repertoriul rorantiştilor: este compus pentru decorul ad aequales, tipic ansamblului şi se bazează în întregime pe plainchant cantusfirmus care este introdus în al doilea tenor și cu restul vocilor în contrapunct florid Rorantistii au apreciat clar compozitia intrucat a fost performeri righi pana la mijlocul secolului al XVIII-lea Pentru același ansamblu muzical a fost pregătită anonim o adaptare a masei policorale, în opt voci, a lui Pacelli Ave maris stella (publicat în Iris Missae din ) - aici rearanjat pentru un choras masculin Vezi Miroslaw Perz, Staropolskie aranjamente polifonice ale textelor legate de cultul Sf Stanislaw a Biskupa [Setări polifonice poloneze timpurii ale textelor asociate cu cultul Sf Stanislaus], în Summarium Rapoarte ale Societății Științifice a Universității Catolice din Lublin [Summarium Rapoarte ale Societății Științifice a Universității Catolice din Lublin], VII, Lublin, Editura Societății Științifice a Universității Catolice din Lublin, , pp - Vezi psalmii lui Mikolaj Gomólka publicati ca Melodii pentru psaltirea poloneză creată de Mikolaj Gomólka, Cracovia, Lazarz Andrysowicz, - - ALEXANDRA PATALAS Exemplul Asprilio Pacelli, Table promised to Saint Stanislaus [A tabiet promised to Saint Stanislaus], (Cracovia?, ?) Ediție modem: Piotr Pozniak și Waclaw Walecki, Cracovia, Musica lagellonica, , p Nr Placa promisă Sfântului Stanislaw t : Stanislaw Grochowski m : Asprilio Pacelli ni - slaw, episcop gu slu-gii po- Sta Wo sla wiaj - noi, - wa, Во - gna oameni care ies de acolo m-am ridicat din Polonia - ask - si - la, kra - kow - schi slu - bi - la și m-am ridicat din Polonia - ask - si - la, Sta Wo Sta Wo S-a ridicat din Polonia și a întrebat - Ia, Cracovia slu - bi - Ia [£ - sia - wow - noi, - wa, wo - du-te, m - slaw, bi - scoop gu slu - gti po with slaw, bi - scoop gu slu g^ po suflet - vaca - schi slu - astăzi who - re po -go z nie - ba u - - asta - creste - al meu - noi, Во - gna, who - re go z nie - bi - sla - wiaj - my, I - who - re po - wstai z Pol ski - wa, Во - gna, voi merge z nie - ba u - pro - si - la, Star - ni - slaw, bi - scoop Во - gu slu go saracia - cumpara kow-ski slu - bi - ta MI - - Tabelul Compoziții de Pacelli ordonate după geme Geniu muzical Compus până în (Italia) Compus sau publicat după (Polonia) Canzonette spirituali a {laude) RISM ВЛ (două bucăți) RISM B/I (două) Madrigali spirituali RISM АЛ P ( , douăzeci și unu) RISM B/I s(unu) A doua carte de madrigais (pierdută, tipărită înainte de ?) Cântece de religie în poloneză Bogu w Trójcy jedyneniu i Swiçteniu Staniskrwowi, tablica obiecana ? (unu) Motete pentru un singur cor RISM A/I P ( , doisprezece) RISM B/I (două) RISM АЛ P ( , unsprezece) mss în Cracovia (două) Psalmi pentru un singur cor (posibil interpretare în concert) RISMA P ( ,ten) ms în Dresda (una) Motete și psahnuri policorale pentru două-cinci coruri RISM АЛ P ( , douăzeci) mss la Roma (trei) mss în Regensburg (tur) RISM АЛ P ( , cincisprezece) mss în Gdaiisk (două) Mase policorale RISM АЛ P ( , nouă) Symphoniae Lost ASPRILIO PACELLI ÎN POLONIA: COMPOZIȚII, TEHNICI, RECEPȚIE Haberl Sammlung aparține Proskesche Musikabteilung a Bischõfliche Zentralbibliothek din Regensburg Motetele lui Pacelli Dixit Pater familias, Super flumina Babilonis și Surge illuminare Ierusalem sunt pentru trei coruri, iar Salve Regina este pentru patru coruri Compozițiile sunt incomplete; singurele voci existente sunt trei părți ale celui de-al treilea cor (C, A, B) și al patrulea cor complet (C, A, T, B) Ca multe alte surse din colecție, manuscrisele cu compozițiile lui Pacelli au fost aduse în Germania din Italia Aș dori să-i mulțumesc lui Daniele V Filippi pentru informațiile despre manuscrisele din Regensburg ALEKSANDRA PATALAS Exemplul Asprilio Pacelli,Rorate caeli, batoanele - Cracovia, Arhivele anvelopei Capitolul Catedralei din Cracovia, mss Kk I nr 'Lі J ir riJ ji - i- N ir Ro-ra-te cae-li ro-ra-te cae fff f Dacă " * -&-p -p-F f f - Г Г Г r J Il II II J II JJJ - su-per et nu bes Г-i еіі-ant iu - - stum • p F - Л - " >г Г Г Г J * • г Г Г F - LJJLJ a per ro - ra-te c ae - li de su - per et nu - bes piu - - ant iu - A & и к Г Г г J r J din - su - per et nu - X ~ -f JJJ - f J • " • G o j g J a Í a G * G G LJ - k- - & '-+- -N- li de - - - su-per de - su - per et nu - bes YyYYY Y - F F> - $ et w J - LT pi - bes eіi l jy I-kG G ant & G G ? ü iu-stum iu - LSHg rrf J f V F * - stum mu j et ' ■J **g nu - i Í *J > es et ] J * • * g- - nu - bes p J G G P lu-ant iu -I' l w G rJ G bes piu - g g g í rJ ant iu rq r*]J i* ~ J il L- (r) J | / q^qi: g Y i GGY £p piu - - - ant iu - stum et nu - bes piu - - - ant iu - - - ASPRILIO PACELLI ÎN POLONIA: COMPOZIȚII, TEHNICI, RECEPȚIE Compozițiile lui Pacelli scrise pentru mediul muzical din Cracovia pot fi considerate excepționale, însă restul producției poloneze de la Iris poate fi împărțit în grupuri mai mari, discutate mai jos Compoziții pentru un singur refren Cele mai tradiționale compoziții ale lui Pacelli sunt motete pentru live, șase și șapte voci, incluse în colecția de Sacrae cantiones din , precum și Melodiae sacrae din (aceasta din urmă antologie se deschide cu Beatus vir al lui Pacelli, care subliniază rolul cheie al regalului) maestru de capelă în lumea muzicală poloneză) Ele au trăsături ale motetelor tipice din secolul al XVI-lea pentru cor complet: sunt construite pe baza imitației sintactice, fără contraste texturale interne și cu liniile melodiilor asemănătoare modelelor palestriniene (cf exemplul ) Compoziţii policorale În prezent, cele mai cunoscute piese ale lui Pacelli sunt compozițiile policorale Iris Lui îi putem atribui contribuția importantă a diseminării cori spezzati în Polonia Se știe că colecția timpurie de cor dublu Iris Motectorum etpsalmorum din a fost foarte apreciată în Commonwealth Nouă piese din această publicație au fost incluse în prima și a patra parte a tablaturii pentru orgă cisterciană de la Pelplin; și cel puțin unele dintre ele au fost copiate după moartea compozitorului Tendința stilistică inițiată în colecția din și-a găsit continuarea în Sacrae cantiones din , precum și în motetul unic Vulnerasti cor meus, din manuscrisul Gdansk Principalele trăsături ale policoralității lui Pacelli, în comparație cu limbajul muzical al Offertoriei de către Mikolaj Zielenski - cel mai semnificativ! lucrări de tip tlris în Polonia, publicate în , indică două altitudini diferite la conceptul de cori spezzati (cf tabelul ) și, în același timp, indică varietatea considerabilă a Soluțiilor prezente în repertoriul policoral polonez al lămâie verde Tablatura Pelplin este una dintre cele mai mari tablaturi pentru orgă manuscrise ale perioadei în Europa; cf Osostowicz-Sutkowska, Tablatura Pelplin Musicalia Gedanenses: manuscrise muzicale din secolele al XVI-lea și al XVII-lea în colecția Bibliotecii Gdańsk a Academiei Polone de Științe: catalog [Manuscrisele muzicale din secolul al XVI-lea și al XVII-lea din secolele al XVI-lea și al XVII-lea: catalog], ed Danuta Popinigis - Danuta Szlagowska, Gdansk, Academia de Muzica Stanisława Moniuszko în Gdańsk, , ad inde, Aleksandra Patalas, compozițiile lui Asprilio Pacelli din manuscrisul Gdansk Ms (în pregătire) Mikolaj Zielenski, Offertoria totius anni, Venezia, Alessandro Vincenti, ; noua ediție ca Mikolaj Zielenski, Opera omnia, vol , ed Wladyslaw Malinowski, Cracovia - Varșovia, Institutul de Artă al Academiei Poloneze de Științe, , , (Monumenta Musicae în Polonia) - - ALEXANDRA PATALAS Exemplul Asprilio Pacelli, Iste sanctus, barele - \n Cântece sacre [ ] Prima carte (Veneția, Angelo Gardano et Fratelli, ) C A Q T c I EJ d ! i pentru le - ge І j L І !j Jjj ?|JJJ Л I - ste san - - - ctus pentru le - ge De - i^ ^ Я,] I- Dacă [- [- ir r rcr^rrrrrrrr I -ste san - ctus pro le - ge De - i su - -¡P-~-rH'F-гр-F -" i ñ " i Г f ГГ-i Г-° ip ZL r Д J Д Г Г f г în A OT-!- - LI- - " ' !-Г LI - su - i pro le - ge De - r-p, -If ir r r ['Ir Lfrrrnr' rg l san - ctus pro le - ge De - i su - g g LT|J- rrri ІГГ rw Гг~Тг 'Г ° De-isu- - - - - - - - - - - - i Hr' 'JJ su - Nr r FJ i| -i" ijii cer - -ІГ Г p Г-rrT г г rfi Г г Г-Гм - I prò -II- - -f-ll pp- L-F-fi G '*- -ll le - ge De - i su - - - i cer - ta - i T G G iГ g ° iГ rf° ir salut! , i i i i and ріііи pro le - ge De - i su - g |Г г Г г |Г Crrr ГГ|Г n °^^ - i pro le - ge De - i su lr¿ W >inrr ° nr-R țț-Г* m , RF-i-G- - - IrF h ZI JJ " л J tA JЛJ PL -ta - -F- - Г I Г ad mor- - ta - о - Г - vit и us - că după mor- í- - л - л Р ^ tr P - * Г !• Г J Г - vit cer - ta vit us - acel ad j/ rí " л LAI II Г Г ■ fm J \Sl>LL - - ASPRILIO PACELLI ÎN POLONIA: COMPOZIȚII, TEHNICI, RECEPȚIE Tabelul Trăsături generale ale policoralității de Asprilio Pacelli și Mikolaj Zieleiiski Pacelli, Sacrae cantiones (Veneția, ) Zieleiiski, Offertoria totius anni (Veneția, ) Lucrări pentru două, trei, patru, cinci coruri Lucrări pentru două coruri Magnificat pentru trei coruri În din de piese: lipsă de contrast între coruri (în principal C, C, C, F ) De obicei contrast între coruri (rar CjCjC F,) Lipsa indicațiilor cu privire la instrumente Sugestii privind utilizarea instrumentelor: un grup de tromboni, o vioară Basso per l'organo Partitura pro organo În compozițiile lui Pacelli, numărul de coruri ajunge la Uve dar cel mai adesea există o lipsă de contrast între ele (de obicei, el folosește o setare voce piena) Nu există nicio sugestie privind utilizarea instrumentelor în afară de partea Basso per l'organo Zielenski, însă, exploatează aproape exclusiv două coruri, dar subliniază puternic contrastul registrelor acestora; mai mult, pe pagina till sugerează folosirea instrumentelor care dublează partea vocală ("vocibus tam vivis, quam instrumentalibus"), iar în șapte piese indică clar parte pentru un grup de tromboni și - într-un caz - o parte pentru o vioară Pe lângă asta, acompaniamentul de orgă al lui Zielenski este forra unei Partituri pro organo cu două sau trei linii de bas în loc de o singură parte Măiestria lui Pacelli în domeniul policoralității constă în utilizarea dinamică și chiar dramatică a sunetului masiv Încerca să evite soluțiile schematice; a pus cap la cap diferite texturi (polifonice liber, imitative, homoritmice) Cele mai dinamice efecte și-a obținut prin schimbul rapid de coruri declamative Un factor important în unele dintre piesele sale policorale este modelarea texturii muzicale în doză în concordanță cu sensul textului verbal, ca în noaptea"] sunt cântate de cele trei voci de Basso, în timp ce următoarele "clamor factus est" ["a fost un mare zgomot"] sunt interpretate de un tutti brusc într-o declamație rapidă) În Sacrae cantiones Pacelli, așa cum s-a menționat, depășește decorurile cu două coruri, introducând piese pentru trei, patru și Uve chorase, care au lipsit în publicațiile sale anterioare, dar erau deja prezente în anii săi italieni Printre exemplarele manuscrise din colecție, care au fost pregătite din surse muzicale italiene sau aduse din Italia și care au aparținut cândva lui Franz Xaver Haber!, se numără patru motete Pacelli pentru linee și patru coruri, necunoscute din tipăriturile sale Trebuie subliniat că, în Polonia, motetele maestrului de capelă pentru patru și corurile Uve sunt cele mai timpurii exemple locale cunoscute ale așa-numitului "baroc colosal" În următoarele decenii, această tendință stilistică va fi continuată la Varșovia de către Giovanni Francesco Anerio, Marco Scaccili și Marcin Mielczewski Cf nota - - ALEKSANDRA PATALAS Compoziții Concertato Al treilea flux din producția poloneză a lui Pacelli - și poate cel mai intrigant - îmbrățișează compoziții cu elemente de concertat teclmique Aceste compoziții par să aibă o importanță istorică deosebită, deoarece chiar începuturile tehnicii în Commonwealth sunt încă vagi și nucleare, din cauza lipsei surselor muzicale Din păcate, informațiile sunt puține despre aceste noutăți stilistice concertate în muzica lui Pacelli El a introdus câteva elemente ale acestei tehnici în piese policorale, monocorale și la scară mică Iris Una dintre manifestările ideii de concertat în motetele policorale din Sacrae cantiones este folosirea unor scurte pasaje pentru două, trei și patru voci din diferite coruri Schimbările în numărul de voci sunt legate de sensul cuvintelor De exemplu, un mic ansamblu de voci mai înalte este folosit pentru a imita un cântec al Îngerilor în Te Deum Un alt detaliu care sugerează interesul lui Pacelli pentru concertato teclmique provine din scrisoarea de dedicație către Iris Sacrae cantiones (cf anexa , text subliniat) După cum putem citi, înainte de Pacelli compusese deja piese - pe care le-a etichetat Sinfonie - în care folosea voci și - se pare că - instrumente obligatorii care urmau să fie în dialog ("Symphonias mirificis, et quam-phnimis vocibus, et musicalibus instrumentis invicem sibi respondentes") Din nefericire, maestrul de capelă a decis să nu publice aceste compoziții elaborate întrucât și-a dat seama că doar câteva ansambluri ar fi putut perfora o astfel de muzică În schimb, a trimis la presare mai multe piese policorale obișnuite Se poate presupune doar că Sinfonie ar fi putut fi printre cele mai timpurii exemple de lucrări concertate din Polonia Un alt element al concertat techlmique poate fi găsit într-una dintre masele post-umoristice ale lui Pacelli - Afissa Hodie nobis Caelorum Rex pentru patru coruri Lucrarea se bazează pe câteva motive melodice preluate din responsorialul de Crăciun În două cărți, pentru Alto și Tenorul primului cor (singurele două care au supraviețuit), compozitorul a folosit terni capella, ceea ce înseamnă cu siguranță corul principal cu cântăreți mai mulți pe parte (cf figura ) Adiacent acestei secțiuni pentru capella, Pacelli ar fi putut foarte bine să introducă unele părți concepute pentru soliști sudi, așa cum făcuse deja Giovanni Gabrieli până în Se pare foarte probabil că compozitorul roman a fost influențat de maestrul venețian, ale cărui lucrări erau interpreți de către regalul capelă sub propria sa direcție Prințul de liturghie include toate liturghiile cunoscute ale maestrului de capelă Probabil că au fost cf Fragment din scrisoarea lui Kaspar Forster către Consiliul Local din Gdahsk ( decembrie ), pierdută în timpul celui de-al Doilea Război Mondial, citat de Max Seiffert, Paul Siefert - Schiță biografică, "Quarterly Journal for Musicology", VII, , p - ; p : "Deci nici un Magister Chori nu a mai îngăduit să-i fie impusă voința unui alt Musici Compositiones, pentru că așa ceva [ ] este atât de slăbit încât vreau și cantorii din școlile pnwtf să fie foarte lipsiți de respect cu el lăsa [ ] prin urmare și Excelenții Musicus și Organisi la Veneția Hr Joan Gabrieli, este Er Kõnigl Mayt în Pohlen și Suedia la Varșovia Compositiones offerirei, chiar pentru a reglementa Capell, sau chiar pentru a închide același timp pentru un anumit timp nu dorit, dar toate au căzut în Capellae Magistri de atunci Herm Asprilij Pacelli și au oferit o opinie, astfel încât au existat atunci de asemenea, muzica sensibilă în toate locurile încă mai ține [ ]" Cf nota - - ASPRILIUS PACELLI ÎN POLONIA: COMPOZIȚII TEHNICI RECEPŢIE Figura Asprilio Pacelli, Mass Today, King of Heaven: Tenorul primului cor InMissae (Veneția, Alessandro Vincenti, ), p Optila O mie rP voc ModienobisCadorum Rer $ TENOR PrimìChori ion Kyiic Kyrie rie ek; fon Kyrie Kyrie cley fonekyfon Hrifle eli û fon Chrifle eie- fon Chrifte e leyfon Chrifte clcylon e- kyfon Chrifte eleyfon eleyfon ii Yric Kyrie și leyfon Kyrie eleyfon city- - - ALEXANDRA PATALAS compus dupa sosirea lui in Polonia si performeri in prezenta regelui Sigismund al III-lea si apreciat de insusi rege Titlul uneia dintre aceste mase Aíissa Salvimi fac Regem, sugerează că ar fi putut fi compus pentru domnitor Toate titlurile indică utilizarea materialului precompozițional, fie un cantus prius factus, fie un model polifonic Din pacate Având doar două cărți părți ale primului cor, nu putem afirma cu siguranță că multe piese ar fi aparținut tipului masei de parafrazare și wlrich lui IheAIissa ad imitationem Unul dintre modele a fost probabil madrigalul lui Cipriano de Rore Quando lieta sperai Două motete de Pacelli Veni Sánete Spiri tus pentru două coruri (din Sacrae cantiones din ) și Super flumina Babylonis pentru trei coruri (copieri într-un manuscris păstrat la Regensburg) ar putea, de asemenea, să aibă serveri ca modele pentru masele cu aceleași titluri și număr de voci Pacelli trebuie să fi jucat și un rol important în procesul de implantare a motetelor concertate și a concertelor bisericești în Polonia Într-o lucrare publicată în , Noel O'Regan l-a descris pe Pacelli drept unul dintre precursorii motetului concertat, analizând colecția Iris din Chorici Psalmi din și prefața acesteia ( ), reprezintă practica romană de interpretare a motetelor polifonice în maniera unor piese de dimensiuni reduse cu acompaniament de orgă Pacelli se referă la această practică în prefață drept concerti con Organo și sugerează posibilitatea unei astfel de performanțe în cazul lucrărilor proprii Iris din Psalmii Chorici (cf exemplul ) Deși nu există nicio parte de organ inclusă în tipărire compozitorul scrie despre folosirea acestui instrument și improvizandu-și partea lui pe baza liniilor vocale Acestea Cf anexa , scrisoare de dedicație Cf O'Regan, Asprilio Pacelli Autorul citează prefața lui Chorici Psalmi și oferă o traducere în engleză "În care pânze bine în câteva cuvinte pentru a arăta cum se pot folosi de această Carte Și pentru că vocile nu sunt în întregime potrivite pentru a cânta lucrarea respectivă: se ia în considerare Organistul capabil, care, după vocile pe care le găsește, va putea transporta aproape toate aceste compoziții foarte ușor mai jos sau mai sus, în moduri diferite, pe măsură ce va consideră mai convenabil, în conformitate cu priceperea cântăreților pe care îi va avea Și dacă e bine, sunt pentru patru: unele dintre ele, totuși, vor avea un efect mai bun dacă sunt cântate pentru trei, precum două soprane și un bas Ținând cont, totuși, de faptul că atunci când transpunerea este foarte joasă: același bas poate fi cântat la o octavă înaltă de către bas sau de o altă voce Și dacă în transport va găsi că acel scaun este mai confortabil pentru Cor decât un alt ton decât cel pe care lucrarea în sine îl poartă cu el; el va putea să-l pună pe același Ton să cânte și să cânte succesiv De exemplu: dacă se transpune o compoziție a celui de-al șaselea ton, treimea cea mai joasă care va fi în re la sol re, sau altfel patra inferioară care va fi în do sol fa ut; & că acest ton este foarte incomod pentru refren; aceeași compoziție a celui de-al optulea ton poate fi făcută să cânte, ceea ce se va dovedi foarte confortabil: și așa mai departe în restul celorlalte lucrări Și pentru că Gloria Patri, & Sicut erat à Otto, în aceste transporturi îndepărtate ar fi foarte incomode, pot fi lăsate Toate acestea sunt lăsate la latitudinea Învățătului Maestru de la Capella sunt trezite, el este de către Organistul curajos și judicios: pentru a cărui doctrină este valoare: nu-și face treaba lui să folosească exemplificari și avertismente similare " ["Mi se pare că ar fi util să arăt în câteva cuvinte cum poate fi folosită această carte Întrucât nu toată lumea va avea voci potrivite pentru a cânta aceste lucrări, organizatorii calificați ar trebui să aibă în vedere că, în funcție de vocile disponibile, aproape toate aceste compoziții pot fi cel mai ușor transpuse în jos, sau în sus, în diferite moduri, după cum se apreciază convenabil, în funcție de abilitățile cântăreților la îndemână De asemenea, deși sunt scrise pentru patru [voci], unele dintre ele vor avea un efect mai bun dacă cântă cu trei, de exemplu două soprane și un bas Rețineți, totuși, că dacă transpunerea este foarte joasă, aceeași parte de bas poate fi cântată cu o octavă mai sus de bas sau de altă voce În plus, dacă în transpunere se găsește un alt ton (mod) mai convenabil pentru cor decât cel în care ajunge piesa, atunci acel alt mod poate - - ASPRILIO PACELLI ÎN POLONIA: COMPOZIȚII, TEHNICI, RECEPȚIE Exemplul Asprilio Pacelli, Laudate pueri, barele - În Chanci Psalmi [ ] prima carte (Roma, Niccolò Muzi, ) la rândul său, pot fi alese din structura polifonică în funcție de posibilitățile unui ansamblu dat Dacă este necesar, unele părți pot fi transpuse cu o octavă mai sus sau mai jos și chiar și modul de compoziție poate fi schimbat Ca urmare, se poate perfora un motet cu patru voci ca compoziție - de exemplu - pentru două soprane, bas și orgă, sau chiar ca compoziție pentru o voce solo cu orgă Ca O'Regan demónstrales, o astfel de practică era deja cunoscută la Roma din aproximativ și a fost populară în special la Collegio Germanico când Pacelli era angajat acolo Pare foarte probabil că acest tip de practică a fost răspândit în Commonwealth după sosirea lui Pacelli la curtea regală Întrebarea care rămâne mereu deschisă este dacă și în ce măsură fi intonat și urmat De exemplu, dacă o piesă în al șaselea ton este transpusă cu o treime mai jos pe D la sol re, sau într-adevăr cu o patra mai jos pe Do sol fa ut, iar acest ton este găsit foarte incomod pentru cor, aceeași piesă poate fi cântată în al optulea ton, care va fi găsit mult mai potrivit; acelasi lucru este valabil si pentru restul pieselor Totuși, deoarece setările Gloria Patri și Sicut erat pentru opt voci ar fi foarte dificile în aceste transpuneri îndepărtate, ele pot fi omise Toate acestea pot fi lăsate la judecata maestrului di cappella experimentat și perspicace, sau a organizațiilor capabile și sensibile; cu cunoștințele și înțelegerea lor, sfaturi și exemple suplimentare sunt inutile"] Citatul și traducerea după O'Regan, Asprilio Pacelli - - ALEKSANDRA PATALAS sugestia compozitorului ar fi putut influența, de exemplu, Communiones totius anni a lui Zielenski (Veneția Alessandro Vincenti ) două și thrcc voci cu orgă și alte instrumente De un interes deosebit este compoziția lui Pacelli, Cantemus Domino, aparținând genului concertului bisericesc, dar păstrată doar parțial Poate fi interpretată ca o continuare firească a ideilor compozitorului prezente în Psalmi Iris Chorici Cantemus Domino (textul este preluat din Cartea Exodului) care este compus pentru thrcc bass și basso continuo și singurul сору care a supraviețuit este păstrat ca manuscris găzduit în Săchsische Landesbibliothek - Staats- und Universitattsbibliothek din Dresda (cf exemplul ) Sursa a fost parțial distrusă: cea mai mare parte din partea de continuo lipsește și există câteva lacune în părțile vocale Cu toate acestea este clar că structura piesei este tipică concertului bisericesc Este multi-secțional, iar secțiunile sunt contrastate pe baza texturii numarul de voci si masurare Există un dialog între voci adiacent pasajelor imitative sau homoritmice Se poate observa încă o legătură puternică între acest concert și motetele lui Pacelli vizibil în mod deosebit în liniile sale melodice mai potrivit pentru polifonie decât monodie ca caracter Această tendință stilistică a fost prezentă în alte concerte bisericești romane de la începutul secolului al XVII-lea Prin urmare piesa maestrului de capelă poate fi interpretată ca o contra-propunere nu numai pentru Împărtășania lui Zielenski dar şi la bicinia şi triciniapul lui Giovanni Battista Cocciola După cum s-a demonstrat Prezența lui Asprilio Pacelli în Commonwealth a fost legată de introducerea de noi tendințe stilistice El a contribuit atât prin motete cât şi prin mase la diseminarea teclmiquei policorale de tip "colosal" A fost unul dintre primii compozitori din Polonia care a exploatat posibilitățile idiomului concertat Pacelli a răspuns, de asemenea, nevoilor ansamblurilor muzicale din Varșovia și Cracovia Este posibil ca muzica sa să fi inspirat locai compozitori ai lui Iris și ale generației următoare Giovanni Battista Cocciola, un muzician italian activ în Commonwealth la începutul secolului al XVII-lea Vezi Giovanni Battista Cocciola, Dzielazebrane [Opere colectate], ed Irena Biehkowska, Warszawa, Instytut Muzykologii Uniwersytetu Warszawskiego, - - ASPRILIO PACELLI ÎN POLONIA: COMPOZIȚII, TEHNICI, RECEPȚIE Exemplul Asprilio Pacelli, Cantemus Domino, fragment Dresda, Biblioteca Națională a șasea - Biblioteca de Stat și Universitară, ms Mus Lõb в іи В I Org í (J r Г г Г г |Г г '■ J г г Cur-rus Pha PJ ra - o - nis FI* P cur-rus Pha-ra - о nis cur-rus Pha-ra - Lî Л- г г " з-V- J dl= Cur ms Pha-ra - о nis cur-rus Pha-ra - nis cur-rus г г Г Г i J * I ^ur-rus Pha-ra - o - nis cur-rus Pha-ra - o - nis ✓ e J , f Г Г Г Г ■ J К J ! "I J Л в и Г"): L Г Г I - > Гі YYYYGgp ggy l ! I e - ius I pro - - f D - ie - -YYY YYg J! cit in ma - rr Bri re ~ L -P ius - ГГГгІ T pro - U LF ie - cit r si in ma J,,| re pro WJI-ie Ph rri ius pro r ie -Ts I L-P fes I/ cit in ma - re in ma - re - - ALEKSANDRA PATALAS Abstract Asprilio Pacelli (post - ) a fost cel mai longeviv maestru de capelă italian la curtea regală poloneză Personalitatea sa artistică, evident, poate să fi influențat generația de compozitori polonezi boni ca (cum ar fi Adam Jarzçbski sau Franciszek Lilius), ale cărui educatici! ar fi putut începe sub aripa maestrului capelei de anvelope, precum și cei care lucrează simultan alături de el, precum Mikolaj Zieleiiski Tire arricie concéntrales despre tipurile de muzică compuse de Pacelli în Polonia, în comparație cu producția sa anterioară Deși, în general, a păstrat trăsăturile stilistice folosite înainte de sosirea sa la curtea regală poloneză, el a introdus câteva imiovații importante după ce sa stabilit în Polonia S-a remarcat ca autor de motete și psalmi pentru un cor, motete și lise pentru două-cinci coruri, madrigais spirituale și cântece religioase Cea mai intrigantă parte a muzicii sale îmbrățișează compoziții cu elemente de tyre concertato teclmique, deoarece originea acestei noi tehnici în Ty Commonwealth este încă vagă și nucleară, din cauza lipsei surselor muzicale Mai mult, reedirile lui Gemían ale publicațiilor italiene ale lui Pacelli confirmă un interes considerabil pentru muzica sa în țările vorbitoare de gemia după Asprilio Pacelli (după - ) dintre maeștrii de capelă italieni a fost cel mai lung activ la curtea regală poloneză Personalitatea artistică a lui Pacelli ar fi putut influența, evident, generația de compozitori polonezi născuți în jurul anului (cum ar fi Adam Jarzçbski și Franciszek Lilius), a căror pregătire poate să fi început sub îndrumarea sa, precum și pe unii dintre contemporanii săi, precum Mikolaj Zieleiiski Articolul se concentrează pe muzica compusă de Pacelli în Polonia, în comparație cu producția sa anterioară Deși la sosirea sa la curtea regală poloneză a menținut în linii mari orientările stilistice ale producției sale anterioare, el a introdus totuși câteva inovații importante S-a remarcat ca autor de motete și psalmi pentru un singur cor, motete și liturghii pentru două până la cinci coruri, madrigale spirituale și cântece religioase Printre compozițiile sale de cel mai mare interes se numără cele care prezintă unele elemente ale tehnicii concertate, întrucât originile utilizării acestei noi tehnici în Commonwealth-ul polono-lituanian sunt încă neclare, din cauza lipsei surselor muzicale În cele din urmă, reedirile germane ale tipăriturilor italiene ale lui Pacelli atestă un interes considerabil pentru muzica sa în țările de limbă germană după - - ASPRILIO PACELLI ÎN POLONIA: COMPOZIȚII, TEHNICI, RECEPȚIE Anexa Pagina de titlu și scrisoare de dedicație la Sacrae Cantiones a lui Pacelli (Veneția, ) [p ] ASPRII, II PACELLUS CEL MAI SENINĂTOR ŞI NECUCERIT SIGISMUND III POLONIA Sfinti etc Rege MVSICA MASTERS CÂNTELE SACRE ALE CÂNTALELOR sunt scandate cu vocile lui Quinque, Six, Seven, Eight, Novelli, Zece, Twelve, Sixteen și Vigil PRIMA CARTE VENETIS, LA FRATII ANGELVM GARDANVMET [p ] Preasfințitului și Inviolabilului Sigismund al III-lea, Regele Poloniei, Mare Duce al Lituaniei, Rusiei, Pnisiei, Masoviei, Samogitiei, Livoniei etc etc Nici moștenitorului suedezilor, goților și vandalilor DD Clementiss-ului meu A scoate la lumină pe acelea care sunt împrăștiate ici și colo în fața Majestății tale SR, simfonii minunate și câte voci și instrumente muzicale corespund între ele, ar fi într-adevăr mult mai splendid: ar fi mult mai îngust decât oricine din grupul mic de muzicieni pentru acest cor al maiestăţii voastre Trebuie să i se acorde prioritate? Lucrarea lui Verunus, diferențiind-o în alte perioade, aceste melodii interne, pe care le numim Motecta, ar trebui publicate pentru comoditatea fiecărei congregații muzicale, ar fi trebuit să le consacrăm cărora, cu excepția cărții lui SIGISMUND, REGELE AUGUSTISMI, sub a cărui ocrotire ei au provenit și au fost crescuți, și în al cărui patronaj liberal se află acum cei mai iluștri și devotați adoratori ai artei muzicale? Așa cum vedem pe Ethani scoțând soarele de pe pământ, așa prin favoarea Prințului virtuților și prin excelența artelor, ei stârnesc forja [sic], aș putea adăuga, este un lucru mereu găsit în altă parte, dar trăim mai mult frica în prezent De aceea, oricât de departe ar fi aceasta, s-ar putea să-mi lipsească mângâierea țării mele dragi, care este teatrul virtuților și casa sfințeniei mele Par a fi o mie, privit numai de Majestatea Voastră și reînnoit în înclinație spre mine Pentru că măria ta m-a chemat de la templul Sf Petru, celebru în lume, și a ales să mă așeze în această lumină Aș putea munci și ascult de oricine; și să-mi adaug atenția asupra măreției voastre, ca să fiți condus de Davidicus, cel mai studios al muzicii sacre, să fiți inspirat de vreo ocazie și de afecțiunile concordante și de toate virtuțile prin care sunt cei mai puternici regi divine înțelept și guvernează oamenii, cu o consonanță splendidă atât de remarcabilă, precum consonanțele exterioare și interioare ale stâncii, și el prezidează pe toți prinții și supușii de cel mai înalt rang [sic] Vă implor, și vă implor pe Maiestatea Voastră, să luați această mică povară pe front și, cu ajutorul bunătății și bunăvoinței Majestății Sale, să adăugați la duhurile mai mari ale Majestății Sale, ca să nu fie împovărat Între timp, Îl voi ruga pe DUMNEZEU, OM, cu jurămintele călăului, să trimită maiestatea ta la toate exemplele cele mai eminente ale virtuților lui Nathan și să-i protejeze pe fericiți din toate părțile Veneția În căldura lunii aprilie Seninătate și Invitiss Cel mai dependent slujitor al Majestății Voastre Asprilius Pacellus - - ALEXANDRA PATALAS Anexa Scrisoare de dedicație din Missae a lui Asprilio Pacelli (Veneția, Alessandro Vincenti, ) CEL MAI SENIN ŞI PUTERNIC SIGISMVNDO AL TREILEA REGE AL POLONEI, ŞI AL SUEDIA, MARELE DUCE AL LITUANIEI; Prinț al Rusiei, Prusiei, Masouiei, Samogitiei și Livoniei DOMINOQV CLEMENTISSIMO Nimic nu este nemuritor în ființele umane, decât dacă virtutea este cumpărată de la moarte Asprillius Pacellus, șeful virtuților, Evlavia, a îndreptățit astfel cerurile, astfel încât, în stăpânirea celei mai bune părți a lui însuși, nu ar părea nicidecum mort Căci printre alte lucrări ale Artei Muzicii, pe care Majestatea Voastră le-a aprobat studiul și energia sa, sunt Oficiile Missanun de acest fel, care sunt sacre pentru templele statine, cu ditonul Jertfei) dedicate Sfinției lui Dumnezeu, și au trecut în Ceruri și în scaunul nemuririi Ei recunosc plângerea măreției Titanilor și că ar trebui să apară sub autoritatea acelora în zece volume, sub auspiciile cărora au fost vrednici de cer, starea sacră a lumii, în timp ce ei vor termina, în timp ce se roagă, ei însoțesc sau avertizează cântecele Îngerilor (care sunt aici parte a lucrării) cu supunerea unei modulații artificiale După aceste lucruri n-am putut să fiu neplăcut Majestății Voastre și, așadar, am fost hotărât să le ofer Majestății Voastre, sau mai degrabă să le returnez La care adaug, pe lângă concertele atât de plăcute, cel mai înalt dintre capetele evlavie ale sufletului meu Trăiască Marele Rege și numele larg răsunător [sic] și umple lumea cliristă cu slava virtuților tale Veneția Cal August Slujitorul umil și mai dependent al Majestății Voastre, cel mai senin și mai puternic, Alexandru Vincențiu - - PIOTR WILK Universitatea Jagelonină Cracovia FANTASIA LUI MIKOLAJ ZIELEÑSKI ȘI TRADIȚIA AROCĂ TIMPURIE DE DIMINUARE SI ANSAMBLU MUZICA INSTRUMETALĂ То datează cele trei fantezii instrumentale ale compozitorului polonez de la începutul secolului al XVII-lea, Mikolaj Zielenski, nu au făcut obiectul nici unei analize separate și detaliate, nici al unor studii comparative Probabil acest lucru se datorează faptului că aceste lucrări reprezintă doar o fracțiune din corpul mare de lucrări vocale și instrumentale ale unui muzician care pare să fi fost extraordinar de prolific, mai ales în comparație cu contemporanii săi polonezi Mai departe cele trei piese în cauză supraviețuiesc într-o stare incompletă fără cea mai mică parte Deși o ediție a acestor piese a fost publicată în seria Florilegium Musicae Antiquae - cu o parte de soprană construită de editor - savanții și interpreții nu au manifestat un mare interes pentru deoarece nu este de încredere și o parte considerabilă a scrisului original a fost schimbată Dacă fanteziile sunt vreodată interprete în concert în zilele noastre ele tind să fie adaptate și aranjate pentru a se potrivi gusturilor interpretului individual Această arricie își propune nu numai să aducă în atenția publicului aceste piese neglijate pe nedrept dar și pentru a corecta ceea ce aș argumenta că ar fi fost lecturi greșite ale fanteziilor din literatura de până acum Primul cercetător care a discutat în profunzime fanteziile lui Zielenski a fost Hieronim Feicht În a sa Despre cultura muzicală a Poloniei, el a descris aceste lucrări într-un scurt paragraf din capitolul Muzica la vremea barocului polonez Afirmațiile sale că Fantezia a și prima Fantezie a seamănă, în sens formal, cu un cercetător multi-secțional, și faptul că al doilea Fantasy a este similar cu o canzonă au fost acceptate pe scară largă Ele pot fi găsite reiterateci de Zygmunt Szweykowski în prefața sa la ediția Florilegium și, de asemenea, în monografiile lui Katarzyna Morawska și, respectiv, Barbara Przybyszewska-Jarmiñska despre muzica din perioada Renașterii poloneze și barocului cu toate că Miroslaw Perz, Într-o chestiune de documentare a fanteziilor lui Zielenski, "Muzyka", XXVI/ , , pp - ; Andrzej Jazdon, "Documentarea fanteziilor pierdute de Zielenski continuat", "Muzyka", XXVIII/ , , pp - Mikolaj Zielenski, Fantezii pentru coarde sau vânt și orgă [ Fantezii pentru coarde sau vânt și orgă], eds Tadeusz Ochlewski - Kazimierz Sikorski - Zygmunt M Szweykowski, Kraków, Polskie Wydawnictwo Muzyczne, Muzyczne (Florilegie, ) De exemplu, concertul lui Marcin Szelest în cadrul conferinței "Early Music: Context and Ideas II" (Cracovia - septembrie ) Hieronim Feicht, Muzyka w okresie polskiego baroku [Muzica în vremea barocului polonez], în Z dziejów polskiej kultury muzycznej [Despre cultura muzicală a Poloniei], vol , I, Kultura staropolska [Cultura veche poloneză], ed Zygmunt M Szweykowski, Cracovia, Polskie Wydawnictwo Muzyczne, , p Zielenski, fantazje, p - - PIOTR WILK Przybyszewska-Jarmiñska a considerat doar fantezia în două părți în legătură cu ricercarul Desigur, Feicht a remarcat că fanteziile lui Zielenski erau "încercări predominant fortuite de a compune pentru un ansamblu pur instrumental" Se pare totuși, că convingerea lui, exprimată în propoziția următoare, că erau "pasi oarecum neliniști făcuți în domeniul muzicii instrumentale", ar fi putut slăbi foarte mult popularitatea acestor piese printre muzicieni și muzicologi deopotrivă Fanteziilor nu li sa acordat mai multă atenție în prefața lui Zygmunt Szweykowski la ediția citată anterior, completând rolul sopranei dispărute Pe lângă repetarea comentariilor lui Feicht asupra formei compozițiilor, analistul a observat "dependența de doză a liniei melodice în curs de dezvoltare de melodia vocală polifonică", precum și introducerea unor salturi extinse, care "ar trebui considerate inerente muzicii instrumentale" În Polifonia lui Mikolaj Zielenski de Wladyslaw Malinowski, singurul studiu cuprinzător, metodic și analitic existent al operei compozitorului, fanteziile au fost considerate de autor drept piese marginale Stili, trebuie subliniat că, în comparație cu Szweykowski, diesis-ul lui Malinowski merge un pas mai departe, clasificând figurația din toate cele trei piese ca fiind tipic instrumentală În plus, conform categorizării sale a compozițiilor lui Zielenski, fantezia în două părți se numără printre pseudo-partide în patru părți monodiile, în timp ce fanteziile în trei părți se regăsesc printre tricinia Într-o scurtă notă despre fanteziile din Renaștere, Katarzyna Morawska abordează descoperirile lui Feicht cu privire la forma pieselor și "înclinația către așa-numitul efect de ecou" a compozitorului, dar afirmă, de asemenea, că "având în vedere fornii lor, folosirea polifoniei ca şi aranjament, fanteziile stili aparţin tradiţiei secolului al XVI-lea" Ultimul punct de remarcat din lista scrierilor despre fantezii este prima parte extinsă a monografiei Baroque a lui Barbara Przybyszewska-Janninska Dedicând o secțiune separată (un paragraf) fanteziei lui Zielenski, ea adaptează clasificarea lui Malinowski și subliniază faptul că, cu excepția faptului că pentru versurile lipsă, fanteziile nu diferă de compozițiile vocale pentru același număr de părți incluse în Comunioni Textele menționate mai sus se concentrează asupra unor trăsături ale fanteziei, cum ar fi relația lor cu o gemă, forni, tehnici compoziționale, stil, decor și gradul de avansare al idiomului instrumental Pentru a aborda corect problema gemei, ar trebui mai întâi Katarzyna Morawska, Istoria muzicii poloneze: Renaștere, ed Ștefan Sutkowski, Varșovia, Sutkowski, , pp - ; Barbara Przybyszewska-Jarmiñska, Istoria muzicii poloneze: baroc, prima parte, - [Istoria muzicii poloneze: baroc, partea , - ], ed Ștefan Sutkowski, Varșovia, Sutkowski, , p Feicht, Muzică, p Ibid Zielenski, fantezii, p Wladyslaw Malinowski, Polifonia lui Mikolaj Zielenski, Cracovia, Ediția PWM, Malinowski, Polifonia, p - Ibidem, p Morawska, Historia muzyki polskiej, p , Przybyszewska-Jarmiñska, Historia muzyki polskiej, p - - - FANTASIA LUI MIKOLAJ ZIELENSKI răspunde la întrebarea ce era o fantezie pe vremea lui Zielenski Se știe că piese numite fantezii au fost compuse încă de la începutul secolului al XVI-lea Ei erau caracterizați prin forni nedeterminate și prin împrumuturile lor neîngrădite de la alte geme muzicale, cu exemple de fantezii dând în mare parte impresia că sunt improvizații scrise Fanteziile de laută și tastatură din secolul al XVI-lea semănau cel mai frecvent cu ricercare, uneori cu intavolații preludii sau toccate Fanteziile pentru ansambluri erau rare și cele mai populare la sfârșitul secolului al XVII-lea O colecție critică, influentă și frecvent reeditată a fost Fantasie, recercari, et contrapunti a tre voci di Adriano & de altri autori (Venice , , ), în care Adrian Willaert a folosit alternativ terra fantasy și ricercar În același timp vein Fantasie a tre voci (Veneția ) de Giovanni Bassano erau puternic contrapuntai și semănau cu ricercarul O textură polifonică la fel de densă și o armonie bogată au cuprins fanteziile în patru sau mai multe părți pentru viole ale compozitorilor bolognezi pe nume Alfonso Ferrabosco ( tată și fiu) care au lucrat ambii în Anglia În primele decenii ale secolului al XVII-lea, miesurile formative aplicate de la ricercare la compunerea fanteziei au fost din ce în ce mai mult înlocuite de concertato teclmique și contrastul de dispoziție a adus fanteziile mai aproape de canzone și sonate Aceste piese au fost alternativ calieri fantezii, canzone sau cappriccios Douăzeci și una de fantezii din colecția Fantasie overo canzoni alla francese (Veneția ) , precum și două fantezii din colecția Moderna armonia di canzoni alla francese (Veneția ) de Adriano Banchieri au fost de fapt scurte imitative și acorde patru- parte canzonas lipsit de mişcări în metri tripli wliich au fost esențiale pentru tliis geme * * Fantasia a din Cf fantezii de Francesco da Milano, Alfonso Mudarra, Valentin Bakfark, Wojciech Dlugoraj, Jakub Reys, Diomedes Cato, Andrea Gabrieli, Claudio Merulo, Antonio de Cabezón și Giovanni Gabrieli Fantasie, recercari, et contrapunti pentru trei voci de Adriano și alți autori, potrivite pentru a cânta și a cânta la tot felul de instrumente, Veneția, Angelo Gardano, RISM B/I: , , Giovanni Bassano, Fantezii pentru trei voci pentru a cânta și a cânta cu orice fel de instrument, Veneția, Giacomo Vincenti - Ricciardo Amadino, Cf Eleanor Selfridge-Field, muzică instrumentală venețiană De la Gabrieli la Vivaldi, New York, Dover Publications, , pp - Merită să ne amintim că acest renumit cornetist din Republica Veneția, astăzi cunoscut în principal ca autor al manualului de diminuare și improvizație instrumentală, l-a înlocuit pe Zarlino ca profesor de contrapunct în colegiul Sf Marcu Cf Eleanor Selfridge-Field, Bassano and the Orchestra of St Mark's, "Early Music", IV/ , , p Compozițiile sale erau cunoscute în Polonia, ceea ce poate fi văzut atât în In Nativitate Domini, cât și în canzona din Tablatura Pelplin Alfonso Ferabosco (I), Fantasias, Oxford, Christ Church Library & Archives, ms Mus , cod civil v- r, r, v- r, v- r, v- v, r- r, v- r, ms Mus - , c r; Biblioteca din Dublin Marsh, ms Z , cc v, r, v; Alfonso Ferabosco (II), Fantasias, Londra, British Library, ms Add - , cod civil v, v, v, ms Add , cod civil v- v, v- r, v- r, ms Add - , cod civil r- v, ms Add - , , cod civil v- r, v- r, v- r Fanteziile lui Ferrabosco provin din perioada - Adriano Banchieri, Fantezii sau cântece franceze pentru cântatul la orgă și alte instrumente muzicale pentru patru voci, Veneția, Ricciardo Amadino, Adriano Banchieri, Armonia modernă a cântecelor franceze, Veneția, Ricciardo Amadino, Stilul lui Banchieri poate fi văzut și în Fantasia secundo tono a de Vincenzo Bertolusi din tabulator al colegiului iezuit din Kroze (azi la Vilnius, Lietovos nacionalinè Martyno Mazvydo biblioteka) Era compus evident în timpul șederii sale în Polonia (până în ) - - PIOTR WILK Parte de rìcercarì & canzone alla Francaise (Milan, ) de Giovanni Paolo Cima, și Fantasia alla francesca La Bellotina per sonare con ogni sorte di stranienti, care au fost piesele încununate ale colecției de Concerti, op (Veneția, ) de Francesco Milleville , pe lângă fantezia finală din Otto ordini di litanie della Madonna (Veneția, ) de Valerio Bona sunt toate similare ca stil Întrucât compozițiile din II fiore de capricci musicali (Veneția, ) de Bassano nu diferă ca stil și tehnică de fanteziile în trei părți Iris, scurtele capriccios concertate de Cima din Iris Concerti ecclesiastici (Milán, ) sau Seconda aggiunta (Milán) , ) sunt mai aproape de canzona și sonata timpurie În plus, colecția de Fantasie, scherzi et capricci (Veneția, ) pentru violi sau cornetto și basso continuo de Gabriello Puliti și patru fantezii pentru un instrument de bas solo (fagot) cu basso continuo din Primo libro delle canzoni, fantasie, et correnti (Veneția, ) de Bartolomeo Selma у Salaverde se poate spune că are o asemănare și mai strânsă cu canzonele și sonatele Conform scrierilor lui Michael Praetorius în Syntagma musicum (Wolfenbfittel, ), fantezia și capriccio erau sinonime, singura trăsătură distinctivă fiind poate o singură temă care să formeze baza unei fantezii, în contrast cu un capriccio politematic Tliis definiția, totuși, nu poate fi veritieri nici prin capriccios menționate mai sus, nici prin fanteziile de ansamblu politematic la care se face referire anterior de Bassano, sau prin fanteziile de clape din II primo libro delle fantasie de Frescobaldi Evident, pe vremea când Zielenski scria bis Offertoria și Communiones, terra "fantasia" semnifica o serie de trăsături specifice genului, mai mult sau mai puțin apte pentru a descrie stilul compozițiilor bis Pentru a răspunde la întrebarea de ce tradiție a fost mai aproape Zielenski, lucrarea lui trebuie să fie măsurată în raport cu cel puțin unele dintre piesele menționate anterior După Feicht două fantezii de Zielenski Giovanni Paolo Cima, Partito de ricercari et canzoni alla francese, Milano, Simone Tini - Filippo Lomazzo, Această piesă poate fi găsită și în Tablatura Pelplin Francesco Milleville, Concerti a una, due, tre, et quattro voci, op , Venezia, Giacomo Vincenti, Se pare că între și acest compozitor ferrarez a stat la curtea lui Sigismund al III-lea Vasa Valerio Bona, Opt ordine de ectenii ale Madonei care se cântă în fiecare sâmbătă în Santa Casa din Loreto, concertate a doi chori, [ ] very commodissime per sonare et cantare, Veneția, Giacomo Vincenti, În , Bona a avut a doua carte de canzonette pentru trei voci, cu adăugarea a douăsprezece tercete în note, Canzonette a tre voci publicată la Veneția Aceste triouri instrumentale urmează stilul fanteziilor lui Giovanni Bassano Giovanni Bassano, Floarea capriciilor muzicale pentru patru voci pentru sonar cu tot felul de instrumente, Veneția, Giacomo Vincenti, ; Giovanni Paolo Cima, Concerte bisericești pentru una, două, trei, patru voci cu doi la cinci și unu la opt, Milano, Simone Tini - Filippo Lomazzo, ; A doua completare la concertele înalte culese de foarte reverendul Don Francesco Bucino, Milano, Filippo Lomazzo, Gabriello Puliti, Fantasie, scherzi et capricci da sonarsi in forma di canzone, Veneția, Alessandro Vincenti, Aceasta pare să fie a doua ediție a Capriccios publicată pentru prima dată în Bartolomeo Selma y Salaverde, Prima carte de cântece, fantezii și curente din sonar ad una, , , , Veneția, Bartolomeo Magni, Această colecție dedicată principelui Karol Ferdynand Vasa include unele dintre ultimele fantezii de ansamblu scrise în barocului timpuriu Michael Praetorius, Syntagma musicum, III, Termini musici, Wolfenbfittel, Elias Holwein, Girolamo Frescobaldi, Prima carte de fantezii pentru patru, Milano, Simone Tini - Filippo Lomazzo, - - FANTZIILE LUI MIKOLAJ ZIELENSKI seamănă cu un ricercar multi-secțional, deoarece "forni-ul lor constă dintr-o serie de imitații" Afirmația încurajează pe oricine se apropie de partitură să considere aceste piese ca fiind de aceeași calitate sau importanță ca și compozițiile fantezie ale lui Bakfark sau Frescobaldi, pentru a spune: cel mai puţin Cu toate acestea, Fantasia a a lui Zielenski și prima sa Fantasia a nu arată niciun semn al seriei de imitații În schimb, ceea ce arată ele pare să fie mai degrabă un dialog în stil concertato (vezi exemplele și ), menționat indirect de Feicht ca o profuzie a, așa cum le numește, "echo-dialoguri" tipice școlii venețiane În ceea ce privește cele șase secțiuni care constituie Fantasia a prima conține imitații tipice pentru ricercar (vezi exemplul ), în timp ce secțiunile rămase se bazează pe imitație asemănătoare canzonei sau pe un schimb concertat de motive care se rotesc între bas și soprană În urmărirea lui Gabrieli, subiectele imitate în compozițiile lui Zielenski folosesc de obicei motive ritmice opuse, o trăsătură care face textura mai vie și o îndepărtează de stilul de ricercar (vezi exemplul ) Asemănarea generală între ricercare și fanteziile lui Zielenski este vagă, deoarece lucrările sale sunt mult mai ușoare, cu textura imitativă sau concertata, abordarea sa liberă a imitației și proximitatea sa mai distinctă de canzona (cf motiv asemănător canzonei care deschide mai întâi Fantasia a ) ) sau chiar unele sonate În niciun caz, aceste compoziții nu seamănă cu fanteziile de ricercar ale lui Bassano (vezi exemplul ) Textura lor este caracterizată de o simplitate și mai mare decât fanteziile de tip canzonă ale lui Banchieri (vezi exemplul ) Apoi, când vine vorba de teclmique și cineva este dispus să neglijeze discrepanțele ritmice, piesele lui Zielenski nu se încadrează în fața ansamblului canzonas de Frescobaldi (vezi exemplul ) sau a sonatelor lui GP Cima (vezi exemplul ) și Castello (vezi exemplul ) exemplul ) Merită să observăm că Barbara Przybyszewska-Jarmiñska califică compozițiile drept "același tip de muzică venețiană în stil vechi" ca în Primo libro delle canzoni a quattro voci de Tarquinio Menila (Veneția, ) în timp ce Elzbieta Jasinska-Jçdrosz neglijează să comenteze asemănarea acelor canzone (sub controlul ei diligent) cu un ricercar multisecțional Elaborând problema gemei, este imposibil să nu menționăm că Malinowski, după cum urmează Przybyszewska-Janninska, consideră Fantasy a ca o pseudomonodie în patru părți "scrisă și aranjată pentru două instrumente și o partitură pentru orgă în două părți " Totuși, această teorie este greu de acceptat deoarece analiza piesei evidențiază un duo obișnuit însoțit de orgă, bazat pe formula folosită în celelalte două fantezii în trei părți, clasificate de acești autori drept tricinia Întrucât monografia lui Malinowski este o carte de referință foarte influentă, bine întemeiată și precisă, o astfel de teorie, luată în considerare în (prea) multe publicații, trebuie corectată cu toate contraargumentele posibile Prin principiu, o pseudo-monodie ar trebui să conțină una sau - după Malinowski - două părți, împărțite pe fundalul unei rețele polifonice de alte părți Tliis Feicht, Muzyka, p Ibidem Przybyszewska-Jarmiñska, Istoria muzicii poloneze baroc, p ElZbieta Jasinska-Jçdrosz, Prima carte de canzone de Tarquinio Menila, "Pagine", V, , pp - Malinowski, p ; Przybyszewska-Jarmińska, p - - PIOTR WILK fantezia nu seamănă cu o pseudomonodie de tipul Anchor che il cor partire, Susaime un jour sau Vestiva i colli citat frecvent într-o varietate de manuale despre diminuarea instrumentală Malinowski susţine că din punct de vedere teclmic părţile solo din pseudo-monodiile lui Zielenski "forra part of homogenous four-part contrapuntai structure" Desigur tlris este cazul în monodiile și duourile vocale însoțite de patru părți partitura polifonică pro organo Cu toate acestea partea de orgă din Fantasia a este alcătuită din două elemente: linia de bas, care simplifică partea riguroasă a fagotului (sau violă), și linia sopranei, care reduce partea pierdută a cornetto (sau vioară) ), care, după toate probabilitățile, a fost, de asemenea, puternic înfrumusețată de figurații Wlrat este apoi lăsat în afara texturii presupuse în patru părți sunt cele două părți și variantele lor Dacă se urmărește îndeaproape dezvoltarea tuturor părților și intrărilor temelor este imposibil de identificat o structură în patru părţi va Fantasia a De altfel părțile de fagot, cornetto, vioară și orgă există în aceeași relație în fanteziile în trei părți - piesele pe care Malinowski le-a calificat drept tricinia (vezi exemplul ) Conform introducerii intitulate A Ili benigni lettori din concertele ecleziastice de GP Cima, publicată cu un an înainte de fanteziile lui Zielenski, redarea la orgă la basso continuu pentru astfel de piese ar trebui să implice includerea fidelă a părților externe și, probabil, completarea în acord a decalajului dintre ele Nimeni nu poate fi mai greșit decât să trateze Fantasia ca o pseudomonodie Ar fi fost aplicată aici definiția foarte largă a pseudo-monodiei prezentată de Malinowski majoritatea canzonelor din secolul al XVII-lea în două părți sonatele și concertele vocale ar trebui clasificate drept pseudomonodii întrucât autorii lor au observat formula deschiderii unei piese cu afirmații imitative urmată de o secţiune asemănătoare omofoniei în stilul concertatului Astfel dacă se dorește să definească în mod clar Fantasia a prin tipul său de decor, este oportun să se folosească terra biciniuniF deoarece strategia formativă care guvernează piesa este similară cu cea a fanteziei în trei părți descrise ca triciniaF În ceea ce priveşte forra Fanteziile lui Zielenski nu sunt o serie de intrări imitative (ceea ce este cazul într-o structură polifonică compactă a ricercarului), ci multi-secționale Cf Girolamo Dalla Casa, Adevărata cale de diminuare, Veneţia, Angelo Gardano, ; Riccardo Rognoni, Treceri pentru a putea practica descreșterea, Veneția, Giacomo Vincenti, ; Francesco Rognoni, Pădurea diferitelor pasaje, Milano, Filippo Lomazzo, Malinowski, Polifonie, p Temele de la g, d și a în soprana orgă, cel mai probabil repetate cu fidelitate de cornetto, se presupune că creează impresia de imitație în compozițiile cu mai multe părți Stili, același principiu de "auto-imitare" a fost urmat în timp ce construia linia de vioară în sonate solo în puncte care trebuiau să semene cu mișcări trecătoare De asemenea, publicația lui Ochlewski nu dezvăluie structura în patru părți (cf Zielenski, fantazje} Cima, Concerti ecclesiastici, Alti Benignitratti: "Organiştii talentaţi mă vor favoriza şi atunci când vor cânta pe aceştia de-ai mei (numai cu Basso, & Soprano) pentru a le însoţi cu părţile de mezo cu cea mai mare diligenţă posibilă, deoarece acompaniamentele recunoscătoare fă eu să cânt" Malinowski, Polifonie, p Przybyszewska-Jarminska, spre deosebire de Malinowski, folosește tema bicinia pentru Comunioni în două părți de Zielenski Din punct de vedere istoric, termenii bicinium și tricinium nu sunt exact dacă au legătură cu piesele lui Zielenski, deoarece erau de obicei folosiți pentru a denumi piese ale unei pedagogice! scop - - FANTZIILE LUI MIKOLAJ ZIELENSKI construcții contrastate în interior de textura care amintește de una dintre canzonele barocului timpuriu capricii sau sonate Două piese încep cu o secțiune imitativă extinsă, care (din cauza formei și a modului în care este dezvoltată tema) poate face aluzie atât la ricercar (Fantasia a ) cât și la canzona (prima Fantasia a ) În a doua Fantasia a , o scurtă secțiune imitativă vine doar după o deschidere de acord Ca și în canzonele și sonatele barocului timpuriu, toate fanteziile constau în secțiuni care se succed lin una în alta, menținând principiul contrastului de textura și starea de spirit Niciuna dintre fanteziile lui Zielenski nu este ghidată de regula contrastului metric care distinge atât de multe canzone și sonate din perioada barocului Judecând după canzonele, capriccios și sonate ale anumitor compozitori (Giulio Cesare Ardemanio, Paolo Bottaccio, Giovanni Paolo Cima, Domenico Rivolta, Andrzej Rohaczewski) ale căror lucrări sunt expuse în colecții precum Tablatura Pelplin, mișcările în metri tripli nu au fost inlerente cu acestea Genuri Așezate pe fundalul pieselor de ansamblu compuse în primele decenii ale secolului al XVII-lea, fanteziile lui Zielenski sunt lucrări relativ bine dezvoltate de , și de bare ( bar = semibrevă), care amintesc de sonate timpurii, în timp ce lungimea medie a canzonelor și capriccios din acea perioadă se ridica la doar de bare Tabelul Scheme formate ale fanteziilor lui Zieleiiski Piesă Secțiune Baruri Textura Fantasia a A - imitativ (tip ricercar) B - polifonic C - concertat D - imitativ-concertat E - concertat F - concertat I Fantasia a A - imitative (tip canzona) B - concertat C - concertat D - concertat E - coadă polifonică II Fantasia a A - chordal В - imitative C - concertato C' - concertat D - coada polifonică Cf Tablatura Pelplin Compoziții instrumentale: transcripții, eds Hieronim Feicht - Adam Sutkowski, Antiquitates Musicae in Polonia, Vili, ed Adam Sutkowski, Graz - Warszawa, Akademische Druck- und Verlagsanstalt - Polskie Wydawnictwo Naukowe, - - PIOTR WILK Pentru a judeca cât de avansată era tehnologia instrumentală din fanteziile lui Zielenski ar trebui mai întâi să le comparăm cu piesele vocale ale compozitorului în special cu Iris Communions pentru două și thrcc voci Următorul pas ar trebui să fie punerea fanteziilor pe corpul de compoziții instrumentale contemporane lui Zielenski, cu accent pe repertoriul muzicii de cameră Chiar dacă gama de părți instrumentale din fantezii depășește echivalentul său registru în piesele vocale doar cu grade mici, există unele discrepanțe notabile între formarea liniilor melodice pentru părțile vocale și cele instrumentale Scăderile vocale se pot dovedi uneori mai rafinate decât omologii lor instrumentali când vine vorba de folosirea unor valori scurte de ritm Figuri precum groppo și trillo sunt scrise frecvent, un element care nu se găsește în fantezii Cu toate acestea, diminuările în fanteziile lui Zielenski dezvăluie creativitatea lui Iris în diferențierea acestor figuri El a folosit mai des concertato teclmique bazat pe motive scurte, mai degrabă decât schimbul de antifone de figuri lungi, standard, diminutive, care distingeau compozițiile vocale de Iris Liniile melodice ale pieselor vocale arată predilecția compozitorului pentru mișcarea în trepte, în timp ce fanteziile sunt impregnate de salturi de interval solicitante (în special în partea de bas) În comparație cu modelele prezentate în manualele cheie despre diminuarea instrumentală, liniile pieselor solo din fanteziile lui Zielenski seamănă cel mai bine cu Soluțiile propuse de Giovanni Bassano și Riccardo Rognoni Modul în care au aplicat salturile este mai puțin restrâns decât în cazul altor autori În acest sens, partea de bas din fanteziile lui Zielenski (fagotto overo viola grossa) este în unele momente alunecată într-un mod similar cu partea de viola bastarda din aranjamentul virtuos Ancor che col partire de Rognoni (vezi exemplul ) Părțile de soprană din fanteziile lui Zielenski conțin mai multe figurații în trepte mai idiomatice la compozițiile pentru cornetto decât pentru vioară Gama celei de-a doua soprane în ambele fantezii în trei părți (b bemol-d" și gf") ar putea, pe vremea lui Zielenski, să indice viola Cu toate acestea, nu se poate! exclude complet vioara Opțiunea raționale beliind tlris provine din tradiția de a evita registrul cel mai jos al viorii datorită sunetului contondent al coardei celei mai joase din intestin Luând în considerare idiosincraziile tehnicii de per-foning pentru instrmnentele specificate de Zielenski, s-ar putea concluziona că Fantasia a și prima Fantasia a au fost într-un fel potrivite pentru vioară și violă de bas (există mai multe salturi care implică corzi deschise sau modificări frecvente ale registrelor) pe când a doua Fantasia a pare mai potrivită pentru cornetto și fagot (cu un număr mai mare de figurații în secunde de spân mai scurt și adaptat la teclmique de respirație respectivă) Probabil că compozitorul a lăsat adaosul lor pe gustul interpretului Cf Silvestro Ganassi, Lucrare intitulată Fontegara, Veneția, Silvestro Ganassi, ; Silvestro Ganassi, Rubertine Rule, Veneția, Silvestro Ganassi, , Silvestro Ganassi, A doua prelegere, Veneția, Silvestro Ganassi, ; Diego Ortiz, Trattado de glosas, Roma, Valerio Dorico, ; Dalla Casa, Adevărata cale de a scădea; Giovanni Bassano, Cercetat, pasaje și cadențe, Veneția, Giacomo Vincenti - Ricciardo Amadino, ; Riccardo Rognoni, Pasaje; Scipione Cerreto, De muzică practică, Napoli, Giovanni Giacomo Carlino, ; Giovanni Battista Spadi, Pasaje ascendente și descendente, Veneția, Giacomo Vincenti, În practica venețiană la începutul secolului al XVII-lea direcțiile de interpretare "vioară", de fapt, deseori semnificau "viola" Vă rugăm să consultați gama viorii - partea cea mai înaltă a primului cor din Sonata pian e forte de Gabrieli, care depășește considerabil scara viorii - - FANTASIA LUI MIKOLAJ ZIELENSKI Nivelul de dificultate de interpretare pentru părțile instrumentale din fanteziile lui Zielenski poate fi descris ca fiind intermediar, în comparație cu alte piese instrumentale de muzică de cameră la sfârșitul secolului al XVII-lea Compozițiile lui Zielenski implică mai multă dexteritate din partea interpretului decât fanteziile lui Bassano și Banchieri sau canzonele lui Gabrieli și Frescobaldi Pe de altă parte ele nu sunt la fel de avansate în instrumentai teclmique ca sonatele și canzonele de GP Cima Menila Marini şi Castello Spre deosebire de Bassano Banchieri și Frescobaldi, ale căror compoziții de ansamblu folosesc încă linii de melodie tipice pieselor vocale Compozițiile lui Zielenski abandonează această trăsătură prin introducerea mișcării în salt și a motivelor instrumentale mai progresive Dacă este pus în contrast cu compozițiile lui Cima Menila Marini și Castello, părțile instrumentale din compozițiile lui Zielenski au o gamă destul de limitată, mai apropiată de părțile vocale cu mai puţine figuri în semicresoare fără cifre în demisemicrove și fără omamentări scrise De asemenea, este mai puțin inventiv când vine vorba de ritm care nu are nicio dorință pentru virtuozitate Confruntat cu lucrări similare ale altor compozitori contemporani fanteziile lui Zielenski trebuie discutate din perspectiva scopului lor deoarece acesta a fost un factor care a afectat stilul compozițiilor Manualele pentru organiștii din acea vreme oferă cea mai extinsă sursă de informații despre funcțiile liturgice ale diferitelor genuri instrumentale Chiar dacă omit observațiile cu privire la posibilul rol al fanteziei și totuși ținând cont de asemănarea lor în stil cu ricercar, capriccio sau canzona, putem presupune că comentariile care însoțesc acele geme ar putea fi aplicabile L'organo suonarino op (Veneția, ) de Banchieri, Fiori Musicali (Veneția ) de Frescobaldi și Annuale op (Veneția ) de Fasolo oferă dovezi că un ricercar era de obicei săvârșit în timpul ofertoriului, sau la graduai sau după împărtășire și în locul psalmilor în timpul vecerniei Capriccioul însoțea de obicei împărtășirea și putea veni înainte Magnificatul în timpul vecerniei în timp ce canzona ar fi programată pentru gradai, ofertoriu și post-impărtășanie și, de asemenea, ca înlocuitor pentru antifonele velele Având în vedere că fanteziile lui Zielenski aparțineau colecției de Împărtășanțe, trebuie să se trage concluzia că compozitorul a dorit ca ele să fie interpretate în timpul sfintei împărtășiri Adică Cf Bassano, Fantasie a tre voci', Banchieri, Fantasie overo canzoni Cf Giovanni Gabrieli, Sacrae symphoniae, Veneția, Angelo Gardano, ; Giovanni Gabrieli, Cântece și sonate, Veneția, Angelo Gardano, ; Cântece pentru cântatul cu diverse instrumente, Alessandro Raveri, Veneția ; Girolamo Frescobaldi, Prima carte de cântece, Roma, Paolo Masotti, , ediție revizuită Veneția, Alessandro Vincenti, Cima, Partidul cercetătorilor și al cântecelor franceze', Cima, Concerte bisericești', Tarquinio Merula, Prima carte de cântece pentru patru, Veneția, Bartolomeo Magni, ; Biagio Marini, Afecțiuni muzicale, op , Veneția, Bartolomeo Magni, ; Dario Castello, Sonate concertate în stil modern, prima carte, Veneția, Bartolomeo Magni, ; Dario Castello, Sonate concertate în stil modern, cartea a doua, Veneția, Bartolomeo Magni, Prefața lui Banchieri la Modern Harmony ne ajută să ne dăm seama că canzonele și cele două fantezii de ansamblu din colecție urmau să fie interpretate la vecernie Adriano Banchieri, Orga suonarino, op , Veneția, Ricciardo Amadino, ; Ieronim Frescobaldi, Flori muzicale, Alessandro Vincenti, ; Giovanni Battista Fasolo, Anual, op , Veneția, Alessandro Vincenti, - - PIOTR WILK fanteziile au marcat un moment liturgic deosebit în care conform specificaţiilor post-tridentine virtuozitatea ar trebui evitată de dragul muzicii solemne, care este potrivită pentru contemplare În concluzie, trebuie afirmat hotărât că în strânsoarea analizei de mai sus, care compară piese instrumentale selectate, provenite de la începutul secolului al XVII-lea, cu fanteziile lui Zielenski, lucrările în cauză nu pot fi tratate doar ca etapele inițiale, tentative, în domeniul muzicii instrumentale În plus, ele nu ar trebui să fie percepute ca piese asemănătoare unui ricercar, înrădăcinate în tradiția secolului al XVI-lea Piesele dau dovadă a familiarității compozitorului cu ultimele tendințe baroc prezente în muzica de ansamblu din vremea Iris, care reprezintă emanciparea melodiei din lucrările Iris de tiparele vocale Acest lucru indică, de asemenea, aspectul formal, textural ritmic și contrast expresiv, precum și compunerea pentru instrumente specifice În ceea ce privește nivelul de competență al idiomului instrumental, fanteziile lui Zielenski sunt considerate mai avansate față de muzica de cameră de către instrumentiști bine aclamați ai vremii, precum Gabrieli sau Frescobaldi Prin urmare Compozițiile cu iris ar trebui să-și recapete locul cuvenit în canonul muzical și nu ar trebui să fie ocolite de interpretul care aleg canzonele barocului timpuriu sonate și capriccios ale celor mai renumiți maeștri ai muzicii instrumentale de cameră Abstract Spre deosebire de opinia comună a savanților, comparația! din fanteziile lui Zieleiiski cu diminuare italiană manuais și muzică instrumentală de ansamblu din tuni din secolul al XVII-lea arată că lucrările în cauză nu trebuie percepute ca piese asemănătoare unui ricercar, încă înrădăcinate în tradiția secolului al XVI-lea Piesele dau dovadă a familiarității compozitorului cu ultimele tendințe baroce prezente în muzica de ansamblu a vremii sale, așa cum demonstrează emanciparea melodiei din lucrările sale de modelele vocale În ceea ce privește nivelul de competență al limbajului instrumental, fanteziile lui Zieleiiski sunt considerate mai avansate în comparație cu muzica de cameră de către instrumentiști bine aclamați ai epocii, sudi ca Gabrieli sau Frescobaldi Spre deosebire de părerea savantului comun, compararea fanteziilor lui Zieleiiski cu manualele italiene de diminuare și muzica instrumentală de ansamblu din secolele XVI-XVII arată că aceste lucrări nu trebuie privite ca compoziții similare ricercare și încă înrădăcinate în tradiția secolului al XVI-lea Dimpotrivă, ele mărturisesc familiaritatea compozitorului cu cele mai recente tendinţe baroce prezente în muzica de ansamblu a vremii sale, dovadă fiind emanciparea melodiilor prezente în compoziţiile sale de modelele vocale Din punct de vedere al nivelului de scriere instrumentală, fanteziile lui Zieleiiski sunt de considerat mai avansate decât muzica de cameră a unor compozitori de muzică instrumentală consacrați ai vremii, precum Gabrieli sau Frescobaldi - - FANTZIILE LUI MIKOLAJ ZIELENSKI Apendice Exemple muzicale Exemplul Mikolaj Zieleiiski, Fantasia a , bars - În Communiones totius anni (Veneția, Giacomo Vincenti, ); editie mod: Mikolaj Zieleiiski, Opera omnia, ed Wladyslaw Malinowski, Cracovia - Varșovia, Institutul de Artă al Academiei Poloneze de Științe, - ), pp - - - PIOTR WILK Exemplul Mikolaj Zieleiiski, Fantasia a , bars - În Communiones totius anni (Veneția, Giacomo Vincenti, ); editie mod: Mikolaj Zieleiiski, Opera omnia, ed Wladyslaw Malinowski, Cracovia - Varșovia, Institutul de Artă al Academiei Poloneze de Științe, - ), pp - - - FANTASIA LUI MIKOLAJ ZIELENSKI Exemplul Giovami! Bassano, Fantasia , barele - În Fantezii pentru trei voci pentru cantar et sonar cu tot felul de instinct (Veneția, Giacomo Vincenti -Ricciardo Amadino, ); editie modem: Giovanni Bassano, Fantasie pentru trei voci [ ], ed Robert Judd, New York-Londra, Garland, |Г' rir г liJr l| - - PIOTR WILK Exemplul Adriano Banchieri, Fantasia , barele - În Fantasie sau cântece franceze pentru cântare la orgă și alți străini muzicali pentru patru voci (Veneția, Ricciardo Amadino, ); editie modem: Adriano Banchieri, Fantezii sau cântece [ ], ed Floyd Sumner, New York-Londra, Garland, eu cant Tenorul I Tenorul II Bas - - FANTZIILE LUI MIKOLAJ ZIELENSKI Exemplul Girolamo Frescobaldi, Canzona a , barele - În//prima carte de cântece (Roma, Paolo Masotti, ); ediţie modem: Girolamo Frescobaldi, Prima carte de cântece [ ], ed Alessandro Bares, Albese cu Cassano, Musedita, - - PIOTR WILK Exemplul Joacă-mă! Paolo Cima, Sonata a , bare - În Concerte ecleziastice pentru una, două, trei, patru voci cu doi la cinci și una la opt (Milán, Simone Tini - Filippo Lomazzo, ); ediție modem: Bucură-mă! Paolo Cima, Șase sonate pentru două, trei și patru instrumente [ ], ed Alessandro Bares, Albese cu Cassano, Musedita, Exemplul Dario Castello, Sonata a , barele - În Sonate concertate în stil modern, carte primă (Veneția, Bartolomeu Magni, ); ediție modem (după Veneția, Bartolomeo Magni, ): Andrea Bomstein, Bologna, Ut Orpheus, - - FANTASIA LUI MIKOLAZ ZIELENSKI Exemplul Mikolaj Zieleiiski, IFantasy a , bars - În Comuniune Totius Anni (Veneția, Giacomo Vincenti, ); editie modem: Mikolaj Zieleiiski, Opera omnia, ed Wladyslaw Malinowski, Cracovia - Varşovia, Institutul Sztuki PAN, - ), pp - - - PIOTR WILK Exemplul Mikolaj Zieleiiski, Fantasia a , bars - În Comuniune Totius Anni (Veneția, Giacomo Vincenti, ); editie modem: Mikolaj Zieleiiski, Opera omnia, ed Wladyslaw Malinowski, Cracovia - Varşovia, Institutul Sztuki PAN, - , pp - pp jj ірЛЛ^и J |p- p - - Universitatea ANNA RYSZKA-KOMARNICKA din Varșovia ÎNTRE TRADIȚIA LITERARĂ ȘI RĂZBOIUL PATRIOTIC: GIUDITTA DE LA VARSOVIA [?] ( )* Secvența lungă de drammi per musica prezentată pe scena din Varșovia în timpul domniei lui Ladislau al IV-lea Vasa (regele Poloniei - ) s-a deschis cu un dramma sacro care descrie evenimente familiare din Cartea Vechiului Testament a lui Judith Pregătit pentru sezonul camival al , nu a fost pusă efectiv în scenă - din cauza mormântului după moartea principelui Aleksander Karol Vasa* - până la mai, în prezenţa trimişilor ruşi, în timpul solemnităţilor care însoţeau ratificarea Tratatului de la Polyanov Semnat cu un an mai devreme, tratatul a pus capăt războiului ruso-polonez din - (cunoscut și sub numele de războiul de la Smolehsk) Din nefericire, în cazul acelei drame sacro nu numai că nu avem la dispoziție - ca și în cazul celorlalte drammi per musica puse în scenă la curtea lui Ladislau al IV-lea Vasa - partitura, dar nici măcar nu avem un tipar complet a libretului Tot ce trebuie să continuăm este un rezumat tipărit, furnizat cu titlul A Brief Summary of the Story from the Holy Scriptures about Judith (a se vedea anexa pentru versiunea sa scurtată) și ne vom referi mai târziu la această lucrare cu titlul scurt Giuditta, așa cum am făcut-o alţi savanţi În scrierile academice anterioare, o notă de surpriză, și chiar constemare, răsună atunci când se discută despre acest text Wladyslaw Tomkiewicz credea că subiectul biblic al lui Judith a fost ales deoarece se pare că a fost considerat la curtea poloneză a fi mai mult * Acest articol a fost pregătit în cadrul proiectului de cercetare Cartea lui Judith în oratoriile italiene din perioada barocului ( -ca ) finanțat de Centrul Național de Știință din Cracovia Ulterior drammi per musica, în ordine cronologică, au fost Dafne [?] (din nou cunoscut doar dintr-un rezumat, pus în scenă la decembrie ), Il ratto d'Elena ( și ), La S Cecilia ( ), Narciso trasformato ( ), Armida abbandonata anAL'Enea ( ), Andromeda ( ), Le nozze d Amore e di Psiche ( ) și Circe delusa ( ) În timp ce tatăl lui Ladislau al IV-lea, Sigismund al III-lea Vasa, era încă pe tron, în s-a săvârșit favola pescatoria La Galatea Cf Alina Zórawska-Witkowska, Warszawska "Galatea" ( ) - fakty i domysly [The Varșovia Galatea ( ) - fapte și presupuneri], "Muzyka", XLVIII, , p - , și Ead , Dramma per musica la curtea lui Ladislaus IV Vasa ( - ), în Opera italiană în Europa Centrală - , vol , Berlin, Berliner Wissenschafts-Verlag, - , I ( ): Institutions and Ceremonios, eds Melania Bucciarelli - Norbert Dubowy - Reinhard Strohm, (Viața muzicală în Europa - ), pp - Barbara Przybyszewska-Jarmiñska, Istoria muzicii în Polonia, III: Barocul, partea : - , trad John Comber, Varșovia, Sutkowski, , pp - (mai multe despre operele puse în scenă la curtea lui Ladislau al IV-lea, vezi pp - ) O scurtă colecție de Istorii din Sfânta Scriptură despre Judith, ediție mod în Dramaty staropolskie Antologie [Piesele vechi poloneze O antologie], ed Julián Lewañski, vol , Varșovia, Institutul Național de Editură, - , V, , pp - Anna Szweykowska, Drama per musica în teatrul flappers - O pagină din istoria dramei baroce [The dramma per musica at the theatre of the Vasa kings - ], Cracovia, Polskie Wydawnictwo Muzyczne, , p - - ANNA RYSZKA-KOMARNICKA familiară trimișilor ruși cu poveștile mitologice Stanislaw Windakiewicz a criticat structura ei defectuoasă și "starea de spirit, ca și cum ar fi socotit cu un public destul de slab educat" Lucrarea a fost apreciată cu adevărat doar de Anna Szweykowska, în ea, în mod excepțional monografie valoroasă a teatrului muzical al lui Ladislau IV Ea subliniază că "subiectul [ ] a fost impus de împrejurări" și "Giuditta din Varșovia este o operă izbitor de independentă, cel puțin în raport cu lucrările pe acest subiect scrise pentru scena muzicală Producția poloneză este mai presus de toate o punere în scenă a unui asediu respins victorios și, prin urmare, o doză de spectacol pentru imaginația sannatiană [poloneză]" Astfel, rolul eroinei "a fost copleșit de multitudinea de scene ale soldaților", iar ea însăși a fost înfățișată "ca un instrument de puțin caracter individual prin care Holofemes este învins" Ca posibile surse de inspirație, Anna Szweykowska indică La regina Sant 'Orsola a lui Salvadori (analogii situaționale, inclusiv asediul Kölnului, vanitosul) a dorinței agresorului și fatai) și - în general - drama școlară care a redus rolurile femeilor la minim și avea ca scop formarea de altitudini morale și civice corelate Barbara Przybyszewska-Jarminska, între timp, consideră că impulsul cleric pentru inaugurarea operei a teatrului regal după perioada dificilă a războiului ruso-polonez a constat în experiențele artistice recente ale lui Aleksander Karol Vasa, care în timpul Carnivai a văzut la Roma o reprezentație a unei drame sacro, Il Sant 'Alessio de Rospigliosi și Landi, dedicată lui Rospigliosi și Landi el S-ar părea că merită să revenim din nou - lărgând contextul comparativ - la problema originalității Giudittei de Varșovia și să aprofundăm mai mult în "împrejurări", deoarece acestea sunt cele care nu numai că au impus subiectul propriu-zis, ci au determinat și alegerile artistice ale acesteia libretist anonim care l-a transformat pentru scenă The Wladyslaw Tomkiewicz, Renesansowy teatr dworski [Teatrul de curte renascentist], "Pamiçtnik Teatralny", II, / , p Stanislaw Windakiewicz, Teatr Wladyslaw a IV [Teatrul lui Ladislaus IV], Cracovia, Drukamia Uniwersytetu Jagiellohskiego, , p - Citat după: Szweykowska, Dramma per musica, p Ibidem, p Ibidem, p Un exemplu de astfel de dramă este Argumentul / al / Giudittei / Sfânta Comedie / Latină / Recitat de studenții Seminarului / al Sfântului Petru / la Roma, Appro Manelfo Manelfi, Tipărire la Roma, Biblioteca dell'Accademia Nazionale dei Lincei e Corsiniana, A ( ) În acea piesă în trei acte, Judith apare spre sfârșitul actului al doilea Przybyszewska-Jarminska, Istoria muzicii, pp - Avem și îndoieli cu privire la paternitatea lui Virgilio Puccitelli (cf Szweykowska, Dramma per musica, p ); concepția Giudittei din Varșovia este în esență mult îndepărtată de cea a celorlalte drammi per musica ale sale, deși este posibil ca tema acestei reprezentări să fi fost determinată de caracterul subiectului biblic și de cerințele adaptării lui circumstanțiale Posibila paternitate a lui Francesco Bibboni, între timp, nu a fost confirmată în sursa invocată de autori anteriori (Francesco Foucault di Daugnon, Gli Italiani in Polonia, vol , Crema - , II ( ), citat după Szweykowska, Dramma per muzică, p ), și anume ARCANII / STELELE / În preajma celor mai nobile [Ve] Evenimente în / lucruri ale Lumii / PENTRU ANUL MDCLV / DISCURS ASTROLOGIC / De D Antonio Carnovale [Carnevali] / din Ravenna / Către IlustriSS & Eccellentiss domnul şi Pad Colendiss Eu domnule MARQUIS! D FRANCESCO BIBBONI / BARON LIBER AL SAC ROM IMPER / și Domn al Camerei Sfintei Majestate / AL REGElui POLLONIEI, ȘI SUEDIA / [Marca tipografiei] / La Florența, pentru Francesco Onofri Cu permisiunea Superiorilor ! Și privilegiul SAS că nimeni în starea sa veche și nouă, foarte fericită, nu îl poate retipări: nici unul dintre - - GIUDITTA DE LA VARSOVIA [?] ( ) accentuarea aspectului militar al poveștii lui Judith a fost dictată nu numai de dorința de a face "doza" spectacolului publicului polonez, ci și de nevoia - așa cum se cuvenea unei aventuri de curte - de a prezenta un mesaj politic specific strict legată de anii tulburi - , care coincid cu începutul domniei lui Ladislau al IV-lea Mesajul ne-a apărut ca nu mai puțin evident decât în drammi ulterioare ale teatrului Iris,* , deși nu a fost observat acum de savanți Dar să începem cu comparația Giuditta din Varșovia cu unele lucrări "surori" italiene bazate pe Cartea lui Judith din prima jumătate a secolului al XVII-lea Spre deosebire de Giuditta din Varșovia, în majoritatea pieselor italiene pe acest subiect (atât vorbite, cât și destinate unui cadru muzical), scrise în cercurile bisericești sau ale curții, personajul principalului protagonist iemale era mai semnificativ! Asta s-a datorat mai multor factori În timpul Contrarefonnării, gândirea teologică catolică a interpretat figura curajoasei evreice ca o alegorie a Chiesa militante e trionfante, ca un tip al Mariei din Vechiul Testament (tlris a fost unul dintre mesajele care susțineau fundamentarea crucii a sfințeniei Maicii Divine și devotamentul pe care i-a fost adusă, pusă la îndoială de protestanți) și ca o personificare a victoriei lui Castità și Umiltà asupra Lussuriei și Superbiei Aceste interpretări religioase nu contraziceau nevoile mai practic și seculare pentru o alegorica! citind povestirea lui Judith Mai ales la acele curți în care puterea era deținută de femei (de obicei văduve, precum Judith) sau când exista dorința de a aduce un tribut special doamnelor de naștere nobilă, povestea lui Judith, care - ca mulier sancta condus de Dumnezeu - a biruit limitările spirituale, intelectuale și fizice specifice sexului ei s-au dovedit o sursă de inspirație de neînlocuit atât în plan artistic, cât și în cel propagandistic Curentul de lucrări care elogiază personajele femei puternice include Giuditta, azzione sacra de Andrea Salvadori, cu muzică de Marco da Gagliano, puse în scenă la Florența în Prezența eroinei pe scenă a atras atenția asupra femeilor care conduc Toscana: Christina din Lorena și, mai presus de toate, со-regentul ei Maria Magdalena a Austriei În aceeași perioadă Ristampati in altri luoghi, Venderne Tipărire la Varșovia, Biblioteca Universității din Varșovia, Colecția de Tipărituri Vechi Dedicația editorului lui Bibboni numește toate titlurile pe care le-a primit pentru misiunile diplomatice pe care le-a îndeplinit ca "Gentiluomo della Regia camera della chiave d'oro", la ordinul lui Ladislaus al IV-lea (numit "Libero Barone del Sac Romano Imperio" de împărat) Ferdinand al III-lea, marchiz de regele Filip al IV-lea al Spaniei, primit cu onoruri de Ludovic al XIII-lea și în viceregnatul de la Napoli, unde îl reprezenta pe regele Poloniei) Dar aici nu se menționează vreo realizare literară a dedicatului Teatrul lui Puccitelli cuprindea un repertoriu "strâns legat de mecenat" și chiar "ocazional" Acest lucru se manifestă nu numai în proloage, așa cum este natural și de la sine înțeles De asemenea, de exemplu, "în La Santa Cecilia şi L'Enea acţiunea ici-colo şi-a pierdut avântul neechivoc, simţul ei oscila între eroii de pe scenă şi eroii din sală" Aluziile la rege-erou și la un rege-Amor în Narciso trasformato și la laurei regali în Dafne sunt printre multele simboluri conținute în drammi per musica pus în scenă la Varșovia "Alegerea protagoniştilor a avut o semnificaţie de actualitate, strâns legată de gusturile curţii poloneze: Apollino [ ] Judith, Cecilia, Narcissus [ ], Rinaldo, Eneas, Ulise, Perseus, [ ] Andromeda - o asemenea galerie de personaje curajoase nu poate fi găsită în opera niciunui scriitori de drammi per musica anterioare sau contemporane lui Puccitelli" (Szweykowska, Dramma per musica, p ) Se poate adăuga că acest teatru nu va fi depășit ca concepție și vitalitate decât de teatrul lui Ludovic al XIV-lea, care ia angajat pe Philippe Quinault și Jean-Baptiste Lully Kelley Harness, Judith, Muzica și Femeile Patrone în Italia modernă timpurie, în The Sword of Judith Judith Studii peste discipline, eds Kevin R Brine - Elena Ciletti - Henrike Lahnemann, OpenBook Publishers, , pp - - - ANNA RYSZKA-KOMARNICKA o altă etapă Giuditta, din stiloul contelui Antonio Maria Anguissola , a lăudat-o pe văduva-regentă ducesa Margherita Aldobrandini Farnese de Piacenza și Parma, care din până în a domnit în numele fiului mai mic, Odoardo Farnese Lui Sonno i-a adresat salutări curtenești în Prolog Însăși Margherita a fost lăudată pe mai multe planuri: în dedicație, în sonetele și odele anexate și în scenele de încheiere ale triumfului lui Judith subliniind atitudinea ei patriotică (disponibilitatea ei de a-și sacrifica viața pentru binele patriei) și explicând mesajul religios al întregii povești (Judith prevestește apariția Mariei, care va da lumii pe Mesia, răscumpărătorul plin de compasiune al tuturor) Cu toate acestea, componenta "femeie" și cea religioasă s-au împletit cel mai puternic atunci când o piesă dedicată lui Judith a fost dedicată unei femei care și-a dat cu adevărat viața lui Dumnezeu Așa a fost cazul La Giuditte, rappresentazione spirituale, după cuvintele lui Francesco Georgio, puse în scenă cu muzică de Lorenzo Righetti la Bologna, în , pentru luarea ceremonială a voturilor monahale de către reverenda soră Maria Gabriela Vergili în mănăstirea locai din Sf Maria Magdalena Prologul de aici a fost rostit de alegorica! figura La Chiesa trionfante, iar Biserica a triumfat într-adevăr atât în viața Mariei Gabriela (o aluzie în prima strofă a Prologului la o "Mireasă divină"), cât și în povestea lui Judith Din câte sunt eu conștient, această lucrare nu a făcut niciodată obiectul unei analize mai serioase Anna Szweykowska a considerat-o o compoziție "minoră" fără mari ambiții Proporțiile sale au fost în esență adaptate forțelor incontestabil de modeste disponibile Totuși nu se poate! fie refuzat ideologica! și consistență structurală: totul aici a fost conceput pentru a arăta triumful credinței în toate aspectele ei posibile Ozialii statornici reprezintă puterea rugăciunii colective (Bisericii), Judith puterea credinței individuale, Acliior, care nu se îndoiește de ocrotirea lui Dumnezeu a lui Israel și în cele din urmă este convertit, arată cât de simplu este - în fața Unul Trulli - a deveni credincios Primele două acte cuprind trei scene analoge: beseecliing; Judith și Abra devenind mai puternice în credința lor; şi confruntarea lor cu asirienii Ordinea nu este perturbată până la finală ¡GIVDITTA! Acțiune în scenă! De la domnul conte! Antonio Liaria Anguissola ! DEDICAT / Doamnei Sereniss din / Piacenza, & Parma, etc / Cu licență de superiori, & ¡Privilegiu ! ÎN VENEȚIA/ Presso Marco Ginammi Tipărire la Milán, Biblioteca Nazionale Braidense (în continuare I-Mb), Collezione Drammatica Comiani Algarotti Există și ediții din Piacenza, din (tot cu dedicație prințesei), și din Milano, din (cu dedicatie lui Pietro Francesco Colombetta, rectorul bisericii parohiale din Cañete) LAGIVDITTE/REPREZENTARE/SPIRITVAL/De Francesco Georgio Bolognese / Compus în muzică de domnul Lorenzo Righetti: ! În cazul chiar RR-urilor Călugăriţe ale Sfintei Maria Magdalena / din Bologna / În Profesiunea Preasfintei Surori Maria Gabriela / Vergili), în Mănăstirea lor / [Marca tipografiei] / LA BOLOGNA, în M DC XXI / La moştenitorii lui Bartolomeo Cochi / Cu permisiunea Superiorilor Tipărit la Bologna, Muzeul Internațional și Biblioteca de Muzică din Bologna, Lo Maria Gabriela poate să fi venit din familia del Vergilio (sau del Virgilio) din Bologna, care avea tradiții literare Cel mai cunoscut reprezentant al familiei a fost poetul din secolul al XIV-lea Giovanni del Vergilio Ibid , p Szweykowska, Dramă pentru muzică, pp - Caracterizarea lui Abra ca sprijin al lui Judith pare să fi fost relativ rară în acele vremuri, și deosebit de interesantă este ideologica completă! utilizare făcută din ștrandul biblic al lui Achior, rar întâlnit în altă parte (apare și în Giuditta a lui Anguissola) - - GIUDITTA DE LA VARSOVIA [?] ( ) act în care doar scena din mijloc aparține din nou Judith și Abra (povestea uciderii lui Holofemes) în timp ce scenele care o frământă au un conținut diferit, rezultat din desfășurarea poveștii (III/l: Bagoas se înfățișează împotriva vicleanului femeilor; în mod semnificativ partea leului din monologul său, peiorativ față de sexul frumos, a fost amețit în tipărire cu semne de vorbire deschise care însemna în general locuri lăsate în afara realizării muzicale; III/ : Triumful lui Judith la porțile Betuliei) În versiunile de piese de teatru și drammi per musica bazate pe Cartea lui Judith scrise pe orbita unui patronaj mai laic decât ecleziastic, a existat o pasiune deosebită pentru dezvoltarea elementelor care erau în doză pentru viața de curte și astfel firul romantic și imaginea stilului de viață colorat al sferelor superioare ale societății De exemplu La Giuditta trionfante per la morte d'Oloferne de Giulio Cesare Sorrentino (Napoli ; publicat probabil postum) este o lucrare în care eroii principali seamănă cu protagonistul operei venețiane de la mijlocul secolului al XVII-lea: Rosauro, un betulian îndrăgostit de Judith, își urmează pașii în tabăra inamicului îmbrăcată ca o asiriană convinsă că frumoasa evreică și-a trădat patria și a cedat dizolvării; Holofemes între timp este un eroe effeminato tipic a cărui slăbiciune se dovedește a fi cedarea Irisului în fața afectului iubirii; Oziali îl reprezintă "bunul conducător", când decide să ierte pe asirienii înfrânți care au căzut în mâinile evreilor (III/ ; o componentă care nu este prezentă în Cartea lui Judith) În La Giuditta f azione sacra a lui Andrea Salvadori, cu muzică de Marco Da Gagliano, pusă în scenă la curtea Fiorentine în , conversațiile lui Judith cu asirienii sunt chintesența curții discurs măgulitor, care ascunde aspirațiile protagonistului Avem, de asemenea, o descriere a minunilor sărbătorii pregătită în onoarea lui Judith și comparații convenționale ale perechii Judith-Holofemes cu Venus și Marte parcă într-un panegiric nupțial De asemenea, nu există zgârieturi despre introducerea unor componente complet fictive care a modificat chiar povestea lui Judith De exemplu în Iris introducere la Virtuosi Lettori Antonio Maria Anguissola a explicat că Iris dorința de a conferi acelei opere un patos potrivit lucrărilor dramatice; la începutul actului V Judith a fost prinsă pe neașteptate de gardieni și dusă în Bethulia în fier pentru presupusa ei trădare Situația s-a clarificat doar odată cu sosirea întârziată a vechii ei asistente cu capul lui Holofemes THE / GIVDITTA / TRIUMFANT / Pentru moartea lui Holofernes / TRAGI-SACRED OPERA / Del Signor / GIBLIO CESARE / SORRENTINO / Dedicat meritului domnului / THU: LORENZO / D'ACAMPORA / [Marca imprimantei] / În Nap pentru Cauallo, & Mutij / Cu licență a Superiorilor / La cererea lui Domenico Ant Parrino Tipărit la Bologna, Biblioteca Universității (în continuare: I-Bu), AVTIDIII Există și o ediție a aceleiași versiuni a textului de la Napoli, din (se modifică doar dedicatul operei) Tipar in I-Bu, AVTIDIII Muzica a apărut doar întâmplător pe parcursul acestei lucrări, de exemplu în scena sărbătorii (III/ ) Probabil s-a cântat și ultima scenă cu triumful lui Judith ("Coro di Musici Giuditta sopra un Carro Triumphale con la testa d'Oloferne; Rosauro, Soldati, e detti") Inclus în POEZELE / DL / ANDREW SALVADORI /Dintre care sunt cuprinse unite / toate cele, care au fost împărțite- / tipărite în diferite tipărituri/ în timpul vieții Autorului, iar celelalte/ nu mai divulgate / Prima parte / La culmea Serenissului De / FERDINAND / AL DOILEA / Marele Duce al Toscana / ÎN ROMA / Pentru Michele Ercole Cu lic de 'Sup ! Pe cheltuiala Imprimantei menționate, și sunt vândute / în aceeași Tipografie din Parione Tipărit la Roma, Biblioteca Națională Centrală, A Aceste evenimente amintesc de povestea nevinovatei Susanna, închisă pe viață pentru presupusa trădare a soțului ei, conform mărturiei a doi judecători mincinoși, și salvată de profetul Daniel (Da ) Interesant este că termezzoul muzical care precede Actul V se bazează pe o altă poveste din aceeași carte, despre - - ANNA RYSZKA-KOMARNICKA În esență Varșovia Giuditta împărtășește lucrărilor sale "surori" italiene despre care am reușit să analizăm două componente clare care nu apar direct în Biblie - componente care adaugă dramatism anumitor episoade din Cartea lui Judith Astfel, se poate presupune cu prudență că autorul spectacolului pregătit pentru teatrul de curte din Varșovia ar fi putut fi familiarizat cu cel puțin una dintre lucrările italiene cunoscute anterior pe acest subiect (de exemplu ludit de Federico Della Valle Giuditta de Salvadori sau Giuditta de Anguissola) ) și ar fi putut modela munca lui Iris pe ele într-o măsură limitată Prima ștrand este prezența antagonistului Holofemelor în rândul asirienilor Dar aceasta nu se referă la amonitul biblic Acliior, care i-a spus conducătorului său despre Dumnezeul lui Israel cu atâta fervoare încât a căzut din har ci mai degrabă apariția în cadrul unui grup de lideri sau soldați a cuiva cu o perspectivă mai sobră asupra situației, îngrijorat de averea campaniei și neînțelegând tergiversarea lui Holofemes asupra atacului final asupra Betuliei Tliis ștrand a apărut în luditul lui Della Valle și mai târziu și în cele ale lui Salvadori și Anguissola; și era familiar și din alte piese și poezii vorbite În cele mai multe cazuri, a fost introdus bolli pentru a extinde dialogurile și narațiunile în legătură cu prezența a numeroase personaje secundare și, de asemenea, în scop moralizator-didactic subliniind importanța rațiunii, atât de ușor de pierdut în fața unei hotărâri nestăpânite de a-și satisface dorințele Totuși, în libretul de la Varșovia, autorul anonim a avut intenții oarecum diferite strict legat de complotul din Book of Judith și de mesajul ocazional al dramei sale per musica Discuția lui Tisafemo cu Argeo îngrijorat de mersul războiului, i-a permis să citească în cuvântul lui Acliior, ceea ce a provocat anxietatea lui Argeo Din punctul de vedere al sugestivității bolli Book of Judith și al lucrării care ne interesează aici Discursul lui Acliior a fost cruciai: a întărit convingerea că Bethulia este invincibilă atâta timp cât Dumnezeu îi păstrează pe poporul său credincios în grija lui Cealaltă ștrand este relația dintre Judith și servitorul ei (sau asistenta ei, așa cum o spun unii autori) Un sutien Existau două soluții de bază: fie Abra era o sursă de sprijin pentru Judith, fie era adesea extrem de deranjată de acțiunile doamnei ei (dacă nu se îndoia cu totul de moráis ei) Ultima soluție, hotărât superficială, a fost adoptată de autori precum Della Valle și Anguissola Il a fost ales și de autorul Giudittei din Varșovia în "scena" plecării eroinei din Bethulia servitorul ei o sfătuiește pe Judith să nu se lase expusă pericolului; apoi, când Judith îi taie capul lui Holofemes, își mustră servitoarea Se poate deduce că sluga era înfricoșată și nesigură cu privire la intențiile doamnei sale Totuși, în zeci de scene militare Giuditta din Varșovia nu are practic analogii în piesele italiene "surori" și drammi per musica De obicei chiar dacă o lucrare despre Judith este concepută ca o aluzie la triumfurile militare trecute sau viitoare războiul evreo-asirian nu a fost în niciun fel adus în prim-plan O producție a Giuditta lui Salvadori înaintea cardinalului Habacuc, pe care un Înger l-a născut Babilonului cu mâncare pentru Daniel, întemnițat cu lei (Da , - ) În mod evident, gândurile lui Anguissola se învârteau în jurul Cărții lui Daniel, deși el a jurat că zzìterzzzezzz, nefiind legat de complotul attichei sale, nu trebuia să fie executat Cu toate acestea, această declarație ar fi putut avea un scop pur practic, întrucât mterzzzezzz, care necesită mașini complicate de scenă, ar fi putut zădărnici încercările de a pune în scenă această lucrare în teatre mai mici Într-adevăr, legăturile noționale dintre conținutul intermezzi și attiene în sine au fost profund gândite (cf Harness, Judith, pp - ) - - GIUDITTA DE LA VARSOVIA [?] ( ) Francesco Barberini a lucrat într-un context extra-biblic, politic, dar acel context a fost evidențiat nu atât în complot (singurul episod tipic militar este scena înfrângerii asirienilor la începutul actului III), cât în cele două însoțind intermedi, Apennino și Api in stelle Ambele vorbesc despre unificarea pământurilor - italiană în primul rând și catolic în general în al doilea - cu scopul de a îndrepta un vârf de lance comun al forțelor militare nu unul împotriva celuilalt, ci împotriva inamicului care era Imperiul Turc Desigur, un rol special în aducerea păcii în Europa și organizarea unei noi crizade împotriva necredincioșilor a fost menit să fie jucat - în ochii conducătorilor din Florența - de către Papa Urban al VIII-lea și colaboratorii săi cei mai apropiați Înfrângerea Asirienii este, de asemenea, singura scenă tipic militară din celebra tragedie a lui Federico Della Valle Iudii A' Deși se face referire mult la război în Iudit este înfățișat unilateral, în comentariile corelor soldaților asirieni În ochii lor, războiul era "serviciu greoi", rezultatul intrigilor curtenești, al mândriei și ambițiilor puternicilor, ale căror victime erau oameni obișnuiți Totuși, o astfel de critică la adresa autorităților conducătoare ar fi putut fi făcută doar de un autor care el însuși provenea din cercurile aristocratice în doză de putere, era familiarizat cu viața de curte și - ca om independent prin naștere și prin avere - a fost capabil să manifeste în acest fel dezamăgirea lui Iris față de o carieră de curte În Della Valle, războiul a fost, de asemenea, un alegorie a vieții umane, în care o persoană ar putea întâlni moartea lui Iris în orice moment Pentru alți autori, referirea la mediul militar la Cartea lui Judith a fost motivată în principal de o căutare a varietas - atât de tipice teatrului baroc În Anguissola, există doar puține scene militare, introduse doar pentru a adăuga varietate cadrului predominant pastoral-curtez (aici Holofemes este interesat și de frumoasa ciobanească Ennilla) În Sorrentino, între timp, culoarea napolitană a rândurilor asiriene, neașteptată pentru un cititor de astăzi (inclusiv toboșarul vorbind în dialect și soldații care joacă un joc de cărți familiar în Napoli la acea vreme), este menită să amuze privitorul și la în acelaşi timp să facă din îndepărtata realitate biblică mai contemporană şi mai reală În Giuditta de la Varșovia, scenele militare par a fi neobișnuit de realiste, chiar atractive și - prin participarea unor anumite personaje - individuale (de exemplu, stând de pază, provocarea unui duel, bucuria în lagăr, interesul pentru un străin frumos) O mină Ibidem, p Federico Della Valle, Opere, ed Matteo Durante, vol , Messina, Sicania, - , , partea ( ) Piotr Salwa - Krzysztof Zaboklicki, Historia literatury wloskiej [Istoria literaturii italiene], vol , Warszawa, Wydawnictwo Naukowe Semper, , I: Sredniowiecze - Renesans - Barok [Evul Mediu -Renașterea - Baroc], p Matteo Durante, Per una biografia culturale, în Della Valle, Opere, , p Holofemes își trezește de două ori soldații la luptă, în / și III/l, iar momentele sale plăcute petrecute în compania femeilor sunt întrerupte de sosirea Soldatului rănit în II/ - , care devine pretext pentru reflecții pe un conducător orbit de iubire; Între timp, Judith, pentru a părea un subiect fidel al lui Holofemes, își exprimă în fața slujitorului său neliniștea dacă stăpânul său s-ar întoarce în siguranță din "expediția sa de noapte", după ce a observat personal o încăierare în III/ Valentina Gallo, Judith pe scena italiană între secolele al XVI-lea și al XVII-lea, în Judith și alte eroine biblice dintre Renaștere și Baroc Orizonturi de sens și gen, variații, rescrieri, Lucrările seminarului de studiu (Padova, - decembrie ), ed Luciana Borsetto, Padova, Padova University Press, , p Constance Jori, "Voința lui Dumnezeu a fost sabia mea" Judith triumfătoare asupra morții lui Olopheme de Giulio Cesare Sorrentino, în Judith și alte eroine biblice, pp - - - ANNA RYSZKA-KOMARNICKA impresia s-a aflat în portretizarea lui despre boastfifl asirieni înflăcărați autorul anonim al Giudittei din Varșovia poate chiar să fi fost influențat mai mult de Gerusalemme liberata a lui Torquato Tasso decât de La regina Sant 'Orsola menționată de Szweykowska Considerând că autorul rezumatului a dat numele asirienilor care apar pe scenă destul de exact - alberi în forni polonez - atunci aproape toate se referă la protagonistul poemului epic al lui Tasso: Argeus (Argeo) Adrastus (Adrasto) și Tysafemes (Tisafemo) precum şi Rozmundus (Rosmondo) Fenomenul Tliis poate să nu fi fost nou dar nu apare în nicio altă piesă în prezent despre Judith cunoscută de mine într-o asemenea măsură (Salvadori: Argeo Ircano; Della Valle: Idraote) Inspirația lui Gerusalemme liberata poate fi indicată și de descrierea îndelungată a reacției asirienilor la sosirea lui Judith în tabăra lor (difuzarea rapidă a știrilor despre sosirea unei doamne frumoase fascinația generală, gelozia lui Rosmondo dilemele de dragoste ale Holofemei) Toate acestea amintesc de ramurile legate de Annida lui Tasso, care în Canto Л'declanșează o scindare între soldații creștini și apoi, în Cantul XIII, provoacă haos chiar și în rândurile Saracenului, când cei mai curajoși doi cavaleri încep să-și învingă unul alta pentru favorurile ei Se mai poate adăuga la aceasta prezența "scenei infernale" (prezentă și în La regina Sant "Orsola și în// Sant Alessio) introduceri cel puțin în măsura în care se poate răsări soarele din rezumat într-un mod pe deplin iscusit și neted (o cerere către Dumnezeu pentru ca "să frâneze îndrăzneala excesivă și aroganța fiilor iadului" - iar imaginea lor apare pe scenă în fața ochilor privitorilor) Cu toate acestea, rolul prizonierului de război evreu capturat de asirieni este o creație independentă și originală a libretistului anonim După cum notează Anna Szweykowska dat fiind caracterul destul de neclar al eroinei principale acesta este prizonierul cel care trebuie să manifeste sentimentul patriotic S-ar părea, totuși, că rolul lui Iris în lucrarea în ansamblu este considerabil mai mare decât simpla completare a caracterului lui Judith În sensul dramaturgic (în ceea ce privește numărul de apariții fără Torquato Tasso, Ierusalimul eliberat, ed Anna Maria Carini, Milano, Feltrinelli, (Argeo menționat în cantul XX, al optulea ; Adrasto și Tisaphemo concurează pentru favorurile lui Armida în cantul XVII; Rosmondo, Duce de Lancaster, menționat în cantul I, al optulea ) De asemenea, este posibil, desigur, ca rezumatorul să redea alimentele exotice ale protagoniștilor asirieni asemănătoare cu alimentele personajelor din traducerea poloneză a Gerusalemme Liberata a lui Tasso din (Piotr Kochanowski, Gofred albo Jerozolima wyzwolona; ediție modernă de Arkadiusz Latusek) ) , Cracovia, Zielona Sowa, [ ]) Gerusalemme liberata a exercitat o influență imensă asupra literaturii italiene de la începutul secolului al XVII-lea, atât în opere epice, cât și dramatice Scene infernale apar, de exemplu, în multe poezii epice bazate pe Cartea lui Judith, iar oamenii de știință subliniază și asemănări între anumite motive din poveștile lui Judith și Armida lui Tasso (Lorenzo Carpane, Da Giuditta a Giuditta L'epopea dell'eroina) sacra nel Barocco, Alessandria, Edizioni dell'Orso, , pp - ) și alte eroine ale acelei epopee (cf Valentina Salmaso, Figure di Giuditta nella Liberata, în Giuditta e altre heroine bibliche, pp - ) Scenele care prezintă forțe supranaturale, atât de proveniență mitologică cât și creștină, au fost, de asemenea, unul dintre cele mai populare topi din drama italiană din prima jumătate a secolului al XVII-lea (cf Silvia Carini, La revoltă a demonilor și a titanilor Prospettive cosmologiche nel teatro baroque, în Meraviglie e orrori dell'aldilà Intrecci mitologico e favole cristiane nel teatro baroque, ed Ead , Roma, Bulzoni, , pp - ), eventual sub influența epopeei lui Tasso Szweykowska, Dramma per musica, p Dimensiunea religioasă a caracterului ei este sporită de alegorica! rolurile din Prolog (Pokuta [Penitenza/Pocăința] și surorile ei, Atrycja [Atrizia/Uzura, în sensul creștin al unei pocăințe de calitate inferioară] și Kontrycja [Contrizia/Contriția/Pocăința], descriu caracterul vieții lui Judith după moartea soțului ei și înainte ca ea să intre în tabăra inamicului) și "scena" finală (Modlitwa [Preghiera/Rugăciune] - - GIUDITTA DE LA VARSOVIA [?] ( ) luând în considerare penultima "scenă" a triumfului lui Judith), acest personaj este aproape la fel de important ca eroina principală Averile și atitudinea lui individuale reflectă povestea apărării Betuliei și ne oferă o imagine a apărătorilor ei: capirnele sale corespund situației critice a asediaților, iar hotărârea de a evada și de a lupta pentru patria sa subliniază fermitatea apărătorilor În cele din urmă, prizonierul scapă, iar el ia parte la contraatacul victorios, răzbunându-se pe cei care i-au arătat conmpi O astfel de poziție este în contradicție cu mesajul conținut în Cartea lui Judith Acolo, cetățenii, fără nicio speranță de a fi ușurați, se răzvrătesc împotriva bătrânilor lor și extrag cu forța o promisiune că orașul va fi predat Oziali, liderul betulian, a negociat doar o amânare de cinci zile Învățăm despre această decizie, despre situația dificilă a orașului și despre îndoielile cu privire la faptul că nu Dumnezeu însuși pedepsise pe evrei pentru păcatele lor prin mâinile asirienilor, numai din contul prizonierului Aceste evenimente nu ne sunt arătate în mod direct, în scenele dramatice care înfățișează conflictul dintre betulieni, ceea ce ne permite să presupunem - chiar și numai pe baza rezumatului - că această componentă nu a fost exploatată în mod deosebit În piesele italiene, totuși, revolta poporului împotriva bătrânilor lor, așa că se înfățișează lucrul cauzei și efectului din Cartea lui Judith (îndoiala inliabiților și a bătrânilor care se predau lor este cea care o obligă pe Judith să acționeze) în diverse moduri Dar, în general, o corectitudine politică profundă s-a arătat în astfel de reprezentări: de cele mai multe ori oamenii "obișnuiți" sunt cei care manifestă disperare și o lipsă de credință (deseori subliniată prin folosirea toposului comun al mamei cu cliild, plângându-se de soarta lor), în timp ce bătrânii, și în special Oziali, îndurerați de suferința poporului lor, se străduiesc să dea inima celor mai slabi Căci singura modalitate de a-și schimba soarta este prin rugăciuni de ascultător Apar și accente misogine, tipice acelor vremuri De exemplu, în Giudeiia sacra rappresentazione de Giovanni Angelo bottini îndoielile cu privire la fidelitatea eroinei revin în dialoguri dintre cele mai disparate seturi de personaje (de ex în III/ Carmi, unul dintre bătrânii orașului, spune simplu: "Miser dii fede in Donna mortai pone) ") Anguissola a prezentat personajul lui Elciade, un ambasador betulian care nu crede în posibilitatea resenei și este destul de suspicios cu privire la acțiunile lui Judith, infectând chiar și pe Oziali cu îndoielile sale Cu toate acestea, întâlnim și lucrări în care această componentă este complet trecută cu vederea Uneori, aceasta se datorează în mod clar unor probleme structurale, când autorul, străduindu-se să respecte unitatea locului și acțiunii, alege ca locație principală tabăra asiriană (Della Valle, Salvadori) Există, de asemenea, cazuri în care nu se poate decât să bănuiască că Cartea lui Judith a fost cumva cenzurată pentru ideologică! motive De exemplu, Francesco Georgio a prezentat în / Bethulia la rugăciune, deoarece în poveste, care este destinată ca o alegorie a Chiesa trionfante, nu există loc de îndoială Această procedură pare să fi fost aplicată și în Giuditta din Varșovia Tabloul deznădejdii care este semnalat în raport cu prizonierul de război este rapid șters de propria sa atitudine: după cum sa menționat deja, el persistă subliniază forța ei, compensând lipsa din scenariu a rugăciunilor lui Judith, care sunt un element important al Cărții lui Judith și uneori chiar constituie poezia religioasă lirică cuprinsă în narațiunea ei) [Lipsește pagina de titlu], în Serravalle di Vineția, pentru Marco Claseri, Copie deteriorată fără numele autorului: I-Mb, Collezione Drammatica Comiani Al Garetti Ediție anterioară: Firenze, Michelangelo Sermartelli, - - ANNA RYSZKA-KOMARNICKA dorind să evadeze, pentru a apăra orașul, și adresează rugăciuni arzătoare lui Dumnezeu Merită să subliniem că aici prizonierul nu reprezintă deloc elita orașului asediat ci mai degrabă soldatul mediu Puțin mai devreme, când acțiunea se schimbă din tabăra asiriană la Betulia avem "scene" de rugăciuni și de sacrilicii de ispășire care se fac în Bethulia Din modul în care se desfășoară acele acte de devotament preoții și leviții obțin prognoze pline de speranță îndemnând poporul să reziste cu curaj O astfel de viziune a apărătorilor Betuliei uniți în credința și eforturile lor indiferent de statutul lor social, trebuie să fi avut ceva ideologică! motivare Să revenim deci la "posturile-circumn" în care a fost creată Giuditta de la Varșovia Alegerea subiectului Cărții lui Judith într-o dramma per musica pusă în scenă la mai a fost impusă nu atât de prezența efectivă a trimișilor (a fost într-adevăr pregătită pentru Carnivai , atunci rușii oricum nu ar fi fost acolo) sau prin atractivitatea sa pentru publicul sannatian ca prin asemănarea dintre povestea Bethuliei asediată și cursul războiului ruso-polonez din - Esența acestei confruntări militare (calieri Războiul de la Smolensk din motive întemeiate) a fost asediul alinosi de un an al Smolenskului, o fortăreață care - la fel ca legendara biblică Bethulia cu privire la Ierusalim - a avut o importanță strategică cheie pentru Moscova-Vilnius line Nu este deci surprinzător că înăsprirea asediului și dificultățile inițiale de organizare a reliefului (atacul rusesc a coincis cu un interregnum în urma morții lui Sigismund al III-lea Vasa, iar nobilimea a fost preocupată de alegerea succesorului său, apoi încoronarea propriu-zisă a devenit un tras- afacere din cauza bolii noului conducător, Ladislau al IV-lea, în afară de care orice întreprindere militară considerabilă a necesitat trecerea de noi taxe pentru a ridica o sumă; trupele permanente - împotriva unui număr atât de mare ca Rusia - nu puteau decât să iasă actiuni de diversiune) seni locuitorii Lituaniei in pura panie Acel Smolensk a rezistat atât de mult timp, sprijinit doar de trupele poloneze relativ slabe care operează în afara orașului și își forțează temporar drumul prin blocada a fost datorită marii hotărâri a apărătorilor săi Trupele poloneze cuprindeau atât soldați profesioniști, cât și o taxă în masă de mare diversitate socială (nu doar nobilii, ci toți cei cărora li se acordase un teren în acele teritorii îndepărtate erau obligați să se alăture) mult mai asezonată în luptă decât taxa medie în masă în Commonwealth-ul Poloniei-Lituaniei din acele vremuri Smolensk a fost deblocat doar de o anny condusă de rege în persoană, iar în sfârșitul socotei, forțele ruse au fost ascunse și învinse Astfel, alegerea poveștii Betuliei biblice pentru prima producție de curte după războiul ruso-polonez a fost pe deplin justificată Din punct de vedere noțional a fost destinat să îndeplinească o serie de sarcini: Dariusz Kupisz, Smolensk - , Warszawa, Bellona, , p - Capturarea altor cetăți, mai mici și cu mult mai puțin garnizoate, deși rapid realizată de Moscova, nu a avut o asemenea importanță strategică - - GIUDITTA DE LA VARSOVIA [?] ( ) să rememorăm cel mai glorios moment al acelei lupte, în special războiul de după capturarea Smolenskului, nu s-a desfășurat atât de propice pentru partea poloneză, iar condițiile Tratatului de la Polyanov - odată ce primul val de euforie post-victorie a murit jos -au fost percepute de adversarii monarhului ca o serie de concesii fata de Rusia; să aducă un omagiu eroicului participant la Războiul de la Smolensk Însuși Ladislau al IV-lea, lăudat la început până în cer de către magnați și nobilii ca salvator al patriei ar putea identifica rolul Iris în război cu acțiunile eroinei biblice Rolul prizonierului patriot ar putea fi perceput ca un omagiu adus soldaților și legii în masă care apăraseră Smolensk Toate acestea ar explica de ce feminitatea lui Judith nu a fost deosebit de accentuată la Varșovia Giuditta (în prima jumătate a secolului al XVII-lea pare să fie singura dramă de curte bazată pe Cartea lui Judith care a fost creată la curtea condusă de un bărbat) și de ce rolul ei nu a fost în general dezvoltat în mod deosebit: echivalența ambelor roluri (Judith și prizonier) funcționează într-adevăr bine în contextul sistemului politic special al Commonwealth-ului polono-lituanian în care se credea că regele și nobilimea sunt de importanță egală în domnia ţării; să sublinieze imaginea Poloniei ca țară care - unită prin credință, plină de locuitori patrioti sprijinit de prezența unui conducător ales de Dumnezeu care era capabil de isprăvi extraordinare (regele) - era pregătit să respingă orice invadere În timpul solemnităţilor care însoţesc ratificarea parlamentară a tratatului de la Polyanow alegorica! iar semnificația politică a lui Varșovia Giuditta a avut, poate, o importanță și mai mare decât în timpul spectacolului camival planificat Cu toate acestea, este greu de spus în ce măsură a fost înțeles de către trimișii ruși care au asistat la spectacol; la urma urmei, s-a cântat în italiană Un martor ocular, Albrycht Stanislaw Radziwill? scrie următoarele: "Moscovia a rămas neclintită, din proaste maniere obișnuite, lăudând nimic în afară de comediile marelui lor prinț, pe care mai degrabă ar trebui să le califice tragediile jucate cu cruzime, cu un wlfip spatele lor; henee strigătele jalnice pe care le produc, care după judecata muzicienilor italieni ar trebui puse mai presus de cântatul castratilor lor" Comentariul de ironie ar părea să ne permită să citim reacția lor printre rânduri: este probabil că ei s-au străduit să înghită cu demnitate pili-ul amar care era un spectacol reprezentând o aluzie atât de lizibilă la una dintre cele mai umilitoare înfrângeri pe care le-a experimentat fiecare ciocniri cu forțele poloneze Sau poate că nu erau chiar așa deranjați La urma urmei, au părăsit Varșovia, în ciuda războiului pierdut, cu ceea ce și-a dorit țarul lor, Mihai Fiodorovich Romanov Ladislau al IV-lea nu numai că recunoscuse mai devreme alegerea lui Romanov ca suveran rus, dar acum - cu un jurământ solemn - el Albrycht Stanislaw Radziwill, Pamiçtnik о dziejach w Polsce [Memoriale rerum gestarum in Polonia], traducere poloneză și eds Adam Przybos - Roman Zelewski, vol , Warszawa, Pañstwowy Instytut Wydawniczy, , : - , p - - ANNA RYSZKA-KOMARNICKA renunţase la toate pretenţiile asupra tlironei ruseşti De asemenea, a permis trimișilor să ia înapoi acasă trupurile țarului Vasily al IV-lea Shuyski și ale fraților Iris, care au murit în în exil în Castelul Gostynin din provincia Mazovia, după ce i-au plătit tribut lui Sigismund al III-lea De atunci, trupurile lor zacuseră la Varșovia într-o capelă specială calieri Mausoleul Shuyski Ambele părți au perceput acest fapt ca un simbol al dominației Poloniei asupra vecinului său de est Acum acel Simbol urma să dispară, iar în ochii multor polonezi era tratat ca "emascularea trecutului splendid care a cuprins atât victoria lui Sigismund Vasa și a Commonwealth-ului, cât și înfrângerea lui Vasily Shuyski" Deci, într-o situație atât de incomodă regele însuși a fost cel care a avut o nevoie presantă de a rememora momentele celui mai mare triumf al lui Iris S-ar părea, așadar, că, la sfârșitul zilei, trimisul Fiorentin a fost cel care a primit cea mai mare plăcere din a privi și ascultă acest spectacol, din moment ce "comedia italiană" - ca un cronician polonez calieri lucrarea - "[a fost] cântată plăcut muzicienii" (Tradus de John Comber) Abstract Deși păstrată doar în forni-ul unui rezumat tipărit, dramma per musica Giuditta a fost analizată de mai multe ori de savanții polonezi și totuși problema originalității sale incontestabile (accentuarea aspectului militar al poveștii lui Judith) nu a fost pe deplin rezolvată L-am reexaminat în contextul tradiției literare italiene și al războiului ruso-polonez ( - ) Acest lucru mi-a permis să stabilesc mesajul său politic care a determinat alegerile libretistului anonim care a transformat povestea lui Judith pe scena curții poloneze Scopul principal al dramei de pneuri a fost acela de a rememora cel mai glorios moment al războiului ruso-polonez (asediul din anvelope al Smoleiiskului și recuperarea lui de către trupe, conduse de însuși rege) Drama a adus un omagiu participantului eroic al războiului recent Regele Ladislau al IV-lea însuși și-a putut identifica rolul cu acțiunile eroinei biblice Caracterul conceput inițial al prizonierului de război patriotic și omisia obositoare a episoadelor biblice referitoare la lipsa de credință a betulienilor ar putea fi percepută ca un omagiu adus soldaților și levy în masă care au apărat Smoleiisk atât de mult timp Toate acestea explică de ce feminitatea lui Judith nu a fost evidențiată în mod deosebit în anvelopa Warsaw Giuditta Echivalența rolurilor lui Judith și a prizonierului de război funcționează bine în contextul sistemului politic al Commonwealth-ului polono-lituanian în care se credea că regele și nobilimea au o importanță egală în domnia țării Henryk Wisner, Wladyslaw IV Vasa, Wroclaw - Varşovia - Cracovia, Institutul Naţional Ossolinski, , pp - Radziwill, Jurnal, I, p - - GUIDITTA DE LA VARSOVIA [?] ( ) Deși s-a păstrat doar sub forma unui rezumat tipărit, drama muzicală Judith a fost examinată în repetate rânduri de oamenii de știință polonezi, dar problema originalității sale incontestabile (care constă în accentuarea dimensiunii militare a poveștii lui Judith) a fost încă pusă în discuție complet fixat Am examinat din nou acest lucru în contextul tradiției literare italiene și în contextul războiului ruso-polonez ( - ) Acest lucru mi-a permis să stabilesc mesajul său politic, care determinase alegerile libretistului anonim care transformase povestea lui Judith în scena curții poloneze Scopul principal al dramei a fost amintirea celui mai glorios moment al războiului ruso-polonez (asediul și capturarea Smoleiiskului de către trupele conduse de însuși domnitorul) Drama a adus un omagiu participanților eroici la acel asediu Regele Ladislau al IV-lea însuși ar putea fi identificat drept eroina biblică Caracterul prizonierului de război și omiterea episoadelor biblice legate de lipsa de credință a locuitorilor Betuliei ar putea reprezenta un omagiu adus soldaților și militarilor care apăraseră Smoleiisk de multă vreme Toate acestea explică de ce în Varșovia feminitatea Judith Judith nu a fost subliniată în mod deosebit Echivalența rolurilor lui Judith și a prizonierului de război funcționează bine în contextul sistemului politic al Commonwealth-ului polono-lituanian, unde regele și nobilimea erau considerate a avea o importanță egală în guvernarea țării - - ANNA RYSZKA-KOMARNICKA Apendice Un scurt rezumat al poveștii despre Sfintele Scripturi despre Judith (rezumat) Penalice (Penitenza) iese într-o peșteră sumbră pentru a lăuda harul divin care vine asupra celor care se roagă și trăiesc o viață smerită Cu titlu de ilustrare, povestea lui Judith va arăta cum Penalice a ajutat-o pe Judith să găsească harul lui Dumnezeu și să ucidă Holofemes Penalice i se alătură surorile ei, Attrition (Atrizia) și Contrition (Contrizia), care comentează natura iluzorie și trecătoare a plăcerilor lumești Numai umilul slujitor al lui Dumnezeu poate gusta bucuria adevărată în acest sens Apare orașul Bethulia, înconjurat de corturile unei asiriene asediatoare Asirienii răsfață pentru luptă Încrezător în victorie, Holofemes îi urmărește strigând strigări către betliulieni Adrasto aduce un prizonier de război care dezvăluie că Marele Preot este pregătit să predea orașul dacă nu sosește ajutorul în următoarele zile de viață: el consideră asediul ca un semn al pedepsei divine vizitate pe Betliulieni pentru păcatele lor Holofemes și trupele sale se bucură să audă această informație Cu cererea lui Holofemes, Adrasto îi provoacă pe apărătorii orașului la un duel, dar niciunul dintre betliulieni nu se ridică la provocarea lui Adrasto Holofemes este bucuros, iar trupele asiriene aplaudă În Betulia, marele preot, leviții și cetățenii îl imploră cu ardoare pe Dumnezeu pentru milă Jertfele animate sunt pregătite și scăpate, iar unul dintre leviți observă cum jertfa a lăsat nepătați aceste jertfe Preotul consideră că acesta este un semn că Dumnezeu a acceptat jertfa de ispășire Între timp, soldatul bethulian captiv își deplânge soarta și își dorește să se întoarcă și să lupte după pământul său El îl roagă pe Dumnezeu să înfrâneze mândria fiilor iadului Apoi, un iad plin de flacări se deschide, iar diavolii răsare pe pământ Așezat pe un tliron format dintr-un monstru care suflă flăcări este Lucifer, care prevestește înfrângerea Betuliei împreună cu restul regatului evreiesc Lucifer îi instruiește pe diavoli, în special pe Morpheus, care este cel mai activ dintre toți, să renunțe cu fermitate în ura lor față de Dumnezeu La comanda Lucifere, diavolii se împrăștie și încep să comploteze răsturnarea lui Betìiulia și min Judith părăsește orașul cu o servitoare care încearcă să o descurajeze să intre în tabăra lui Holofemes Judith răspunde că misiunea ei este necesară, iar ei merg mai departe împreună Rosmondo o observă pe Judith, care cere să fie dusă la Holofemes Rosmondo se conformează cererii ei chiar dacă este impresionat de frumusețea ei și ar prefera să o ia pe Judith la propriul cort Judith promite că se va întoarce la el după ce va vorbi cu Holofemes Doi soldați asirieni, Argeo și Tisafemo, discută despre tactica de asediu Argeo este îngrijorat Își amintește cuvintele lui Achior spuse lui Holofemes: dacă Dumnezeu continuă să-i protejeze pe israeliți, toate eforturile de război vor fi zadarnice Încrezătorul Tisafemo îl mustră pe Argeo că este defetist Acum, Holofemes este aparent liber să se bucure de farmecul lui Judith, Rosmondo, frustrat, este plin de invidie, dar își ascunde sentimentele față de conmiantul său Auzind de sosirea frumoasei Judith, Holofemes îi cere lui Rosmondo să o aducă înăuntru Înăbușindu-și gelozia și suspinele amoroase, Rosmondo pleacă Și Adrasto a auzit că o frumoasă wonian a venit în tabără și este curios să o vadă Judith apelează la Holofemes pentru protecție Conmianderul asirian jură că va asigura toate nevoile lui Judith El îi cere să meargă la cortul lui și îi cere pe toți să o servească Noaptea, Holofemes speră să culeagă roadele ospitalității generoase pe care i-a oferit-o frumoasei wonian - - GIUDITTA DE LA VARSOVIA [?] ( ) Exliausted, Adrasto și Argeo își neglijează datoria de pază și adorm Nepăzit, prizonierul de război își dă seama de șansa și plănuiește să evadeze El se roagă lui Dumnezeu pentru o întoarcere în siguranță în Betulia În cort cu cauciucuri, Holofemes stă întins pe un pat somptuos, adormit Cu ajutorul servitoarei ei, Judith îi taie capul lui Holofemes Ea își ridică trofeul și îl mustră pe slujitorul pneurilor pentru că s-a îndoit de puterea lui Dumnezeu Cei care se încred în Dumnezeu, recunoaște slujitorul pneului, sunt într-adevăr fericiți Femeile părăsesc cortul și se întorc în orașul anvelopelor Revedle se aude în tabăra asiriană, dar asediatorii confuzi se trezesc la un sunet de diurne și trâmbițe venind Troni Tyre City Un asirian se întreabă dacă Holofemes a ordonat un atac, altul speculează că un contraatac al inamicului ar putea fi în curs, posibilitățile fiind respinse ca fiind puțin probabile Un soldat vine rătăcitor să aducă vești: o ofensivă betuliană este într-adevăr în desfășurare El îi îndeamnă pe soldați să ia amis în timp ce povestește evenimentele Asirienii văd un coleg de soldat, Olbrando, fugind Olbrando explică că a auzit zvonuri de război și a intrat în panică: a auzit și zvonuri despre cauciucuri că Holofemes este mort Scena se schimbă în cortul cu patul de anvelope care conține cadavrul decapitat al lui Holofemes Soldații lui se întreabă cine ar fi putut face asta Olbrando răspunde că o Holofemes îndrăgostită a fost probabil ucisă de Judith după ce a organizat un festin de noapte ținut în cinstea ei După ce oaspeții au plecat, Holofemes, îmbătat cu cauciucuri, a rămas singur cu Judith Adormiți profund după o noapte de mizerie, mulți soldați au fost treziți doar de zgomotele războiului care venea în oraș Când au intrat în cortul lui Holofemes, au găsit scena grozavă și au fugit, strigând că Dumnezeul lui Israel luptă pentru poporul Său Prizonierul de război, care între timp a ajuns în siguranță în Bethulia, îi urmărește acum pe asirienii care se retrag și îl provoacă pe Adrasto la duel Soldații israeliți proclamă victoria și îl laudă pe Dumnezeu pentru că a învins dușmanul Judith, Marele Preot și copiii evrei pot fi șeful Holofemesului Judith subliniază că lui Dumnezeu, nu ea, ar trebui să-i mulțumească Toți îl laudă pe Dumnezeu, iar Marele Preot consimțează că nu există suficiente limbi în lume pentru a exprima slava lui Dumnezeu Rugăciunea (Preghiera) pare să vorbească despre puterea prodigioasă pe care o deține înaintea lui Dumnezeu Ea îi îndeamnă pe toți să se roage și să urce la cer pe un nor (Tradus de Piotr Szymczak) - - METODA KOKOLE Academia Slovenă de Științe și Arte, Ljubljana MONODIA SACRĂ TIMPURIE ȘI CĂLĂTORIA SA DE LA TARMURILE ESTĂRII ALE ADRIATICEI PENTRU ȚĂRILE AUSTRIEI LA NORD DE ALPI Publicarea colecției de Cento concerti ecclesiastici de către Lodovico Grossi da Viadana în și retipăririle sale din , , , și au fost urmate de o mare vogă a stilului presupus "nou" Numai în Italia, între anii - , au fost emise peste de colecții de motete la scară mică de la diverse și în special tipografii venețiene Cu toate acestea, ideea muzicii sacre pentru câteva voci cu acompaniament instrumental obligatoriu, precum și cele douăsprezece reguli ale lui Viadana privind modul de realizare a basso continuu, au reverberat nu numai în Italia, ci chiar și dincolo de statele nord-germane Noul stil și-a găsit foarte curând drumul către țările non-italiene, în primul rând prin literatura muzicală importată, reprintări locai ale muzicii italiene și activitățile compozitorilor italieni pe aceste meleaguri, pentru a fi apoi adoptate în cele din urmă de compozitorii și scriitorii locali de muzică Deja în , cel mai important scriitor german despre muzică, Michael Praetorius, a publicat în volumul al treilea al Iris Syntagma musicum Iris propria explicație detaliată a acestei noi geme El a rezumat romanele colecției din a lui Viadana cu regulile sale și a enumerat, de asemenea, câteva expresii diferite folosite în propria Iris pentru motete cu continuo, care în Gennany erau calieri geistliche Konzerte' în afară de Motetti, au existat și compoziții intitulate Concerti, Concentus, Symphoniae, Falso bordone, Harmoniae, Gesangìein etc și chiar combinații a două expresii complementare precum Motetti Concertati sau Concentus, Sacra Cantica și Sacras Cantiones metoda" (Die erste Manier) a scrierii concertate a fost, potrivit lui Praetorius, codificată de "Lodovico Viadana, Giovanni Damasceno, Antonio Cifra, Giacomo Finetti, Serapliino Patta și alți nenumărați muzicieni italieni devotați noului stil" Lucrarea lui Viadana era până atunci disponibilă în Gennany prin ediții italiene, precum și prin retipăriri Gennan, printre care cele mai influente fiind cele ale lui Nicolaus Stein de la Frankfurt, publicate între și El îl menționează pe Lodovico da Viadana și importanța sa în cartea a treia a lui Syntagma musicum, în capitolul "Din acele cântări pe care le au textele seculare sacre și graviteene: Alls Concerti, Motetae și Falso Bordoni" Michael Praetorius, Syntagma musicum, III, ed Wilibald Gurlitt, Kassel, Barenreiter, (Documenta Musicologica Prima serie: Druckschriften-Faksimiles, ), pp - Vezi și Harold E Samuel, Michael Praetorius despre Concertato Style, în Cantors at the Crossroads Eseuri despre muzica bisericească în onoarea lui Walter E Buszin, ed Johannes Riedel, St Louis (MO), Concordia, , pp - Stein a inclus în reeditările sale și o traducere în germană a prefeței "An den günstigen Leser", precum și propria sa dedicație latină pentru colecție Vezi şi Lodovico Viadana, Cento concerti ecclesiastici ( ), ed Claudio Gallico, Kassel, Băreneiter, (Monumenti musicali mantovani, ), pp - și - În dedicație, Stein oferă și o explicație a nevoilor organiștilor din Germania: "Quae res, Illustriss A fost un motiv excelent pentru care această lucrare a fost atât de des publicată în Italia, atât de des de mulți dintre ei - - METODA KOKOLE Lucrarea concéntrales despre introducerea de primă mână a noului stil italian în zona geografică de tranziție dintre Italia și Nordul Germaniei, teritoriul care astăzi aparține în mare parte Republicii Slovenia, dar care în trecut a fost împărțit între -Provinciile austriece Camiola Carintliia şi Stiria (ţinuturile ereditare habsburgice) și Istria venețiană, cu centrele lor culturale și administrative respective: Ljubljana Klagenfurt și Graz (cel din urmă a fost, de asemenea, orașul capital al întregii Austrii Interioare, cu singura capelă a curții din întreaga regiune), și în sfârșit orașul de coastă Koper (It Capodistria) * Noua gemă muzicală era potrivită în special pentru cercuri mai restrânse și devotații mai mult sau mai puțin private La fel ca în zona geografică și perioada menționate mai sus - între și - și în ciuda eforturilor zeloase ale Contrarefonației multe familii aristocratice locale austriece interioare au rămas în mod clandestin credincioși cladirilor ludierane, unde un astfel de repertoriu era cel mai binevenit și unde coexistența dintre catolicii oficiali și protestanții private a încurajat de fapt primirea timpurie a stilului concertat la scară mică Perioada din jurul mijlocului celui de-al doilea deceniu al secolului al XVII-lea pare să fi funcționat ca un punct de trecere pentru introducerea în aceste regiuni a noului stil de motete la scară mică cu basso continuu În , un compozitor italian, Gabriello Puliti, trimis din Koper, orașul capital al Istriei venețiane (tiien calieri Capo d'Istria) la un tipograf venețian, este prima dintre colecțiile Uve de motete solo În același an, organul și compozitorul venețian Giovanni Priuli a fost numit în postul vacant de maestru Mi s-a recomandat de oameni mari și importanți, din cauza aranjamentelor singulare ale simfoniilor lor și a noilor invenții, că ar fi pe placul organiștilor noștri din Germania, de câte ori aceștia ieșeau pentru uzul publicului din Germania pe cheltuiala mea într-adevăr, învins de rugăciunile și avertismentele lor, am cedat în cele din urmă și, cântărind interesul public, am dat curs cererilor lor Despre retipăririle germane ale colecției Viadanei și impactul său în Germania, vezi și Friedrich Chrysander, Bericht von der Erfindung und Einrichtung seines Basso Continuo, "Allgemeine Musicalische Zeitung", XII, , cois de Lodovico Viadana - ; și Helmut Haack, Anfãnge des Generalbass-Satzes Die "Cento Concerti Ecclesiastici" ( ) von Lodovico Viadana, vol , Tutzing, Schneider, (Münchner Verõffentlichungen zur Musikgeschichte, ), I, pp - În ultimii cincisprezece ani am discutat deja acest subiect într-o serie de articole și, de asemenea, în cartea mea despre personalitatea centrală pentru acest tip de discuții, Isaac Posch În această contribuție mă bazez așadar - cu excepția discuției asupra zonelor litorale și a muzicii de către Gabriello Puliti - pe faptele prezentate în următoarele publicații în limba engleză și în literatura ulterioară citate acolo: Metoda Kokole, The Compositions of Isaac Posch Mediators Between the German and Italian Musical Idioms, in Musical Relations between Italy and Germany under the Baroc State, Conference of the th International Convention on "Italian Music Never Happens" (Loveno di Menaggio, Como, - May ) , eds Alberto Colzani - Andrea Luppi - Maurizio Padoan, Como, AMIS - Italian-Tedesco Center Villa Vigoni, (Contribuții muzicale ale Centrului de Cercetare AMIS, ), pp - ; Ead , Influența venețiană asupra producției de motete monodie în stil baroc timpuriu în provinciile austriece interioare, "Musica e Storia", Vili, , pp - ; și Ead , Isaac Posch "plagiatul Hesperii lui Eoi" Lăudat în Țările Zorilor și Apusului, Frankfurt pe Main, Lang, , în special pp - (despre colecția Harmony Concertans din ) Pentru o imagine de ansamblu asupra situației de pe teritoriul Sloveniei de astăzi a se vedea și Metoda Kokole, Muzica barocă în Europa de Est, Muzica în Slovenia, în George J Buelow, A History of Baroque Music, Bloomington, Indiana University Press, , pp - - , iar note de la p - - - MONODIA SACRĂ TIMPURIE ȘI CĂLĂTORIA EI ÎN ȚĂRILE AUSTRIALE di cappella la capela curții din Graz, unde i s-a alăturat un alt maestru italian important, Giovanni Valentini, care a fost trimis de la curtea poloneză Împreună cu alți muzicieni de la curtea Graz, au existat și compozitori de motete de concertat la scară mică, care au fost publicate în la Veneția și intitulate Parnass us Musí cus Ferdinandaeus Această mare antologie a fost dedicată arhiducelui Ferdinand, viitorul împărat al Sfântului Roman Ferdinand al II-lea, pe atunci încă rezident la Graz Heinrich Pfendner, un elev al lui Antonio Cifra, a petrecut anul la Graz, unde a publicat o colecție de motete concertate intitulată Delii Mo tetti Libro primo Cu doar un an mai devreme, un alt muzician italian de curte activ la Graz, Bartolomeo Mutis, Conte di Cesana, publicase la Veneția prima colecție de monodii sacre produse vreodată de un compozitor care lucra în provinciile austriece: Musiche a una, doi e tre voci Nu în ultimul rând, în , Isaac Posch, un autor non-italian al uneia dintre cele mai vechi colecții de motete de concertat italianizate, tipărite la Nürnberg în , s-a stabilit în Carintliian capitai din Klagenfurt Muzica maeștrilor menționați mai sus și alte ediții italiene similare, care s-au răspândit în curând în întreaga zonă geografică discutată, se găsesc în trei inventare de la începutul secolului al XVII-lea ale colecțiilor de muzică folosite la acea vreme în Ljubljana, în Gurk și în Villach Recepția timpurie a noului stil pe țărmurile estice ale Mării Adriatice, pe teritoriul venețian de atunci, a fost ca atare surprinzătoare Așa că nu este de mirare că un călugăr minoril, organizat la catedrala din Koper, a compus și motete pentru câteva voci și continuo, care la acea vreme erau deosebit de populare în Veneția și unde au fost tipărite și majoritatea lucrărilor anterioare ale lui Iris Gabriello Puliti s-a născut în orașul toscan Montepulciano, probabil în Arăta ordine sfinte înainte de și a primit și educație muzicală Iris, probabil la Florența în acea perioadă Apoi a cheltuit Cartea fundamentală de referință despre muzicienii italieni activi la Graz este încă monografia lui Hellmut Federhofer și unele dintre articolele sale: Hellmut Federe ofer, Music culture and musicians at the Graz Habsburg court of Archdukes Karl and Ferdinand von Innerosterreich ( - ), Mainz, B Schott's Soline, ; Id , Muzicienii de la Curtea de Graz și contribuția lor la Pamassus Musicus Ferdinandeus ( ), "Musica disciplina", IX, , p - Cu toate acestea, vezi și Steven Saunders, Cross, Sword and Lyre Muzica sacră la Curtea din Imperiai a lui Ferdinand al II-lea de Habsburg ( - ), Oxford, Oxford University Press, Trancrieri integrale ale acestora au fost publicate în: Janez Hõfler, Glasbena umetnost pozne renesanse in baroka na Slovenskem [Muzica Renașterii târzii și barocului în Slovenia], Ljubljana, Partizanskaknjiga, , pp - ; Hellmut Federofer, Muzica italiană la curtea prințului-episcop de Gurk, Johann Jakob von Lamberg ( - ), în Collectanea historiae musicae, vol , Firenze, Olschki, , II, pp - : - ; Id , Viața muzicală în Villach până la începutul secolului al XVIII-lea, în de ani de Villach Noi contribuții la istoria orașului, ed Wilhelm Neumann, Villach, Consiliul Local Villach, , pp - Pentru compoziții și colecții de monodii sacre din aceste inventare vezi și Kokole, Venetian Influence, pp - Despre Gabriello Puliti din Koper, vezi ultimul meu articol despre acest compozitor cu o listă cuprinzătoare a literaturii anterioare în nota : Metoda Kokole, "Servitore affetionatis simo Fra Gabriello Puliti" și dedicatorii lucrărilor sale muzicale publicate ( - ): din comisie instituțională prin căutarea protecției unei expresii de afecțiune, "De musica disserenda", III/ , , pp - Pentru o analiză mai amplă a muzicii din vremea lui Puliti Koper vezi și Ead , Muzica sacră în "Capo d'Istria" în secolul al XVII-lea, în Barocco Padano, IV, Actele celei de-a XII-a Conferințe Internaționale de Muzica Italiană în secolele XVII-XVIH (Brescia, - iulie ), eds Alberto Colzani - Andrea Luppi - Maurizio Padoan, Como, AMIS, (Contribuții muzicale ale Centrului de Cercetare al AMIS, ), pp - - - METODA KOKOLE perioade scurte în Pontremoli și Piacenza, îndeplinind funcțiile de maestro di coro și organisi la mănăstirile respective din ordinul Iris În aceste două orașe s-a angajat să tipărească Iris cele mai vechi publicații care au supraviețuit două colecții de motete și psalmi tradiționali în patru și cinci părți Din ianuarie , când "frater Gabriel de Monte Puliciano" este înregistrat ca fiind atașat uneia dintre casele ordinului Iris din Pula, unul dintre celelalte orașe mai mari din Istria venețiană, se pare că a rămas în provincia minoră San Girolamo pentru Istria și Dalmația până la moartea lui Iris la Trieste în Este consemnat ca "Ecclesiae Metropolitanae lustinopolis Organista" din până în și din până în (cu un interval de absență între și ) Foarte târziu, în , a fost promovat la rangul de magister musices, aparținând în mod oficial provinciei minore Toscana El a fost ales membru cu drepturi depline al provinciei dalmate abia la Capitolul general al acesteia din Gabriello Puliti a fost un compozitor prolific a de lucrări sacre și seculare tipărite în diverse forre muzicale - nu numai motete, psalmi și mase, ci și piese seculare de madrigais, mascherate și instrumentai Toate edițiile care au supraviețuit Iris, cu excepția a două, au fost publicate la Veneția între și Din păcate, mai mult de jumătate din compozițiile Iris par a fi pierdute Accentul tlris arricie se concentrează pe patru dintre colecțiile de monodii sacre ale lui Puliti, tipărite între și la Veneția, toate compuse la Koper pentru nevoile muzicale ale catedralei locai și ale altor instituții, eventual Accademia Palladia Primele încercări ale lui Puliti care a scris într-un nou stil monodie se găsesc în colecția Iris de motete pentru una la trei voci și orgă (Bassus pro Organo), intitulată Sacri concentus Colecția se păstrează doar parțial (cartea de tenor lipsește) Ca atare, doar opt din cele douăzeci și unu de motete au ajuns la noi într-o formă completă Inițial au existat treisprezece motete solo care depășeau în număr șase duete și două motete pentru trei voci Pe lângă textura pentru un număr mic de voci cu orgă și o anumită utilizare limitată a ritmurilor expresive în tratarea formulei melodiilor, structura muzicală a acestor motete amintește, totuși, în continuare puternic de stilul polifonic tradițional de mai devreme al lui Puliti de muzică sacră, iar partea de orgă seamănă mai degrabă cu un basso cu o formă redusă, decât cu un continuu propriu-zis Această colecție de concerti - ca Puliti calis liis motets - a fost dedicată episcopului de Krk (It Veglia), Giovanni Turriani, un cunoscut patron al artelor Era însoțită de o epigramă latină a lui Alexander Bruti, membru al unei familii nobile din Koper, cunoscută pentru interesele sale culturale Spre deosebire de dedicație, care a fost scrisă în limba latină lùgli, Toate lucrările sale complet conservate sunt publicate în șase volume ale opera omnia din seria Monumenta artis musicae Sloveniae, volumele , , , , , și , tipărite între și Volume separate de aceste ediții critice cu eseuri introductive au fost editate de Metoda Kokole, Bojan Bujic, Ennio Stipcevic, Ivano Cavallini și Nikola Lovrinic RISM A/IP (singura copie este acum în I-Fn, Mus Ant ) Ediții moderne ale acestora sunt incluse în Gabriello Puliti, Sacri concentus ( ), Pungenti dardi spirituali ( ), ed Metoda Kokole, Ljubljana, ZRC SAZU, (Monumenta artis musicae Sloveniae, XL) Pentru mai multe despre dedicat și despre alte personalități menționate vezi Kokole, Servitore affetionatissimo, p (în special nota ) - - MONODIA SACRĂ TIMPURIE ȘI CĂLĂTORIA EI ÎN ȚĂRILE AUSTRIALE instrucțiunile pentru cântăreți care au fost adăugate de tiparul, Giacomo Vincenti, sunt scrise în limba italiană vernaculară, pentru a fi mai bine înțelese de potențialii interpreți În această notă, Vincenti reamintește cântăreților că Puliti ar fi putut adăuga omamente motetelor Iris, dar a ales să lase în sarcina cântăreților înșiși - "con tirate di gorgia far Passaggi" - să le perforeze A lăsa alegerea frazei pe seama interpretului nu era - de fapt - neobișnuit la acea vreme În , romanul Ottavio Durante, de exemplu, a descris în Arie divote modul de a scrie omamente ("modo di scrivere passagi ed altri affetti"), iar în Francesco Severi și-a publicat Salmi passagiatti per tutte le voci alla maniera che si cantano în romi LO STAMPATORE AI CANTORI Mi s-a părut, amabil cititor, să vă spun că acest spirit amabil ar fi putut, și știa foarte bine, să introducă accente, glume și pasaje în aceste cărți ale sale cu multă grație și drăguțe față de Romana, deoarece valoarea lui este încât să nu-i fie ascuns niciun artificiu: totuși a așteptat să-l mulțumească pe Cântăreț, și nu pe Pernia, dându-i câmpul să poată de unul singur, unde i se va părea, cu tirade de gorgă să facă Treceri către gustul lui, neforțându-l deloc să adună note rapide, care de obicei (cei care nu mai sunt excelenți) provoacă confuzie și acesta a fost considerat a fi calea mai sigură și mai puțin complicată Rămâi sănătos [Sacri concentus al lui Puliti din ] Această practică, calieri alla Romana de Vincenti, a fost practicată în mod explicit de compozitorul, cântărețul și teoreticianul Bartolomeo Barbarino, care a publicat tocmai în Tris Secondo libro de 'motetti atât într-o versiune simplă, cât și ornamentată Ar trebui să remarcăm aici că Puliti cunoștea foarte bine lucrările lui Barbarino El a publicat chiar, în cartea ulterioară de motete monodie din kris în , o versiune ușor simplificată a motetului lui Barbarino О quam dulcis estnomen Jesu din prima carte de motete a acestuia din urmă din Piesa lui Barbarino închide selecția de motete din volumul lui Puliti intitulat Pungenti dardi spirituali, wliich a fost tipărit și la Veneția Prima colecție existentă și în întregime monodică de muzică a lui Puliti conține douăzeci de motete solo pentru soprană sau tenor și două pentru bas Piesele sunt tipărite într-o singură carte, astfel încât basul instrumental se află sub partea vocii corespunzătoare Cel mai interesant a fost dedicat la martie "alli molto reuerendi Padri del Convento di Santa Croce di Fiorenza", ca semn al recunoștinței lui Puliti pentru că a fost acceptat în această mănăstire Cu toate acestea, motetele în sine erau destinate în mod explicit a fi utilizate în Koper, deoarece motetele separate erau - pentru a împrumuta propriile cuvinte ale compozitorului - scrise la cererea ("Ad istantia del") anumitor muzicieni, preoți și prieteni nobili ai compozitorului din Koper și membri a locai Accademia Palladia Dintre muzicieni trebuie amintit În fruntea punctajului acestei piese se află următorul comentariu: "Del Sig Bartolomeo da Fabriano detto il Pesarino Ristampato ad istantia d'un suo seruitore" RISM А/l P (copiile păstrate se află acum în Regatul Unit, Londra, The British Library, denumită în continuare GB-Lbl, K h și în Polonia, Biblioteka Uniwersytecka din Wroclaw, II S ) Ediția modem este inclusă în Gabriello Puliti, Sacri concentus ( ), Pungenti dardi spirituali ( )', vezi nota "Maestrul Gregorio da Cagli Inchizitorul general al Istriei", "Pre Ludouico Daini Canonicul Catedralei din Capo d'Istria", "Signor Raimondo Fino", "Signor Mario Bonzi", "Pr Maestrul Lacomo Finetti - - METODA KOKOLE Figura Gabriello Puliti, O quam dulcís est nomen Je su În Prickly spiritual darts (Veneția, Vincenti, ), p ci" О pie ò lefu Fili Mari(r) ò lefu fili Maria ii Liber nu" liber nu" până acum mor th nr - - MONODIA SACRĂ TIMPURIE ȘI CĂLĂTORIA EI ÎN ȚĂRILE AUSTRIALE Figura Gabriello Puliti, Pungenti dandi spirituali (Veneția, Vincenti, ), pagina de titlu PVNGENT DARTS SPIRITURI Zina 'voce foit, Canto, ò T enore, con il Bafto fotta da fonare in qualfi •voce grano Chorifta DE F-GABRIELLO PVLITI Contual minor al lui S Francesco Organifia în Catedrala Orașului foarte fillufire Qapo d'fi firia Académico Armonico cunoscut sub numele de Allegro LUCRARE VIGESIMA dedicat chiar Părinților Bjuerendi din Couento din Santa Crete di Fiorenza CU PRIVILEGII LA VENEȚIA, Appreflb Giacomo Vincenti MDCX V - - METODA KOKOLE Giacomo Finetti, un alt preot din ordinul Franciscanilor minori și un compozitor important, care a activat în mănăstirea Santa Maria Gloriosa dei Frari din Veneția, dar a cărui faimă s-a răspândit în mod interesant în curând în lumea Germaniei Finetti era probabil o cunoștință personală a lui Puliti, dacă nu un prieten Deoarece aceste dedicații separate pot fi folosite în mod non-liturgic, iar bassoul continuu trebuie să fie interpretat cu orice fel de instrument ("in qual si voglia strumento chorista"), deși în special prin chitarrone, theorbo sau Iute (după cum este indicat în mod expres) în motetul О bone Jesu)" putem specula şi asupra folosirii acestor piese ca fiind pentru devotaţii private şi ocazii laice Motetele Pungenti dardi spirituali sunt compuse ca șiruri de formule de melodie asamblate liber, folosite mai mult sau mai puțin imaginativ Frazarea este mai complexă decât în Iris Sacri concentus iar madrigalismele sunt mai frecvente, mai ales pe cuvintele de bucurie sau de mișcare (anumite affetti sunt subliniate și cu ritmuri punctate) ca de exemplu inima trezită înfățișată în £go dormio (vezi anexa, exemplu muzical ) Doi ani mai târziu, în februarie , Puliti a publicat cărțile a treia și a patra din Iris concerti a una voce, intitulate Lilia convallium Beatae Marìae Jìrginis Libro terzo delii concerti a una voce, și Sacri accenti Libro quarto delii concerti a una voce, fiecare conținând unsprezece motete * Acestea au fost etichetate opus și opus și erau dedicate a doi nobili din Koper, Barnaba Bruti și Pietro Pola, care fuseseră recent înnobilați ca Cavalieri di San Marco Cele două scrisori de dedicație au fost semnate în doar câteva zile În aceste colecții, Puliti se apropie cel mai mult de stilul popular baroc timpuriu al monodiei sacre În cazul celui de-al doilea volum, este de remarcat și faptul că motetele au toate o legătură strictă cu calendarul liturgic al Episcopiei de Koper, precum motetul Protector noster "In festo Sancii Nazzarii Protectoris Justinopoli" (în anexă, muzica exemplul ) și О quam pulchra est "in festo Sánete Ursule" (Santa Ursula fiind a doua ca importanță numai după San Nazzario) În colecția Iris , precum și cele două datând din , basul instrumental poate fi interpretat pe orice fel de instrument dar mai ales pe instrumente ciupite Maestro di Capella al Cà Grande di Veneția", "Signor Gauardo Gauardi", "Pre Iseppe Albanese canon et Basso în Catedrala din Capo d'Istria", și "Signor Girolamo Zarotti" Pentru mai multe despre acestea vezi Kokole, Servitor foarte afectuos, pp - "Pentru a fi cântat cu Chitarone Îi datorez Theorbo sau Lăută " Lilia convallium' RISM A/IP (copiile păstrate sunt acum în GB-Lbl, K h și în colecția privată Harding) și Sacri accenti' RISM A/IP (copia păstrată este acum în GB-Lbl, K h ) Ediții moderne sunt incluse în Gabriello Puliti, Lilia convallium ( ), Sacri accenti ( ), ed Metoda Kokole, Ljubljana, ZRC SAZU, (Monumenta artis musicae Sloveniae, XLII) Despre aceste dedicații și locai dedicati vezi Kokole, Servitore affetionatissimo, pp - , ; În acest sens, este grăitor faptul că, în catalogul de muzică al lui Alessandro Vincenti, colecțiile lui Puliti Pungenti dardi spirituali, Lilia convallium și Sacri accenti sunt enumerate în secțiunea dedicată muzicii care urmează să fie cântate și cântate la instrumente cu coarde ciupite, majoritatea fiind de tip secular tip, titlul lui Vincenti al acestei secțiuni este "Musiche per cantar e suonar nel chitaron theorbo arpicordo" și nu "Motets", așa cum s-ar fi așteptat Vezi Indexul tuturor lucrărilor muzicale găsite în tipografia conului de pin de Alessandro Vincenti, Veneția , "Monatshefte für Musikgeschichte", XIV-XV, - , p [pag original nr ], și Oscar Mischiati, Indexes, cataloage and notices of italian publishers and booksellers from to , Florence, Olschki, , pp - (Pungenti dardi, Lilia coualio [sic] și Sacri accenti sunt enumerate în original p - ) - - MONODIA SACRĂ TIMPURIE ȘI CĂLĂTORIA EI ÎN ȚĂRILE AUSTRIALE Practica acompaniamentului pe instrumentele ciupite era obișnuită la acea vreme, în special în convenții franciscane, cum ar fi Frari din Veneția unde probabil l-a cunoscut pe Giacomo Finetti, căruia i-a dedicat două dintre motetele proprii lui Iris pe lângă Exulte et laetare terra în Iris Pungenti dardi spirituali și O quam spetiosa în Lilia convallium (vezi anexa, exemplul muzical ) Cu cele trei volume din și , Puliti a făcut un pas decisiv departe de motetele tradiționale spre motetele de concert Într-adevăr se pare că a fost chiar criticat pentru că a scris muzică care depășea capacitățile interpreților locali așa că a crezut că este necesar să adauge o scurtă notă la sfârșitul colecțiilor Iris , care să afirme că "a fost spus că motetele lui Iris erau prea dificile ar spune doar că compune pentru virtuoşi care ştiu să cânte bine" Alli Lettori Mi-a spus cineva că aceste motete ale mele sunt oarecum grele, le răspund că sunt compuse numai pentru Virtuozi, care cântă bine Psalmi, și nu pentru cei care își exagerează meșteșugul Rămâi sănătos [Convallium Lilia Puliti din ] Cititorii Alli Aș fi putut să compun aceste motete ale mele oarecum mai ușor, dar, declar, că intenția a fost să le compun doar pentru acei Virtuozi, care psalmează bine Cantare, cu oarecare accent roman, și nu pentru cei, care se presupune că știu, și ei copleși munca Rămâi sănătos [Sacri accenti al lui Puliti din ] Ultimul dintre volumele cunoscute ale lui Puliti de monodii sacre este cunoscut doar din catalogul lui Alessandro Vincenti, unde apare ca Celesti arderi Cartea a cincea a concertelor pentru o singură voce de tenor, opus A fost tipărită de Alessandro Vincenti la Veneția în și dedicată episcopului de Pula de atunci Umberto Testa; Puliti era pe atunci "Maestro di Cappella din cea mai nobilă zonă Albona" Gabriello Puliti a fost într-adevăr o personalitate memorabilă și probabil cel mai important muzician activ în Istria secolului al XVII-lea El a fost amintit mult după moartea lui Iris ca exemplu de compozitor, muzician și profesor priceput El a adus o contribuție substanțială la viața muzicală din Koper și din Istria în ansamblu, nu numai ca organizație, ci și ca compozitor activ, care a răspuns de bunăvoie nevoilor muzicale atât ale locuitorilor din Istria, cât și ale patronilor săi Mai mult, lucrările lui Puliti pe lângă faptul că este cunoscut în Istria şi Veneţia și-au găsit drum și în provinciile învecinate ale Sfântului Imperiu Roman Deja în timpul Iris referirne Partiturile publicate de Puliti au fost aparent căutate în ducatele ereditare habsburgice de Camiola și Stiria și în alte părți ale lumii vorbitoare de gennan Interesul pentru muzica Iris din Camiola și Stiria se limitează la Dedicația în originai: "Ad instanta del p F lacomo Finetti maestro di Capella alli Frari in Veneția" Colecția cunoscută nouă din cataloagele lui Alessandro Vincenti ca "libro quinto" (inițial la p ), a fost înregistrată și sub titlul complet la Bologna ca fiind păstrată la Carpi, dar se pare că acum este pierdută Cel puțin cinci dintre colecțiile tipărite ale lui Puliti se găseau cândva în biblioteca lui Fugger din Augsburg Această colecție a fost transferată la Viena, unde a fost catalogată în de către imperiai librarían Matteo Mauchter în Catalogus bibliothecaeFuggerianae (Bibi Pal Vind Cod [Suppl ]) Lucrările înregistrate sunt: - - METODA KOKOLE pe de o parte prin dedicaţiile lucrărilor sale de exemplu, dedicarea cărții de madrigal Iris Baci ardenti din viitorului Împărat Roman, Ferdinand al II-lea care la acea vreme era încă arhiduce rezident la Graz, și dedicarea lui Iris Psalmodia vespertina din egumenului de Sticna (lat Sitticmn), și pe de altă parte de înregistrările prezenței lucrărilor Iris în unele dintre lucrările contemporane inventare muzicale Inventarul muzical complet al catedralei din Ljubljana, de exemplu, enumeră până la patru lucrări tipărite Iris, dar niciuna dintre colecțiile de monodie nu a fost prezentă * Țările austriece vecine erau cu toate acestea, rapid să adopte mon-odia sacră timpurie Încă din , anumiți compozitori italieni activi ca muzicieni de curte în Graz liad au produs exemple de motete monodie pentru a fi publicate în marea antologie Parnassus Musicus Ferdinandaeus, dedicată suveranului austriac interior, arhiducele Ferdinand Aceasta antologie conţinând de motete de concertat a fost compilat de Giovanni Battista Bonometti tenorul curții din Graz și a fost publicat de tiparul venețian Giacomo Vincenti Nouă din cei treizeci și doi de autori au fost muzicieni de la curtea din Graz și au contribuit cu mai mult de un treime dintre motetele incluse În afară de compozitorii italieni De asemenea, Bonometti a căutat muzică de la câțiva muzicieni din Southem-Gennan și austrieci activi la curtea din Graz, cum ar fi Reimundo Ballestra Georg Poss și Alessandro Tadei Cu toate acestea, majoritatea compozitorilor ale căror nume apar în Parnas au fost italieni inclusiv pe Claudio Monteverdi printre alţii Este indicativ pentru această antologie că în foliowing cele mai noi tendințe italiene numărul de motete solo (doar opt) în comparație cu duetele (douăzeci și trei) a scăzut, deoarece acestea din urmă ofereau posibilități mai mari de exprimare muzicală și elemente dramatice Alegerea textelor preluat în principal din Cântecul Cântărilor, dezvăluie aceleași intenții Singurele motete solo ale compozitorilor grazeni au fost compuse de cei mai de seamă muzicieni activi atunci la Graz: Giovanni Priuli și Giovanni Valentini, maestrul de capelă și, respectiv, primul oiganist Vechea practică de dublare a melodiei vocale în partea de continuu în maniera de basso următoare este încă prezentă în unele dintre motetele solo pe care compozitorii le-au acceptat după cum am văzut deja în motetele lui Gabriello Puliti o măsură a diversităţii melodice în primul rând prin omamentarea în partea vocală În mod interesant, editorul motetelor Parnassus a făcut o distincție între terni partitura, care este folosită pentru o parte de bas figurat, care completează partea de bas vocal, și basso continuu, folosit atunci când există o singură parte de bas figurat pentru ambele voce și acompaniament continuu Parnasul Musicus Ferdinandaeus constituie împreună cu thc \/// w ?ea una, doi e tre voci de Bartolomeo Mutis din și o colecție de motete concertate pentru două până la opt voci de Heinrich Pfendner din , una dintre cele mai vechi colecții tipărite de mici sacre "Psalmii serilor" Curățat | în VI carte: "Gabriel de Pulitis Vesperae și cuvinte în lib VIII "; "Gabiele Puliti Ghirlanda Io"; "F Concertul sacru al lui Gabriel de Pulitis cu voci"; "Lunario Harmonico perpetuo à di Gabrieli Puliti" Astăzi doar Ghirlanda odorifera ( ) se mai găsește în Biblioteca Națională din Viena "Madrigada lui Gabriel Pulitis din Voci"; "Fantasie Gabrielis Puliti a "; "Lunar Harmónico Gabrielis Puliti a "; "Massae Gabrielis Puliti cum Parti [tura] a " toate citate în Inventarium librorum musicalium transcrise în Hõfler, Glasbena munets, pp - Acest subiect este discutat pe larg în Federhofer, Graz Court Musician, precum și în Kokole, Venetian Influence, pp - (cu literatură ulterioară) A se vedea, de asemenea, nota de mai sus - - MONODIA SACRĂ TIMPURIE ȘI CĂLĂTORIA EI ÎN ȚĂRILE AUSTRIALE concertele pentru una până la cinci voci cu basso continuu să fie concepute direct pentru cercurile muzicale germanice De asemenea, indică rolul Grazului ca centru de diseminare a muzicii italiene în Austria interioară, faptul că Parnassus Musicus Ferdinandaeus, precum și colecția lui Pfendner sunt înregistrate în diferite inventare muzicale ca fiind folosite la nivel local Inventarium librorum musicalium a catedralei din Ljubljana a fost întocmit între și c și constă din articole Miezul său a fost compilat în și a fost împărțit în mai multe subsecțiuni, una dintre wlrich a fost în mod explicit dedicată sacrae cantiones cu basso continuu Conține douăsprezece titluri ale noului tip de motete concertate la wlrich zece au fost adăugate mai târziu Este interesant că, cu o singură excepție, toți compozitorii sunt italieni De exemplu, două articole au fost înregistrate de Alessandro Grandi și Uve de Giacomo Finetti, acești doi autori fiind deosebit de populari în afara Italiei Un repertoriu comparabil de motete la scară mică a fost folosit și la catedrala din Gurk din Carintlria Inventarul, întocmit în , conține de articole, printre care sunt colecții de monodii sacre timpurii, inclusiv lucrări ale maeștrilor venețieni menționați mai sus, trei copii ale Cento concerti ecclesiastici a lui Viadana Delii Motetti de la Pfendner și colecții ale lui Agostino Agazzari, Seraplrino Patta, Antonio Cifra și două exemplare ale Parnasului Un inventar de muzică datat wlrich a supraviețuit, de asemenea, în biserica parohială a orașului carintlian Vdlach listează de articole din wlrich opt sunt colecții de motete concertate Pe lângă lucrările lui Viadana, Finetti și Pfendner, conține și două exemplare ale unei colecții de motete pentru una până la patru voci și continuo ale compozitorului local Isaac Posch Născut în jurul anului la Krems an der Donau, Isaac Posch a fost școlar din la Regensburg, unde a rămas în Gymnasium protestant umanist poeti cum al orașului până în toamna lui sau primăvara lui Încă nu știm unde a petrecut perioada între și , când a devenit organizator al moșiilor provinciale din Carintia din Klagenfurt Ca atare, el a fost probabil activ în rândul nobilimii protestante, în special în rândul patronilor Iris, care erau membri ai moșiilor provinciale Din până în este frecvent înregistrat în Camiola vecină, unde a fost angajat temporar ca constructor de orgă și reparator de instrumente În și în a publicat două colecții de dansuri instrumentale de ansamblu, tipărite la Regensburg și, respectiv, la Nürnberg Posch pare să fi murit între decembrie și martie , lăsând belrind pregătit pentru presa Harmonia concertans pe care văduva Iris la trimis mai târziu tiparului protestant Simon Halbmayer din Nürnberg Publicarea colecției lui Isaac Posch de motete de concertat puternic italian pentru una până la patru voci și basso continuu pare, într-adevăr, chiar mai importantă decât primirea timpurie a monodiei la curtea din Graz Deşi conţinutul colecţiei lui Posch Harmonia concertans pe lângă câteva motete păstrate numai în copii manuscrise, poate reflecta cunoștințele muzicale ale lui Iris despre "tipul Parnassus" de motete, cunoscute în Austria interioară de la mijlocul anilor - , el se referă, totuși, la directia italiană A se vedea elementele monodie extrase enumerate în Kokole, Venetian Influence, pp - (anexa ) Vezi Isaac Posch, Pet motetov / Five motets, ed Domen Marincic, Ljubljana, ZRC SAZU, (Monumenta artis musicae Sloveniae Supplementa, ) - - METODA KOKOLE Figura Isaac Posch, Harmonia concertans (Nürnberg, Halbmater, ), pagina de titlu Armonie concertată Jdcil: gCANTIONES SA (pe care ei îl numesc CONCERTUS ITAL) II III & I V Voc camera live; la voce, ce WA" , Promptuarii musicali sacras harmonias, ed Abraham Schadaeus, Strasbourg, , , , și Vierdter und letzter Theil Geistlicher Concerten, ed Ambrosius Profius, Leipzig, Janka Petõczová, Polychorická hudba v hubonych tlaciach storocia zachovanych vLevoci [Muzica policorală în primele tipărituri ale secolului al XVII-lea în Levoca], în Z dejin kniznejch tlaciach [cartea de istorie a culturii Toněhověhov] din estul Slovaciei], ed Marcela Domenová, Presov, Státna vedeckà kniznicav Presove, , pp - Jeromos Bal - Jenõ Forster - Aurél Kauffmann, Hain Gáspár Lôcsei Krónikaja [Cronica lui Caspar Hain despre Levoca], Lóese, Reiss Józs T Kõnyvvům Intézete, - , p Vera Sedivá, Muzica polifonică, în Istoria muzicii slovace, Bratislava, Editura SAV, , pp - ; Richard Rybaric, Ján Simbracky - spissky polyfonik storocia [Ján Simbracky - compozitorul muzicii polifonice în secolul al XVII-lea], "Musicologica Slovaca", IV, , pp - ; Marta Hulková, Von derForschung derMusikgeschichte in der Slovakia Orgel-Tabulaturbücher - - JANKA PETÕCZOVÂ utilizarea incorectă a hranei compozitorului provine dintr-o identificare eronată de către cercetătorii anteriori a cazului genitiv Schim(b)rackii (sufixul latin -ii) cu cuvântul cu sunet slavon/slovac (creat artificial) al lui Schim(b)racky / Simbracky (Slavonia) ) marcatori nominativi -y, - ky, - cky) Ex : "Extollens vocem / Joh Schimrackii", "Heutf l-a triumfat pe Gottes Sohn / Joh Schimrackii" "Ziua de acolo / este atât de fericită / ab Cum Una Cap la / Joh Schimbrackii", "Angelis eu sunt Mandavi! de ceai / Joh Schimbrackii" De fapt numele "Schimrack" este, de asemenea, de origine slavonă/slovacă: fostul său slovac este "Simràk" Există o înregistrare tipărită a prezentării a două dintre concertele sacre ale lui Iris în timpul piesei dramatice unde numele Iris este afișat pe coperta lui Johann Schimrack: Cei Șapte / MUZICA / Goti stă în inima lui Dumnezeu / Cu un înalt / tenori / și BaB: / Prima parte / Concert AuB Johann Schimracks / cu opt voci; The Adite / MUSICA / Goti stă în inima lui Dumnezeu / Cu discant / tenori / și bas bas; / Altă parte: / Concert AuB Johann Schimracks / cu opt voci Johann Schimrack, organizat la Spisské Podhradie este unul dintre cei doi compozitori de lime din Spis ale căror lucrări policorale s-au păstrat în Colecția de muzică Levoca în întregime Celălalt autor este Thomas Gosler (f ), notar și inspector școlar în Kezmarok în - Două piese din Thomas Gosler au fost der Musikaliensammlungen von Levoca ( Jahrh ), "Musaica", XVIII, , pp - ; Richard Rybaric, Jàn Simbracky: Opera omnia I, Bratislava, Opus, (Fontes Musicae in Slovakia, ) Id , Ján Simbracky: Opera omnia II (Fontes Musicae în Slovacia, ), ed Ladislav Kacic, Bratislava, Opus, (ediție postum) Versiunea corectă a numelui a fost introdusă din Janka Petõczovâ, Johann Schimrack / Jàn Simràk: Lobe den Herren, meine Seelei / Chvál', dusa moja, Hospodinai [ ], Presov, Presovsky múšovny spolok Sùzvuk, Veteris, II/ ); Ead , Johann Schimrack/ Jàn Simràk - spissky polyphonic storocia [Johann Schimrack / Jàn Simràk - compozitorul muzicii polifonice în secolul al XVII-lea] m Musica Scepusii Veteris/Starà hudba na Spisi [Muzica veche în Spis], ed Janka Petõczovâ, Bratislava, Institutul de Științe Muzicale SAV - Presov, Presovsky Music Association Sùzvuk, , pp - ; Ladislav Kacic, Istoria muzicii III Barok [Istoria muzicii III baroc], Bratislava, IKAR, , p Pronunţie: '-ее', '-kee', '-tzkee' Acesta este un mod standard de indicare a numelor compozitorilor în manuscrisul SK-Le ЗА: "Cuvântul a devenit drag / M(elchiori) Vulpii", "Sufletul meu îl mărește pe Domnul / opt voci vi Ton / Hieronymi Praetorii" Corectitudinea fornii Schimrack este dovedită de alte surse de arhivă, de exemplu cartea notarial Acta forensia a lui Spisské Podhradie consemnează dispariția compozitorului în în forni "Joh: Schimrag El a murit " În Acta forensia ab Anno usque Ministerstvo vnútra SR, Stàtny archiv Levoca, pobocka Levoca, Fond Magistrat mesta Spisské Podhradie Pronunție "shimmeraack/ Provine din verbul "simrat", care înseamnă "(a) gâdila" Piesa lui Peter Eisenberg Ein zwiefacher Poetischer Act und Geistliches Spiel (Bardejov, ) a fost interpretată de copiii școlii municipale de latină din Presov în Există o remarcă în textul piesei care indică faptul că partiturile pot fi găsite la casa lui Georg Plotz, organizația germană a parohiei Presov: "Die Musicalischen Concerten findet man bey Herm Georgio Plotschio, Deutsche Organisten bey der Pfarkirchen zu Epperies" Frantisek Matús, Participarea și cota lui Spis și Saris în trecutul muzical al Slovaciei, Presov, manuscris, , p Janka Petõczovâ, Tomás Gosler - compozitori necunoscuți ai secolului al XVII-lea (Dedicat împlinirii a de ani a lui Richard Rybaric) [Thomas Gosler - un compozitor necunoscut al lui Spis din secolul al XVII-lea În memoria lui Richard Rybaric], "Slovenskà hudba", XXI/ , , pp - - - CORI SPEZZITI ÎN SPIS-ul secolului al XVII-lea conservat amândoi în cartea de tablaturi SK-Le ЗА Primul dintre ele este un motet în șase părți scris în stile imbastardito intitulat Du hast mir das Hertz genommen pe un text din cântecul biblic al Cântărilor Vocile sunt împărțite în două grupuri și Gosler le-a aranjat ca două coruri thrcc-voicc alternând ca cori spezzati Între cele două voci înalte și a treia voce inferioară există o distanță relativ mare care semnifică caracterul concertat al compoziției În noua notație germană de tablatură pentru orgă sunt înregistrate doar părțile vocale cu toate acestea piesa a fost cel mai probabil interpreti folosind instrumente, de asemenea Cealaltă compoziție a lui Gosler, Ist Goti fiir uns, wer mag wider uns sein?, a fost scrisă pe textul Epistolei Sfântului Pavel către Romani și constituie un exemplu tipic de cori spezzati teclmique pur Cele două coruri cu patru voci, remarcate prin timbrul lor ca cor inferior și cor superior, acționează aici ca două unități autonome Separarea lor spațială se adaugă la atractivitatea specifică a sunetului lor Se poate identifica acest model ca un motet cu dublu cor în stil antico cu acompaniament de orgă Tectonica lucrării se bazează pe un ritornello simetric, totuși, secțiunea introductivă în metru triplu nu este homo-fonic si mai degraba este creat de repetari antifonale ale celor doua coruri Pasajele dintre ritornelli sunt, de asemenea, marie de răspunsuri antifonale Absolvirea este intensificată de secțiuni de dialog Cântând textul fier vili uns scheiden von der Liebe Gottes / Nichts soli uns scheiden von der Liebe Gottes, cele două coruri nu se sprijină una pe cealaltă în forța repetiției antifonale, mai degrabă corul superior pune o nouă întrebare, iar cel inferior se limitează răspunsul prin repetare (figura ) Piesele policorale ale lui Johann Schimrack au fost păstrate în fermele mai mari Au fost păstrate cincizeci și patru de piese de muzică sacră lùs majoritatea în cărțile de tablatură SK-Le ЗА (olim ) și SK-Le A (olim ) În cartea de tablaturi SK-Le ЗА, din de compoziții ale lui Schimrack au o structură policoral clasică formată din coruri cu două până la patru voci Cu un anumit grad de simplificare le putem împărți în două categorii: motete dublu cor compuse într-un stil pur cori spezzati și concerte sacre cu două sau mai multe coruri, multe dintre ele cu elemente solistice Mase incompuse motete psalmii mAMagnificais, a folosit clasicul cori spezzati teclmique Un număr mai mic dintre aceste piese este înregistrat a capella, majoritatea incluzând acompaniament general de bas sau orgă precum și în cazuri excepționale, arătând și basul figurat Schimrack a stăpânit bine tehnica franco-flamandă a contrapunctului; a folosit şi elementele sonorice ale policoralităţii veneţiene Polifonia imitativă a fost adesea preferată de el în expoziții ca in motetul Congregati sunt inimici nostri Tlùs constituite totusi, nu mie; se găsesc în expunerile lùs şi repetiţii antifonale de ex în piesa thrcc-cor Factum est silentium in coelo Elemente de concertato mai moderne au fost preferate de Schimrack în compozițiile scrise pe texte germane; Aici a construit pe stilul recitativo al lui Heinrich Schfitz Alinosi toate concertele sacre ale lui Shimrack sunt Janka Petõczová, Thomas Gosler: Ist Gottfür uns, wer mag wider uns sein? /Ked'Boh za nàs, kto proti nàm? [ ], Presov, Presovsky hudobny spolok Sùzvuk, (Musica Scepusii Veteris, / ) Ead , Thomas Gosler: Du hast mir das Herz genommen / Uchvàtila si mi srdce [ ], Presov, Presovsky hudobny spolok Sùzvuk, (Musica Scepusii Veteris, / ) - - JANKA PETÔCZOVÂ compus în stil moderno, cu pasaje de concert care alterează între cor și soliști Aceste concerte au structuri formale variabile În forra lor transformată abandonează tiparul repetărilor pure antifonale ale corurilor mai degrabă utilizând competiția între coruri wliile tutti pasaje bazate pe principiul variado per choros vin în prim-plan (Goti stehet in der Gemerne Gottes; Jauchzet dem Herren alle Welf) Există un grup foarte interesant de compoziții ale lui Schimrack scrise în stilul cori spezzati în care cântarea antifonală este o "resursă compoziţională fundamentală" Aceste lucrări includ motete motete de psalmi și psalmi scrisi pe citate din Biblie în latină și germană O ilustrație tipică ar putea fi un motet de psalm cori spezzati Nach dir, Herr, verlangetmich (figura ) Cele opt voci sunt împărțite în două coruri cu patru voci un liigher şi unul inferior Repetările antifonale ale corurilor în tempus imper-fectum constituie elementul de fond al structurii formai a compoziţiei; doar în expunerea primei părți compozitorul include o secțiune relativ scurtă dintr-o altă parte triple mette (figura ) Structura formală a compoziţiilor lui Schimrack scrise în stilul cori spezzati nu este uniformă; se regăsesc aici idiomurile tipice epocii Iris: diferențierea corurilor prin timbru și piteli, alterarea texturilor omofonice și polifonice, contrastul în ritm și metra, ilustrarea textului prin mijloace muzicale Schimrack compunea în stil musica poetica și folosea figuri muzical-retorice de tot felul figuri cu caracter vesel sau solemn figuri care înfățișează tristețea cifre legate de minciuni tectonice sau structurale mai ample Expoziții întregi sunt construite de el din elemente de circulado și kyklozis, în principal atunci când ilustrează emoții valoroase din punct de vedere moral sau teologic de ex în Seid frõhlich und jubilieret Aici cuvintele frõhlich și jubilieret sunt subliniate de cifre; aceleași modele pot fi găsite în motetele psalmilor Lobe den Herren, meine Seele, Singet den Herren ein neues Lied și în alte părți El a folosit figura anabasis (model de melodie ascendentă), de exemplu, în ilustrarea directă a cuvântului erhõhen în expunerea motetului Ich will dich erhõhen Wc poate găsi, de asemenea, această figură în Psalmul Ach Herr, wie sind meiner Feinde so viel pe cuvântul anrufen la începutul secțiunii a cincea Figura exclamado este folosită pentru a pune accent pe partea relevantă a verbului ich rufe an, prin inserarea unei mișcări melodice ascendente scurte imitative Acest exemplu ar putea fi, de asemenea, o ilustrare a metalepsis în muzică, întregul text din corul II este o continuare a textului din corul I O figura catabasis descendentă, inversă, a fost folosită de Schimrack pentru a pune în muzică fragmentul textual der vom Haupt Aaron herabfleui il în Psalmul Siehe, wie fein und lieblich ist's O mișcare melodică similară poate fi găsită și în decorurile muzicale ale acelorași psalmi de Heinrich Schütz, Michael Praetorius și Tobias Michael ( - ) Anthony E Carver, Cori Spezzati Dezvoltarea muzicii sacre policorale până la vremea lui Schütz An Anthology of SacredPolychoralMusic, vol , Cambridge, Cambridge University Press, , , p [XIV] Janka Petõczovâ, Johann Schimrack/Ján Simrák: Nach dir, Herr, verlanget mich/Ku Tebe, Hospodin, zdvihujum svo dusu [ ], Bratislava, Ustav múšbejnej vedy SAV - Presov, Presovsky múšovny spolok Súzvuk, (Musica Scepusii Veteris, II/ ) Janka Petõczovâ, Figuri retorice muzicale în muzica lui Johann Schimrack și Zacharias Zarevutius, în Slovo a hudba - - CORI SPEZZITI ÎN SCRIEREA SECOLULUI AL XVII-LEA Paralele interesante pot fi găsite în lucrarea lui Johann Schimrack și Matthăus Apelles von Lõwenstem Ambii au scris piese monocorale și policorale ambele au folosit idiomuri compoziționale tipice din perioada lor: schimbul de coruri alterarea pasajelor expoziționale, confruntare și tutti figuri muzical-retorice etc În detalii totuși, fiecare și-a urmat propriul drum Acest lucru este evident în primul rând în compozițiile scrise pe același text Refrenul comun ІГж betrübst du dich, meine Seele din Psalmii și a fost pus pe muzică de Apelles von Lõwenstem într-un motet cu opt voci; în timp ce Schimrack a folosit acest text ca a cincea secțiune a psalmului Ridite midi, Gott (Psalmul ) Schimrack a optat aici pentru repetiţiile antifonale ale corurilor, precum şi diminuarea ritmică prin ilustrarea phrasc und bist so unruhig in mir? (figura ) Apelles von Lõwenstem, dimpotrivă, a preferat o introducere polifonică la vocile inferioare in timp ce la piuase und bist so unruhig in mir? a folosit și diminuarea ritmică (figura ) Ambele compoziții sunt intabulate în același manuscris (cartea de tabeluri SK-Le ЗА) și ambele sunt unice în contextul european Mai mult, intabulațiile lui Apelle conțin instrucțiuni de interpretare cu instrumente muzicale wlrich este o informație relativ rară în partiturile tablatură În compozițiile lui Johann Schimrack astfel de instrucțiuni lipsesc Excepţional se poate găsi instrucțiunea dinamică Forte în secțiunile ritornello ale compozițiilor Iris de exemplu, la Singet dem Herreir, acest lucru ar fi putut semnala înregistrarea completă a orgii, dar și participarea instrumentelor muzicale Știm doar răspunsul parțial la întrebări: ce instrumente au fost achiziționate manufacturat și cântat în Spis și care au fost condițiile de interpretare a muzicii policorale în stilul cori spezzati în bisericile locale, relativ minore, cu două căi Din alte intabulații găsite în manuscrisele Levoca știm că următoarele instrumente au fost implicate în spectacole de muzică concertat policoral: cornetto, fagot, trombon, vioară, flauto și desigur organ Conform ultimelor constatări Compozițiile lui Schimrack au fost interpretate la Wroclaw în a doua jumătate a secolului al XVII-lea cu Paucken? Cercetarea muzicii lui Johann Schimrack nu este încă la sfârșit Evaluarea noastră a abilităților de compoziție Iris și compararea lor cu cele ale altor muzicieni va fi întotdeauna relativă, limitată de numărul de surse supraviețuitoare Opera activă a lui Schimrack în Spis se încadrează în perioada operei compozitorilor Franciszek Lilius (cca - ), director musicae al Catedralei din Cracovia ( - ), Bartlomiej Pçkiel (fi până la cca ca întreg structural-arhitectural al gândirii muzicale în secolul XVII-XVIII storocia [Cuvântul și muzică ca întreg arhitectural structural gândirea muzicală a secolelor al XVII-lea și al XVIII-lea], eds Irena Mednanská - Karol Medhansky - Peter Ruscin - Janka Petõczová - Katarína Burgrovà, Presov, Presovsky múšovny spolok Sùzvuk, , pp - Ead , Johann Schimrack/Ján Simràk: Siche, wiefein und lieblich ist's/НГа, how good, how mite is it [ ], Presov, Presovsky múšovny spolok Sùzvuk, , p (Musica Scepusii Veteris, II/ ) Janka Petõczová, Johann Schimrack / Ján Simrák: Richte mich Gott / Prisúd' mi pràvo, Boze [ ], Presov, Presovsky múšovny spolok Sùzvuk, (Musica Scepusii Veteris, II/ ) Referirea la interpretarea muzicii lui Johann Schimrack în biserica Sfânta Maria Magdalena din Wroclaw (Breslau) se găsește în cartea testamentelor: Stenogramă fundamentelor și obligațiilor împreună cu dispozițiile despre care biserica și școala de la St Mar servitoare Treptat le-a făcut Legiret și Constituirei de către o familie înstărită drept beneficiar - , Wroclaw, Archiwum Pañstwowe, Akta Miasta Wroclawia , olim P ee , p - - JANKA PETÕCZOVÂ ), maestru de chapei la capela regală din Varșovia ( - ) și Marcin Mielczewski (țl ), membru al orchestrei regale a regelui Ladislau al IV-lea Vasa ( - ) și maestru al orchestrei prințului Karol Ferdynand Vasa, episcop din Plock și Wroclaw ( - ) Toți dintre ei au produs și muzică policorală Schimrack, însă, nu a fost membru al unei orchestre regale A trăit și a compus într-un orășel din Spis, dar muzica Iris a fost interpretată în Transilvania și în Silezia, chiar și la de ani de la moartea lui Iris Muzicianul contemporan Sebastian Wildener a scris următoarele cuvinte în semn de apreciere pentru Johann Schimrack în : Trebuie să fiu surprins cum în piețele mici și în alte orașe există un organiști atât de practicați și pricepuți, în general în toți atât de hotărâți Îl vreau pe anitzo Von dem Zu Bartfeld, care încă aparține unui astfel de pedalisi, pe care nu l-am găsit de-al lui ca în Ungaria (dar nu disprețuiesc pe nimeni), iar Zu Kirchdrauff este un astfel de muzician, care ar putea fi folosit și în trupe princiare , din cauza priceperii sale ini bataie si perfect Musiciren [ ] Dat lui Schmollnitz la iulie Ao | Sebastian Wildener Basista Vnd Musicus Johann Schimrack și Thomas Gosler sunt singurii compozitori activi în Spis în secolul al XVII-lea ale căror lucrări policorale s-au păstrat în întregime, sau cel puțin într-o asemenea formă încât să putem reconstitui substanța partiturii lor Aceste piese reprezintă! fenomenul policoralităţii în diversele sale forre - de la stilul pur cori spezzati până la stilul concertato modificat Locuitorii germani din orașele Spis au înclinat în mod natural către muzica de origine germană, în primul rând spre modelele germane din centrul și nordul Slovacii ca comunitate etlmică din Spis au suferit o dezvoltare specifică în secolul al XVII-lea, în care cântecul sacru cu multiple părți vocale a jucat un rol cheie Nu este exclus ca aceasta să includă și muzică policorală, cel puțin în Levoca, unde slovacii își conduc propria biserică Policoralitatea a fost o practică internațională, cu o tradiție de lungă durată în Spis, comparabilă cu tradițiile policorale europene Tradiția a fost stabilită și în Polonia datorită lui Mikolaj Zielenski Un rol specific în dezvoltarea acestui gen de muzică în Ungaria Superioară ar trebui atribuit lui Johann Schimrack, organizația Spisské Podhradie Schimrack s-ar putea să nu fi îmbogățit scena muzicală europeană prin noi transformări de stil ale muzicii policorale; cu toate acestea, lucrările sale cori spezzati au fost compuse dintr-un talent originai, creativ și cu simț pentru percepția spirituală a lumii din acele vremuri Matús, Úcast'apodiel, p - Aș dori să mulțumesc Evanghelicei! Comunitatea bisericească luterană din Levoca, Slovacia (Evanjelicky a V cirkevny zbor v Levoci) pentru permisiunea de a publica fotocopiile surselor muzicale Acest articol este rezultatul implementării proiectelor Hudba ako kultùrny fenomén v dejinách Spisa [Muzica ca fenomen cultural în istoria Spis] și Pramene renesancnej a barokovej hudby na Spisi av Europe [Sursele muzicii renascentiste și barocului în Spis (Zips) și în Europa] Agenția științifică Grani a Ministerului Educației din Republica Slovacă și Academiei de Științe (VEGA), nr / / , nr / / Bratislava, Academia Slovacă de Științe, Institutul de Muzicologie - - CORI SPEZZITI ÎN SPIS-ul secolului al XVII-lea Abstract Noul stil italian de cori spezzati s-a stabilit în regiunea Spis în cursul primei jumătate a secolului al XVII-lea în evanghelia vorbitoare de gemie! (adică luterane) cantorales (Levoca, Kezmarok, Spisské Podhradie etc ) Muzica policorală de proveniență italiană și gemenă a fost păstrată aici în surse primare (tipărituri, cărți de tablaturi și cărți parțiale) Acestea includ repertori muzicali obișnuiți, cum ar fi, de exemplu, intabulații de motete dublu-cor venețiene de Andrea și Giovanni Gabrieli, psalmi și concerte policorale de Heinrich Schütz și muzică policorală de Mattliăus Apelles von Lõwenstem În mediul mixt din punct de vedere etnic și religios al lui Spis au lucrat doi compozitori de muzică policorală, Johann Schimrack (ț ) și Thomas Gosler (ț ca ) Ei au compus muzică policoală în toate formele ei - tehnica compoziției troni tlie pur cori spezzati (motelul dublu cor al lui Gosler Ist Gotifür uns, wer mag -wider uns sein?) până la fonii modificați în concordanță cu noțiunile de musica poetica și stile moderno (modelul lui Schimrack) concert Jauchzet dem Herren alle Weltl) Un rol specific în dezvoltarea acestui gen de muzică ar trebui atribuit lui Johann Schimrack Muzica sa policorala, care a fost interpretata si in strainatate (Silezia, Transilvania), este un produs al unui talent creativ originai În prima jumătate a secolului al XVII-lea, noul stil italian de coruri rupte s-a impus în cântările evanghelice (adică luterane) de limbă germană din regiunea Spis (Levoca, Kezmarok, Spisské Podhradie etc ) Există muzică policorală de origine italiană și germană păstrată în diverse surse primare (tipărituri, tablaturi și cărți parțiale) Aceste surse includ un repertoriu muzical comun, cum ar fi tablaturi ale motetelor duble ale corului venețian de Andrea și Giovanni Gabrieli, psalmi și concerte policorale de Heinrich Schütz și muzică policorală de Mattliăus Apelles von Lõwenstem În mediul mixt din punct de vedere etnic și religios din Spis au activat doi compozitori de muzică policoral, Johann Schimrack (ț ) și Thomas Gosler (ț ca ) Ei au compus muzică policorală în toate formele ei - de la tehnica simplă a corului spart (cum ar fi motetul dublu cor al lui Gosler Ist Gotifür uns, wer mag -wider uns sein?) până la forma modificată conform conceptelor de muzică poetică și stil modern ( precum concertul lui Schimrack Jauchzet dem Herren la Weltl) Un rol specific în dezvoltarea acestui tip de muzică poate fi atribuit lui Johann Schimrack Muzica sa policorala, interpretata si in strainatate (Silezia, Transilvania), este produsul unui talent creativ original - - JANKA PETÕCZOVÁ Apendice Exemple muzicale Figura Asprilio Pacelli, Sufletele sfinților se bucură în rai (vezi: Asprilio Pacelli, Sacrae cantiones [ ] Liber primus, Veneția, Angelo Gardano e fratelli, ) Levoca, Biblioteca istorică a Evangheliei! Comunitatea Bisericii Luterane, Colecția de Muzică, A (fostă ), B - - INIMA LUI SPEZZATI ÎN SPIS-ul secolului al XVII-lea Figura Johann Schimrack Tu ai făcut Domnului, Zece[sau] Cho[ri], Levoca Biblioteca istorică a Evangheliei! Comunitatea Bisericii Luterane Colecția de muzică A j - - JANKA PETÕCZOV Figura Thomas Gosler, Ist Gotifür uns, wer mag wider uns sein? Ediție modem: Janka Petõczovâ, Presov, Presovsky múšovny spolok Súzvuk (Musica Scepusi Veteris I, ), p - - CORI SPEZZITI ÎN SCRIEREA SECOLULUI AL XVII-LEA Figura Johann Schimrack, Nach dir, Hen; au avut mult timp Ediție modem: Janka Petõczová, Bratislava, Institutul de Științe Muzicale SAV - Presov, Presovsky Music Association Sùzvuk, (Musica Scepusi Veteris , ), pp - liră, domnule, ver-lan-get a avut, dir Herr, ver-lan-get - - JANKA PETÕCZOVÂ - - CORI SPEZZITI ÎN SCRIEREA SECOLULUI AL XVII-LEA Figura Johann Schimrack, Nach dir, Hen; au avut mult timp Levoca, Biblioteca istorică a anvelopei Evangelica! Comunitatea bisericească Lutlieran, Colecția muzicală, A (olim ), c v- r - - JANKA PETÕCZOVÂ - - CORI SPEZZITI ÎN SPIS-ul secolului al XVII-lea Figura Johann Schimrack, Ridite micii, Goti Ediție modem: Janka Petõczová, Presov, Presovsky hudobny spolok Sùzvuk, (Musica Scepusi Veteris , ), pp - multumesc - - ke, al meu HO Dumnezeu Ce faci, suflete, - - JANKA PETÕCZOVÂ -~ si sunt f si sunt V' şi sunt ■ şi bist - - CORI SPEZZATI ÎN GRAVUL SECOLULUI AL XVII-lea Figura Chemarea vocii a lui Matthew, What Belongs to You, My Seven Modem Edition: Janka Petõczová, Presov, Presovsky School of Music, (Musica Scepusi Veteris , ), pp - - - JANKA PETÕCZOVÂ und bist so un -ru - hig in mir, so un-ru-hig in mir, so un-ru - Goti, Am, re auff re - - NU BATA Universitatea Charles Praga INFLUENȚA TEHNICII CORZ SPEZZA DESPRE MUZICA ȚĂRILOR CEHE CAZUL PAVEL SPONGOPAEUS JISTEBNICKY (cca - ) Perioada de cultivare a cori spezzati teclmique a căzut în timpul dezvoltării majore a muzicii renascentiste în țările cehe care poate fi uşor asociat cu timpul domniei împăratului Rudolf al II-lea În acea perioadă, țara a cunoscut o mare înflorire a culturii, care a fost foarte susținută în cel mai bun sens al cuvântului, prin mutarea curții imperiale de la Viena la Praga în Această fază a istoriei muzicii cehe atrage cercetători încă din secolul al XIX-lea Cu toate acestea, muzicologii care au lucrat în perioada dintre cele două războaie mondiale au fost primii care au contribuit cu studii analitice serioase Emilián Trolda ( - ) a fost cel mai de seamă cercetător la acea vreme * Studiile muzicii renascentiste în țările cehe au primit un nou Ímpetus în anii datorită în special lui Jaromír Cemy ( - ) și studentului său Una dintre acești studenți este Katefina Mayrová (născută în ), care se ocupă de mai bine de treizeci de ani de problema compozițiilor dublu cor în țările cehe Ea a prezentat rezultatele muncii sale cercetătorilor nu numai din Republica Cehă, ci și din străinătate unde a publicat studii rezumative consacrate problemei cori spezzati teclmique Cu toate acestea, un cercetător interesat de acest repertoriu întâmpină multe probleme pe care trebuie să le abordeze pe parcurs - în special caracterul fragmentar al surselor ceea ce, din păcate, împiedică cercetarea adecvată, ca să nu mai vorbim de performanța acestor compoziții Marea majoritate a pieselor au fost notate în cărți dintre care majoritatea au fost distruse în timpul convulsiilor istorice ulterioare Cu o singură excepție Această lucrare este publicată ca parte a proiectului de cercetare Cultura muzicală în Praga - : Situație, surse, instituții, susținut de Fundația Cehă pentru Știință (Reg Nr / / ) Cf Jaroslav Pànek, The Czech Estates in the Habsburg Monarchy ( - ), în Jaroslav Pànek -Oldrich Tùma și alții, A History of the Czech Lands, Praga, Karolinum, , pp - Emilian Trolda, Kapitoly о ceské mensuralni hudbe [Capitole despre muzica mensurală cehă], "Cyril", LIX, , pp - , - , - , - Referitor la viața și opera lui Trolda, vezi John Tyrrell, Emilian Trolda, în NG , XXV, pp - - şi Thomas Slavicky, Emilian Trolda, în MGG , Personal, XVI, cois - Pentru cele mai recente contribuții la cunoștințele despre viața și opera lui Trolda în limba cehă vezi "Hudebni veda", XXXVII, , pp - Katerina Mayrová, Compoziții pentru coruri duble (Cori broken Compositions) în Boemia la începutul secolelor al XVI-lea și al XVII-lea: starea manuscriselor și a izvoarelor tipărite și problemele migrației cântului corului dublu, "Acta Uni vers itatis Palackianae Olomucensis Philosophica et Aesthetica", XVII, (Musicologica Olomucensia, ), pp - ; Ead , / "cori spart" în ținuturile cehe între secolele al XVI-lea și al XVII-lea, sursele italiene și modele inspiratoare: repertoriul italian de "cori sparte" păstrat în Boemia, în Italia și Boemia în contextul Renașterii europene, și Sante Graciotti, Florența, Olschki, (Civilizația venețiană Studii, ), pp - - - JAN BATA dintr-un set complet de cinci cărți părți din fostele exploatații ale frăției literaților asociate cu biserica Sfântul Mihail din Opatovice (în Orașul Nou din Praga) tot ce avem sunt rămășițe din arhivele muzicale odată bogate ale biserici confratii de literati şi corurile şcolare Stili înregistrarea insuficientă a izvoarelor conservate este o altă problemă Sunt disponibile puține cataloage tematice ale colecțiilor muzicale relevante iar cele mai multe dintre ele sunt ascunse în lucrări și teze inedite Muzicologii cehi sunt conștienți de această situație tristă și, prin urmare, proiectele de cercetare până în prezent au fost dedicate mai mult înregistrării de bază a surselor decât oricărei analize mai profunde În lucrarea mea, aș dori să mă concentrez asupra lui Pavel Spongopaeus Jistebnicky, a cărui producție compozițională a fost influențată de cori spezzati teclmique mai mult decât a oricărui alt autor din ținuturile cehe Spongopaeus a fost printre cei mai prolifici compozitori cehi ai timpului său S-a născut în jurul anului la Jistebnice în sudul Boemiei Din păcate, nu avem informații sigure despre educația lui El este menționat în surse doar ca profesor în Prestice în vestul Boemiei, în , și se pare că a rămas în acea regiune până în când s-a mutat la Kutná Hora In acest oras a tanghit mai intai la scoala parohiala Sfanta Barbara După ce a murit văduva Kateñna Beranová probabil că i s-au acordat drepturi ca bmgher și a fost ales în funcția de inspector școlar A murit la Kutná Hora în Spongopaeus este cunoscut pentru contactele sale cu frățiile literați din diferite părți ale Praga, Biblioteca Națională a Republicii Cehe (denumită în continuare CZ-Pu), Departamentul de Manuscrise și Cărți Tipărite Vechi, ms XI В the-d; Praga, Biblioteca Canoniei Regale a Premonstratensilor de la Strabon (denumită în continuare CZ-Ps), ms ZIUA II Cf Thomas A Noblitt, un absolvent polifonic pentru Frăția Literară la Biserica Sf Mihail în Opatovice, Praga, în Structura și integrarea Muzicienilor Quellen din secolele al XV-lea și al XVI-lea, ed Martin Staehelin, Wiesbaden, Harrassowitz, (Quellenstudien zur Musik der Renaissance, ; Wolfenbutteler Research, ), pp - Pentru o ediție selectă vezi Hudba cheské renaissance: multiphony skladeb th chair, z rukopisù St Petersburg knihovny CSR (XIВ a, b, c, d) către Památníku nár písemnictví (DA IL ) [Muzica Renașterii Cehe: O selecție de compoziții polifonice din secolul al XVI-lea din manuscrise din Biblioteca de Stat a Republicii Socialiste Cehoslovace - XI В a, b, c, d - și Muzeul Literaturii Cehe - ZIUA II ], ed Jaromir Cemy, Praga, SNTL, (Soi muzical, ), LV; și Officium in Nativitate Domini: Gradual Churches of Sancii Michaelis Opatoviensis Neo-Prague, par , ed Martin Horyna, Praga, Cehia, (Fontes musicae, ), XXX Așa-numitele frății de literați s-au format la sfârșitul secolului al XV-lea ca o moștenire imaginară a hușilor, accentul pus pe o mai mare participare a laicilor la liturghie Erau grupuri de cetățeni educați (homines literati) și iubitori de muzică Pe lângă rolul lor muzical (însoțirea liturghiei), aceste frății, care lucrează practic în fiecare biserică mare, au jucat și o semnificație! rol social ca și alte frății religioase Pentru activitățile lor muzicale aveau cărți de cântece manuscrise scumpe, incluzând adesea muzică polifonică alături de cântarea gregoriană De asemenea, au acordat atenție producției muzicale tipărite care venea în Boemia din toată Europa Cf Jirì Sehnal, Canțional, în NG , V, p - Catalogus codicum notis musicis instructorum qui in Bibliotheca publica rei publicae Bohemicae socialisticae in Bibliotheca universitatis Pragensis servantur, ed Václav Plocek, Praga, Academia, , vol ; Katerina Mayrová, Izvoarele muzicale ale frăției literare din Rokycany din sec XVI și începutul XVII stoleti [Sursele muzicale ale frăției literați din Rokycany din secolele XVI și începutul secolului al XVII-lea], teză de diplomă, Praga, Universitatea Charles, , vol ; Vít Aschenbrenner, "Literàtské bratrstvo V Klatovy stoleti a jeho hlasové knihy" [Frăția literați în al șaisprezecelea Klatovy și cărțile sale], lucrare de seminar, Praga, Facultatea Filozofìckà a Universității Charles, Cf Jana Vozkova, Paulus Spongopaeus Gistebnicenus, în NG , XXIV, p ; și Martin Horyna, Paulus Spongopaeus Gistebnicenus, în MGG , Personenteil, XV, cois - ; vezi şi Jitka Snízkovâ, Der - - INFLUENȚA TEHNICII CORI SPEZZITI ASUPRA MUZICII ȚĂRILOR CEHE Boemia (în Prestice Klatovy Pregne și Hradec Králové), precum și cu cheli intelectuali umaniști în Pregue și Kutná Hora Acesta este arătat nu numai de propria sa poezie latină, ci și de o colecție dedicată de marii oameni de știință cehi memoriei compozitorului după moartea sa în * Pavel Spongopaeus Jistebnicky este cunoscut astăzi ca un compozitor de douăzeci și șase de setări de mase complete (fiecare conținând un ordinar și propriu-zis al masei), șapte ordinari separate șapte proprietăți separate douăzeci şi trei de motete doi psalmi și compoziții minore precum imnurile invitatorii Magnificais, responsorii și cântece (vezi tabelul ) Lucrările sale sunt compuse pentru patru până la opt voci Pe lângă contrapunctul imitativ franco-flamand, a stăpânit și tehnica modera cori spezzati Deși există compoziții care stabilesc texte în limba cehă Latina domină puternic în lucrările Iris Este o ironie a sorții cea a lui Iris de mare producție cunoscută, inclusiv aproximativ o sută de compoziții doar o compoziție minoră cu patru voci a supraviețuit complet Prin urmare, nu este posibil să se efectueze o analiză atât de completă și să tragă concluzii relevante ca în cazul contemporanului lui Spongopaeus, Mikolaj Zielenski Cu toate acestea, chiar și statutul sumbru al lui Spongopaeus sursele conservate nu trebuie să împiedice o analiză mai profundă a lucrărilor lui Spongopaeus, în care pot fi urmărite influențele tehnicilor compoziționale importate Până acum nimeni nu a examinat vreodată în detaliu modelele care au servit drept bază pentru setările de masă ale lui Spongopaeus Acest lucru se datorează în mare măsură faptului că aceste modele - dacă sunt menționate în surse - nu indică compozitorul lor și, prin urmare, a fost foarte dificil să le găsești M-am confruntat deseori cu problema căutării modelelor lui Jistebnicky în timp ce studiam Graduai lui Vàclav Trubka z Rovin - singura carte supraviețuitoare din ceea ce a fost inițial un set de opt volume realizat în jurul anului pentru frăția literați de la biserica Fecioarei Maria înainte de Tyn în Orașul vechi din Pregue În ciuda caracterului său fragmentar, tliis Graduai este una dintre sursele cruciale pentru compozițiile lui Spongopaeus verges sene Tschechische Komponist Paulus Spongopaeus, "Kirchenmusikalisches Jahrbuch", XL, , p - ; pentru informații suplimentare în cehă, cf Dana Souskovà, Pavel Spongopaeus Jistebnicky, Usti nad Orlici, Oftis, Praga, Biblioteca Muzeului Național (CZ-Pnm), ms VD /II, pp - : Clarissa și sărbătorit Paul Spongopoe Gistebniceno, lângă Guttebergens cetățean consular [ ], profesor de religie ortodoxă [ ], filolog și cel mai excelent muzician [ ], născut în jur de de ani, din această viață [ ] a evocat acest [ ] monument [ ] prieteni îndoliați p v Prachatice, Arhivele Districtului de Stat, ms IB- , cc v- r: Kràli nadkrali, Pâine (Regele Regilor, Domnul) Pentru o ediție critică vezi Prachaticky kancionàl ( ) = Das Prachatitzer Gesangbuch ( ): pious songs , , et voices, ed Martin Horyna, Ceské Budejovice, Jihoceskà univerzita, (Monumente ale muzicii antice din Boemia de Sud, ), p Wladyslaw Malinowski, Polifonia Mikolaja Zielehskiego [Polifonia lui Mikolaj Zielenski], Cracovia, Polskie Wydawnictwo Muzyczne, Praga, Arhivele Orașului (denumită în continuare CZ-Pam), Colecția de Manuscrise, ms ; facsimil digital: http://amp bach cz/pragapublica/permalink;jsessionid=DlCBC A D B D FBB DBD ?xid=ElBD D B DF F F D ( / / ) Cf Jan Bata, Ce am lăudat prezentul, toată lumea va fi uimită de acte Graduál Trubky z Rovin, jeho repertoàr a evropsky context Graduai de Trubka z Rovin, repertoriul său de muzică și contextul său european], am rămas scris în Litiera Nigro În cinstea lui Jaromir Cerny, eds Jan Bafa - Jifí K Kroupa - Lenka Mrácková, Praga, Koniasch Latin Press, (Cheia monumentelor muzicale ale Regatului Boemiei, S II), pp - - - JAN BATA și oferă dovezi ale contactului personal cu literații din Tyn Pe lângă Spongopaeus, există patru compozitori italieni menționați pe nume ale căror mase aparțin categoriei cori spezzati Primul este Giulio Belli ( - după ), un călugăr franciscan și maestru di cappella în catedralele din nordul Italiei și în alte biserici (din Imola, Carpi, Bologna, Ferrara, Veneția, Montagnano, Osimo, Ravenna și Assisi) Luca Marenzio ( - ), un compozitor de madrigais italieni în stadiul lor târziu de dezvoltare, este reprezentat, de asemenea, alături de Michele Varotto (cca - ), director muzical la catedrala din Novara și, în final, franciscanul Antonio Mortaro (a înflorit - ), care a fost oiganist în Brescia, Milano și Novara (vezi tabelul ) Revenind la întrebarea modelelor lui Jistebnicky, a căror selecție este destul de interesantă (a se vedea tabelul ) Pentru a fi complet, trebuie spus că doar pentru jumătate dintre modele îi cunoaștem compozitorii; restul rămân anonime Pentru cei ai ordinarilor de masă cu șase voci Jistebnicky ale căror modele a fost posibil să le găsească, el a folosit compoziții de Eustachius Barbion (mort în ), Pranzisene de Rivulo (înflorit - ), Orlando di Lasso ( - ), Jacob Meiland ( - ), Josquin Desprez (cca - ) și Rinaldo da Montagnana (înflorit - ) Modelele pentru masele Iris cu opt voci sunt de Jacob Handl (cca - ), Jacob Regnar! (ca - ), Jean Guyot (ca - ), Orlando di Lasso, Ruggiero Giovannelli (ca - ), Luca Marenzio și Dominique Phinot (ca -ca ) Având în vedere modelele cu opt voci, selecția unor compozitori anumiți, care se întinde pe patru generații, este izbitoare la prima vedere Pranzisene de Rivulo, Jean Guyot și Dominique Phinot sunt compozitori din cea mai veche generație reprezentată Un model cu șase voci de Pranzisene de Rivulo a fost chiar folosit pentru elaborarea de către Jistebnicky de două ori - pentru prima dată într-o versiune cu șase voci găsită în manuscrise în Klatovy (notată - ) și mai târziu într-o versiune cu opt voci în manuscrise găsite în Hradec Králové și Praga (notată - ) - probabil sub influența popularității tehnicii dublu cor în jurul anului Atât Guyot, cât și Phinot utilizaseră deja textura dublu-cor în compozițiile lor Lucrări ale fostului canno! Cu toate acestea, Guyot este interesant și pentru poziția sa de director de muzică la curtea împăratului Ferdinand I, chiar dacă acel post a durat doar trei sferturi de an, încetinit de moartea suveranului și dizolvarea ulterioară a ansamblului de muzică în O altă generație este reprezentată de Orlando di Lasso, iar puțin mai tinerii Jacob Regnart, Jacob Handl și Luca Marenzio aparțin ambii unei alte generații, de mai târziu, fiind contemporani Păstrarea lui Mma super Inocent hate habui într-o sursă din Praga a fost trecută cu vederea până acum Pentru mai multe informații despre această masă, vezi Barbara Przybyszewska-Jarmiñska, "Missa super Iníquos odio habui a " - Masa din Varșovia despre Luki Marenzia? ["Super Inocents Hated Mass at " - Masa din Varșovia în Echo Forni de Luca Marenzio?], "Muzyka", XLIX/ , , pp - Anthony F Carver, Cori spezzati, vol , I, The Development of SacredPolychoral Music to the Time of Schütz, Cambridge, Cambridge University Press, , p Pentru cea mai recentă contribuție majoră la cunoștințele despre viața și operele lui Guyot, vezi Benedict Even-Lassmann, The Liegean Musicians in the Service of the Austrian Hapsburgs in the Sixteenth Century, Tutzing, Schneider, , passim - - INFLUENȚA TEHNICII CORI SPEZZITI ASUPRA MUZICII ȚĂRILOR CEHE al lui Spongopaeus însuși Ruggiero Giovannelli este cel mai tânăr compozitor reprezentat Preferința lui Spongopaeus pentru muzica lui Giovannelli este izbitoare; a ales ca modele trei dintre compozițiile Iris toate notate în aceeași colecție Pe baza cunoștințelor actuale despre modelele identificate de Spongopaeus se pare că selecția sa de modele de cor dublu tindea către compozitorii transalpini deși cei mai mulți dintre ei au avut experiența unui sojoum în Italia Putem doar specula dacă acest lucru este doar un semn de conservatorism sau un administrator intenționat Cum ar fi putut Spongopaeus să-și cunoască modelele? Contactul direct cu compozitorii a fost probabil doar în cazul lui Regnart și Handl Spongopaeus cunoștea cel mai probabil muzica lui Pranzisene de Rivulo din repertoriul frăției literați din Prestice cu care trebuie să fi avut contacte personale ca tânăr profesor de școală acolo și unde era notat motetul Sic Deus dilexit mundum În plus, tiparul original a supraviețuit în mai multe locații din Boemia Sanata Trini tas de Dominio Pliinot provine și de la Prestice Considerând că Spongopaeus nu l-a întâlnit personal pe Marenzio în timpul călătoriei latterie prin Boemia, el ar fi putut foarte bine să întâlnească motetul lui Iris Jubilate Deo printre manuscrisele literaților din Rokycany Motetele lui Lasso și Guyot circulau în antologiile tipărite dar este posibil să fi fost găsite și în manuscrise sau tipărituri care lipsesc astăzi Același lucru este valabil și pentru Ruggiero Giovannelli Cu siguranță nu este o coincidență că majoritatea modelelor lui Spongopaeus se găsesc în locuri în care el a avut o relație directă (Prestice Rokycany și Hradec Králové), unde pot fi găsite și compozițiile proprii lui Iris: avea modelele lui Iris la îndemână Dacă se va dovedi fezabil în viitor indie să sortăm mișcările lui Spongopaeus în jurul Boemiei într-o ordine clironologică mai precisă, va fi posibil să se determine mai exact și clironologia lucrărilor sale Cu o mică excepție, singurele date cunoscute pentru lucrările lui Spongopaeus sunt datele când au fost notate într-o anumită sursă care sunt adesea luate ca date aproximative de compunere Cele mai timpurii notații ale compozițiilor în cor dublu datează din jurul anului , în timp ce cea mai recentă vine de la puțin timp după În această perioadă Spongopaeus a compus lucrări în succesiune, având modele vechi de treizeci sau patruzeci de ani și relativ recente În concluzie, să rezumăm influența cori spezzati teclmique asupra culturii muzicale din ținuturile cehe Poate fi examinat în mai multe moduri In primul rand putem căuta și înregistra lucrări ale compozitorilor străini păstrate în surse cehe Din numărul lor mare se poate deduce marea popularitate a acestui repertoriu așa cum a predominat și în alte părți ale Europei RISM A/IG CZ-Pu Domnișoară XVII F cc Flv-F r Cf RISM B/I Pentru mai multe locații din Republica Cehă vezi Petr Danek, Tisky vokalni polyfonie, rane monodie, hudebni teorie a tabulatur v Cechách ( - ) Soupis dochovanych av Cechách ulozenych tiskù [Tipărire de polifonie vocală, monodie timpurie, teoria muzicii și tablaturi în Boemia ( - ): O listă de tipărituri conservate și depozitate în Boemia], disertație, Praga, Filozofìckà fakulta Univerzity Karlovy, p CZ-Pu, ms XVII F , cod civil Q v-Q v Rokycany, Parohia Romano-Catolică (denumită în continuare CZ-ROk), Biblioteca, ms AV a-e, cc r- r, r- r, r- r, r- r, r- r Referitor la primirea lui Marenzio în Țările Cehe a se vedea Jan Bata, Luca Marenzio and the Czech Lands, în Luca Marenzio e il madrigale romano, Atti del convegno intemazionale di studi (Roma - septembrie ), ed Franco Pipemo, Roma, Academia Națională Santa Cecilia, , pp - - - JAN BATA timp O imagine mudi mai concretă rezultă dacă ne uităm la compoziții care probabil au servit drept inspirație pentru lucrările compuse în ținuturile cehe Și pentru acest tip de cercetare lucrările lui Pavel Spongopaeus Jistebnicky sunt cele mai potrivite pentru că au ecou cel mai clar tehnica cori spezzati În ceea ce privește abilitățile compoziționale ale lui Spongopaeus în general, el a fost un artist foarte flexibil, care a stăpânit pe deplin contrapunctul imitativ tradițional franco-flamand, precum și textura modernă cu dublu cor Întrucât nu știm toate modelele lui Spongopaeus și în plus, lucrările sale au supraviețuit doar fragmentar, este imposibil să tragem concluzii definitive Totuși, trebuie să admitem că lucrul cu modele muzicale cu date de compoziție de peste patruzeci de ani poate fi privit ca un fel de anacronism la sfârșitul secolului al XVI-lea Putem doar specula dacă acesta a fost un gest intenționat sau nu În orice caz, lucrările lui Spongopaeus reflectă influența tehnicii italiene cori spezzati, precum și pandantivul acesteia în zona transalpină și arată, de asemenea, răspunsuri la lucrări ale compozitorilor care lucrează în capitala Regatului Boemiei (Handl și Regnart) Cu toate acestea, concluziile evidențiate mai sus trebuie considerate preliminare: doar cercetările ulterioare vor arăta dacă ideile noastre actuale despre influența tehnicii cori spezzati asupra muzicii din ținuturile cehe au evoluat în direcția justificată (Tradus de Nora Hodecková și David R Beveridge) Abstract Lucrarea se concentrează pe unul dintre cei mai prolifici compozitori cehi ai perioadei Renașterii, Pavel Spongopaeus Jistebnicky (cca - ) Producția sa compozițională, mai mult decât orice alt autor din țările cehe, a fost influențată de tehnica cori spezzati Spongopaeus este cunoscut astăzi ca un compozitor de douăzeci și șase de decoruri de mase complete, șapte ordinare separate, șapte proprietăți separate, douăzeci și trei de motete, doi psalmi și compoziții minore, cum ar fi imnuri, invitații, Magnificáis, responsorii și cântece Lucrările sale sunt compuse pentru patru până la opt voci O atenție deosebită este acordată modelelor care au servit drept bază pentru setările de masă ale lui Spongopaeus În ceea ce privește abilitățile sale compoziționale în general, a fost un artist foarte versatil care a stăpânit pe deplin contrapunctul imitativ tradițional franco-flamand, precum și textura modernă cu dublu cor Articolul se concentrează asupra unuia dintre cei mai prolifici compozitori cehi ai Renașterii: Pavel Spongopaeus Jistebnicky (cca - ) Producția sa compozițională a fost influențată de tehnica corului spart mai mult decât cea a oricărui alt compozitor din zona cehă Spongopaeus este cunoscut astăzi ca compozitorul a douăzeci și șase de lise complete (fiecare conținând un propriu și unul obișnuit), șapte obișnuite, șapte proprii, douăzeci și trei de motete, doi psalmi, precum și compoziții minore precum imnuri, invocații, Magnificats, responsorii și cântece Compozițiile sale sunt pentru patru până la opt voci O atenție deosebită a fost acordată compozițiilor adoptate ca modele în masele de Spongopaeus În ceea ce privește abilitățile sale tehnice, Spongopaeus a fost un artist foarte eclectic, cu o stăpânire deplină a contrapunctului imitativ tradițional franco-flamand și a tehnicii moderne de compoziție dublu cor - - INFLUENȚA TEHNICII CORI SPEZZITI ASUPRA MUZICII ȚĂRILOR CEHE Apendice Lista lucrărilor lui Pavel Spongopaeus Jistebnicky I Masele Lucrări cu mai multe mișcări A În mod corespunzător Nașterea Domnului la cequales, v (Vlastivèdné muzeuni Dr Hostase V Klatovech, în continuare CZ-KLm) Conversia lui Paul, v (CZ-KLm) OfficimiPurificatiònisMarice, v (CZ-KLm) Schimbarea la Față a lui Hristos, v (CZ-KLm) Oficimi despre slava Învierea Domnului nostru din Hristos, v (CZ-KLm) Officimi Resurrection, v (CZ-Pam) Toți sfinții, v (CZ-KLm) B Ordinarii Officimi ad imitation Justus germinabit, v (CZ-KLm; model: Eustachius Barbion, RISM ВЛ ) Liturghie pe Deci Dumnezeu a iubit lumea, v (CZ-KLm; model: Pranzisene de Rivulo, RISM ВЛ ) Missa super Quid admiramina, v (Muzeum vychodnich Cech v Hradci Králové, în continuare CZ-HKin, CZ-KLm, CZ-Pam; model: Jacob Handl, RISM АЛН ) Officimi super In te Domine speravi, v (CZ-KLm; model: Orlando di Lasso, RISM B/I ) Liturghie în imitație a Superfluniinei Babilonului, v (CZ-Pam) Officimi super Gaudete filile, v (CZ-KLm; model: Jacob Meiland, RISM AL M ) Officimi super Vzdajmez hlávu dèkovàni, v (CZ-KLm) CI Setări complete de corespunzătoare și obișnuite, cehă Faptele venirii Domnului, v (CZ-Pam) Officimi de Nativity DNJC, v (CZ-Pam) OfficimiResurrectionis, v (CZ-Pam) Potrivit Danei Souskovà Pavel Spongopaeus Jistebnicky Usti nad Orlici, Oftis, , p - , revăzută și îmbunătățită de Jan Bafa Vezi și Snízková, Compozitorul ceh uitat, pp - ; Robert Arpàd Muranti, Index tematic al colecției Alusik de Bartfeld (Bàrtfa), Borni, Sclirõder, (Muzica germană în Est, ); Robert Arpàd Muranti, Manuscrisul muzical din Taus , în Alusicul germanilor din Orient și interacțiunea lor cu vecinii Zona Mării Baltice - Silezia - Bohrnen' Alahren - zona Dona, eds Klaus Wolfgang Niemoller - Helmut Loos, Bonn, Schroder, (Muzica germană în Est, ), pp - Dacă nu se specifică altfel, toate lucrările se păstrează doar sub formă de fragmente Semnele bibliotecii urmează standardele RISM Numărul inițial de voci a mai multor compoziții este necunoscut Aceste articole au fost lăsate fără nicio indicație! - - JAN BATA C II Settii complete de propriu și obișnuit, latină Despre venirea Domnului am vorbit cu ușurință Alissa Intuemini (CZ-HKm, CZ-KLm, CZ-Pam; model: Jacob Regnart, RISM АЛ R ) Rorate șase vocimi cequalium (CZ-KLm, CZ-Pam) Intrarea la venirea Domnului, v (CZ-HKm) Actele Adventului, v (CZ-KLm) Lucrarea Nașterii Domnului se numește parfumul vocii Alissa peste bicepși (CZ-Pam) Biroul Nașterii celor Opt Voci (egal Mass Descenditde Ctelis (CZ-HKin, CZ-Pam; model: Jean Guyot, RISM ВЛ ) Intrarea Nașterii Domnului DNJC celor șase voci Seria Alissa Prceter (CZ-HKm, CZ-KLm; model: Josquin Desprez, RISM ВЛ ) Lucrarea învierii celor opt glasuri A li ssa super Angelus Domini (CZ-HKm, CZ-Pam; model: Orlando di Lasso, RISM AL L ) Îndatoririle Înălţării Domnului ale glasului Alissa super Jubilate Deo (CZ-HKm, CZ-Pam; model: Ruggiero Giovannelli, RISM AL G ) Lucrarea Duhului lui Sancius a glasului Alissa Super Confirmă acest Dumnezeu (CZ-HKm, CZ-Pam) Lucrarea Duhului lui Sancius a glasului Alissa Super Veni Sanete Spiritus (CZ-HKm, CZ-Pam) Lucrarea Duhului lui Sancius, cele șase voci Alissa super Hypomyxolydium (CZ-KLm) Altul dintre Oficiile Treimii celor opt voci Alissa super San età Trinitas (CZ-KLm; CZ-Pam; model: Domique Phinot, RISM ВЛ ) Oficiind despre Sfânta Treime, sunt liber să chem preoții Alissa super Astfel Dumnezeu a iubit lumea (CZ-HKm, CZ-Pam; model: Pranzisene de Rivulo, RISM ВЛ ) Chem cele șase voci ale oficiului Treimii Alissa peste Aiyxolydium (CZ-HKm, CZ-KLm) Slujba Trupului lui Hristos este cu opt voci Alissa peste Exultate God (CZ-HKm, CZ-Pam; model: Ruggiero Giovannelli, RISM AL G ) Lucrarea celor Trei Magi este numită de mirosul vocii Alissa super Jubilate (CZ-Pam; model: Luca Marenzio, RISM ВЛ ) Biroul Adormirea Maicii Domnului Alaric Alissa super Beata es virgo Aiaria, v (CZ-Pam) Lucrarea Îngerilor s-a făcut cu glasul zibetei Alissa super Benedicite (CZ-KLm, CZ-Pam; model: Ruggiero Giovannelli, RISM AL G ) Indatoririle tuturor Sondarmilor Alissa Super Burning este inima bărbaților, v (CZ-Pam, CZ-ROk) Faptele Apostolilor [Liturghie pe El a fost un om trimis de Dumnezeu], v (CZ-HKm, CZ-KLm; model: Rinaldo da Montagnana, RISM ВЛ ) Actele Mărturisitorilor, v (CZ-KLm) Biroul Dedicare al Templului Vocii Alissa super minunată (CZ-HKm, CZ-KLm, CZ-Pam) D Compoziţii individuale Alleluia Spiritus Domini, v (Esztergom, Foszekesegyhazi Kottatar, în continuare H-Efko) Prose Assumptionis Alarice, v (CZ-Pam) Patrem cuadragezimal (Sedlcany, Muzeul Mèstské, în continuare CZ-S) - - INFLUENȚA TEHNICII CORI SPEZZITI ASUPRA MUZICII ȚĂRILOR CEHE II Motete A Republica Cehă Bud'mez Vdecni Nyni Toho Dobrodini, v (Rakovnik, Muzeul Mèstské, în continuare CZ-RAm) Ispășirea lui Isus Hristos, v (Bmo, Moravian Zemské Muzeuni, mai târziu CZ-Bm; CZ-KLm) Asistenta de navigație Duse Svaty (CZ-Ps) Nuzpohled'nieprislo la stvoreni (CZ-Bm) О Boze vècny, v (CZ-Bm) О Jezu Kriste, Synu Fanny tësté (CZ-ROk; dispăruți) Pane Boze vsemohúcí (CZ-KLm; CZ-RAm) Sniiluj se nade ninou Boze (CZ-Ps) Sniiluj se nad nómi nàs milyBoze (CZ-KLm) Synu muj, nàlezitè hled'poplakati (CZ-RAm) b latin Contere Domine, v (CZ-KLm; CZ-RAm) Domnul, Domnul nostru, v (CZ-KLm) Domnul nostru Iisus Hristos (CZ-ROk; dispărut) Duni ar fi finalizat în diespentecost (CZ-KLm) Christianonimplebem (CZ-KLm) Hristos a înviat deja (CZ-KLm) Judcea et Jerusalem, v (Budapest, Országos Széchényi Kõnyvtár, în continuare H-Bn) Miluiește-te pe Domnul nostru (CZ-KLm) Ce glorios, v (CZ-ROk) Doamne, am păcătuit cu părinţii noştri (CZ-KLm) Cântați Domnului pe liră (CZ-Pu) Toate sunt umplute (CZ-Pu) Vine regele Babilonului, v (CZ-KLm) Dumnezeu să-ți binecuvânteze cuvântul, v (CZ-ROk) III Psalmii Regii pământului au stat alături, Ps , V (H-Efko) Ziua zilei, Ps ( ), v (H-Efko) IV Mici lucrări liturgice A Imnuri La venirea Domnului, v (CZ-Pam) Imnul Nașterii Domnului, v (CZ-Pam) Pnesepe deja strălucește al tău, v (CZ-KLm) Vino Spiritul Creator, v (CZ-Pu) Vino Spiritul Creator, v (H-Efko) Iată pâinea îngerilor, v (CZ-KLm, CZ-Pam) Cuvântul pâine de carne a venit, v (CZ-Pam) Creează un capăt, v (H-Efko) - - JAN BATA B Magnificat Magnificat, v (CZ-HKin) C Invitaţii Hristos S-a născut pentru noi, v (CZ-KLm) Invitație la înviere, v (CZ-KLm) Invitatotium al învierii, v (CZ-HKm) Regele apostolilor, v (H-Efko) D Responsabilități Cuvântul s-a făcut trup, v (CZ-KLm) VSongs A ceh Nastal nám den vesely, v (CZ-Pam) Králi nad kràli, Pane, v (CZ-Prachatice, Arhivele Districtului de Stat; singura compoziție de Jistebnicky pentru care avem toate părțile vocale ale pneurilor) b latin Înger către Fecioara, v (CZ-KLm, CZ-Pam) Pasăre frumoasă de sârmă, v (CZ-KLm, CZ-Pam) ('cerurile declară glorie, v (CZ-KLm, CZ-Pam) Confluent în templul lui Dumnezeu, v (CZ-KLm, CZ-Pam) Dumnezeul Atotputernic, v (CZ-Pam) Suntem stropiți cu un nor, v (CZ-KLm, CZ-Pam) Slăvitului Iisus Hristos, v (CZ-KLm, CZ-Pam) Predica umană Lestapromat, v (CZ-KLm, CZ-Pam) Hristos milostiv, v (CZ-KLm, CZ-Pam) El sa născut la noi astăzi, v (CZ-HKm) Acum repetăm cu toții, v (CZ-KLm, CZ-Pam) О tu passe Ine peset, v (CZ-KLm, CZ-Pam) Acum cântăm cu o singură voce, v (CZ-KLm, CZ-Pam) Regele nostru a venit, v (CZ-KLm, CZ-Pam) Să trecem acum la cântecul, v (CZ-KLm, CZ-Pam) Cea mai prudentă fecioară, v (CZ-KLm, CZ-Pam) Compoziții ale compozitorilor italieni păstrate în Graduai lui Václav Trubka z Rovin Giulio Belli: Liturghie pe atât de mult timp cu tine, v (model: al lui Belli), cc r- v Luca Marenzio: Missa super Iniquos odio habui, v (model: al lui Marenzio), cc llv- r, v- v Michele Varotto: Missa super Atdens est cor meum, v (model: necunoscut), cc r- r Antonio Mortaro: Missa super Scuoprirò l'ardor mio, v (model: Giovarmi Andrea Dragoni), cc r- v, r- r - - INFLUENȚA TEHNICII CORI SPEZZITI ASUPRA MUZICII ȚĂRILOR CEHE Modele pentru setările de masă ale lui Jistebnicky Pentru șase voci Eustachius Barbion: Drepții vor încolți Franciscus de Rivulus: Astfel, Dumnezeu a iubit lumea Orlando di Lasso: Am nădăjduit în Tine, Doamne Jacob Meiland: Cu bucurie Josquin Desprez: Mai mult decât o serie de evenimente Rinaldo da Montagnana: A fost un om trimis de Dumnezeu Pentru opt voci Jacob Handl: De ce ești surprins? Jacob Regnar!: Uite ce mare este Jean Guyot: Coborât din ceruri Orlando di Lasso: Îngerul Domnului Franciscus de Rivulus: Astfel, Dumnezeu a iubit lumea Ruggiero Giovarmeli!: Binecuvântează toate lucrările Domnului', Bucură-te lui Dumnezeu', Bucură-te în Dumnezeu Luca Marenzio: Bucură-te în Dumnezeu Doniinique Phinot: Sfânta Treime - - JIRÍ SEHNAL Universitatea Palacky Olomouc ADAM MICHNA UN COMPOZATOR CEH LA RĂSCUCE DE SILURI În a doua treime a secolului al XVII-lea, muzica cehă a avut un singur compozitor remarcabil: Adam Miclma z Otradovic ( - ) S-au scris multe despre el și despre opera sa, dar numeroase întrebări rămân deschise Compozitorul a fost educat în școlile iezuite și toată viața Iris a păstrat legătura cu acest ordin, care evident l-a susținut Miclma a locuit în Jindfichùv Hradec, un oraș din Boemia de Sud, unde a deținut funcția de organizator la biserica parohială din Spre deosebire de alți organiști ai vremii, el era în stare bună, datorită unui han pe care îl poseda și datorită a două căsătorii Presupunem că a vizitat Viena, Ceské Budéjovice și Praga Dar nu este posibil să găsim vreo mențiune despre dacă a vizitat sau nu și Italia, care ar fi fost decisiv pentru munca creativă a lui Iris Miclma nu a fost doar un compozitor, ci și un poet talentat, care a scris versurile cântecelor cehe Iris În istoria literaturii cehe este clasat printre cei mai buni poeţi cehi ai barocului Există foarte puține informații despre muzică pe teritoriile coroanei boemiei în secolul al XVII-lea Până în , confesiunea ne-catolică a predominat acolo: utraquistii boemi, luteranii gennan și cehi, precum și Jednota bratrská (frații boemi) Se pare că muzica în stil vechi a fost cultivată în principal de necatolici Țările de Jos care au activat la curtea lui Rudolf al II-lea au lăsat o amprentă adâncă în Boemia În , compozitorul Krystof Harant din Polzice a murit pe eșafodul din Praga Se crede că a fost elevul lui Alexander Utendal Harant a fost cel mai proeminent reprezentant ceh al stilului olandez În ansamblu, se pare că pentru o lungă perioadă de timp muzica din Boemia s-a remarcat prin tendințele ei conservatoare Acest lucru s-ar putea aplica și unor cercuri catolice, cum ar fi, de exemplu, piariştii din Mikulov, care încă în au ordonat misele lui Palestrina de la Roma Alte surse, cum ar fi, de exemplu, inventarul muzical al bisericii Tyn din Praga din și o colecție de piese muzicale aflate în posesia judecătorului regal din Uherské Hradisté din , mărturisesc prevalența stilului vechi O antologie din cu monodii italiene, aflată în posesia consilierului imperial Franz Godefridus Troilus de Lessoth, este o excepție în mediul aristocratic Jirí Sehnal, Adam Michna din Otradovice - compozitorul [Adam Michna din Otradovice - compozitorul], Olomouc, Universitatea Palacký, Facultatea de Arte, Adam Michna din Otradovice, Das dichterische Werk, ed Antonín Skarka, Munchen, Fink, Emilián Trolda, Muzica bisericească cehă în epoca basului profund, "Cyril", LX/ - , , pp - , ; Jan Bata, Inventarul muzical al lui Daniel Ignatius Mrázek, cantor la biserica din Tyn], "Opus musicum", XXXV/ , , pp - ; Jan Racek, monodia italiană în barocul timpuriu în Boemia, Olomouc, Vysehrad, ; Jirí Sehnal, Interese muzicale - - JIRÍ SEHNAL Stilul italian de musica moderna a luat rădăcini pentru prima dată în chele catolici care aveau contacte directe cu Italia și erau cel mai bine informați despre tendințele muzicale Un centru important al muzicii italiene a fost creat în anii la curtea episcopului de Olomonc cardinal Franz von Dietrichstein ( - ) în Mikulov în Moravia de Sud, unde un grup de muzicieni italieni - Claudio Abbate Giovanni Battista Cocchi și Giovanni Battista Alouisi (Aloisi)* au fost activi În timp ce Abbate și Cocchi au petrecut doar o perioadă scurtă de timp în Mikulov, Minorile Alouisi a rămas în Moravia din până la moartea lui Iris în El a fost astfel contemporanul lui Adam Michna și antipodul lui Iris Alouisi poate fi localizat pentru prima dată în la Praga unde el ca absolvent al Colegiului Sfântul Bonaventura dedicat Iris opus , Harmonicum coelum (Veneția ), arhiepiscopului de Praga cardinalul Ernst Adalbert von Harrach ( - ) Pe pagina de titlu a lucrării lui este calieri prefect al muzicii la capelă deci se poate presupune că compoziţiile lui Iris erau performeri în bisericile din Praga Înainte de , el a apărut brusc ca teolog, secretarias nec non musicae praefectus la curtea episcopului de Olomouc Cardinalul Franz von Dietrichstein în Mikulov După moartea cardinalului, Alouisi ia oferit lui Iris Services ca secretar italian al nepotului cardinalului prințul Maximilian von Dietrichstein ( - ), iar în sfârșit în aceeași funcție fiului Iris, prințul Ferdinand von Dietrichstein Alouisi însuși locuia în micul sat Doini Vèstonice de lângă Mikulov, unde era paroh Se pare că după a renunţat complet la activitatea de compozitor Iris şi a asigurat numai îngrijirea pastorală a parohiei Iris Slab şi ili s-a mutat la mănăstirea Minorile din Bmo la sfârşitul anului , unde a murit ca guardiani^ la martie Toate lucrările compuse de Alouisi la Praga şi la Mikulov au apărut tipărite la Veneţia Alouisi a comandat nu numai stilul vechi, ci și noul stil concertat, care cerea înalte abilități tehnice din partea interpreților săi Nu știm dacă Alouisi a avut șansa de a-și asculta propriile lucrări în Moravia Cele mai bune condiții pentru acest lucru au putut fi găsite în capela Loreto a mănăstirii Capucliin din Mikulov, unde cardinalul a înființat deja în un ansamblu de nouă băieți de capelă și un preceptor Alouisi liad și-a dedicat în mod explicit opusul , Corona stellarmi (Veneția ), acestui cor Încă din secolul al XVII-lea, lucrările lui Alouisi sunt cunoscute în colegiile piariste și iezuite din Slovacia; poate fi královského rychtáfe v Uherském Hradisti v roce [Interesul judecătorului regal pentru muzică la Uherské Hradiste în ], "Hudebni veda", XXIV/ , , p - Însuși compozitorul și-a semnat scrisorile Alouisius Cf Jirì Sehnal, muzicieni italieni din Moravia de Sud în prima jumătate a secolului al XVII-lea, pp - - : Tifi astăzi nu am putut găsi mai multe informații despre acest colegiu Jirì Sehnal, Muzica la Curtea Vescovi din Olomouc din sec XIII până la sfârșitul sec XVII, "Quadrivium", XI/ , , pp - Sehnal, Italsti hudebnici, p - - Manual F[at]m M[a]g[ist]n Stephani Christ [Fratris] Ordonanță minoră [ ] , Bmo, Moravian Zemskà Knihovna, ms , c ; Domnișoară , c Jana Kalinayovà - Ladislav Kacic - Ivana Korbacková - Janka Petõczovâ, Inventare muzicale și repertoriu de muzică polifonică în Slovacia în secolele al XVI-lea și al XVII-lea Storacs [Inventarele muzicale și repertoriul muzicii polifonice în Slovacia în secolele al XVI-lea și al XVII-lea], Bratislava, Muzeul Național Slovac, , pp , Următoarele locuri posibile unde ar putea fi interpretată această muzică sunt Colegiul Piarist și biserica Capucinilor din Mikulov - - ADAM MICHNA, UN COMPOZITOR CEH LA RĂSCUCA DE SILURI a dedus că au fost interpretate și la colegiul Piansi din Mikulov (fondat în ), din Stráznice (fondat în ) și în Lipnik nad Becvou (fondat în ) În mod ciudat nu există amprente ale lucrărilor lui Alouisi în Moravia și nu există nicio urmă a existenței lor în sursele morave sau boheine Tlris poate fi explicat parțial prin tunnoil și jafurile din timpul Războiului de Tlrirty Ani Lipsa documentelor muzicale din prima jumătate a secolului al XVII-lea este tipică pentru teritoriile deținute de coroana Boemiei O înclinație pentru noile tendințe în muzică era perceptibilă și în bisericile situate pe moșiile aparținând cardinalului Dietrichstein Lucrări în stil vechi (de Lasso, Kerle, Handl, Regnar!) și în stil nou (de Finetti, Puliti, Donati, Grandi) pot fi găsite în inventarele bisericilor parohiale din Pfibor (Freiberg) între anii și Tipografia intitulată Flores verni, prevăzută pentru instituția de învățământ (seminarul de muzică) din Oslavany în , conține compoziții în stil vechi și în stil nou Se presupune că muzică similară s-a cântat în catedrala din Olomonc și în colegiile din Olomonc Sfântul Petru în Bmo și Sfântul Moritz în Kromènz Nu se poate spune ceva mai concret despre tlris din cauza lipsei surselor Putem doar specula dacă Michna ar fi putut cunoaște muzica lui Alouisi Toate lucrările esențiale ale lui Adam Michna au apărut tipărite, cele mai multe produse în Imprimeria Academică a Iezuiților din Praga De fapt, Michna a fost singurul compozitor ale cărui lucrări au fost publicate de Imprimeria Iezuită Clementnum din Praga ) Obsequium Marianum, Viena, Matthaeus Rickhes, , păstrat într-o versiune incompletă, dedicată lui conni Vilém Slavata; ; ) Ceská mariánská muzika [Muzica Sfintei Maria cehă], Praga, Tipografia Academică, , dedicată de Seminarul Saint-Wenceslaus arhiepiscopului de Praga Cardinalul Ernst von Harrach; ; ) Officium vespertinum, Praga, Tipografia Academică, , dedicată Consiliului Municipal din Ceské Budèjovice; ; ) Loutna ceská [Chech Iute], Praga, Tipografia Academică, , dedicată Consiliului Municipal al Orașului Vechi din Praga; ; ) Sacra et litaniae, Praga, Imprimeria Academică, , dedicată regentului moșiilor din Dioceza de Olomonc, Nikolaus Reiter von Homberg; ; Jirì Sehnal, Noi perspective asupra istoriei muzicii din Moravia în secolele al XVII-lea și al XVIII-lea [Ultimele descoperiri despre istoria muzicii în Moravia în secolele al XVII-lea și al XVIII-lea], "Acta Musei Moraviae", LX, , pp - ; Id , Muzicienii italieni din Moravia de Sud în prima jumătate a secolului al XVII-lea, "Jizni Morava", XLI, , pp - Sehnal, Muzicieni italieni, pp - Arhiva Radioului Ceh, Praga, Arh Ediție modem de Jirì Sehnal și Libor Stukavec, Praga, Supraphon, Ediție modem în trei volume de Vratislav Belsky și Jirì Sehnal, Praga, Editio Bărenreiter, - Ediție modem de Martin Horyna și Julius Hùlek, Ceské Budèjovice, Biblioteca științifică de stat, Ediție modem în șapte volume de Vratislav Belsky și Jirì Sehnal, Praga, Bărenreiter-Editio Supraphon, - - - JIRÍ SEHNAL ) Svatorocní muzika [Muzică pentru Anul Sfânt], Praga, Tipografia Academică, , dedicată Consiliului Municipal al Orașului Vechi din Praga Avem și manuscrise din alte două compoziții de Miclma: Missa Sancii Wenceslai, pe la , si Magnificat și , nedatat Când, în , împăratul Ferdinand al II-lea a anunțat Newe Landesordnung [noua regulă a țării], care permitea tolerarea numai religiei catolice pe teritoriile Coroanei Boemiei, a început o recatolizare masivă a populației în mare parte necatolice În acest proces, de obicei contrarefonația, iezuiții au jucat rolul principal Cântecul spiritual în limba populară, pe lângă sennons, a jucat cel mai important rol în conversia oamenilor La acea vreme, printre catolicii boemi, cântatul în biserică nu era obișnuit Ierarhia catolică luase o atitudine rezervată și neîncrezătoare în privința cântării în limba populară Cu siguranță, un repertoriu catolic limitat a existat deja, care revine la vremuri mai vechi O parte din repertoriu fuseseră preluate și din confesiunea necatolică Dar nu a fost suficient pentru a converti o populație Vremurile noi au necesitat un nou repertoriu Adam Miclma a fost unul dintre puținii compozitori care au știut să scrie cu succes atât cântece bisericești stropliice în limba națională (vezi mai sus tiparele sale nr , și ) cât și muzică latină figurai ( , , ) Jindfichùv Hradec, unde locuia, era în mare parte un oraș utraquist Doar un număr mic dintre inliabiții săi profesau religia catolică Este posibil ca utraquistii din Jindrichuv Hradec să fi cultivat cântece bisericești cehe, ceea ce ar însemna polifonie târzie în latină și în cehă, dar nu există dovezi concrete în acest sens Minoritatea catolică a fost susținută în principal de colegiul iezuit Cu siguranță, Miclma cunoștea cântece ale utraquistilor cehi Și, fără îndoială, au existat membri ai ordinului iezuit care i-au dat ocazia să compună cântece spirituale după texte cehe Textura melodiilor lui Miclma era pur omofonică, cu melodia în vocea superioară Cadrul monoritmic fusese deja folosit în Boemia în secolul al XVI-lea, dar cantus firmus era, de regulă, în vocea de tenor Potrivit notei introductive la Ceská mariánská muzika, Miclma, cu cântecele sale parte, urmărea să satisfacă "cerințele cântăreților bisericești din cele mai mici orașe" Prin urmare, le-a stabilit ca melodii homofonice pentru patru voci live, deoarece acestea erau ușor de perforat Era posibil să se însoțească cântarea ad placitum cu un instrument de bas amănunțit sau să se dubleze vocile simple cu instrumente sau să le înlocuiască cu instrumente Deși aceste piese au fost destinate de către autorul lor pentru corurile bisericești, în ultimul treilea al secolului al XVII-lea multe dintre ele au apărut în cărțile de cântece baroc tipărite Ca atare, ei au devenit o parte durabilă a muzicii bisericești catolice cehe Colecția Loutna ceská conține și cehă Ediție modem de Frantisek Maly, Libor Stukavec und Jifi Sehnal, Praha, Editio Barenreiter, Ediție modem de Jifi Sehnal, Praha, Supraphon, - Olomouc, Univerzita Palackého, IO Ediție modem de Jifi Sehnal și Robert Hugo, Olomouc, Univerzita Palackého, - - ADAM MICHNA, UN COMPOZITOR CEH LA RĂSCUCA DE SILURI cântece stropliice pentru două voci înalte și basso continuu cu instrumentai ritornelli', ultimele numite, din păcate, nu există Dintre cele de cântece bisericești compuse de Miclma unele au trăsături ale vechiului și o parte din noul stil Iată elemente ale stilului vechi: a) Gândirea modală în majoritatea cântecelor vizibile în ductusul melodiei mai ales in pasul structural una nota super la iar in tertul minor inaintea unui cadenee Această modalitate oferă un canal particular liniilor de melodie b) Schimbări de metru în melodie găsit doar într-o minoritate de cântece c) Cadence-hemiolas în melodii în / metru (proportio sesquiáltera), înțeles ca schimbarea unui inegal într-un ritm uniform în ultimele două bare înainte de o notă finală a plirasei fără să cliing semnătura de timp Asemenea cadene pot fi găsite până la mijlocul secolului al XVIII-lea și sunt tipice pentru cântecul lui Miclma Exemplul Adam Miclma z Otradovic, Ceská mariánská muzika (Praga, Tipografia Academică, ), nr na-ro-zen ne - mluv - nà - tkem, jenz jest od ve - cno - sti - - JIRÍ SEHNAL Elemente ale noului stil: a) Cadre omofonică în toate cântecele Textura homoritmică era cunoscută și folosită în Boemia încă din secolul al XVI-lea, dar melodia era plasată la tenor, nu la vocea cea mai înaltă Probabil Michna a fost primul compozitor din Boemia care a folosit în mod constant o textură homofonică În nota introductivă la Ceská mariánská muzika, compozitorul a etichetat o astfel de textură cu un cor original terni monotessarus b) Înclinația pentru tonalitate majoră este vizibilă în special în Svatorocní muzika c) Folosirea mai frecventă a / metrului în locul celor mai vechi: / sau / Cu toate acestea, metrul / (proportio tripla în notația de stil nou) nu apare înainte de Svatorocní muzika Aceasta ar putea însemna că după , compozitorul a acordat prioritate notării mai progresive Exemplul Adam Michna z Otradovic, Ceská mariánská muzika (Praga, Tipografia Academică, ), nr Compozițiile latine ale lui Miclma excelează într-o expresivitate neobișnuit de sporită și dramaturgie teatrală, în maniera barocului timpuriu Aceste trăsături corespund perfect cu sensibilitatea barocului timpuriu În muzica lui Miclma găsim asta încă la mijlocul secolului al XVII-lea, când majoritatea compozitorilor au înlocuit mijloacele dramatice ale barocului timpuriu cu o armonie pașnică, elegantă și cântătoare Ca propagatori ai musica moderna, reprezentand muzica italiana, iezuitii au revenit in considerare - - ADAM MICHNA, UN COMPOZITOR CEH LA RĂSCUCA DE SILURI Miclma a fost primul compozitor ceh care era atât ancorat în vechea tradiție cehă, cât și, în același timp, admirabil familiarizat cu muzica modernă Era conștient de posibilitățile modeste de interpretare ale muzicienilor bisericești care trăiau în mediul rural Toată muzica depindea de profesori și de școlari Numai în orașele mai mari, unde erau angajați așa-numitele Turmmusiker (Kunstpfeifer), rectorul Chorì se putea aștepta să aibă trombone, comete sau instrumente de coarde În mediul rural, existau doar orgă mici cu un singur manual, pozitive cu patru-șase voci sau regáisuri disponibile Tlris a influentat instrumentarea compozitiilor lui Miclma Din punct de vedere stilistic, operele polifonice latine ale lui Miclma pot fi caracterizate astfel: a) Cea mai obișnuită metodă de compoziție a lui Miclma constă într-o schimbare constantă între o voce solo (în mare parte soprană) și un refren în principal homofonic de patru voci Vocile solo alternează între un recitativ agitat și un arioso Refrenul începe imediat la ultima notă a soloului, iar tlris se leagă, la rândul său, imediat de ultima notă a corelor Astfel, fluxul muzical dă impresia unui flux continuu de sunet O astfel de metodă compozițională poate fi văzută în special în Psalmii Officium vespertinum și în unele masele din Sacra et ìitaniae Exemplul Adam Miclma z Otradovic, DixitDominus In Officium vespertinum (Praga, Tipografia Academică, ) - - ERI SEHNAL tris me - este Do-nec po-nam i - ni-mi tu - os,sca-bel - lum pe-dum, sca-bel-lum pe- jl j Do-nec po-nam i - ni - mi - cos tu - os, sca-bel - lum pe-dum, pp JJ |Л Do-nec po-nam, po-nam i - ni - mi - cos tu - os, JJIr r Do-nec po po-nam i - ni - mi - cos tu - os, sca-bel-lum pe- Procedura de compoziție apare și în piese ale unora dintre contemporanii lui Michna A fost folosit un proces similar chiar dacă nu atât de consecvent ca de către Miclma de exemplu de Alouisi în ectenia lui Loreto din lucrarea Iris Corona steli arimi O tehnică compozițională surprinzător de asemănătoare poate fi găsită în Vecernia lui Pietro Verdina (cca - ) și în muzica compozitorului francez Guillaume Bouzignac (țl ), ale cărui lucrări Miclma cu greu le-ar fi putut cunoaște Cadrul muzical al Verdinei este marcat spre deosebire de cea a lui Miclma prin melodii mai atractive şi o utilizare mai frecventă şi mai pricepută a contrapunctului în pasajele corale b) A pune muzică pe un psahn sau pe o masă obișnuită ar putea consta de fapt în punerea cuvintelor oricărei note Dar obosiți esenta muzicală originale în utilizarea proprietăților muzicii în sine Pe lângă elementele muzicale precum armonia, ritmul polifonie și omofonie, forni este de asemenea esențial Fără a exploata aceste elemente punând în muzică un text complex de exemplu un psalm, nu poate fi decât haotic și lipsit de formă Michna cunoștea și folosea principiile parodiei Missa În Sacra et litaniae a construit toate secțiunile celei de-a doua liturghii pe un motiv inițial al unui cântec bisericesc ceh, Jiz slunce z hvézdy vyslo De asemenea, a știut să realizeze unitatea unui text complex prin repetarea unui scurt motiv (Beatus vir Magnificat} sau a unei plirase întregi (Laudate pueri Dominum) Textul psalmului este performeri în stil concertato de o voce de bas, în timp ce cor de patru voci lùgli ( C A), după fiecare vers, repetă impresionant un refren cu cuvinte de pneu Sit nomen Domini benedictina ex hoc mine et usque in saeculum Kromefiz, Arhiva Muzicală a Muzeului Arhiepiscopal, A ; cf Jirí Sehnal - Jitrenka Peskovà, Charles Liechtenstein-Castelcomo episcop de Olomucensis lucrări de artă muzicală colecția Cremsirii rezervată, Praha, Národní knihovna CR, , II, p - - ADAM MICHNA, UN COMPOZITOR CEH LA RĂSCUCA DE SILURI Exemplul Adam Miclma z Otradovic, Laudate pueri In Officium vespertinum (Praga, Tipografia Academică, ) - - JIRÍ SEHNAL c) Recitativul Miclmei este plin de figuri retorice: cali repetate, suspine pauze dramatice și imagini ale ascendente, descrescătoare sau alte tipuri de formații melodice Undeva Miclma trebuie să fi învăţat cu sârguinţă teoria figurilor retorice Ca elev al iezuiților el ar fi putut dobândi unele fundamentale ale artei oratoriei și a expresiei teatrale în timpul școlii sale la Jindfichùv Hradec Cine i-a cerut să transfere retorica vorbită în limbajul muzicii este o întrebare deschisă La urma urmelor există o diferență între retorica vorbirii și limbajul muzicii Uneori se pare că Miclma a acordat mai multă importanță expresiei retorice decât inspirației muzicale libere și că a folosit prea literal regulile retoricii dobândite la școală în muzica Iris Poate aceasta este principala diferenta intre un recitativ compus de Miclma iar unul de Alouisi sau Verdina Nu știm în ce măsură Miclma cunoștea recitativul contemporanilor italieni Iris Metaforic vorbind, s-ar putea spune că recitativul Iris sună mai granulat decât recitativul italian, și care îi lipsește grația melodică a acestuia d) Fără îndoială Miclma cunoștea principiile conducerii vocale corelate, dar cunoștea mai îndeaproape gândirea homofonică decât contrapunctul Acest lucru s-a datorat exigențelor timpului Iris Cu toate acestea fiecare compozitor trebuia să stăpânească contrapunctul Deja în Iris Obsequium Marianum ( ) găsim aalntroitus de BMV a Contra punct , dar pentru că lipsesc două voci nu putem aprecia calitatea contrapunctului lui Miclma Poate cu această piesă Miclma a vrut doar să demonstreze lui Iris cunoștințele de contrapunct Deși thè Kyrie irom A fissa sancii Wenceslai (ca ) este alcătuită din nenumărate imitații ale unui motiv cu cinci tonuri este de fapt o repetiție multiplă a aceluiași motiv în voci și registre diferite mai degrabă decât contrapunct real Deci în Iris atitudinea față de contrapunct Miclma era modem El a creat în continuare imitații mai elegante, dar mai scurte în A fissa pro defunctis din Sacra et litaniae ( ) Cu toate acestea, în setările polifonice Iris găsim, de asemenea, o voce neobișnuită și groasă, așa cum este ilustrat în măsurile - din exemplul Cea de-a treia masă a lui Sacra et litaniae, construită pe un basso ostinato de opt bare este o ispravă specială În prima jumătate a secolului al XVII-lea, variațiile bazate pe un basso ostinato erau o formă preferată a muzicii instrumentale și vocale Claudio Monteverdi a aparținut grupului de compozitori care au excelat cu brio în această tehnică de a scrie muzică Bas ostinato apare deja în compozițiile lui Tarquinio Menila ( ) care în acest scop a folosit thè Ruggiero-bass Giovanni Valentini ( / - ) a compus și o Litaniae a super battudas la Viena Miclma a încercat tehnica basso ostinato încă din în op Obsequium Marianum, în care psalmul Dixit constă din repetări ale unui bas excepțional de lung de zece bare În cea de-a treia masă a lui Sacra et litaniae, basul se repetă în total de cincizeci de ori Miclma a inventat o melodie de opt măsuri în alia breve, ceea ce a făcut posibile numeroase schimbări de armonie Stephen Bonta, Tarquinia Manila, în NG, XII, p Kromefíz, Arhiva Muzicală a Muzeului Arhiepiscopal, A ; cf : Sehnal - Peskovâ, Caroli Liechtenstein, p - - - - ADAM MICHNA, UN COMPOZITOR CEH LA RĂSCUCRUIA SILURILOR Exemplul Adam Miclma z Otradovic, Ali ssa III In Sacra etlitaniae (Praga, Tipografia Academică, ) - - SEMNAL JIRÍ Nota E fiat' este neobișnuită și nu a fost găsită în nicio orgă existentă în Boemia Se pare că cu această masă compozitorul a vrut să-și arate priceperea tehnică Putem admira inventivitatea lui în variații, dar impresia totală lăsată de masă este mai degrabă Hat Motivul obosit pentru aceasta este probabil basul ritmic monoton, dar armonic prea variat Melodia de bas este doza pentru a obosi modul Mixolydian Stili, văzută din punct de vedere al armoniei tonale, melodia este șapte cadene în tonalitățile F, В fiat GC d g și F e) Harmonia lui Miclma, și în operele sale polifonice, alterne între modalitate și tonalitate Prin urmare, nu poate fi ușor de analizat Miclma a atribuit o semnificație specială seriei expresive de acorduri legate de tertul El a folosit aceste progresii de acorduri în locuri în care dorea să reprezinte suferința, durerea, suferința sau frica de moarte În astfel de locuri, linia vocală urcă un sentitone la o notă străină de scară Acest pas a fost apoi însoțit de două acorduri, într-o relație tltird, cu un ton în comun, de exemplu GE fiat sau DB Hat (relatio non armonica) Sunetul era relativ moale, iar astfel de plirase apar adesea nu numai în operele italiene, ci și în lucrările compozitorilor Gennan ai vremii În Aíissa pro defunctis din Sacra et litaniae, Miclina folosește acorduri cu rădăcini la distanță între ele, dar fără nicio notă comună Sunetele aspre sunt rezultatul procedurii de litis Astfel de conexiuni de acorduri legate au fost de uz comun în jurul anului , dar după nu mai erau aplicate De unde a gelificat Miclma ideea unor astfel de progresii de acorduri și de ce le-a folosit încă în jurul anului ? zA ll organe cunoscute şi pozitive din secolul al XVII-lea aveau un diapason C-c'" plus o octava scurtă (fără notele Do dies, Re dies, Fa dies, Sol dies) Putem doar specula dacă Michna din Jindfichüv Hradec avea sau nu la dispoziție un organ cu un diapason neobișnuit de mare - - ADAM MICHNA, UN COMPOZITOR CEH LA RĂSCUCA DE SILURI Exemplul Adam Miclma z Otradovic, Credo În Alissa sancii Wenceslai (ms ca ) f) Deja în Obsequium Alari animi ( ), Miclma a profitat de viori, viole și tromboni obligați De aceea, în Officiimi vespertimmi din a folosit doar o orgă, deși a permis ca vocile corale să fie dublate de viole și tromboni ad libitum În Sacra et litaniae din , a cerut din nou viori, viole și trombone obligați Acestea erau instrumentele de bază ale Kunstpfeifer municipale (muzicieni care cântau la instrumente de suflat), numite "tumer" în țările cehe Jirí Sehnal, Mesisti hudebnici na Morave v a Stoleti [Muzicienii municipali din Moravia în secolele al XVII-lea și al XVIII-lea], "Musicologica histórica", I, , p - - - JIRÍ SEHNAL Instrumentele din operele lui Miclma cântă scurte sonate introductive și interludii La tutti fragmente de asemenea, sunt paralele cu liniile vocale Ductusul viorilor arată că Miclma însuși știa să cânte la vioară În Aíissa Sancii Wenceslai din jurul anului , el renunță la tromboni, dar folosește clarini cântând concertato pe lângă instrumentele cu coarde Folosirea trâmbițelor era dictată de destinația acestor lucrări Evident, Miclma a scris slujba pentru sărbătoarea Sfântului Venceslau, care a sfințit cândva catedrala din Olomonc Ansamblul muzical episcopal al capelei Olomonc fiind în posesia prinților și episcopilor locai, avea la dispoziție cei mai buni trompetiști din Moravia Maestrul său trompetist Pavel Vejvanovsky ( - ) a produs și o copie a tlrisului în jurul anului La fel, Miclma apare, în așteptările lui Iris de trompetiști, destul de ciudat, ca un expert în cântatul virtuoz la trompetă, deși în Jindfichùv Hradec nu existau trompești virtuosi cunoscuți În toate celelalte lucrări, Miclma a cerut, alături de coarde, doar trombon și cornetti, instrumente tipice muzicienilor municipali Am încercat să demonstrăm cum singurul reprezentant al muzicii cehe în baroc timpuriu a știut să ajungă la tens cu inovațiile muzicii italiene Ca contemporan al lui Carissimi și Schütz, Miclma rămâne destul de izolat În muzica Iris nu reușim să găsim frumusețea melodică a lui Carissimi și eminența măsurată a lui Schütz Muzica sa este dominată de simplitatea arhaică, pe care au fost altoite elemente rudimentare ale stilului dramatic italian Spre deosebire de lucrările lui Giovanni Battista Alouisi, secretarul italian al prințului Dietrichstein, compozițiile lui Miclma dau impresia de a fi aproape aspre și stângace Cu toate acestea, Miclma cunoștea foarte bine calitățile expresive ale musica moderna italiană Din păcate, rămâne neclar unde și-a făcut propriul stil de musica moderna Muzica italiană, deja în timpul Războiului de de ani, era atât de renumită în Boemia, sau avusese el ocazia să o învețe undeva în străinătate? Până acum sursele nu ne-au dat niciun răspuns (Tradus de Judith Wickstroem-Haber și Antoni Buclmer f ) Jirì Sehnal, Pavel Vejvanovsky și colecția de muzică Kromèfiz, Olomouc, Universitatea Palacky, , pp - În dedicarea Obsequium Marianum superiorului său conte Vilém Slavata Michna scria: "Tua omnino sunt, quia mea sunt a te mi profecía" Conform acesteia se pare că contele Slavata a adus o contribuție deosebită la educația muzicală a lui Michna Din păcate, nu se poate stabili unde, când și de către cine a fost educată Michna - - ADAM MICHNA, UN COMPOZITOR CEH LA RĂSCUCA DE SILURI Abstract Adam Miclma ( - ) este cel mai important compozitor ceh al secolului al XVII-lea A studiat cu iezuiții și și-a petrecut Iris ca organizator în Jindfichùv Hradec, un oraș din Boemia de Sud El a compus cântece spirituale cehe după propriile versuri într-un stil omofonic, destinate corurilor bisericești din anvelopele rurale Lucrările sale latine pentru solist și cor cu acompaniament instrumental au apărut în cea mai mare parte tipărite Ele dovedesc că, în anii , Miclma făcuse cunoștință cu trăsăturile stilistice ale muzicii moderne italiene Opera sa este analizată și prezentată troni din punct de vedere stilistic Deși Miclma a fost contemporan cu Alberik Mazàk, Antonio Bertali, Giacomo Carissimi, Giovanni Battista Alouisi și alții, muzica sa nu poate fi comparată cu lucrările vreunuia dintre acești maeștri Prin urmare, este imposibil de precizat care compozitori au fost modelele lui Poziția sa de muzician creativ la răscrucea de stiluri rezidă, pe de o parte, în modul său de gândire homofonic, parțial modal, și într-o utilizare foarte modestă a contrapunctului Pe de altă parte, se găsește în operele sale un recitativ agitat al vocilor solo și o utilizare frecventă a figurilor retorice, precum și, pentru vremuri, armonii neobișnuite în concordanță cu muzica de la începutul secolului al XVII-lea Adam Miclma ( - ) este cel mai important compozitor ceh al secolului al XVII-lea A studiat cu iezuiții și și-a petrecut viața în Jindfichùv Hradec, un oraș din sudul Boemiei, unde a activat ca organist A compus cântece de spirit cehă pe textele sale în stil homoritmic, destinate corurilor bisericești de țară Lucrările sale în latină pentru voce solo și cor cu acompaniament instrumental au apărut în cea mai mare parte tipărite Ele sunt dovada că, la începutul anilor douăzeci ai secolului al XVII-lea, Miclma cunoștea trăsăturile stilistice ale muzicii italiene moderne Producția sa a fost analizată din punct de vedere stilistic Deși Miclma a fost contemporan cu Alberik Mazàk, Antonio Bertali, Giacomo Carissimi, Giovanni Battista Alouisi și mulți alții, muzica sa nu ține o lumânare pentru lucrările niciunuia dintre acești maeștri Prin urmare, nu este posibil să se precizeze care compozitori au fost modelele lui Poziția sa de muzician creativ la răscrucea diferitelor stiluri se datorează, pe de o parte, concepției sale homoritmice și parțial modale și utilizării foarte limitate a contrapunctului Pe de altă parte, în operele sale apar și un recitativ agitat pentru voci solo și o utilizare frecventă a figurilor retorice și a armoniilor neobișnuite pentru vremea lui, care se referă la muzica de la începutul secolului al XVII-lea - - Universitatea MATTHIAS SCHNEIDER din Greifswald CORALE MONODICE DE ORGAN ÎN CEUVRE A ELEVIILOR LUI JAN PIETERSZOON SWEELINCK Girolamo Frescobaldi din Roma a fost pentru sudul Europei ceea ce marele organizator și clavecinist din Amsterdam Jan Pieterszoon Sweelinck a fost la nord El a fost considerat la începutul secolului al XVII-lea drept cel mai faimos organizator din Europa de Nord Mulți tineri organiști germani au făcut pelerinaj la Amsterdam pentru a primi instrucțiuni de la Sweelinck în interpretarea la orgă și în arta compoziției Heinrich Scheidemann și Jacob Praetorius din Hamburg, Samuel Scheidt din Halle, Andreas Düben din Leipzig (care mai târziu a plecat la Stockholm), și de asemenea Paul Siefert din Gdahsk, Melchior Schildt din Hanovra și, probabil, Petrus Hasse (mai târziu organizat la biserica Sf Maria) , Lübeck) au fost printre acești tineri muzicieni Dar ce se așteptau să găsească la Amsterdam? Orașul devenise calvinist cu aproximativ de ani înainte, iar viața muzicală bisericească, în special, se schimbase notabil de atunci Muzica instrumentală nu mai era permisă în slujbele bisericești și, din acest motiv, Sweelinck și-a pierdut și poziția de organizator în cadrul slujbei De acum înainte, a fost angajat de orașul Amsterdam, proprietarul organelor Onde Kerk, pe care Sweelinck trebuia să cânte acum de două ori pe zi (în mod normal dimineața și seara sau, duminica, înainte și după slujbe) Sweelinck a câștigat un salariu impresionant care a ajuns până la urmă la suma de de florini pe an Dar acesta nu era doar venitul lui Iris; într-adevăr studenții, care au venit să studieze cu el în mod normal trebuia să plătească în jur de de florini pe an, inclusiv pensiunea și cazarea în casa stăpânului Arta extraordinară a cântării la orgă a lui Sweelinck, în special improvizațiile cu Iris, ar fi putut fi motivul principal pentru care organiștii germani au venit la Amsterdam Compozițiile pentru tastatură ale lui Sweelinck au fost folosite ca exempla pentru a cânta aceste instrumente (ex improviso) Lecțiile sale de la Amsterdam se bazau, evident, pe un extras din Istitutioni harmoniche (Veneția / ) de Gioseffo Zarlino Trecerea până la studenții Iris, acestea au fost păstrate ca "Sweelinck's Kompositionsregeln" în stales-ul lui Jan Adam Reincken și Matthias Weckmann În afară de Zarlino, Sweelinck fusese și el influențat de muzica de la tastatură a virginaliștilor englezi; utilizarea figurației de la tastatură în lucrările lui Iris și structura fanteziei lui Iris derivă în mod clar din muzica virginală engleză Totuși, ce anume doreau studenții germani să învețe de la Sweelinck? Mattheson scrie că Jacob Praetorius (Schultz) "nalun des Sweelincks Sitien und Geberden an sich, die überaus angenelun und chrbar waren; liielt den Leib olme sonder-liche Bewegung, und gab seinem Spielen ein Ansehen, als ob es gar keine Arbeit wăre" [Praetorius a adoptat convențiile personale ale lui Sweelinck care erau extrem de convenabile - - MATTHIAS SCHNEIDER și respectabil; abia își mișca corpul și părea că cântă fără nicio muncă] De fapt, astăzi nu știm prea multe despre felul în care studenții lui Sweelinck cântau la orgă, dar avem într-adevăr câteva exemple din munca lor compozițională care ni le oferă în parte o idee despre ceea ce probabil au învățat de la stăpânul lor și, de asemenea, despre ceea ce au continuat să adauge Mă voi concentra acum asupra unui tip special de tratament coral care pare să fi fost o nouă invenție a studenților lui Sweelinck: recepția și adaptarea "stilului monodie" italian Sweelinck însuși a scris mai multe variații corale care conțin versuri unice cu colorații discontinue Aceste piese, însă, sunt influențate mai mult de muzica virginală engleză decât de ideile italiene Cu toate acestea, Heinrich Scheidemann, un elev al lui Sweelinck, a fost primul care a creat o nouă textură: "monodie organ chorale", așa cum este numit de Werner Breig În această gemă, forma texturală a coralului Sweelinck este sporită de o nouă dimensiune expresivă Pentru a compara stilul vechi și cel nou, să ne uităm pe scurt la două tratamente ale aceluiași coral, unul scris de Sweelinck și unul de Scheidemann omentat Vocile inferioare sunt stabilite într-o manieră simplă de acorduri În colorarea vocii superioare, găsim mai multe motive care sunt înșirate împreună în secvențe înainte de a trece la un nou motiv Melodia poate fi redată într-un manual separat, chiar dacă nu este indicat Exemplul Jan Pieterszoon Sweelinck, Erbami dì eh mein, о Нет Goti, Sexta variado (început) În Opera Omnia, vol , I: The Instrumental Works, II fase , eds Gustav Leonhardt - Alfons Annegam - Frits Noske, Amsterdam, Vereniging voor Nederlandse Muziekgescliiedenis, (a doua ediție revizuită), p Johann Mattheson, Grundlage einer Ehren-Pforte, Hamburg, în Verlegung des Verfassers, , p Terni a fost introdus de Werner Breig, Die Orgelwerke von Heinrich Scheidemann, Wiesbaden, Steiner, , p Werner Breig a discutat deja despre lucrări cu mulți ani în urmă Ibidem - - CORALE MONODICE DE ORGAN ÎN LEVRA ELEVULUI LUI JAN PIETERSZOON SWEELINCK Scheidemann, însă, tratează melodia corală într-un mod diferit, pornind încet cu note lungi Omamentarea crește încetul cu încetul, dezvăluind în același timp un potențial extrem de expresiv Exemplul Heinrich Scheidemann, Erbami dich mein, о Нет Goff, Secundus versus (beginning) În Orgebverke, vol , I: Choralbearbeitungen, ed Gustav Fochs, Kassel, Bărenreiter, , p Variația lui Scheidemann este în mod clar destinată a fi interpretată pe două manuais separate (cf bara f" unde vocea superioară încrucișează acompaniamentul), prezentând melodia omentată pe Rückpositiv în prim plan, iar vocile inferioare de pe Werk și Pedal cu înregistrări mai mici Melodia corală este tratată aici într-un mod foarte expresiv - - MATTHIAS SCHNEIDER și astfel manifestă o nouă calitate care poate fi privită drept începutul unei noi ere a tratamentului coral, atingând punctul culminant în orga chórales de Johann Sebastian Bach Werner Breig a recunoscut calitatea lùgli a coralelor colorate ale lui Scheidemann și le-a interpretat ca un "tip practic nou" ("grundsătzlich nenen Тур") de tratament coral Dar ceilalți elevi ai lui Sweelinck? Au adoptat, de asemenea, ideile italiene de monodie atunci când tratau și prezentau melodii corale? Vom învăța despre diferite strategii de omamentare analizând unele dintre compozițiile lor Pentru a face astfel haideți să ne uităm la o sursă foarte interesantă care abordează cu atenție întrebarea ce ar fi învățat studenții lui Sweelinck la Amsterdam În Lfibbenautab-lature Lynar Bl găsim un exemplu impresionant de lucru în echipă, realizat evident de Sweelinck însuși și de unii dintre studenții săi În total, conține un set de de variații [dintre care primele sunt numerotate] ale choralei Alleili Goti in der Hôh sei Ehr Primele patru dintre aceste piese pentru orgă sunt indicate ca "MIP", ceea ce înseamnă probabil "Meester/Magister Jan Pieterszoon" Următoarele piese sunt legate de numele altor studenți ai lui Sweelinck: Andreas Düben (d Â ), M (Martin?) Dfiben Petrus Hasse GS (Gottfried Scheidt?) iar în ultimele trei variante SS (Samuel Scheidt?) şi W (Wilhelm) Kaiges Considerând primele patru variații ca fiind compoziții ale lui Sweelinck, trebuie să ne întrebăm care ar fi putut fi fundalul pentru restul ciclului? Max Seiffert a sugerat că ar fi putut fi o asociere comună a maestrului și ai elevilor Ipoteza lui a fost ulterior pusă sub semnul întrebării de Margarete Reimann și Lydia Schieming, care au considerat-o o compilație a unui scrib necunoscut Pieter Dirksen, după ce a reluat "povestea" muzicologică spusă mai sus, a susținut că cele patru variații pot fi, fără îndoială, atribuite lui Sweelinck pe baza calității lor compoziționale Mai departe el susține că ciclul este un fundal didactic și sugerează că următoarele variații ar fi putut fi lucrări ale studenților care își îndeplineau exercițiile pentru a elabora variații în stilul maestrului lor În comparație cu cele patru versete Sweelinck, celelalte variații ale ciclului anvelopei arată o diferență notabilă de calitate - ar putea să nu fie surprinzător dacă le considerăm drept lucrări scrise de elevi care învățau imitându-și profesorul Deci Dirksen concluzionează că "Micul ciclu al lui Sweelinck pare într-adevăr să fi fost scris cu un scop didactic și mai mult, evident, specific pentru elevii lùs germani" Modul în care diferiții elevi au făcut exerciții cu anvelope în detaù este arătat de muzica lor Tire muzicienii mai tineri și stili neexperimentați copiază în mare parte stilul anvelopei maestrului lor, tratând textura ratlier clmnsùy și într-un mod oarecum oliast În ceea ce privește lucrările ulterioare ale acestor studenți Breig, D/e Orgelwerke, p Staatsbibliothek zu Berlin - PreuBischer Kulturbesitz (denumită în continuare DB), Mus Domnișoară Lynar Bl Nu este foarte probabil ca aceasta să însemne, așa cum a sugerat Hans Joachim Moser (Hans Joachim Moser, Allein Goti in der Hõh sei Ehr: Choralvariationen der deutschen Sweelinck-Schule, Kassel, Bãrenreiter, , compozițiile - ), "Magister Jacob Praetorius", nu numai din motive stilistice, ci și, deoarece în această sursă exclusiv Sweelinck este numit "meester" Cf Peter Dirksen, Muzica pentru tastatură a lui Jan Pieterszoon Sweelinck, Utrecht, Koninklijke Vereniging voor Nederlandse Muziekgeschiedenis, , p Dirksen, Muzica de la tastatură, p ; el subliniază că "nu doar [ ] epuizează toate cele trei posibilități ale numerelor de voce utilizate în mod normal de Sweelinck, dar variațiile exterioare din părți sunt concepute ca o completare reciprocă" Ibidem, p - - CORALE MONODICE DE ORGAN ÎN LEVRA ELEVULUI LUI JAN PIETERSZOON SWEELINCK din Sweelinck, mai târziu îi găsim pe majoritatea urmând propriul stil de compoziție Unii dintre ei nu numai că au găsit noi modalități de compunere a muzicii, dar au dezvoltat și noi genii și, cu siguranță, nu au învățat toate acestea de la Sweelinck Un exemplu este colorarea motetelor vocale de Scheidemann și Siefert, un gen pe care Sweelinck, evident, nu l-a folosit Să ne uităm acum în detaliu la prima variație a lui Sweelinck și la prima tratare a lui Petras Hasse despre Allein Gott in der Hoh sei Ehr din variația menționată mai sus din tablatura Lübbenau Lynar Bl Variația Sweelinck este o mișcare cu patru voci în textură homofonică alinosi adăugând câteva note trecătoare în toate vocile Hasse totuși, tratează melodia în prima sa variație în vocea mijlocie, folosind unele tranziții, dar fără alte omamentări, în timp ce vocile de contrapunct superioare și inferioare prezintă o mică variație cu motive secvențiale și repetate Petras (Peter) Hasse a fost organizat la biserica Sf Maria din Lübeck Găsirea numelui său în decorul lui Alleili Gott in der Hoh sei Ehr face probabil că și el ar fi putut fi un student al lui Sweelinck, chiar dacă nu există alte limite ale acestei sugestii Exemplul a Jan Pieterszoon Sweelinck, Alleili Gott in der Hoh sei Ehi; Prima variado În Opera Omnia, vol , I: Operele instrumentale, faza II, eds Gustav Leonliardt - Alfons Aimegam - Frits Noske, Amsterdam, Vereniging voor Nederlandse Muziekgeschiedenis, (a doua ediție revizuită), p Cf Matthias Schneider, Lassos Bless the Lord at all time - koloriert von Siefert?, în Baltic Music Danzig und die Musikkultur Europas, ed Danuta Popinigis, Gdansk, Wydawnictwo Akademii Muzycznej w Gdańsku, , pp - Cf Dirksen, Muzica de la tastatură, p , nota - - MATTHEW SCHNEIDER Exemplul b Petrus Piasse, Allei" Goti in der Hòh sei Eln; Primul vers În Orgelmusik der Familie Passe, ed Michael Belotti, Stuttgart, Carus, , p O tehnică asemănătoare cu o melodie ușor omentată, acum în vocea discantă, se găsește în prima dintre variațiile corale Puer natus in Bethlehem compusă de Paul Siefert, un alt elev al lui Sweelinck Lucrarea aceasta, un cadru polifonic convențional cu unele înfloriri de omamentare, apare de fapt și în manuscrisul Lynar В Siefert s-a născut la Gdansk în și l-a vizitat pe Sweelinck în , sprijinit de un grani din orașul său natal, pentru a studia timp de aproximativ trei ani cu celebrul maestru olandez După ce s-a întors la Gdansk, a lucrat la început ca asistent al lui Cajus Schmiedtlein, care a fost organizatorul bisericii Sf Maria Când Schmiedtlein a murit în , Siefert nu a primit nici un post Mai mult, a trebuit să aștepte timp de aproximativ ani, lucrând între timp la Kõnigsberg și ca organizator la Curtea poloneză din Varșovia, unde la acea vreme erau angajați și muzicieni italieni precum Asprilio Pacelli, Giovanni Valentini și Tarquinio Menila În variația finală a aceluiași set de variații, melodia chórale este tratată cu mult mai multe diminuări, amintind de tehnica virginaliștilor englezi Această compoziție nu este de aceeași calitate lùgli ca și tratarea melodiei de către Sweelinck, dar paralela nu poate fi trecută cu vederea Variația începe prin înșirarea unor mici motive de treme În a doua jumătate a piesei mișcarea încetinește, prezentând și aici secvențe și repetări mecanice ale acelorași motive Cf Matthias Schneider, Paul Siefert în MGG , Personenteil, XV ( ), col - - - CORALE MONODICE DE ORGAN ÎN LEVRA ELEVULUI LUI JAN PIETERSZOON SWEELINCK Exemplul Paul Siefert, Puer natus in Bethlehem, Prima variația, DB, Mus Domnișoară Lynar Bl, c Exemplul Paul Siéert, Copil născut în Bethleem, Varianta a opta, DB, Mus Domnișoară Lynar Bl, c - - MATTHEW SCHNEIDER Omanamentări extinse și bogate ale melodiilor corale de o calitate superioară pot fi găsite și în unele dintre corelele de orgă ale lui Melchior Schildt care a studiat sub Sweelinck din până în Tratamentul său asupra chórale Herzlich lieb hab ich dich, o Herr este o fantezie chórale Schildt tratează liniile individuale ale melodiei de mai multe ori, folosind tehnici diferite inclusiv fragmentări şi ecouri La început, piesa are o structura clar trinomială, prezentând melodia în vocea superioară pe Rückpositiv, vocile mijlocii pe Oberwerk și linia de bas pe pedais Vocile inferioare formează un simplu acompaniament de acorduri în timp ce melodia este omentată într-un mod liiglily virtuosic Motivele sunt repetate în secvențe și apoi înlocuite cu altele noi - în acest sens lucrările lui Schildt și Sweelinck sunt asemănătoare Exemplul Melchior Schildt, Herzlich lieb hab ich dich, sau Herr HiScimtliche Orgelwerke, ed Klaus Beckmarm, Mainz, Schott, , p r Í -F * - J Nicolaus Hasse aparține generației următoare, deși poziția sa exactă în genealogica! treea familiei Hasse nu a fost încă descoperită Organul rar al lui Hasse - - CORALE MONODICE DE ORGAN ÎN LEVRA ELEVULUI LUI JAN PIETERSZOON SWEELINCK compozițiile se găsesc în addenda Tablaturii Pelplin, un manuscris de la mănăstirea cisterciană din Pelplin Manuscrisul este una dintre cele mai cuprinzătoare surse pentru polifonia europeană în perioada Renașterii târzii și a barocului timpuriu Deși colecția fusese întocmit în anii muzica de orgă nu a fost adăugată decât în a doua jumătate a secolului al XVII-lea Nicolaus Hasse a fost probabil fiul amintitului Petrus Hasse În orice caz Nicolaus a studiat cu Jacob Praetorius și/sau Heinrich Scheidemann la Hamburg și, ca atare, a fost un "elev al unui student" al lui Sweelinck Inliis tratarea organelor lui Allein Gott in der Hoh sei Ehr, el urmează maniera Scheidemann în a calcula melodia corală deși face asta cu o forță mai puțin expresivă În tratamentul Iris, fiecare linie a melodiei corale este prezentată de mai multe ori, alterând nu numai între soprană (pe Riìckpositiv sau Brustwerk) și basso (pe pedală), ci și schimbând modul, de la Ato Вfiat major Figurația este plasată într-un mod mai virtuos dar și o manieră mai mecanică Deși acesta nu atinge nivelul lùgli al profesorului (probabil) Heinrich Scheidemann reflectă fără îndoială noile idei de lùglùy tratamente expresive ale melodiilor în stilul monodiei italiene Exemplul Nicolaus Hasse, Alleiti Gott in der Hoh sei Ehr În Samtliche Orgehverke, ed Klaus Beckmarm, Wiesbaden, Breitkopf & Hartel, , p (Pozitiv invers) A-J - J Pelplin, Biblioteka Diecezjalna, ms (Tabulatura organowa, voi II), ed în: The Pelplin Tabulature Facsimil, eds Adam Sutkowski - Alina Osostowicz-Sutkowska, Graz - Varșovia, Editura și Tipografia Academică - Polskie Wydawnictwo Naukowe, - (Antiquitates Musicae în Polonia, - ) cf Michael Belotti, Despre muzica pentru orgă a organistului din Rostock Iviarien Nicolaus Hasse, în construcția de orgă, muzica pentru orgă și organiștii din regiunea Mării Baltice în secolele al XVII-lea și al XIX-lea, eds Matthias Schneider - Walter Werbeck, Frankfurt pe Main, bang, (Greifswalder Contributions to Musicology, ^), p Ibidem, p - - MATTHIAS SCHNEIDER Prezentarea complicată a melodiei chórale care folosește alternativ două manuais și pedáis poate fi găsită în alte două compoziții ale organiștilor din aceeași generație Ambele sunt legate de partea de est a regiunii baltice și au lucrat la Gdansk Să ne uităm mai întâi la variațiile lui Andreas Neunhaber despre/c/î ruffzu dir, HerrJesu Christ din tablatura Lfibbenau Lynar В Neunhaber nu a fost doar un membru al tinerei generații, ci și, la fel ca Nicolaus Hasse, un "elev al unui student" lui Sweelinck Născut la Gdansk în , a studiat cu Paul Siefert, Matthias Lăder (sau Matthaeus Leder, de asemenea elev al lui Sweelinck) și Tarquinio Menila, care a lucrat între și ca organista di chiesa, e di camera la Curtea poloneză din Varșovia Mai târziu, a lucrat ca organizator la biserica Sf Katharina din Gdansk până la moartea sa în În cel de-al doilea vers din Ich ruffzu dir, HerrJesu Christ, melodia corală este prezentată în vocea superioară pe două manuale alternative și în vocea inferioară pe pedais, ca în tratarea lui Nicolaus Hasse despre Alleiti Gott in der Hõh sei Ehr Culoarea acestei melodii variază, începând calm cu note lungi și accelerându-se treptat pentru a ajunge la linii continue de semicrete În ciuda spectrului larg de figuri, există o diferență remarcabilă cu tehnica de colorare a lui Sweelinck Pe de altă parte, nu atinge nivelul lùgli al tratamentului coral expresiv al lui Scheidemann Există o altă compoziție care folosește aceeași tehnică, compusă de o altă organizație din Gdansk și păstrată, de asemenea, în Tablatura Pelplin- orga chórale Alleiti zu dir, Herr Je su Christ de Ewald Hintz Hintz s-a născut în și a fost elev al organizației curții din Viena Johann Jacob Froberger Din până în a lucrat ca organizator la marea orgă din St Johannis, Gdansk După moartea lui Paul Siefert în , Hintz a devenit organizator la biserica Sf Maria la marea orgă Friese (construită în anii ) În coralul său de orgă Alleiti zu dir, Herr Jesu Christ, Hintz prezintă melodia corală în discant pe două manuais alternante, iar în vocea de bas, interpretată pe pedáis, ommentând discante-citările într-un mod foarte expresiv și virtuos Cu DB, Mus Domnișoară Lynar B Această expresie pe care o folosește în titlul Madrigaietti ( ), cf Joachim Steinheuer, Tarquinio Mernia, în MGG , Personenteil, XII ( ), col ; Hermann Rauschning, Geschichte der Musik und Musikpflege in Danzig, Danzig, Kommissionsverlag der Danziger Verlags-Gesellschaft, , p Rauschning, Istorie, p Mattheson, Fundația, p - - CORALE MONODICE DE ORGAN ÎN LEUVRE A ELEVULUI LUI JAN PIETERSZOON SWEELINCK În ceea ce privește structura, seamănă cu compozițiile Neunhaber și Nicolaus Hasse menționate mai sus Exemplul Andreas Neunhaber, Te chem, Doamne Iisuse Hristoase În Coral Arrangements of North German Baroque, ed Klaus Beckmann, Wiesbaden, Breitkopf & Hărtel, , p - - MATTHIAS SCHNEIDER Exemplul Ewald Hintz, Singur cu tine, Doamne Iisuse Hristoase În Coral Arrangements of North German Baroque, ed Klaus Beckmann, Wiesbaden, Breitkopf & Hãrtel, , p Pozitiv invers -i [r N Orgă J -J- - -л z' Л- - - - l?-f ^ г ppp (écrr r ,ì:J j Ir ^J,JJ r ri* r Г г РГГ rr trr r r>:- HI k!-!- Г' JJ LTi' , r -, I- Í l> ty J r Í- - Pr LJ 'rrf - - CORALE MONODICE DE ORGAN ÎN LUCRĂRILE ELEVILOR LUI JAN PIETERSZOON SWEELINCK În concluzie, în afară de problema calității, două strategii diferite în oma-menting și în colorarea melodiei corale pot fi găsite în corelele de orgă: pe de o parte, tehnica de diminuare de modă veche pe care Sweelinck o adoptase din virginaliști englezi și care pot fi văzute în lucrarea proprie a lui Iris și, de asemenea, în muzica studenților Iris Paul Siefert și Melchior Schildt Pe de altă parte, generația tânără, Nicolaus Hasse, Andreas Neunhaber și Ewald Hintz, tratează melodiile într-un mod mai liber și, în același timp, mai expresiv Procedând astfel, ei par să-l urmeze pe Heinrich Scheidemann și ideile de monodie venite din Italia Încă nu știm de unde a luat Scheidemann ideile lui Iris, dar în orașul hanseatic Hamburg probabil că era bine conectat Cu toate acestea, influența lui Scheidemann nu pare să fie singura posibilă Toți organiștii thrcc ai tinerei generații fuseseră angajați la Gdansk sau la Curtea poloneză din Varșovia și aveau contact direct cu muzica și muzicienii italieni de acolo Deci, s-ar părea că influența directă a muzicii italiene asupra organiștilor care lucrează în Commonwealth-ul polono-lituanian - fie la Gdansk, fie la Varșovia - a fost mult mai importantă pentru lucrările lor decât s-a recunoscut până acum - - MATTHIAS SCHNEIDER Abstract În muzica pentru orgă a lui Jan Pieterszoon Sweelinck și a elevilor săi, se găsește un tratament coral Hiat arată influența monodiei italiene Cea mai mare parte a melodiei chorale este tratată într-un manual separat Pe lângă toate chestiunile legate de calitatea anvelopelor, există două diferite! strategii de adunare și colorare a melodiei corale: pe de o parte, tehnologia de diminuare de modă veche pe care Sweelinck o adoptase pentru virginaliștii englezi și care se vede în propria sa lucrare și, de asemenea, în muzica elevilor săi Paul Siefert și Melchior Schildt Pe de altă parte, Nicolaus Hasse, Andreas Neunhaber și Ewald Hintz, care aparțin tinerei generații, tratează melodiile într-un mod mai liber și, în același timp, mai expresiv Procedând astfel, par să-l urmeze pe Heinrich Scheidemaim, iar ideile lui Hiat au venit troni Italia Cu toate acestea, influența lui Scheidemaim, evident, nu este singura posibilitate Într-adevăr, toți cei trei organiști ai tinerei generații erau angajați la Gdañsk sau la Curtea poloneză din Varșovia și l-au contactat direct pe Hiere cu muzica italiană și cu muzicienii acesteia Prin urmare, mi se pare că influența directă a muzicii italiene asupra organiștilor de muște care lucrează în Commonwealth-ul Polono-Lituanian - fie la Gdañsk, fie la Varșovia - a fost mult mai importantă pentru lucrările lui Hieir, care a fost recunoscută până acum În muzica pentru orgă a lui Jan Pieterszoon Sweelinck și a elevilor săi poate fi detectat un tratament polifonic care arată influența monodiei italiene Melodia coralului este plasată în mare parte într-un manual separat Dincolo de orice chestiune de calitate, se remarcă două strategii diferite de ornamentare și colorare a melodiei corale: pe de o parte, tehnica străveche a diminuării, pe care Sweelinck o moștenise de la virginaliștii englezi și care apare în lucrările sale și în muzica lui elevii săi Paul Siefert și Melchior Schildt; pe de alta Nicolaus Hasse, Andreas Neunhaber si Ewald Hintz, care apartin tinerei generatii, trateaza melodiile intr-un mod mai liber si in acelasi timp mai expresiv În acest fel, ei par să urmeze pe Heinrich Scheidemaim și ideile despre monodie venite din Italia Dar influența lui Scheidemaim, evident, nu este Гшііса pe care să-l poată presupune De altfel, cei trei organiști ai noii generații erau cu toții angajați la Gdansk sau la curtea poloneză din Varșovia, unde au intrat direct în mediul rural cu muzică italiană și cu muzicieni din peninsula Din acest motiv, cred că influența directă a muzicii italiene asupra organiștilor activi în Commonwealth-ul polono-lituanian - atât la Gdansk, cât și la Varșovia - a fost mult mai importantă pentru lucrările lor decât se recunoștea până acum - - ZOFIA DOBRZAÑSKA-FABIAÑSKA Universitatea Jagelonină Cracovia INFLUENȚELE ITALIENE LUI ZDZISLAW JACHIMECKI ÎN MUZICA POLONĂ; O INVITARE PENTRU A STUDIA RECEPȚIA CULTURII MUZICALE ITALIENE DIN POLONIA din secolele al XVI-lea și al XVII-lea Cartea lui Zdzislaw Jachimecki despre influențele italiene în muzica poloneză (Wplywy wloskie w muzyce polskiej)} Habilitarea Iris, ocupă un loc special în istoria muzicologiei poloneze și în lùstoriografia muzicologică poloneză În momentul în care a fost publicată în , la Universitatea din Cracovia a fost înființat un Seminar de Teoria și Istoria Muzicii, ceea ce a însemnat muzicologia a devenit o disciplină universitară în Polonia A inițiat un domeniu important de cercetare a muzicienilor din secolele XX și XXI, dedicat relației italo-polone în cultura muzicală a Commonwealth-ului polono-lituanian Acesta reflectă atât starea cunoștințelor despre muzica poloneză timpurie, cât și o înțelegere specifică a modului în care arta tlris a fost legată de italiană Influențe italiene în muzica poloneză Tip de abordare Noțiuni de "muzică italiană, muzică poloneză" și "stil universal" Jachimecki nu a susținut că cartea Iris a fost o sinteză Dimpotrivă: cuprinde nouă studii-capitole separate, "nelegate de cauzalitate istorică" (p VII), dar aranjate clrron-ologic Autorul Tire a intenționat să ofere "o evaluare și o analiză" a "monumentelor muzicale" primare păstrate (și cunoscute la acea vreme) din - și "elucidarea lor istorică" Majoritatea acestor "monumente", dovezi ale "culturii noastre artistice" (p VII), nu au fost nici publicate înainte, nici cercetate în mare măsură Jachimecki a studiat: (I) lucrări incluse în tablatura Jan of Lublin ( ), (II) motete, lise și cântece de Waclaw of Szamotuly, Marcin Leopolita și Tomasz Szadek, precum și de Krzysztof Borek și Walenty Gawara (al doilea jumătate a secolului al XVI-lea), (III) Mikolaj Gomólka Melodie naPsalterzpolski (Cracovia, ), (IV) Muzica Iute de WojciechDlugoraj, Diomedes Cato și Jakub Polak (a doua jumătate a secolului al XVI-lea și începutul secolului al XVII-lea), (V) motete și cântece de la sfârșitul secolului al XVI-lea și începutul secolului al XVII-lea - de Jan Polak și Jan Borzym, motete monocorale și policorale incluse în Vincenzo Gigli (Lilius) Melodiae sacrae (Cracovia, )" și Piesni Kalliopy a lui Krzysztof Klabon CF Zdzislaw Jachimecki, influențe italiene în muzica poloneză Partea I - [Influențe italiene în muzica poloneză Partea I - ], Cracovia, Academia de Arte și Științe, (Studii despre istoria muzicii în Polonia) Prima catedra universitară de istoria muzicii a putut fi înființată abia după ce Jachimecki a fost abilitat și angajat ca Privatdozent și șef al Seminarului de Teoria și Istoria Muzicii de la Universitatea Jagiellonian RISM B/I - - ZOFIA DOBRZAÑSKA-FABIANSKA Slowieñska (Cracovia ), Imnul Rokoshanilor de Zebrzydowski ( ) și alții, (VI) Offertoria și Communiones totius anni de Mikolaj Zielenski (Veneția, ), (VII) libretul La liberazione di Ruggiero dall'isolalaw d'Alcina în Stanislaw Traducerea poloneză a lui S Jagodynski (Mântuirea lui Ruggiero din insula Aìcyny, publicată la Cracovia în ), (Vili) Canzoni e concerti de Adam Jarzcbski ( ) și (IX) lucrări de Bartlomiej Pçkiel (decedat ca ) Cercetările lui Jachimecki sunt de pionierat în atragerea interesului științific pentru muzica poloneză timpurie în general Savantul sa concentrat în primul rând pe discutarea despre monumentele "muzicii poloneze" în sine și a oferit informații despre sursele și moștenirea compozitorilor polonezi În special, el a descris forma operelor și factorii acesteia, precum și textura și nu s-a abținut să menționeze valorile lor expresive și să le evalueze calitățile estetice și artistice De fapt, el nu a tratat "influențele italiene" ca pe o intriga principală a argumentului său În consecință, nu se poate! consideră problema subliniată în titlul tratatului ca pe ceva esenţial pentru structura cărţii Nimic, în afară de indicația lui Jachimecki asupra teiului, în care "influențele italiene" s-au intensificat, a ajutat la evidențierea poziției istorice a producției muzicale din secolul al XVII-lea în Polonia La fel de târziu ca în concluzia capitolului V, înainte de capitolul VI dedicat lucrărilor lui Mikolaj Zielenski din Offertoria și Communiones totius anni (Veneția, ), Jachimecki a scris după cum urmează: Influența muzicii italiene asupra polonezei a devenit distinctă cu puțin timp înainte de și după aceea L-am văzut în diverse forme muzicale, atât instrumentale, cât și vocale Din încoace, pentru o perioadă întreagă de peste o sută de ani, a cuprins producția compozitorilor polonezi, adunându-i într-o mare școală muzicală italiană Dându-le o serie de forme noi, în niciun caz nu le-a calmat talentele sau le-a implantat maimerism Dimpotrivă, i-a îndemnat să-și intensifice expresia în lucrări extrem de originale, care uneori erau perfecte Tliis înseamnă lei Jachimecki cali o atenție deosebită adusă operelor lui Mikolaj Zielenski, Adam Jarzçbski și Bartlomiej Pçkiel scrise în prima jumătate a secolului al XVII-lea, sau - în plus - când Italiane domina în "lumea muzicii" În același timp, relațiile culturale dintre Polonia și Italia au devenit deosebit de puternice, luând forță de contacte personale (menționate doar ocazional de Jachimecki) Urmărind influențele italiene în muzica poloneză, uneori perfecte din punct de vedere artistic, Jachimecki a pus "muzică italiană" împotriva "poloneză" El a asociat în principal noțiunea de "muzică italiană" În volumul următor, Jachimecki intenționa să scrie despre alți compozitori din prima jumătate a secolului al XVII-lea - Marcin Mielczewski, precum și despre Annibaie Orgas, Franciszek Lilius și Marco Scacchi activi atunci în Polonia (Jachimecki, Wpfywy, p VII) Cu toate acestea, el nu a reușit să execute acest pian Ibidem, p Autorul a exprimat mai clar această idee în Historia muzyki polskiej (w zarysie) [Istoria muzicii poloneze (în schiță forni)], Warszawa, Geberthner i Wolff, , p La sfârșitul capitolului III despre muzica secolului al XVI-lea a afirmat: "Stilul muzicii italiene și al muzicienilor italieni a dominat scrierea și practica muzicală în Polonia A fost destul de natural, din moment ce italienii erau cei care dominaseră atunci multă vreme viața muzicală Forme noi, create în Italia la sfârșitul secolului al XVI-lea, au venit în Polonia împreună cu această îndrumare a artei italiene Aceste forme urmau să devină un vehicul de expresie al celor mai eminenți și talentați compozitori ai noștri din secolul al XVII-lea" Savantul a adăugat (în capitolul IV despre scrierea muzicală din secolul al XVII-lea și din prima jumătate a secolului al XVIII-lea, p ) că "Stilul concertist italian a dominat în întregime peste toate formele de muzică religioasă ale compozitorilor polonezi" - - INFLUENȚA ITALIANĂ A LUI ZDZISLAW JACHIMECKI ÎN MUZICA POLONEZĂ cu forme de lucrări vocale scrise la cuvintele în italiană (adică cu villanella, frottola și madrigal), precum și cu melodiozitate și "predilecție la coloratură" (pp , , , ) În schimb, a conectat "polonezitatea" în muzică cu dansuri și cântece de dans cu incipituri în limba poloneză, precum și cu trăsături metro-ritmice și maniere de interpretare caracteristice (infonnofbourdonacompaniment; pp - , - , , , - ) În polifonia religioasă ea a fost exprimată și prin citate de "cântece evlavioase" de tentă "populară", cântate în bisericile poloneze în latină sau în traduceri poloneze (p , - , - , ) În același timp, însă, Jachimecki pare să fi atribuit un rol universal în muzica europeană a vremii limbajului muzical al "unicei mari școli italiene" În acest fel, el a slăbit subtil opoziția menționată mai sus Influențe italiene în muzica poloneză și simptomele acestora Ploturi tematice italo-polone În discuția lui Jachimecki despre "influențele italiene" în muzica poloneză, în special con-spicnon-urile din prima jumătate a secolului al XVII-lea, pot fi depistate patru intrigi Principalul se regăsește în analizele muzicii ale compozitorilor polonezi publicată excepţional în Italia (Ofertoria şi Communiones totius anni de Mikolaj Zielenski, Veneţia ); se referă la trăsături "italiene" în lucrările lui Mikolaj Gomólka Mikolaj Zielenski, Adam Jarzçbski, Bartlomiej Pçkiel și alții scris sub o "influență italiană" sau imitând compoziții muzicale italiene Odată ce aceste legături au fost subliniate De obicei, Jachimecki se abține de la a descrie circumstanțele anvelopelor în care a fost creată o anumită lucrare relația dintre compozitorii locali și italieni și Italia care era greu de documentat la vremea anvelopelor Numai când a discutat despre Mikolaj Zielenski Offertoria și Communiones totius anni tipărite la Veneția, Jachimecki a presupus că compozitorul liad a rămas în Veneția - orașul în care după el, și-a scris lucrările și dedicația și unde a studiat cu Giovanni Gabrieli (p - ); a menționat și relațiile acestuia din urmă cu curtea din Varșovia, citând (după Max Seiflert) scrisoarea lui Kaspar Forster senior din către consiliul orășenesc Danzig Conform tlris document, ilustrul oiganist din Sf Marcu trebuia să fi dat unele compoziții regelui polonez (p ) În plus descriind concertul Chromatica lui Adam Jarzçbski, savantul a considerat influența lui Luca Marenzio "care [ ] cu vreo de ani înainte ca Jarzçbski să scrie Iris compoziție a lucrat în aceeași capelă ca om compozitor" (p ) De asemenea, a atras atenția asupra rolului inspirator al compozitorilor italieni angajați în capela regală din Varșovia unde Jarzçbski era activ (p - ) În acest cliapter pe primul libret al operei dramatice cu muzică în traducere poloneză de Stanislaw S Jagodynski, Jachimecki a legat caracterul universal ("internațional") al limbajului muzical cu polifonia renascentist, compusă în special de compozitori olandezi (p ) În plus, el (p - ) a indicat arta olandeză ca sursă pentru tehnica compozitorului Palestrinei (după August W Ambros) și a afirmat că în lucrările maestrului roman nu se poate detecta "spiritul națiunii sale" Dar, mai important, el a declarat că în madrigais-ul său compozitorul nu a atins aceeași măiestrie ca alți italieni (a citat opinia lui Peter Wagner) și că "a înăbușit impulsul melodic" în polifonia sa într-un mod surprinzător (sugestie de Hugo Riemann) O viziune similară a fost exprimată anterior de Aleksander Poliñski (Dzieje muzyki polskiej w zarysie [Istoria muzicii poloneze în contur forni], Lwów, Albenberg, , p , care credea că Zielenski a studiat la Veneția sub conducerea lui Giovanni Gabrieli savantul a susținut această ipoteză cu trăsături comune de stil, forni și armonie ambilor compozitori - - ZOFIA DOBRZAÑSKA-FABIANSKA Jachimecki a subliniat faptul că drama italiană per musica liad a fost primită în Polonia foarte devreme, ceea ce ar fi putut fi rezultatul călătoriei italiene a prințului regal Wladyslaw Zygmunt Vasa și a prezenței sale la ceremoniile de nuntă de la curtea Medici din Florența în (p - ) Observând relațiile dintre muzica poloneză și cea italiană timpurie, Jachimecki a încercat ocazional să găsească trăsături "universale" în lucrările vernaculare, care erau asociate în mod obișnuit cu muzica italiană în general și a citat exemple din secolul al XIX-lea Când descrie linia melodică a subiectului din motetul Andrzej Staniczewski Beata es virgo Maria (publicat în Lilius Melodiae sacrae) drept "înțelept și plin de sentiment", probabil că a vrut să spună melodiositate Subiectul însuși i s-a arătat "atât de mult italian încât va reapărea stili în Aida lui Verdi" (p ) În cele mai multe cazuri, ca simptom al "influențelor italiene" în muzica poloneză din secolele al XVI-lea și al XVII-lea, Jachimecki a considerat compozițiile ( ) în tlie forni (de madrigai, fantezie, canzona, monodie acompaniată) practicate în Italia la acea vreme, dar în primul rând, acestea prezintă ( ) elemente stilistice specifice muzicii italiene renascentiste și baroc, în special tipice pentru (a) dansuri și alte forme instrumentale contemporane (toccata) și pentru muzica vocală seculară cu un text italian (villanella, frottola și madrigal); pentru moștenirea (b) Palestrina și Giovanni Gabrieli ca reprezentanți ai două centre muzicale principale din Italia (roman și venețian), precum și pentru (c) alți compozitori ai Renașterii târzii și ai barocului timpuriu (Luca Marenzio, Lodovico Grossi da Viadana, Giulio Caccini, Jacopo Peri, Luzzasco Luzzasclii, Cristofano Malvezzi, Claudio Monteverdi, Claudio Saracini, Luigi Rossi, Giacomo Carissimi și alții) Analizând operele muzicale poloneze, Jachimecki a clarificat, de asemenea, trăsături ale genurilor și formelor muzicale italiene, ale stilului compozitorilor italieni și ale practicii interpretative italiene El a citat opinii ale unor scriitori, teoriști ai muzicii și compozitori din secolele XVI și XVII (Pietro Bembo, Pietro Cerone, Ludovico Zacconi, Michael Praetorius, Viadana și alții; pp , , , - , , ), dar în primul rând istorici germani și austrieci a muzicii din secolul al XIX-lea și începutul secolului XX (Cari von Winterfeld, Friedrich Chrysander, Peter Wagner, August W Ambros, Hugo Leichtentritt, Arnold Schering și alții; pp , , , - , - , - ); a recurs și la compoziții italiene disponibile atunci în literatura secundară și în câteva ediții Discutând lucrările exprimate într-un forni originar din Italia, Jachimecki a menționat compoziția pentru orgă începând cu cuvintele Alee nade mnq Wenus în tablatura Jan of Lublin și semnată cu inițialele NC He calieri it "a madrigal în trei părți", primul polonez lucrarea lui geme și l-a recunoscut pe Mikolaj din Cracovia drept autor (p - ) Inspirațiile italiene trebuiau dovedite prin fantezie de Wojciech Dlugoraj (p ) și Jakub Polak (p ), de asemenea ca de Adam Jarzçbskfs concerti Un forni comun al unei canzone, dar în În motetul Staniczewski Zdzislaw Jachimecki, Muzyka polska w rozwoju historycznym [Muzica poloneză în dezvoltarea istorică], Cracovia, Ksiçgamia Stefana Kamihskiego, , pp - , au remarcat reminiscențe ale subiectului care derivă din Palestrina secondo Madriga Donnai II Madriga libro de madrigali a quattro voci (Venezia, ) Compoziția s-a dovedit a fi o intabulare din villotta De là da l 'acqua sta la mia amorosa de Francesco Patavino Cf Piotr Pozniak, Koniec legendy о polskim madrygale [Sfârşitul legendei despre madrigai polonez], "Muzyka", XLI/ , , p - - - INFLUENȚA ITALIANĂ A LUI ZDZISLAW JACHIMECKI ÎN MUZICA POLONEZĂ anumite titluri createci din nume de oraș i-au permis lui Jachimecki să trimită compozițiile lui Jarzçbski la ( ) lucrări ale lui Viadana incluse în Sinfonie musicali a voci, op ( - ), după spusele cărturarului cunoscut cu siguranță compozitorului polonez (p ) De asemenea, autorul a fost convins că în comparație cu lucrările lui Biagio Marini, Pietro Lappi, Antonio Cifra și Giovanni B Fontana "Jarzçbski nu a creat forme noi sau proceduri instrumental-tehnice; le-a preluat de la autorii italieni de muzică instrumentală modernă" (p ) Jachimecki a menționat și cântecul solo cu acompaniament Iute la textul Jan Kochanowski cu muzica Krzysztof Klabon In nuptias [ ] Joannis de Zamoscio [ ] ac Griseldis Bathorreae [ ] Epithalamion ( ), care a fost " posibil primul eseu polonez de imitare a stilului recitativo tliat Vincenzo Galilei performeri in tire Fiorentine camerata, când cânta două cântece de Tyre Divine Comedy cu un Iute acompaniament" (p ) a Forma, melodia și forma metro-ritmică a dansurilor de către un monogramist NC în tablatura Jan of Lublin a fost recunoscută de Jachimecki ca caracteristică pentru dansurile italiene Le-a comparat cu dansurile lui Antonio Casteliono din Intavolatura di Liuto, Milano, (p ) În opinia lui Iris, personajul virtuos din Finala lui Dlugoraj a făcut ca compoziţia să semene cu "complet o toccată" de Andrea Gabrieli sau Claudio Menilo (pp - ) Savantul a observat trăsături stilistice ale villanei și frottolei în psalmii lui Mikolaj Gomólka, în wlrich a observat paralele de consonanțe perfecte (cincimi), textura simplă notă contra notă și melodii "ușor de preluat, simplu ca pentru folk și drăguț" ( pp - ) Asemenea trăsături le-a văzut și în villanelle Wojciech Dlugoraj incluse în Thesaurus harmónicas de Jean Baptiste Bésard (Köln, ), similare cu alte compoziții din aceeași tablatură, ale căror trăsături ritmice și melodiice le-au împărtășit caracter popular și italian (p , - ) În cele din urmă, a depistat o stilizare "în spiritul villanei" în Diomedes Cato choreae polonicae (p ) În psalmii lui Gomólka, Jachimecki a observat exemple de pictură a cuvintelor, pe care a tratat-o ca pe o dovadă a relației dintre muzica lui Iris și madrigal (pp - ) Savantul credea că acest gen de muzică italiană este o sursă de caracter ilustrativ al operelor compozitorului (pp - ) și a declarat deschis că "în ceea ce privește efectele realismului muzical, Gomólka nu cedează celor mai bune italieni madrigaliști" (p ) În opinia lui Iris, ecourile madrigali di guerra italiene au răsunat și în Piesni Kalliopy Slowieñskiej de Klabon, wlrich prezintă motive ilustrative marțiale (p ) b În estimarea lui Jachimecki, "influențele italiene" sunt dovedite în primul rând de caracteristicile muzicii poloneze pe care el le asociază cu opera lui Palestrina și Gabrieli, Miroslaw Perz a criticat interpretarea paralelei cincimelor ca mijloc de stilizare specific vilelei El a recunoscut singurele cincimi paralele ca caracteristică de licență pentru polifonia olandeză cf Mikolaj Gomolka Monografie [Mikolaj Gomólka O monografie], Cracovia, Polskie Wydawnictwo Muzyczne, (ed I, Varșovia, Editura Științifică Națională, ), p Perz (Perz, ibidem, pp - și Melodie na Psalterz polski Melodiile lui Mikolaj Gomólka pentru psaltirea poloneză Interpretări, comentarii, Cracovia, Polskie Wydawnictwo Muzyczne, ) au demonstrat în mod clar că, în psalmul său, ideea lui Gomólka s-a inversat la Madrigalul ilustrează un text - - ZOFIA DOBRZAÑSKA-FABIANSKA reprezentanți ai celor două principale școli de compoziție italiene romană și venețiană Aceste caracteristici se referă în principal la textură dar și la valorile forni, armonice și expresive ale compozițiilor Potrivit cărturarului, o legătură cu stilul lui Palestrina și al altor compozitori ai școlii romane poate fi observată în omofonie și simplitatea texturii (prezent în motetul Jan Borzym Rorate coeli , p ) și în sudarea polifonică cu homofonică factor (în motete de Jan Polak, pp - , ) În plus, același lucru este dovedit de simplitatea tratării contrapuntaice a motivelor în imitație, o structură clară și unitatea stilului, rezultată din faptul că compoziția este înscris cu un singur subiect (în Tomasz Szadek Officium in melodiam motetae Pisneme, p ) O simplă "urmă" a influenței Palestrinei este, la rândul său, imitația inițială într-o compoziție, care apare în Zielenski Offertoria deoarece "părţile polifonice" abundă în motete atât ale lui Gabrieli cât şi ale altor maeştri veneţieni Această ultimă trăsătură stilistică leagă compozițiile sale cu motete pentru opt voci ale compozitorului roman, a cărui teclmique "era, fără îndoială, bine cunoscută lui Zielenski" (p ) Alte elemente de origine palestrină, amintite de Jachimecki după Adolf Chybiriski, sunt, de asemenea: tendința de melodie și misticismul armonic, sinceritatea, efuziunea și rapirne aproape religioasă (în masa Szadek citată mai sus, p ) Jachimecki a observat simplitate, smerenie și expresie solemnă în motetele lui Jan Polak (p ) Potrivit lui Jachimecki, influența stilului școlar al lui Giovanni Gabrieli și/sau al școlii venețiane asupra muzicii poloneze se manifestă în principal în policoralitate În opinia lui, masa Waclaw of Szamotuly pentru opt voci în două coruri (nepăstrat; citat în catalogne lui Jerzy Jasiriczyc [ ], p ) ar fi putut dovedi legăturile cu creația venețiană Pentru atribuirea compozițiilor semnate cu inițialele IB în manuscrisul Kk Il în Archiwum Krakowskiej Kapituly Katedralnej (PL-Kk) la Wawel (printre altele motetul Rorate caeli) lui Jan Borzym (Borimius) - deținând prebendul rorantiștilor capela (capello rorantistarum) între și și prefectul ei între și - vezi Piotr Pozniak, Repertuar polskiej muzyki wokalnej w epoce Renesansu Studium kontekstualno-analityczne [Repertoriul muzicii vocale poloneze în perioada Renașterii Un studiu contextual-analitic], Cracovia, Musica lagellonica, , pp - Opera lui Jan Polak (Johannes Polonus, Hans Pohle) a fost sugerată doar marginal în istoria polifoniei din secolul al XVI-lea în Polonia de Zygmunt M Szweykowski (Zygmunt M Szweykowski, The bloom of polyphony in the XVIth century th century], în Despre cultura muzicală poloneză, vol , Cracovia, Polskie Wydawnictwo Muzyczne, - , I ( ): Kultura staropolska [Cultura poloneză veche], ed Zygmunt M Szweykowski, p ) Scriitorul susține că Polak, ca compozitor silezian, a fost supus influențelor culturii germane Sintezele ulterioare ale istoriei muzicii poloneze din timpul Renașterii nu reușesc să discute motetele sale În cârligul lui Muzica poloneză în dezvoltarea istorică (p ) Jachimecki a recunoscut trăsăturile stilistice ale motetelor Johannes Polonus, care realizează un echilibru între factorii polifonici și homofonici, asemănător stilului roman al lui Palestrina și Felice Anerio Jachimecki citat (p - ) Opinia lui Adolf Chybihski exprimată în a sa Relația dintre muzica poloneză și muzica occidentală în secolele al XV-lea și al XVI-lea, "Przeprzednik Naukowe i Literacki" , XXXVI, , extras Cracovia, p Cu toate acestea, Jachimecki nu a împărtășit pe deplin ideile lui Chybihski, cf pp - Jachimecki a văzut legături cu stilul lui Palestrina și în masele lui Barflomiej Pçkiel (Missapulcherrima ad instar Pr acne stini, Missa brevi s și Missa secunda), care tinde să se apropie de "sfera de influență" a maestrului roman cf Zdzislaw Jachimecki, Muzica poloneză de la la [Muzica poloneză de la la ], în Polonia, istoria și cultura ei din cele mai vechi timpuri până în prezent, ed Stanislaw Lam, vol , Varșovia, Trzaska, Evert și Michalski, - , II ( ), p - - INFLUENȚA ITALIANĂ A LUI ZDZISLAW JACHIMECKI ÎN MUZICA POLONEZĂ mediu "Stilul dublu coral" care opune vocile înalte și joase l-a făcut pe cărturar să numere Imnul rokoszan Zebrzydowskiego din la "curentul venețian" și să creadă că compoziția rezuma influențele italiene (p ) "Școala lui Giovanni Gabrieli" (p ) Jachimecki a făcut referire la textura policorală de tip venețian în lucrările compozitorilor polonezi la alte trăsături ale sacrae sinfoniae a lui Gabrieli: contrastul sau varietatea culorii sonore (care apare în motetul Andrzej Staniczewski Beata es virgo Maria, publicat în Lilius Melodiae sacrae pp -) , și în Zielenski offertorium Justus ut palma, p ), precum și la simplitatea structurii contrapunctului și clar designul arhitectonic al compoziției (în Zielenski ofertoria pp , ) A fost determinat caracterul venețian al operelor lui Zielenski și relațiile lor cu stilul sacrae sinfoniae a lui Gabrieli după Jachimecki, într-un stil concertato care a constat în cooperarea între voci şi instrumente mai ales ca acompaniament de organ (pp - , ) În comunio Beatus servus a lui Zielenski, savantul a observat o similitudine a unei fraze cu subiectele lui Gabrieli (p ) Stilul motetelor lui Andreas Hakenberger publicată însă în Harmonia sacra (Frankfurt ) dedicată regelui Sigismund al III-lea al Poloniei a fost calieri de către Jachimecki ca "o alianță a manierelor romane și venețiene" în timp ce descriind motetul Memento Domine David, savantul a arătat spre ostinato cantus firmus care formează o bază a compoziției și la contrastul coloristic al corurilor cu patru voci care cooperează între ele (pp - ) C Relaționarea lucrărilor compozitorilor polonezi din prima jumătate a secolului al XVII-lea cu muzica altor compozitori italieni ai Renașterii târzii și ai barocului timpuriu Jachimecki a subliniat cromatismul melodiei și a armoniei disonante în lucrările lui Adam Jarzçbski și Bartlomiej Pçkiel precum și la trăsăturile lucrărilor monodie și camerale de Zielenski și Pçkiel El a asociat forma designului melodiei în concertul Jarzçbski În discuția sa despre Imnul rokoszan Zebrzydowskiego, Jachimecki (pp - ) a subliniat de asemenea că textul este onomatopeic și muzica ilustrativă, ceea ce redă țipetele furioase și frământările marțiale Mai târziu (Muzyka polska w rozwoju historycznym, p ) aceste trăsături l-au făcut să asocieze Imnul cu chansonul francez programatic sau madrigale di guerra Legătura doar cu muzica franceză a fost subliniată de Barbara Przybyszewska-Jarminska, care a numit Imnul un cântec de "La guerre type" împodobită pe melodii programatice Cf Barbara Przybyszewska-Jarminska, Istoria muzicii în Polonia, III: Barocul, partea : - , trad John Comber, Varșovia, Sutkowski, , p , Derivații din stilul venețian au fost identificate de Jachimecki și în Missae sine ceremoniis cu opt voci și Missa concertata La Lombardesca de Pçkiel În aceasta din urmă, împărțirea celor opt voci în două coruri "ar corespunde [ ] cu practica școlii venețiane din timpul Gabrielis" Cf Muzyka polska od roku do roku , p În plus, el a afirmat că "în masele lui PçkieF se poate observa un fel de dezvoltare istorică de la un stil ușor arhaic al masei cu cantusfirmus printr-un stil palestrino-venețian la un stil cu totul contemporan de masă vocal-instrumentală" Cf Muzyka polska w rozwoju historycznym, p Referindu-se motetelor Hakenberger atât la stilul roman, cât și la cel venețian, Jachimecki a însemnat, probabil, să folosească coruri întregi ca unități de compoziție, ceea ce era tipic pentru tradiția secolului al XVI-lea, precum și utilizarea orgii ca acompaniament Pentru trăsăturile lucrărilor lui Hakenberger cf Danuta Popinigis, Muzyka Andrzeja Hakenbergera [Muzica lui Andreas Hakenberger], Gdansk, Akademia Muzyczna, ; Przybyszewska-Jarminska, Istoria muzicii, p - - ZOFIA DOBRZAÑSKA-FABIANSKA Chromatica cu tehnica madrigais-ului lui Luca Marenzio, în timp ce Jarzçbski folosește disonanțe îndrăznețe cu lucrări de Carlo Gesualdo Cipriano de Rore Marenzio și Nicolò Vicentino El a recunoscut că tehnica disonantă din acest concert Jarzçbski sur-pass operează de madrigaliști italieni "suprasensibili" și Monteverdi (p - ) disonanțe ascuțite introduceri pentru efectul lor dramatic a oferit mijloacele de comparare a lucrării maestrului capelei regale cu "intermedia" Orfeo dolente de Domenico Belli și cu StabatMater de Claudio Saracini (s ) Jachimecki a căutat surse ipotetice de inspirație pentru comuniunele lui Zielenski pentru voce solo în Lodovico Grossi da Viadana Cento concerti ecclesiastici Veneția (el a subliniat, de asemenea, diferențele în abordarea ambilor compozitori: Zielenski a făcut din vocea solo un element integrant al structurii cu patru voci și a scris în ea coloraturi și Viadana a făcut-o independentă, clar separată de părțile instrumentale și interzicerea lui de a adăuga omaments) El a asemănat aceste compoziţii şi cu monodiile lui Giulio Caccini şi cu pasaje din Jacopo Peri Euridice "şi din alte exemple ale stilului fiorentin" (p - ) El a considerat că relația dintre părțile vocale și acompaniamentul de orgă în comuniunile cu două voci cu începuturi imitative este similară cu cele din Madrigais solo al lui Luzzasco Luzzaschi (p ) El a recunoscut totuși, că în lucrările pentru o singură voce vocală Zielenski a unit metoda motetului cu stilul monodie și, decorându-le cu "coloratura omamentation", mai degrabă decât spre dramatică, a ținut spre stilul concertato Opinia savantului indie, stilul monodiilor lui Zielenski semăna "cel mai aproape și aproape exclusiv cu intermedia și concerti de Cristofano Malvezzi (Veneția )" În monodiile lui Zielenski, Jachimecki a observat și liderul Jachimecki (Muzykapolska od roku do roku , p ) a văzut că stilul canzonelor lui Jarzçbski este asemănător cu cel al lucrărilor lui Adriano Banchieri, Giovanni Gabrieli și Biagio Marini În plus, Jachimecki a menționat (p ) că lucrările lui Jarzçbski și Bancheri au avut funcții similare În special, el a sugerat că "în colecția sa Jarzçbski a intenționat unele lucrări pentru slujbele bisericești, în timp ce altele, pentru uz muzical acasă", posibil după "Adriano Banchieri, care cu câțiva ani înainte a publicat Raccolta di Concerti da Camera e da Chiesa " Ideea că compozițiile lui Jarzçbski au fost interpretate la Servicii în loc de psalmi ca concertos da chiesa a fost exprimată recent de Piotr Wilk, О niektórych funkcjach "da chiesa" wloskich sonai i koncertów epoki baroku [Despre unele dintre funcțiile "da chiesa" ale sonatelor italiene și concerte din epoca barocului], în Donum natalicum Studia Thaddaeo Przybylski octogenario dedicata, eds Zofìa Fabiahska - Alicja Jarzçbska - Andrzej Sitarz, Cracovia, Musica lagellonica, , p - Potrivit lui Hieronim Feicht, compararea juxtapunerii îndrăznețe a acordurilor și disonanțelor dure a lui Pçkiel cu armonia din operele lui Belli și Saracini este mult exagerată cf Feicht, "Audite mortales" de Bartlomiej Pqkiel [Bartlomiej PçkieFs Audite mortales], "Kwartalnik Muzyczny", / , retipărit în Hieronim Feicht, Studies in Polish Renaissance and Baroque music, Cracovia, Polskie Wydawnictwo Muzyczne , p Jachimecki, Istoria muzicii poloneze (în schiță), p , a comparat Pçkiel Audite mortales (în special fragmentul Неи! me mi serum) și cu opere de Monteverdi, care - în opinia sa - " nu a reușit să compună o astfel de răpitoare melodie, un asemenea patos în pasaje de armonio chiar și o dată", și, de asemenea, m Muzica poloneză în dezvoltarea istorică, pp - , este lucrările lui Heinrich Schütz în Kleine geistliche Konzerte, opere de Luigi Rossi, Francesco Cavalli și Claudio Monteverdi Pentru un critic al ideii lui Jachimecki exprimată în lucrarea anterioară, cf Feicht, "Audite mortales" de Bartlomiej Pçkiel, în Studii asupra muzicii renascentiste și baroce poloneze, pp - Pentru compararea "pseudomonodiilor" lui Zielenski cu compozițiile din colecția lui Viadana, cf Przybyszewska-Jarmiñska, Istoria muzicii, pp - - - INFLUENȚA ITALIANĂ A LUI ZDZISLAW JACHIMECKI ÎN MUZICA POLONEZĂ a vocilor însoțitoare și formarea părții continue în partitura similară celor de Malvezzi (pp - ) În plus, el a subliniat că împărtășirile erau numite compoziții polifonice (tercete) în ciuda faptului că sunt într-adevăr scrise pentru o singură voce cu acompaniament instrumental (p ) Partitura pro organo din Offertoria lui Zielenski i-a apărut în doză pentru acompaniamentul pentru orgă în lucrările italiene de la sfârșitul secolului al XVI-lea - printre altele în Spartitura per sonare nel organo accomodate al primo choro nei Concerti di D Adriano Banchieri, Veneția (p - ) În fine discutând "cantata" Audite mortales a lui PçkieF, Jachimecki a apreciat opera muzicianului regal ca "în nici un caz inferioară monodiilor italiene contemporane atât dramatic cât şi în stil concertat" În opinia lui Iris, invenția melodiilor și expresia dramatică a operei sunt comparabile cu "mai mult de un pasaj din operele lui Monteverdi sau din monodiile și cantatele de Saracini, Rossi și Carissimi" (p ) Doar în câteva cazuri Jachimecki a observat trăsături paralele în lucrări specifice ale compozitorilor polonezi și italieni În Alee Nade Mnq Venus din Jan of Lublin Tablature semnat cu inițialele NC a recunoscut formarea "psalmică" a frazei care era conform lui tipic pentru madrigais și frottole italiene și unul similar Aici de exemplu în Costanzo Festa frecă Dragoste că consigliul meu? ( ) El a crezut că a dovedit că "spiritul muzicii indie NC madrigai [ ] a alunecat sub influența muzicii italiene" Menționează și Festa madrigai Cosi soav 'e fuoco ( ), una dintre multele lucrări de genul NC "madrigai" în ceea ce privește construcția liniilor de melodie și succesiunile armonioase (p ) Jachimecki a considerat calitățile ritmice ale motetului lui Jan Polak Virtutum pietas ca fiind similare cu cele ritmate ascuțit motive asemănătoare marșului din motetul Felice Anerio Factus est Silentium (p ) El a remarcat, de asemenea, asemănări între motetele lui Polak și Palestrina: Virtutum pietas cu patru voci și Ad Dominum cum Tribulater - al doilea paragraf, Exaitate și О quantus luctus hominum, precum și Domine perfice gressus în șase voci și lucrarea In festo purificationis Beatae Mariae Virginis, care se disting prin împărțirea ansamblului coral în grupuri opuse de voci (p - ) Potrivit lui Jachimecki , communio cu trei voci Feci iudicium et iusticiam de Zielenski seamănă cu motetul viadanei Quis dabit capiti meo (p ) Celelalte trei intrigi tematice sunt mult mai puțin importante în reflecțiile lui Jachimecki asupra relațiilor italo-polone În lucrările ulterioare, Jachimecki a comparat compoziția lui Zielenski din Offertoria și Communiones totius anni (Magnificat, offertoria) și cu lucrările lui Asprilio Pacelli, Costanzo Porta, Giovanni G Gastoldi, Andrea Gabrieli și alții cf Jachimecki, Muzyka polska od roku do roku , p ; Id , Muzyka polska w rozwoju historycznym, p , - Jachimecki a citat aici caracteristicile lui Hugo Leichtentritt ale ritmului din motetul lui F Anerio Cf Hugo Leichtentritt, Istoria Moiettei, Leipzig, Breitkopf & Hartel, , p În cartea sa À/Mzyfo? polska w rozwoju historycznym (pp - ) Jachimecki a remarcat, de asemenea, o asemănare de formare a Pçkiel Missa pulcherrima ad instar Praenestini cu Palestrina Missa Aeterna Christi muñera, care constă în recurgerea subiectului comun în toate părțile lor - - ZOPHIA DOBRZAÑSKA-FABIANSKA Prima se referă la muzicienii italieni activi în Polonia în special în capela curții poloneze Vasa și apare în primul rând în caracterizarea de către cărturar a conținutului Meìodiaesacraehy Vincenzo Gigli (Lilius; vezi capitolul V pp - ) Jachimecki a enumerat numele sau a discutat despre figurile a compozitori italieni ai capelei regelui Sigismund al III-lea Vasa (Asprilio Pacelli, Vincenzo Bertolusi, Giulio C Gabussi, Antonio Patarto, Giulio Osculati, Lorenzo Bellotti, Raphaello Veggio, Luca Marenzio, Annibaie Stabile, Ippolito) , Simone Amorosi, Alfonso Pagani, Jacopo Abbiati și însuși Vincenzo Lilius), ale căror lucrări se găsesc în publicația lui Lilius El a oferit informații despre originea lor (Asprilio Pacelli s-a născut în la Vasciano, lângă Nami, Vincenzo Bertolusi, eventual din Muro, lângă Napoli, Annibaie Stabile, s-a născut la Padova), profesorii lor, locurile în care au activat și datele șederii lor în Polonia (Bertolusi, ca organizi la curtea regelui Sigismund al III-lea; Gabussi, discipolul lui Costanzo Porta, maestru de capelă la catedrala din Milano între și ; Stabile, elev al Palestrinei, maestru de capelă la biserica Sf Ioan în Lateran, apoi la colegiul german și în final la biserica Santa Maria Maggiore din Roma, posibil în au ajuns la Varșovia; Pacelli, maestru de capelă la Sf Petru din Roma, apoi între - la curtea regală poloneză); și, în mod excepțional, eaming-urile lor ( Marenzio "a deținut pe Iris chemarea la tribunalul polonez cu un salariu anual egal cu de scudi la reputația largă a lui Iris", p ) Într-un caz a menționat vicisitudinile ulterioare ale unui muzician italian al regelui Sigismund al III-lea, Bertolusi, care în s-a mutat de acolo la capela regelui Christian al IV-lea din Copenhaga și a murit acolo în , p În alte locuri din cartea Iris, Jachimecki a menționat și un anume Domenico din Verona, instrumentist angajat la capela regală în (p ) și muzicienii activi la curtea din Varșovia cca , pe vremea lui Adam Jarzçbski, orgărul și compozitorul Tarquinio Menila (a cărui "Sonata cromatica poate fi cunoscută de Jarzçbski") și "excelentul violinisi" Alfonso Pagani, un discipol al lui Grandi (p ) He calieri Diomedes Calo a Venetian (p , ) Următorul complot tematic secundar se referă la opera compozitorilor italieni care lucrează în capela regală poloneză Jachimecki a menționat această întrebare din nou, discutând despre conținutul Lilius Meiodiae sacrae El fie a clarificat pe scurt, fie a menționat doar Documentarea în primul rând a șederii muzicienilor italieni în Polonia a făcut obiectul lucrărilor lui Adolf Chybiñski, muzicieni italieni în chapeis catedralei din Cracovia ( - )], " Przeglqd Muzykologii ", / - , / - , , ; La istoria muzicienilor italieni în Polonia [Despre istoria muzicienilor italieni în Polonia], "Kwartalnik Muzyczny" / - ; Dicționar al muzicienilor din Polonia timpurie până în , Cracovia, Polskie Wydawnictwo Muzyczne, , care conține articole despre muzicienii italieni activi în Polonia Furnizarea de informații biografice Jachimecki s-a bazat pe Robert DfàiQps Sursa biografică-bibliografică Enciclopedia muzicienilor și cercetătorilor de muzică, vol , Leipzig, Breitkopf & Haitei, - Acest fapt a fost repetat de Anna Szweykowska fără a cita opera lui Jachimecki cf Anna Szweykowska, Muzycy [Muzicienii], în Anna Szweykowska - Zygmunt M Szweykowski, Wlosi w kapeli królewskiejpolskich Wazów [Italianii în capela regală a Vasasului polonez], Cracovia, Musica lagellonica, , p Citând motetul Pagani Confirmatum est cor virginis (Meìodiae sacrae, Cracovia, ), Jachimecki (p ) l-a numit "un bun violonist și profesor" care l-a "educat" pe Ottavio M Grandi Problema activității muzicienilor italieni în capela regală din Varșovia și capela regală Wawel din Cracovia apare în lucrările lui Jachimecki despre muzica poloneză Cf Muzica poloneză de la roku până la roku , p ; andMwzyfca poliska w rozwoju historycznym, pp - , - - - INFLUENȚA ITALIANĂ A LUI ZDZISLAW JACHIMECKI ASUPRA MUZICII POLONICE compozițiile membrilor italieni ai capelei curții a regelui Sigismund al III-lea Vasa (p - ) Nu numai că a inclus lucrările cuprinse în antologie (citând fragmentul lor ca exemple muzicale) dar și alte lucrări ale unora dintre ei, nescrise în timpul șederii lor în Polonia precum motetele lui Pacelli (ms al Bibliotecii Imperiai de atunci, acum Osterreichische Nationalbibliothek, Viena, p )?° precum și madrigais-urile lui Marenzio (citând însuşi caracteristicile lor sumare după Ambros, Winterfeld şi Leichtentritt, pp - ) În mod sporadic, el s-a referit la moștenirea lor la trăsăturile stilistice ale muzicii italiene despre care se crede că sunt legate de centrele roman și venețian, precum și de opera lui Palestrina Potrivit lui Jachimecki, motetul Exurgat Deus pentru opt voci de Asprilio Pacelli reflectă interconexiunea dintre stilul roman și cel venețian (p ), în timp ce motetul Ippolito Bonanni Congratulamini mihi omnes, pentru două coruri conduse în mod responsorial, dezvăluie compozitorul a fost "probabil un adept al stilului venețian" (p ) Textura omofonică conferă un aer distinctiv palestrin motetului Stabile Lux perpetua lucebit (p ) Discutând problema compozițiilor madrigai ale lui Marenzio și gândindu-se la o posibilitate a influenței sale asupra compozitorilor polonezi, savantul a menționat și două tipărituri italiene dedicate Personalități poloneze: Orazio Vecchi Madrigali a sei voci (Veneția, ), dedicat lui Albrycht Radziwill (și considerat a dovedi o primire a madrigai italian în Polonia) și Tarquinio Menila II primo libro de 'madrigali concertati (Veneția, ) , dedicată regelui Sigismund al III-lea (p - ) La începutul capitolului VII referitor la "primul libret de operă în poloneză", Jachimecki a citat un pasaj de pe pagina de titlu a La liberazione di Ruggiero dall 'isola d'Alcina cu muzică de Francesca Caccini și text de Ferdinando Saracinelli (Florența, ) , dedicat principelui Wladyslaw Zygmunt Vasa, dramma per musica performeri mai devreme în onoarea prințului regal în timpul șederii sale la Florența în (p ) Cea de-a treia intriga este formată de punctele despre recepția repertoriului italian și practica interpretării în Polonia în a doua jumătate a secolului al XVI-lea și primele decenii ale secolului al XVII-lea Jachimecki a înregistrat dovezi ale cunoștințelor poloneze cu privire la operele vocale și instrumentale italiene (sub formă de copii și transcripții incluse în surse primare din Polonia), precum și adaptări ale operelor dramatice italiene Claacterizarea repertoriului tablaturii Jan of Lublin, considerată a fi a doua, după ms Biblioteca Krasiriski din Varșovia, "cea mai bogată sursă primară pentru a dovedi influențele italiene în muzica poloneză până în anul obosit când a fost scrisă" (p ), savantul a citat copii ale lucrărilor instrumentale italiene (Canzona lui Girolamo Cavazzoni, pp - ) ) și intabulații de oigan de madrigais (Con lacrime sospir wliich s-a referit la compoziția lui Philippe Verdelot, , și a comparat cu modelul acesteia, precum și Se amor de autor neidentificat, pp - , ) El a menționat și trei dansuri calieri (choreae) italicae, ceea ce sugerează originea lor italiană (pp - ) În discuția sa despre Jarzçbski Canzoni et concerti, Jachimecki a vorbit despre problema anvelopelor modelelor pentru concerte Este o carte de cor care conține o copie a cinci compoziții de Pacelli provenind din colecția Asprilii Pacelii [ ] motectorum et psalmorum [ ] liber primus, Romae, Această observație îi datorez Aleksandrei Patalas În discuția sa despre cântece de la sfârșitul secolului al XVI-lea (în același capitol), Jachimecki a inclus cântecul lui Pacelli Bogw w Trójcyjedynemu ([Cracovia], ?) El credea că o transformare a melodiei sale prin introducerea proportio este o caracteristică italiană (p ) - - ZOFIA DOBRZAÑSKA-FABIANSKA prevazut cu bicipit de lucrari vocale inter alia tire concert Cantate Joh Gabrielis, care - în opinia sa - presupunea cunoașterea operei de către marele compozitor venețian În plus, el credea că, probabil, acest concert a jucat rolul unui compliment instrumental la compoziția lui Giovanni Gabrieli pe care nu-l cunoştea (p - ) Tire subiectul unui cliapter separat a fost o traducere poloneză a dramei deja amintite La liberazione di Ruggiero dall 'isola d'Alcina de Ferdinando Saracinelli pusă în scenă în cu muzica de Francesca Caccini Aceasta traducere scrisă de Stanislaw S Jagodyriski și publicată ca pneu Wybawienie Raggiera z wyspyAlcyny, a fost comparată de Jachimecki cu fragmentul din originalul inclus în lucrarea cu pneuri a lui Hugo Goldschmidt (pp - ) Jachimecki a asociat practica italiană a cântului ornamental cu activitatea ansamblului vocal rorantist {capello ror an ti starimi') la Wawel care era obligat să perforeze zilnic Rorate, "praenobili arte italiana" (liinted la scrisoarea reginei Anna Jagiellonka către preotul paroh Zajaczck de Pabianice pp , ) Cunoașterea modalităților italiene de omamentare trebuia însă dovedită în primul rând de lucrările lui Mikolaj Gomólka și Mikolaj Zielenski - figurații melodie în psalmul Serce mi kaze spiewac de Gomólka (p ) și coloratură în comuniunile Zielenski, larg utilizate în Spectacol muzical italian de la începutul secolului al XVII-lea, adică "pe vremea când Zielenski a rămas în Italia" Potrivit lui Jachimecki, "predilecția comună de coloratură" era "într-un fel o expresie a spiritului muzicii italiene" (p ) În plus, felul în care compozitorul polonez a decorat melodia modest și în acord cu conținutul și starea de spirit a textului, se presupune că corespunde recomandărilor teoreticienilor italieni de la sfârșitul secolului al XVI-lea: Giovanni B Bovicelli și Ludovico Zacconi (pp - ) Importanța cărții lui Jachimecki în istoriografia muzicologică poloneză Lucrarea lui Jachimecki a devenit un impuls pentru muzicologii din secolul XX și începutul secolului XXI, care s-au ocupat de lucrările muzicale ale Renașterii târzii și barocului timpuriu în Polonia și relația lor cu muzica italiană Au preluat ca ei toate piotele prezente în tratatul Iris s-au concentrat pe tiróse tirai au avut o importanță secundară în Influențele italiene în muzica poloneză Și-au concentrat cercetările pe munca și activitatea Italiane, care erau conectate cu Regatul Poloniei (conservate sau doar documentate) şi mai ales cu curtea regală din Varşovia În plus, o problemă importantă a devenit problema receptării repertoriului muzical creat în Italia pe teritoriul tlris; și - în sfârșit - o chestiune de a transmite muzica italiană și tirai în stil italian prin intermediul polonez-lituanian În cartea sa Muzyka polska w rozwoju historycznym (p ) Jachimecki a declarat că adaptările modelelor vocale din concertele lui Jarzçbski au fost posibile de stăpânirea sa perfectă a muzicii de către maeștrii italieni contemporani, în special Girolamo Frescobaldi și Biagio Marini Pentru o discuție asupra literaturii despre relațiile italo-polone în cultura muzicală poloneză a secolului al XVII-lea, inclusiv numeroase contribuții, monografii și sinteze ale istoriei muzicii a Commonwealth-ului polonez de atunci, a se vedea Zofia Dobrzanska-Fabiañska, The Role of Italian Musical Cultura în Commonwealth-ul polono-lituanian din secolul al XVII-lea, în lumina istoriografiei muzicologice poloneze, "mLa musica policorale in Italia e nell'Europa centro-orientale fra Cinque e Seicento, eds Marina Toffetti - Aleksandra Patalas, Venezia, Fondazione Levi, , p - - - INFLUENȚA ITALIANĂ A LUI ZDZISLAW JACHIMECKI ÎN MUZICA POLONEZĂ Commonwealth către alte zone europene (practic nu a fost atins de Jachimecki) În decursul a o sută de ani de la publicarea Italianului Influențe polonez Savanții italieni și americani și-au lărgit sfera cercetărilor și au mărit considerabil numărul de surse primare pe care le-au folosit Henee, în comparație cu datele lui Jachimecki, au stabilit o serie de fapte importante în efortul de a documenta pe deplin viața și opera muzicienilor italieni în Regatul Polonez în secolul al XVII-lea și cunoștințele despre muzica italiană în nord-estul Europei izvoarele vastului repertoriu tliat a fost performeri si compus aici care a devenit popular în nord Europa centrala si de est Acesta cuprinde lucrări de diferite stiluri și genuri vocal și vocal-instrumental (religion și laic) și instrumental, precum și teatral și parateatral cu muzică Muzicologii au pregătit ediții critice de lucrări și analize și interpretări detaliate ale moștenirii unor compozitori italieni punând-o în contextul vast de lucru și reflecție teoretică atât europeană și locai cât și documentelor istorice ale epocii De fapt, Anna Szweykowska Barbara Przybyszewska-Jarminska și Aleksandra Patalas au stabilit când muzicienii italieni au rămas în Regatul Polonez, vicisitudinile carierei lor artistice și, uneori chiar și câteva detalii despre situația lor familiară și financiară Ei au reconstruit modurile în care anumiți artiști au fost chemați din Italia și cum au ajuns De asemenea, s-au ocupat de personalul, structura și transformările ansamblului muzical al regilor Vasa Au aflat proveniența limbii italiene Jachimecki a atins doar problema migrației muzicienilor angajați la Commonwealth-ul Polonez A menționat trecerea lui Bertolusi de la ansamblul regelui Sigismund al III-lea Vasa la capela regelui Christian IV din Copenhaga (p ) În special, cf Szweykowska, Mwzyqy, pp - ; Barbara Voci la cartea lui Anna și Zygmunt Szweykowski "Italianii în trupa regală a polonezilor Vasas" (Cracovia ) [În căutarea splendorii de odinioară Comentarii la cartea lui Anna Szweykowska și Zygmunt Szweykowski hookltaliens în Capela Regală a Polonez Vasas], "Muzyka", XLIII/ , , pp - ; Ead , Musical courts of the Polish Vasas [Musical courts of the Polish Vasas], Warszawa, Wydawnictwo Naukowe Semper, Pentru o discuție amplă a surselor repertoriului muzical interpretat în Commonwealth în secolul al XVII-lea, cf Przybyszewska-Jarminska, Istoria Muzicii În special cf Tomasz Jez, Madrygal în nord-estul Europei Documentare - receptare - transformări ale genului [The madrigai in Northeastem Europe Documentare - recepție - transfonnații ale genului], Varșovia, Wydawnictwo Naukowe Semper, ; Id , Recepția madrigais-urilor lui Luca Marenzio în nord-estul Europei, "Muzyka", XLVIII/ , , pp - Pentru o listă de ediții contemporane de lucrări ale compozitorilor italieni în legătură cu Commonwealth, cf Przybyszewska-Jarminska, TheHistory of Music, pp - și Ead , Istoria muzicii poloneze, MVBarok, part I: - , Varşovia, Sutkowski, , pp - În special cf Zygmunt M Szweykowski, A/wyfca [Muzica], în Szweykowska - Szweykowski, italieni în trupa regală a polonezilor Vasas, pp - ; Aleksandra Patalas, Lucrările directorilor de trupă ai Vasasului polonez A Pacelli, G F Anerio, M Scacchi [Opera maeștrilor de capelă ai Vasasului polonez: A Pacelli, G F Anerio, M Scacchi], teză de doctorat, Universitatea Jagiellonian, Cracovia ; Ead , Mase policorale G F Aneria Tehnica parodiei [Mase policorale ale lui GF Anerio Tehnica parodiei], "Armales Universitatis Mariae Curie-Sklodowska", Sectio L, Artes II, , pp - ; Ead , în biserică, în cameră și în teatru Marco Scacchi Viață, muzică, teorie [La biserică, cameră și teatru Marco Scacchi Viață, muzică, teorie], Cracovia, Musica lagellonica, Cf Szweykowska, Muzicieni, Przybyszewska-Jarminska, Curțile muzicale ale Poloniei Vasas, Patalas, Wkosciele, în cameră și în teatru, pp - - - ZOFIA DOBRZAÑSKA-FABIANSKA muzicieni felul de educație pe care l-au primit precum și relațiile acestora cu tendințele stilistice specifice și centrele culturale; locurile în care muzicienii au migrat din Commonwealth În cele din urmă, au discutat despre importanța Italiane pentru educația muzicienilor indigeni Zygmunt M Szweykowski și Aleksandra Patalas în special au clarificat în detaliu opera maeștrilor de capelă regală: Asprilio Pacelli, Giovanni F Anerio Marco Scaccili și alți muzicieni italieni, stabilindu-i caracteristicile specifice și comparându-le cu opera compozitorilor italieni activi în Italia precum şi cu principalele curente stilistice din muzica europeană de la sfârşitul secolului al XVI-lea şi prima jumătate a secolului al XVII-lea In afara de asta în analizele sale asupra motetelor policorale ale lui Pacelli, incluse în Motectorum et psalmorum [ ] liber primus (Roma ) și Sacrae cantiones (Veneția ), Szweykowski a coroborat postulatul lui Jachimecki de a le lega de stilul roman (p ) În lumina a ceea ce s-a păstrat din opera lui Pacelli, este legitimă doar ipoteza la care acesta s-a referit în același timp la stilul venețian Autorii menționați mai sus au arătat contextul socio-cultural al activității artistice a muzicienilor italieni subliniind rolul patronajului artistic al soţilor Vasa; au studiat și funcția operei lor în viața muzicală contemporană Tomasz Jez lias a prezentat recepția repertoriului madrigal în bazinul Mării Baltice documentată prin importuri de tipărituri muzicale italiene copii manuscrise ale compozițiilor antologii de madrigais și contrafacta lor, adaptări și transcripții ale operelor italiene dezvăluindu-se de asemenea în urmărirea stilului madrigalesco de către compozitori locai Barbara Przybyszewska-Jarmiñska a observat direcțiile atât ale migrațiilor muzicienilor italieni, cât și ale transmisiilor de lucrări italiene sau ale celor compuse aici în stil italian, prin Polonia, din Vest spre Est (dar și invers) cât şi din sudul spre nordul Europei Zygmunt M Szweykowski, Barbara Przybyszewska-Jarmiñska și alții au discutat problema "influențelor italiene în muzica poloneză", dominată în mod clar în literatură de alte aspecte ale relațiilor italo-polone în cultura muzicală a secolului al XVII-lea Ei au intenționat să discute despre acele "influențe italiene" în opera compozitorilor indigeni contemporani, în lumina relațiilor documentate ale muzicienilor locali cu tradițiile anterioare ale școlilor specifice ale compozitorilor italieni, mai degrabă decât a perspectivei "generale" a muzicii italiene din timp (cum a făcut Jachimecki) Compozițiile vernaculare în sine au fost discutate în primul rând pe fundalul repertoriului compus și interpreți în același mediu al curților poloneze și cunoscut în Commonwealth-ul polonez Nu întâmplător le-au comparat cu opere muzicale italiene selectate intenționat indicând chiar Cf nota Această ipoteză a fost înaintată de Szweykowski, care s-a bazat pe informațiile cuprinse în prefața acestei din urmă culegeri, dedicată regelui Sigismund al III-lea Vasa și publicată în timpul activității compozitorului la Varșovia Pacelli a menționat acolo că a scris "simfonii" mai magnifice pentru voci și instrumente Prin urmare, Szweykowski credea că Pacelli, "inițial credincios practicii școlii romane, după o ședere de câțiva ani în Polonia [ ] a cedat școlii venețiane" Cf Szweykowski, Muzyka, p - În special cf Jez, Madrygal w Europie póinocno-wschodniej În special cf Przybyszewska-Jarmiñska, Istoria muzicii, pp - Printre altele cf Szweykowski, Muzyka, Przybyszewska-Jarmiñska, Istoria muzicii, pp - ; Ead , Muzyka podpatronatem polskich Wazcrw Marcin Mielczewski [Muzică sub patronajul polonez Vasas Marcin Mielczewski], Warszawa, Instytut Sztuki PAN, - - INFLUENȚA ITALIANĂ A LUI ZDZISLAW JACHIMECKI ÎN MUZICA POLONEZĂ dozați analogii cu operele maeștrilor italieni În consecință, ei au discernit trăsături stilistice specifice ale compozitorilor locali inclusiv cei mai eminenti activi în principal în capela polonezului Vasa: Marcin Mielczewski și Zielenski Jarzçbski, Pçkiel și alții din cliaracteristicile tipice muzicii italiene și din limbajul muzical convențional al vremii Cu toate acestea, este necesar să spunem că, din perspectiva cercetărilor ulterioare, remarcile lui Jachimecki referitoare în special la paralela stilistică generală între lucrările vernaculare cu acel reprezentant pentru centrele muzicale italiene și pentru compozitorii activi acolo s-au dovedit corecte (deși în lumina constatărilor factografice ulterioare) și interpretări unele dintre comparațiile Iris ale muzicii "poloneze" și italiene au fost falsificate sau s-au dovedit nefondate) La fel ca Jachimecki, Szweykowski a tratat, de exemplu, motetul dublu cor Andrzej Staniczewski Beata es virgo Maria ca un exemplu de stil venețian, deoarece a fost scris pentru coruri contrastate ca sunet și a inclus o opoziție de părți homo-ritmice în metru triplu cu polifonia imitativă artistică În acest fel, el a subliniat unul dintre elementele stilului descris de Jachimecki (pp - ) Szweykowski și Przybyszewska-Jarmiñska au comparat, de asemenea, tehnologia policorală a lui Zielenski cu sacrae sinfoniae de Giovanni Gabrieli, care se distinge în Iris Offertoria cu diverse combinații de voci și legarea vocilor cu instrumente în scopuri dinamice și coloristice De asemenea, de această dată au amintit astfel trăsăturile compoziționale citate de Jachimecki (p , ), dar concomitent au dovedit că opera lui Andrea și Giovanni Gabrieli a fost cunoscut la Cracovia și primit în Regatul Polonez și au atras atenția asupra activității discipolilor maestrului venețian la curtea regală poloneză (printre altele, organisi Giovanni Valentini) Ei au remarcat și detaliile stilistice (fraze antitetice) care leagă compoziții de Zielenski și Gabrieli, dar și de Franciszek Lilius Tarquinio Menila şi compozitorii polonezi ai vremii Savanții contemporani au susținut, de asemenea, o opinie conform căreia Jarzçbski s-a referit la cele mai actuale tendințe ale muzicii de cameră italiene, care corespund convingerii generale a lui Jachimecki (p ) Acele tendințe în special în lucrările lui Salomone Rossi și Biagio Marini, precum și în muzica lui Dario Castello Carlo Farina Ottavio M Grandi și Francesco Turini, se dezvăluie în textura trio a Canzoni e concerti, în forni dezvoltate de S-au referit în special la Concertul Virgo Prudentissima al lui Mielczewski și a folosit acolo o frază din ectenia Sfintei Maria Ora pro Nobis într-un mod similar cu Sopra sopra la Sf Maria de Monteverdi în Vespro della Beata Vergine, ) și Concerto Sancta Maria ( publicată în Cartea întâi a Concerti Ecclesiastici, Milano, ) și la versiunea lui Tarquinio Merula a Psalm Credidi (publicată în Harp Davidica, Veneția, ) Cf Zygmunt M Szweykowski, Despre problemele din tehnica policorală a eului lui Marcin Mielczewski, în Marcin Mielczewski Studiu [Marcin Mielczewski Studii], ed Zygmunt M Szweykowski, Cracovia, Musica Lagellonica, , pp - ; Przybyszewska-Jarminska, Istoria muzicii, p Cf notele , , , , Cf Szweykowski, À/wzy£a, p Ci Ibidem, p - - Cf Ibidem, p ; Przybyszewska-Jarmiñska, Istoria muzicii, pp , - , - Anna Szweykowska (Muzycy, pp - ) și Barbara Przybyszewska-Jarmiñska (The History of Music, pp - ) au amintit de informațiile cunoscute lui Jachimecki (p ) că G Gabrieli i-a dedicat posibil regelui unele dintre lucrările sale Sigismund al III-lea Cf Szweykowski, À/wzy£a, p - - - - ZOPHIA DOBRZAÑSKA-FABIANSKA canzona și în transformarea lucrărilor vocale în compoziții instrumentale prin excelență Ei au asemănat magistrala variație teclmique a lui Jarzçbskf cu aceeași artă a muzicienilor italieni în special cel al lui Girolamo Frescobaldi Ei au identificat şi modelele concertelor lui Jarzçbski cu incipituri vocale wlrich erau necunoscuți de Jachimecki În același timp, Szweykowski și Przybyszewska-Jarmiñska au observat asemănări în formarea canzonelor lui JarzçbskF cu cea a lucrărilor lui Tarquinio Merula scrise în Polonia Și - după cum a menționat Jachimecki - l-ar fi putut cunoaște pe Sonata Adam Jarzçbsk Cercetările lui Przybyszewska-Jarmiñska și Szweykowski au coroborat comparațiile lui Jachimecki între PçkieTs mortales cu lucrările lui Giacomo Carissimi și Claudio Monteverdi (p ) Przybyszewska-Jarmiñska a văzut o afinitate cu dialogo-ul lui PçkieT, în care compozitorul a preluat același subiect ca și Carissimi în Iudicium extremum la lucrările romane latine ale acestei geme din anii și ai secolului al XVII-lea, care, apropo, a fost descoperită deja în timpul vieții lui PçkieT de către scribul unei copii a Audite mortales pierdută astăzi, care a fost odată în posesia lui Johann Ph Krieger, care a atribuit lucrarea în mod specific lui Carissimi Szweykowski a recunoscut în schimb părți recitative "melodioase" care tind spre arioso în Audite mortales ca doză pentru tipul de recitativ care apare în ultimul drammi de Monteverdi, descriindu-le într-un mod asemănător cu Jachimecki (p ) Rezultatul final al interpretării repertoriului muzical scris în Regatul Poloniei ("italiană" și "poloneză") în contextul muzicii europene și al diferiților factori istorici este schimbarea de bază a conceptului de "influențe italiene în muzica poloneză" așa cum este formulat Cf Ibidem, p Przybyszewska-Jarmiñska, Istoria muzicii, p - De asemenea, a trecut Jan J Dunicz, "Canzoni e Concerti" ( ) de Adam Jarzçbski [Adam Jarzçbski și Canzoni e Concerti ( )], publicat în Towarzystwo Wydawnicze Muzyki Polskiej, , a discutat despre relațiile lui Adam JarzçbskiF cu Girolamos italian Frescobaldi, Giovanni Gabrieli, Claudio Menilo, Giovanni B Buonamente, Francesco Turini, Biagio Marini, Salomone Rossi, Carlo Farina) și cu muzică engleză (de William Brade) Cf Szweykowski, Mwzyfcóz, pp - ; Przybyszewska-Jarminska, Istoria muzicii, p Problema modelelor concertelor lui Jarzçbski și a identificării lor a fost discutată de Dunicz, Adam Jarzçbski, pp - , Andrzej Chodkowski, Trancrierile instrumentale ale lui Adam Jarzçbski ale operelor maeștrilor italieni, "Pagine", III, , pp - , Marcin Szelest, "Io son ferito, ahi lasso" de Giovanni Pierluigi da Palestrina și "Venite exultemus" de Adam Jarzçbski - prototip vocal în aranjament instrumental [Io son ferito de Giovanni Pierluigi da Palestrina, ahi lasso și Adam Venite exultemus - un prototip vocal într-un cadru instrumental], "Muzică"), XLV/ , , pp - și Filip Berkowicz, Nomo a găsit prototipuri vocale de lucrări din colecția "Canzoni e concerti" de Adam Jarzçbski [Prototipuri vocale recent recuperate din colecția lui Adam Jarzçbski Сайгон/ e concerti], "Muzyka", XLVII/ , , pp - Cf Szweykowski, À/Mzyfoz, p - - ; Przybyszewska-Jarmiñska, Istoria muzicii, pp , Potrivit lui Szweykowski (ibidem), trăsăturile comune ale muzicii ambilor compozitori par să implice cunoștințele lor despre operele italiene contemporane, mai degrabă decât să dovedească afilieri care leagă muzica lor Cf de asemenea Dunicz, Adam Jarzcbski, p Cf Przybyszewska-Jarmiñska, Istoria muzicii, pp - Cf de asemenea Feicht, "Deadly Auditions" BartlomiejaPçkiela, în Studies in Polish Renaissance and Baroque Music, p Cf Zygmunt M Szweykowski, Muzica modernă din perspectiva lui Mark Scacchiego [Muzica modernă din perspectiva lui Marco Scacchi], Cracovia, Polskie Wydawnictwo Muzyczne, , p Jachimecki (p ) a numit stilul pasajelor solo din Audite mortales "rezulanta ariosoului și recitativului liber" - - INFLUENȚA ITALIANĂ A LUI ZDZISLAW JACHIMECKI ÎN MUZICA POLONEZĂ de Jachimecki Autorii lucrărilor recente în primul rând Barbara Przybyszewska-Jarminska, în sinteza ei a muzicii poloneze din secolul al XVII-lea, subliniind rolul culturii italiene în comunitatea polono-lituaniană multietnică și multiconfesională din secolul al XVII-lea, au observat simptomele muzicii vernaculare adaptarea stilului italian, care căpăta o semnificație universală Acești savanți au interpretat trăsăturile stilului tlris nu numai ca rezultat al imitării limbajului muzical străin, ci și ca recepție și modificare creativă a acestuia În consecință, ei s-au abținut de la a contrasta "muzica poloneză", scrisă de muzicieni regali eminenti, cu contem- moștenire muzicală "italiană" temporară, o trăit marcată clar în cartea Jachimecki Abstract În cartea sa Tachiinecki a discutat despre trăsăturile italiene ale operelor compozitorilor polonezi, muzicieni italieni activi în Polonia și opera lor și recepția poloneză a boții repertoriul italian și practica lor interpretativă Cartea sa dovedit a fi importantă pentru muzicologii anvelopelor din secolul XX și începutul secolului XXI Ei și-au îndreptat totuși atenția asupra muzicii obositoare a lui Italiane și asupra receptării compozițiilor italiene Succesorul lui Jachimecki a interpretat și muzica "poloneză" în contextul repertoriului "italian" creat în Polonia și al repertoriului european În consecință, au identificat componente italiene prezente în muzica vernaculară În cartea sa, Jachimecki a luat în considerare trăsăturile stilistice italiene ale operelor compozitorilor polonezi, muzicienii italieni activi în Polonia și lucrările lor, precum și recepția poloneză a repertoriului italian și a practicii interpretative Volumul său s-a dovedit important pentru muzicologii secolelor XX și XXI Succesorii lui Jachimecki și-au îndreptat apoi atenția asupra muzicii compozitorilor italieni și asupra receptării compozițiilor italiene, luând în considerare și muzica "poloneză", proiectând-o pe fundalul repertoriului italian produs în Polonia și al repertoriului european și identificând orice elemente italiene din producția autohtonă În special cf Przybyszewska-Jarmiñska, Istoria muzicii Cf Szweykowski, Muzyka pp , - - - Index de nume / Index de nume starețul Claudius Abbati (Abbiati) Jacobo (Jacopo) , Ahondante dal Pestrin Giulio Abraham Gerald, Adalbert / Adalbertos, sfânt / Adalbert sfânt, XIV XIX , Adams Michelangelo Agazzari Augustin, Aglione Alexandru Aripa Ioan Botezătorul Alamanni Luigi, Albanezul Iseppe Alberti Giorgio (Juraj) Alberto, violonisi Violonistul, Alchimedon / Alcimedon , Alcon, sculptor / Aleone, sculptor, , Domenico Aldegatti Aldobrandini Cinzio cardinal / cardinal , Aldobrandini Farnese Margherita Aldobrandini Ippolito (vezi / vezi Clement al VIII-lea) Aleksander Karol Vasa (vezi / vezi Vasa Alexandru Karol) Giambattista Aleotti Raffaella Aleotti Victoria Aleotti Alfani Guido Alouisi (Aloisi Alouisius) Ioan Baptist - - Altemps Marco Sittico , - Amadino Ricciardo - , - , - - Ambrozie, sfânt (vezi / vezi Ambrozie sfânt) Ambros August Wilhelm, , , Ambrozie sfânt / sfânt, Amin Johannes Amon Blasius Iubește-o pe Simone , Andrei, sfânt / Andrei, sfânt, Felix Anerius , Anerio John Francis , , , Angelini Romano Anguissola Antonio Maria - , Anna Jagiellonka regina Poloniei / Anna Jagiellona regina Poloniei, L-am înecat pe Alfons , Gâfâi pe George Antonie, sfânt / Antonie, sfânt, Apelles / Apelles - Apelles von Lõwenstern Matthaus , Archilei Victoria Ardemanius Iulius Caesar Pietro Aretino Ariadna figură mitologică / Ariadna, personaj mitologic, - Aristofan (vezi / vezi Aristofan) Ariston, sculptor, indicator, gravor / Ariston sculptor, pictor, gravor, Aristofan , Aristotel / Aristotel / Aristotel , , Arnold Denis , , Amon William Artusi Giovanni Maria Arzignan Francesco Habsburg (vezi / vezi Habsburg) - - INDEX DE NUME / INDEX DE NUME Ioan Matei Asola - Aspriglio (vezi Pacelli Asprilio) Johann Sebastian Bach, Bacfark (Bacfart) Valentin (vezi / vezi Bakfark Valentin) Badini Giovanni Antonio, de ani Bagni Biasio, Backfark (Backfark, Backfart) Valentine (Walenty), , Balbi Alvise, Balbi Lodovico (Ludovico), , Baldi Marcantonio, Balduino Benedetto, Bali Giovanni, de ani Arbaleta Raimundo (Raimundus), - , Ballis Oliver, de ani Banchieri Hadrian, , , , , , , ; Baranowski (Baranowski) Wojciech (Adalbert, Adalbert), arhiepiscop / archivescovo XIV, XIX, , , - , , - , - , , - , , , , - , , , , - , - , - , Barbarul lui Fabriano Bartolomeu, , - , - , Barbarul Daniel, de ani Barberini familie / familie Barberini Antonio, cardinal / cardinal Barberini Francesco, cardinal / cardinal Barberini Maffeo Vincenzo (vezi / vezi Urban Vili) Barbion Eustachius, , , Barbò Stampa Isabeletta, Bares Alexandru, - Barezzi Barezzo, , Baroncini Rodolfo, VI, , , - , - Barozzi Jacopo, Barrò Antonio, Bassano Giovanni, - , - , - , Bassano Leandro (vezi Dal Ponte Leandro) Bat'a Jan, VII, , Báthory, familie/familie, Báthory Stephen (vezi / vezi Stephen Báthory) Báthory András, cardinal / cardinal, - , - , , - Báthory Sigismund, - Batory Stefano (vezi / vezi Stephen Báthory) Bacteria Andreas (vezi / vezi Báthory András) Beckmann Klaus, - , - Bclcgno /"/w/ i'/ familie, Belegno Alvise, , Belegno Cario, , , , , , Bellanda Ludovico, Bellore Jean, de ani Belli Dominic, Belli Girolamo, Belli Giulio, , , Belloni Nicolò, Bellotti (Belotti) Lorenzo, , BelottiMichael, Bembo Pietro, Benedykt da / of Kozmin (Benedykt z Kozmina), , - Benfatti Alvise, Beni Paolo, Beolco Angelo, Beranova Katefina, Berg Adam, Berglund Lars, II Bemabei Franco, IV Bernardi Stefano, Berrecci Bartolomeo da Pontassieve, de ani Bertali Antonio, , Bertazzo Lodovico M" - - INDEX DE NUME / INDEX DE NUME Luca Bertelli - , - Bertolusi Vincenzo, , , , Bertram Anton, Bésard Jean Baptiste, Beveridge David R , Mario Bevilacqua, Bibboni Francis, - Bierikowska Irena, ani Biffi Gioseffo (Iosif), - Ioan Botezătorul, Bigolino Mainardo, Biondi Ioan Botezătorul, - Matteo Biondi, de ani Marco Bizzarini, V, , , Bobola Jçdrzej, de ani Bodenschatz Erliard, - Stefano Bolani, - , Bona Sforza, regina Poloniei / regina a Polonia, , , , , , Bona Valerio, , , , Bonainic Lazăr, Bonanni Ippolito, , - Bonardo Iseppo, de ani Bonaventura (Bonavantura) din Polonia, - , Severus Bonini, Bonkowski Wojciech, de ani Bonometti Ioan Botezătorul, , Bontempelli de la Potirul Bartolomeo, Mario Bonzi, Borek Krzysztof, Borghese Camillo (vezi / vezi Paul al V-lea) Borghese Pietro Maria, cardinal / cardinal, Borimius (vezi / vezi Borzym Jan) Borlasca Bernardino, , Bombstein Andrew, Borromeo Carlo, sfânt (vezi / vezi Carlo Borromeo, sfânt) Borromeo Federico, cardinal / cardinal, XIV, XIX, , , , - , Borsziczky (Borsicky) Georgius, Borzym (Borimius) ianuarie , Boscolo Lucia, Bossi Catarina dei, călugăriță / călugăriță, Bossi Giacoma dei, călugăriță / călugăriță, Bottaccio Paolo, Guillaume Bouzignac, Bovicelli Ioan Botezătorul, , , Brad William, Antonio Bragni, Brancacci Iulius Cezar, de ani Brant ian, Breig Werner, , Bridges Thomas W , Brigid, sfântă / Bridget, saint, XIV, XIX, Brognonicus Horace, , Brough Delma, de ani Brozda Beata, Antonio Brunetti, , Bruno Giordano, Brutus Alexander, Bruti Barnabas, Bryant David D , IV, Buclmer Antoni, Bujic Bojan, , , , Buonamente Giovanni Battista, Buoncompagni Ugo (vezi / vezi Grigorie XIII) Busto Pietro, ani Bzowski Abraham, Cabezón Antonio de, Francesca Caccini, , , , - Giulio Caccini, , , , , , , Caetani (Caetano) Bonifacio, cardinal / cardinal, Caetani Enrico, cardinal / cardinal, Caffi Francesco, Cagnoni Giovanni, Caliari Paolo, Camatero Ippolito, Campo Gaspare, , Canella Claudia, IV - - INDEX DE NUME / INDEX DE NUME Canisius Petru nouăzeci și doi Canova (Canonul) Francisc Cantonul Serafino John Francis Capello , , , Capello Silvano Hair Simon Capogrosso, familie/familie, , Capricomus Samuel - , , Capuana Mario Dragă James , - , , Carlo Borromeo, sfânt / sfânt, , , - Carol al V-lea de Habsburg (vezi / vezi Karl V de Habsburg) Carol de Lorena, cardinal / cardinal, Draga Fabrizio Carrara Marino Carrara Michele - Carreras Juan José IX, XI Carter Tim, IV Cas Gasparo (Catton), - Casali Lodovico Casentini Marsilio , Cazimir, sfânt / Cazimir, sfânt, , , Cazimir al III-lea cel Mare rege al Poloniei / Cazimir al III-lea cel Mare, rege al Poloniei, Casoni Guido Casteliono Antonio Castellano Jacobo Castelul Dario Castiglione Baldassarre Casula Madeleine Catherine Jagiellonian regina Suediei / Catherine Jagiellon Regina Suediei, de ani Dragă Pasquale - , Cato Diomedes , , , , Cattin Julius IV IX XI Catton (vezi / vezi Cas Gasparo) Cavalieri Emilio de' Cavalieri Giovanni Battista de' - , - Caii Francis Cavallini Ivan Cavazzoni Ieronim Snipers (Sniper) Tomaso VII XV-XVI XX-XXI - Cecilia Renata de Habsburg, regina Poloniei / Cecilia Renata de Habsburg regina Poloniei, Cecilia, sfânta I sfânta, de ani Cenci Giuseppino cantor / cantor, Caută-l Jacopo Cemotto (Cemota) Christopher - Cemy Jaromir, Cerone Peter Cerreto Scipio Caesars Hieronim, de ani Charteris Richard - , Gabriello va vorbi Clare, sfântă (vezi / vezi Claire sfântă) Chiepio Hannibal Chinelli Ioan Botezătorul Chodkiewicz Alexander, Chodynski Stanislaw Chopin Fryderyk, de ani Christian IV de Oldenburg, rege al Danemarcei / rege al Danemarcei, , Cristina din Lorena mare ducesă de Toscana / mare ducesă de Toscana, Chrysander Friedrich, , Cibinski Adolf , Chylinski (Chylinski) Andrzej (Andrea) - Cicero Marcus Tullius / Cicero Marcus Tullius Cifra Antonio Top Ioan Paul - , , Ciozzolae Joan Battistae (vezi / vezi Cocciola Ioan Botezatorul) - - INDEX DE NUME / INDEX DE NUME Claire sfânt I sfânt, - Clement al VIII-lea, papă / Clement al VIII-lea Papă - Clement al IX-lea, papă / Clement al IX-lea, papă Cocchi Ioan Botezătorul Cocciola Ioan Botezătorul , Coco Bernardin, Guler Luigi TU , - Colombella Pietro Francesco Columb Ioan Anthony Colussi Franco Comber John, Îl laudă pe John Francis Compară-le Chiara TU Concilia Ennius Mângâie-l pe John Luke - Numără-mă pe mine Francesco Spune-mi Piero Sotago Alvise Sotag Giovanni, Corona Bernardino Constantini Fabius Constantinus Donatus Cozzolani Chiara Margarita Crassus Lucius Licinius politician / Crassus Lucius Licinius, om politic Christian IV (vezi / vezi Christian IV) Christina din Lorena (vezi / vezi Christina din Lorena) Crivelli Alexandru Crucea lui Ioan - Anthony traversează Bucătăria Alvise Bucătăria Jerome - Cusick Suzanne G , - Czyzowski Hieronim, Dabrowski Wojciech, Daini Ludovico Podul Nicolò De la Podul Leandro la Bassano De la Well Vincenzo Zidul Casei Girolamo De la Tavola Antonio Damasceno Giovanni (vezi / vezi Uffererio Giovan Damasceno) Darduin Peter , Daszkowicz Alexander, de ani a lui Dominis Marcantonio A florii Sylvestris Decius Justus Ludovicus , De la Col Gino IV A lui Virgil Giovanni, Del Virgilio (Vergili) Maria Gabriela Della Ciaja (Della Ciaia) Alexandru Della Rovere Giuliano (vezi / vezi Iulius II) Della Valle Federico - Dembolçcki (Dembolencius) Wojciech (Adalbertus) - Dentex Scipio Dembach Balthasar von, Dersniak Jan, Des Près (Desprez) Josquin, , , , Dido regina Cartaginei / Dido, regina Cartaginei Dietrichstein Ferdinand von, prinț / prinț , Dietrichstein Franz Seraph von, cardinal / cardinal - Dietrichstein Maximillian von, prinț / prinț din India Sigismund Dirksen Pieter, Dirota Jerome Dlugoraj Wojciech, , - Dobrzanska-Fabianska Zolla VII X, XII, XVII XL Duminică (?) Ioan, Dominic, dulgher / tâmplar Domenico din / din Verona, harpist / harpist Domeniu, sfânt / Dominic, sfânt Donà Antonio , - - INDEX DE NUME / INDEX DE NUME Dona Francesco Donati Ignatius , Donfrid (Donfried) Johann (Johannes) Furgoneta Doom Jan Eversten , Dragonii John Andrew Draud Georg, Duben Andreas , Düben Martin, Claudio Duchetti Dunicz Jan Józef , , , , Duo Francis În timpul lui Octavius , Dürer Albrecht , Eberhard al III-lea de Württemberg, Duce de Württemberg, Ecateus (vezi / vezi Hecataeus) Edwards Rebecca Eitner Robert Elisabeta de Austria (de Habsburg), regina Poloniei / Elisabeta de Austria (asburgica), regina Poloniei, Engelbrecht Martin Enoh, muzician / muzician, Eisenberg Peter, Henric al III-lea de Valois (vezi Henric al III-lea de Valois) Bebeluş creştin , Ernest de Wittelsbach, arhiepiscop / archivescovo, Eunikos sculptor, gravor / Eunicus sculptor, incisiv, , Fabianski Marcin, V , Fabris Dinko IV Giovanni Maria Falconetto făină Carlo , Farnese, familie/familie, Farnese Alessandro, cardinal / cardinal (vezi / vezi Paul al III-lea) Farnese Edward duce / duce, Farnese Horace Farnese Octavian (Octavius) Farnese Ranuccio I duce / duce, Fasolo Ioan Botezătorul Federhofer Hellmut , Feicht Hieronim , - - Fenlon zăcea IV IX XI Ferdinand de Graz, arhiduce / Ferdinand de Graz, arhiduce (vezi / vezi Ferdinand al II-lea de Habsburg) Ferdinand I de Habsburg, împărat / Ferdinand I de Habsburg, împărat, Ferdinand al II-lea de Habsburg, împărat / Ferdinand al II-lea de Habsburg, împărat, Ferdinand al III-lea de Habsburg, împărat / Ferdinand al III-lea de Habsburg împărat, Ferdinand IV de Habsburg, împărat / Ferdinand IV de Habsburg împărat, Ferdinando de' Medici, mare duce al Toscana Primul mare duce al Toscana, de ani Ferrabosco Alfonso, tată/tată, Ferrabosco Alfonso, fiu/fiu, Alfonso Ferrari Ferrari Cherubino Ferrucci Marcantonio petrecere Costanzo Fétis François-Joseph, - Flandra John (Zuanne) , - Pheidias (vezi / vezi Pheidias) Philago Carlo Filip al IV-lea de Habsburg (vezi Filip al IV-lea de Habsburg) Filipi Daniel V II James Finetti , , , - , - Până la Raimondo Finscher Ludwig Florentin Francis , - - INDEX DE NUME / INDEX DE NUME Flori Jacobus Fochs Gustav Fokytel Karol Ferdynand Fonghetto (Fonghetti) Paolo Fântâna Ioan Botezătorul Foresto Matteo (Mattheo) Îl încurajezi pe Camillus Anvelopa Forster Kaspar Eider, , , Foscari Lorenzo, - Foscarini Angelo Fossa Bartolomeo Fossa Giovanni Battista - Francisc de Milano (vezi Canova Francesco) Francisc, sfânt / Francisc, sfânt, Francis I regele Franței / Francis I rege al Franței, de ani Franciscus muzician / muzician (vezi / vezi Franz, muzician) Franconius Mathias - , Franz (Franciscus) muzician / muzician, Franzoni Lover Freddi Amadio Frescobaldi Girolamo XVI XXI, , , - - , Froberger Johann Jacob Phrynides (vezi / vezi Phrynis) Fugger familie / familie, , , Fugger Maria Gabbiani Massimiano Gabrieli Andrea X XII - - - , , - , Gabrieli Giovanni X XII XXI - - - - , - - - Gabussi (Gabutius) Giulio Cesare (Lulius Caesar) , - , , - - - Gagliano îi dă lui Marco, , , Galileo Galilei , Galileo Galilei Vincenzo Galilei , Julius Galli Gallinius (Galus) Martinus Corinna Galia Gallus Jacob (vezi Handl Jacob) Gallus Martinus (vezi / vezi Gallinius Martinus) Gambara Francis Gardano (Cardane) Angelo - , - - - - Gardano Diamante Gardano-Magni, , Matteo Garzoni - Gastoldi Giovanni Giacomo pisicile Alexandru Gavardi (Gauardi) Gavardo (Gauardo) Gawara Walenty Ghedeon, figura biblică (vezi / vezi Ghedeon, figura biblică) Gembicki Wawrzyniec arhiepiscop / arhiepiscop, , , , Gheorghe, sfânt / sfânt, George Francis , Geraldi de Radom (Radomski) Nicolaus Gerardi Antonio Gesualdo Carlo , Gherasimova-Persidskaya Nina Ghirardoli Sperindio Ghislieri Antonio (vezi / vezi Pius al V-lea) Ghizzolo Giovanni, Zambila, sfânt (vezi / vezi Zambila, sfânt) Giancarli Heteroclitus - , , , Giancarli Polifilo Giancarli Tasio Ghedeon, figură biblică / personaj biblic, Gigli (Lilius) Francesco (Franciszek), XVI XXL , - - INDEX DE NUME / INDEX DE NUME Gigli (Lilius) Vincenzo (Wincenty), de ani, , , , , , , Ioachim II Hector de Hohenzollem (vezi / vezi Joachim II Héctor din Brandenburg) Giorgio, sfânt (vezi / vezi Gheorghe, sfânt) Giovarmeli! Roger (Roger), / - Ioan al II-lea Cazimir Vasa (vezi / vezi Ioan Cazimir Vasa) Ioan al III-lea Vasa (vezi / vezi Ioan al III-lea Vasa) Ioan al IV-lea (vezi / vezi Ioan al IV-lea) Giovanni Andrea, napolitan, cantor, Giovanni Antonio da Varese, indicator / pictor, Ioan Botezătorul, sfânt (vezi / vezi Ioan Botezătorul, sfânt) Ioan de Foligno, de ani Giovanni Domenico (vezi / vezi Puliaschi John Dominic) Ieronim de Lucca, lutisi / lutist, Judith, personaj biblic (vezi / vezi Judith, biblică! cifre) Iulius al II-lea (vezi / vezi Iulius al II-lea) Giunti, familie / familie, - Giunti Giovanna Maria, , - Odată a sosit Luca Antonio (Lue'Antonio) cel bătrân, Giunti Tommaso (Tomaso), , - Iosif I de Habsburg (vezi / vezi Iosif I de Habsburg) Iosif al II-lea de Habsburg (vezi / vezi Iosif II de Habsburg) Giuseppino, cantor / cantore (vezi / vezi Cenci Josephine) Doar Paul, Justinian Andrew, de ani Giustinian, familie / familie, - Giustiniani Vincenzo, marchiz / marchiz, - , , - Glissenti Fabio, Goldschmidt Hugo, Gomólka Mikolaj, , , , , , Gonzaga, familie/familie, Gonzaga Aeneas, ani Gonzaga Vincenzo I, duce / duce, , , Gonzaga-Myszko\\ schi /"/w/ i' / familie, Gonzaga-Myszkowski Piotr, , Gonzaga-Myszkowski Zygmunt, de ani Gómicki Lukasz, Gorski Stanislaw, de ani Gosler Thomas, XVI, XXL - , - , Goudie Gwen, IV Grabbe Johann, de ani Marele Alessandro, , , , , , , , Great Andrews, Marele Ottavio Maria, , Alvise cereale, , , Grapaldi Francesco Maria, , , Mulțumiți-le Antonio Maria, - , Oraziani di San Sepolcro, familie/familie, Gregorio Dionigi da Cagli, călugăr / călugăr, Grigore al XIII-lea, papă / Grigore al XIII-lea, papă, , , , Grillo Giovanni (Giovan Battista), , , , Gnvaam, familie! familie, - Grimani Almorò, Grimani Antonio, Jerome Grimani, Grimani Marino, Grimani Pietro, Grimani Vincenzo, , , Grochowicki Jan Wojciech, de ani Grochowski Stanislaw, Gross Gottfried, Grossi da Viadana Lodovico (Ludovico), , , - , , , , , , , - , , - , - - - INDEX DE NUME / INDEX DE NUME Grynaeus Simon, Grzegorz of/da Sanok, Pietro Antonio Guainaro, Francesco Maria Guaitoli, Gualtieri Antonio, VI, XV, XX, , - , Gualtieri Giovanni Battista, Gualtieri Girolamo, Gualtieri Silvia, Guarini Giovanni Battista, - , , Guglielmo Ugo din Avignon, Gumpelzheimer Adam, , Guyot Jean, - , , Haberl Franz Xaver, Habsburg, dinastie / dinastie, , , ; , - (vezi și / vezi și Cecilia Renata, Carol al V-lea, Ferdinand I, Ferdinand al II-lea, Ferdinand al III-lea, Ferdinand al IV-lea, Iosif I, Iosif al II-lea, Filip al IV-lea, Rudolf al II-lea) Hakenberger Andreas (Andrzej), Halbmayer Simon, Handl (Gallus) Jacob, , - , - , , Hanov (Hanow) Ioannes (ian), - Harant of / da Polzice Krystof, Harrach Ernst Adalbert von, - Hasse, familie / famiglia, Hasse Nicolaus, - , - Hasse Petrus (Peter) , , - , Hassler Hans Leo, , Hecateus / Hecataeus (vezi / vedi Hekataios) Hedys Thracides (vezi / vedi Laedus stratiți) Hekataios, sculptor, gravor / sculptor, incisore, Henric al II-lea de Valois, rege al Franței / re di Francia, Henric al III-lea de Valois, rege al Poloniei și al Franței / re di Polonia e Francia, , , - , Helman Carlo, , Herrerius Michael, Hiltprand George, , Hintz Ewald, , - Franz Hipler, , Hodecková Nora, Hohenzolem Joachim (vezi Ioachim al II-lea) Hollander Christian, , Honorius (Onorio) din Autun (d'Autun), Horatius Quintus Flaccus / Horace, , Hortschansky Klaus, de ani Hosius (Hozjusz) Stanislaus (Stanislaw), cardinal / cardinal, XV, XX, , - , Hunyadi Ferenc, ani Hyacinth / Hyacinthus (Jacek, Jaceck) Odrowaz sfânt , - Ignatie al Antiohiei, sfânt / Ignazio di Antiochia, santo, , Il Caravaggio (vezi Melisi Michelangelo) Il falsetto da Piove (vezi / vedi Rovello Vido) Il Pesarino (vezi / vezi Barbarino da Fabriano Bartolomeo) Il Ruzzante (vezi / vezi Beolco Angelo) Tintoretto (vezi Jacopo Robusti) Vignola (vezi / vezi Barozzi Iacopo) Ipolito (Ippolito) din Piacenza, Isaac Heinrich, - Jaceck (Jacek), sfânt (vezi / vezi Hyacinth, sfânt) Jachimecki Zdzislaw, VII, XIII, XVII, XVIII, XXI, , - , , - Jacobus, trompetist / trompetist, Jadwiga Jagiellonka, prințesă / prințesă, Jagelonieni, dinastie / dinastie, Jagodynski Serafín Stanislaw, - , - - INDEX DE NUME / INDEX DE NUME Jamski Piotr, Janof/daLublin, , - , , Janninski Leszek, IV Jarzçbski Adam, XVI, XXI, , , - , - , - , - Jasinczyc Jerzy, Jasinska-Jçdrosz Elzbieta, Jerin Andrews, de ani; Jez Tomasz, II-III, XIII, XVIII, Jheronimus, muzician / muzician Jistebnicky Pavel (vezi / vezi Spongopaeus Pavel) Ioachim al II-lea Hector de Brandenburg (de Hohenzollem), prinț elector / prinț elettore Ioan al IV-lea (vezi! vezi Ioan al IV-lea) Ioan al II-lea Cazimir Vasa, regele Poloniei! suntem in Polonia Ioan al III-lea Vasa, regele Suediei, de ani, Ioan al IV-lea, regele Portugaliei, , , Ioan Botezatorul, sfinte! sfânt , , Iosif I de Habsburg, împărat Iosif al II-lea de Habsburg, împărat Judd Robert, de ani Judith, figura biblică, , - , - Iulius al II-lea, papă, Jurkowlaniec Grazyna, VI, , , - , Kaczynska La Joanna, Kalinayova-Bartova Jana, II, VII, Wilhelm Charges, Carol al V-lea de Habsburg, împărat Carol Ferdynand Vasa (vezi / vezi Vasa Carol Ferdynand) Kaufmann Paul, ani Kazimierz, sfânt (vezi / vedi Casimir, sfânt) Kendrick Robert L , , , Kerle Jacobus din, Kennan Joseph, de ani Kieffer, Karl, , Klabon Christopher, , Kleczko Mikolaj, de ani Kloczowski Jerzy, Kluczewski Jacek, de ani Jan Kochanowski (Giovanni), , , , , , Metoda Kokole, II, VII, , - , - , , , , Kolberg Josef, ani Kostka Andrzej, Kostka Christopher, ani Kostka Stanislaw, sfânt (vezi / vedi Stanislaw Kostka, sfânt) Kostówna Sophia, ani Korbackova Ivana, George Kowalczyk, de ani Krieger Johann Philipp, Marcin Kromer, , , Kryski Wojciech (Adalberto), Krzycki Andrzej, - Kuczborski ianuarie, de ani Kurek (vezi / vezi Gallinius Martinus) Kurtzman Jeffrey, IV, , , Kusser Johann the Eider, , Lăder (Leder) Matthias (Matthaeus), Ladislau al IV-lea Vasa, regele Poloniei / Ladislau al IV-lea Vasa, regele Poloniei XVI, XXL - , , , , - , - , , , Laedus Stratites, sculptor, gravor / sculptor, gravor, Lamberg Abraham, Landi Stefano, Lange Gregor, Lappi Pietro, , - - INDEX DE NUME / INDEX DE NUME Laskarz Andrzej Lasocki Mikolaj Lasso Orlando de (vezi / vezi Lassus Orlando de) Lassus Ferdinand de Lassus (Lasso) Orlando de (Orlando of) - - , - - Lassus Rudolph de Laurel James Layolle Franciscus de Lazzari Albert Ledertz Paul , Ledus (vezi / vezi Stratitele Laedus) Leichtentritt Hugo , , LeitschWalter, Lenart Miroslaw, VI, Leonarda (Lonarda) Isabella, Leonardo da Bassano (vezi / vezi Dal Ponte Leander) Leonhardt Gustav , Leoni Ioan Botezătorul Leopolita Franz (Franciscus) Leopolita Marcin (Martinus) , , Leonpolita Paulus Leszczynska Agnieszka V , Libanus Georgius Liechtenstein-Castelcomo Carolus episcop / episcop, Lilius Franciszek (vezi Gigli Francesco) Lilius Wincenty (vezi Gigli Vincent) Lindner Friedrich, de ani Lippomano Peter Lysippus / Lysippus Lockwood Lewis Lonarda Isabella (vezi / vezi Leonarda Isabella) Longhi Martin cel Bătrân - Losy Emericus arhiepiscop / arhiepiscop, , Giovanni Angelo Lottini Ludovic al XIII-lea, rege al Franței / rege al Franței, Ludovic al XIV-lea regele Franței / re al Franței, Lovato Antonio IX, XI, Nicolae Lovrinic Lubienski Stanislaw , , - Lucanus Marcus Annaeus / Lucanus Framework Anneo Lucia, sfântă (vezi / vedi Lucia, sfântă) Lucino Francesco Lucio di Antonio Iute maker / liutaio, Pike Francesco Lucullus Lucius Licinius / Lucullus Pike Licinius Lucia, sfânta, XIV - Ludovico, soră sopranist/soprano, Luigi XIII (vezi/altarul Ludovic al XIII-lea) Luigi XIV (vezi/altarul Ludovic al XIV-lea) Lully Jean-Baptiste Lukacic Ivan, Lupo (Vucic) Matei (Matija) Lussy Andreas Lussy Melchior, de ani Luther Martin, Luzzaschi Luzzasco , , , Maczyóski ian, de ani Maffei William Maffon Francis Magni Bartolomeu - , - , Magnus Caelius Marele Ioan Botezătorul Malaspina Germanicus , Malinowski Wladyslaw , , , , , , , ,' , - - - Malombra Peter Malvezzi Cristofano , - Maly Frantisek, Mancini Julius Manerbio Adherbal Mankowski Jerzy, de ani - - INDEX DE NUME / INDEX DE NUME Mantua Benavides Marco Alessandro Manzoni Macque Jean de Marcelli Placido Marchesi da Viadana Berardo (vezi / vezi Viadana Berardo) Marcu, sfânt (vezi / vezi Marcu, sfânt) Mark II Sotago (Comer), episcop / episcop, , - , Marenzio Luca XV XX , - , - - - - - - Maria, sfântă (vezi / vezi Maria, sfântă) Maria Magdalena a Austriei (din Habsburg), arhiducesă / Maria Magdalena Austriei (de Habsburg), arhiducesă, Maricius Szymon din / din Pilzno (vezi / vezi Marycjusz Szymon din / din Pilzno) Marini Biagio - , , , Marino Giambattista , Marcu, sfânt I sfânt, , - , Markuszcwska Anela TU Ciocanele Ugolino Marycjusz Szymon din / din Pilzno - Maria, sfântă / moș, - , - Maxim, sfânt (vezi / vezi Maxim, sfânt) Matei, sfânt (vezi / vezi Matei, sfânt) Mattheson Johann, Matei, sfânt / sfânt, Matthew Mauchter Maurice de Hessen-Kassel (vezi / vezi Moritz din Hessen-Kassel) Maxim, sfânt / sfânt, Mayer Brown Howard Mayrova Katefina Mazak Alberik, John Mazzarelli, Medici din Soresina Lorenzo Medici di Maragnano Angelo Giovanni di (vezi / vezi Pius al IV-lea) Meiland Jacob , , Melli Peter Paul - Melvi Francesco Maria Mentor, sculptor / sculptor, , , Merisi Michelangelo - Merlo Alexandru Menila Tarquinius , , , , , - - Menilus Claudius , Gramaticul metalic , Michael Tobias Mihai I Fiodorovich Romanov tar al Rusia / Mihai I Țarul Rusiei, Michaelovo Mattheo din Mihai familie / familie, , - Michael Marcantonio (Marc'Antonio) Michael Valerie Miclma Adam din / da Otradovice VII XV-VI XX-XXI - Mielczewski Marcin , , , , , Micolajul / Cracovia Milani, Familie, , , , - Milani Antonio - Uită-te la Gabriella Milani Milan Miller Roark Thurston, , Milleville Francesco Mirassi Zero Minoris John, Mirane (vezi / vezi pe Myron) Miserocchi Sebastian Miska Johann, Mântuitorul Lazăr Moleros Paulus Petru morarul Moller (Moller, Müller) Daniel Wilhelm, de ani Moller (Molleras) Severin (Severinus) - - INDEX DE NUMELE / INDEX DE NUMELE LUI DUMNEZEU Montagnana îi dă lui Rinaldo , , Montaigne Michel de, Montalto (vezi Alessandro Peretti Damasceni) Monte Philippe de, , , Claudio Monteverdi, - , - , , , , - , , , - , , , , - , , , , - , , Morawska Katarzyna, , , - Morawski Jerzy, - Moritz (Maurice, Mauritz) din Hessen Kassel, landgrave, , , Morosini, familie! familie, Morosini Andrea, patrician / patrician, , , , , - Morosini Andrea, istoric / istoric, Morosini Giacomo, , , , , - Morosini Giovanni Francesco, Morosini Polo (Paul), Antonio Mortaro, , Moser Hans Joachim, ani Mosto Ioan Botezătorul, , , Mucante John Paul, , Mudarra Alfonso, Müller Daniel Wilhelm (vezi / vezi Moller Daniel Wilhelm) Munnich Joannes (Johann), Mutis Bartolomeo, XVI, XXI, , , Muzi Niccolo, - Myron, sculptor / sculptor, Myszkowski Alexander, Myszkowski Piotr (vezi/vezi Gonzaga- Myszkowski Piotr) Nazzarius, sfânt / Nazzario, sfânt, Negri Marc'Antony, VI, - , , ; - , , , - , - Pietro Giovanni Negru, Nembri Damjan, Nenna Pomponio, de ani Nero Claudius Caesar, împărat / Nero Claudius Caesar, imperatore, , Neunhaber Andrew, - , - Nicolae din Tolentino, sfânt / Nicolae lui Tolentino, Sfântul, , - Nicolò Ebreo, norocos! liutista, Norris Matthew, de ani Noske Frees, , Nucius John, O'Regan Noel, IV, , - Obizzi Roberto, , , Ochlewski Tadeusz, Honorius din Autun (vezi Honorius din Sau) Onychus (vezi Eunice) Orazio Quinto Fiacco (vezi Horatius Quintus Flaccus) Orgas Annibaie, Antonio Orsi, - Orsini Leone, Stanislaw Orzechowski, - Iuliu sărutat, XV, XX, , , - , , - , Osiecka-Samsonowicz Hanna, , , Osius Stanislaus (vezi Hosius Stanislau) Osório Jerónimo, cardinal, , Altă familie / familie, Christopher Oth, de ani Oth Girolamo, Ovidius Publius Nassus / Ovidiu / Ovidiu Publius Nason, - , , Pace Peter, Pacelli Asprilio (Aspriglio), VI, XVI, XX, , , - , , , , , - , Dominican Paduan, Pagani Alfonso , , - - INDEX DE NUME / INDEX DE NUME Paganuzzi Enrico Palestrina Giovanni Pierluigi a creat XV XX, - - - - , - - Pálffy /hnn/v /familie, Palffy Nicolaus, Palladius Andrea, Palma Giacomo il Giovane Panvinio Onofrio , Pavel, sfântul (vezi / vedi Paul, sfântul) Paolo al III-lea (vezi / vezi Paul al III-lea) Paolo V (vezi / vezi Paul V) părintele Claudio Paris Virginia Pentru Giovan Battista O parte din Giordano Pasiteles, sculptor, gravor / sculptor, incisiv, , Pasqualigo Andrew, Pasajul francez , , pastorul Ludwig von , Etajul Aleksandra II VI X XII , - Patart (Patarto) Anthony , Francesco de cartofi , Patta Serafim (Serafin) , , Pavel, sfânt / sfânt, Paul al III-lea papă / papă, , Paul V papă / papa, Pázmany Peter, arhiepiscop/arhivist, Peterson Mogens (Petreius Magnus) Pekiel Bartlomiei - , - - Pepoli Taddeo - Peretti Damasceni din Montalto Alessandro, cardinal, - Peri Jacobo - Perz Miroslaw , , Pesarin Bortolomio (vezi / vezi II Pesarino) Pesarin Felice pagina lui Guglielmo Marine Pesarin, Pesenti Alessandro , Pesenti Bernard Pacientul Martino Pestrin Giulio (vezi / de valea Ahondante Pestrin Giulio) Petru, sfânt / sfânt, Petõczovâ Janka VII , - , , Petrycy din Pilzno Sebastian, - Pevemage Andreas Pfendner Heinrich al XVI-lea XXI - Phalèse Pierre , Phidias (Phidius) sculptor, indicator / sculptor, pictor, Filip al IV-lea de Habsburg, rege al Spaniei, Phinot Dominique , - , , Plast dinastie / dinastie, John Peaks, - , - Piccolomini Alexandru Piccolomini Nicolò Picigotti Angelo Pierluigi da Palestrina Giovanni (vezi / vezi Palestrina Giovanni Pierluigi din) Petru, sfânt (vezi / vezi Petru, sfânt) Pietracci Napoleon , Jerome Pinocci Pinto Giulio (vezi / vezi Romano Giulio Cezar) Pius al IV-lea (vezi / vezi Pius IV) Pirckheimer Willibald Pitoni Giuseppe Ottavio , Pius al IV-lea papă / papă, , Pius V papa / papa, Phrynis kitharode, compozitor / citharedo, compozitor, - , , Platon / Platon - , Plinius Caius Secundus / Plinius Caius Al doilea , - - INDEX DE NUME / INDEX DE NUME Georg Plotz, Antonio Poggioli, Polite Hans (vezi Polak Jan) Pota Pietro, Polak Jakub, , Polak (Pohle, Polonus) Jan (Hans, Ioan), , , Polycleitus (vezi / vedi Polycleitus) Polidori Ortensius, Polihski Alexandru, Polonus Johannes (vezi Polak Jan) Pollon (vezi / vedi Bonaventura di Polonia) Polycleitus, sculptorul / Polycleitus, the sculptor, Pompeáis Magnus Gnaeus / Pompei cel Mare, politician / Pompeo Magno, politician, de ani Ponçtowski ianuarie, Mai mult, Giovanni Giacomo, Porta Costanzo, , , , Porta Ercole, Portinaro (Portenari) Francesco, , Posch Isaac, - , - , , , - , , Posidonios, sculptor, gravor / Posidonius, sculptor, gravor, Georg Poss, Poulos Peter, Piotr Pozniak, Hieronymus Praetorius, Pretorius (Schultz) Iacov, , Pretoriu Mihail, , , , , , Praxiteles (vezi / vedi Pasiteles) Priori Marietta, Priori Corrado de', Ioan din Priuli, - , - , , , , Profius (Profe) Ambrosius (Ambrogio), Przybyszewska-Jarminska Barbara, II-III, XII, XVIII, , , , , , , , , - , , , , , , - , - Puccitelli Virgil, - John Dominic Puliaschi, de ani Puliti Gabriello, XV, XX, , - , - , , , Patruzeci Helena, , , Quinault Philippe, Quinciani Lucia, VI, - Quintiani Lucretius, Radomski Mikolaj (Nicolaus) (vezi Geraldi de Radom Nicolaus) Radziwill Stanislaw Albrycht, , Rangoni Claudio, Rasi Francesco, Raveri (Raverii) Alessandro, , , Regele Benedict, , Rafael Regal, de ani Regnai! Iacov, , - , , , Reimann Margaret, Reincken John Adam, Reiter von Homberg Nicholas, Renaldi Giulio, Rescius (Rescio, Reszka) Stanislaus (Stanislaus, Stanislaw), - , , - , - , , Reverti Lucrezia, Regele Iacov, Richard Richard, , Riccio Giovanni Battista, - , , - , , - , - Riccio Theodore, al -lea Richter Wolfgang, Riemann Hugh, Riez Johann, Rigarti Giovanni Antonio, Drept Lawrence, Rimând Reimund (vezi / la Moller Daniel Wilhelm) Rinaldi Peter, Revolta lui Dominic, - - INDEX DE NUME / INDEX DE NUME Rivulo Franciscus (Franziscus) de - , - Rizzi (Rizzio) Michelangelo, Rizzi Rizzo Rizzio Michelangelo (vezi Rizzi Michelangelo) Rizzo Gasparo Rizzo Jerome Jacopo puternic Rudolf al II-lea de Habsburg (vezi Rudolf al II-lea de Habsburg) Rinichi Riccardo , Rohaczewski Andrzej Romanino Antonio Roman Alexandru Romano Angelini, Roman din Siena Romano Giulio (vezi / vezi Caccini Giulio) Roman Iulius Caesar , , , Romanov Michael Fyodorovich (vezi / vezi Mihai I) Rore Cipriano de , Rospigliosi Giulio (vezi / vezi Clement al IX-lea) Rossi Luigi , , Rossi Solomon , Rovetto Vido Rozdrazewski (Rozrazewski) Hieronim, - Rob Sebastiano Hrisostom Rubiconi , Rubin Donato rubinele Camillus Rubin Rubin, , Rudnicki Szymon, , - , , Rudolf (Rudolph) al II-lea de Habsburg, împărat / imperator, , , , Ruiz de Moros Pedro Ryszka-Komamicka Anna VII Sachs Stephen - Sales Franz, Salvadori Andrei - , - , - Samotulinus Venceslaus (vezi / vezi Waclaw din Szamotuly) Samson figură biblică / personaj biblic, Sanees Giovanni Felice , Samson, personaj biblic (vezi / vezi Samson figuri biblice) Sansovino Jacopo Santacroce Patavino Francis Sanudo Leonardo Saracinelli Ferdinand - Saracini Claudius , , - Saracini Francis Sarbiewski Maciej Sarieti Francesco Sarpi Paolo Sartori Antonio - Savetta Antonio Cadrul Scaccili , , Scaletta Orazio Scardeone Bernardino Schadaens Abraham, - Schadaeus Osea Scheidemaim Heinrich, - , - , - Scheidt Gottfried Scheidt Samuel , , , Schering Arnold Schieming Lydia Schieri Cesare Schildt Melchior - Schimrack (Schimbracky, Schimracky) Johann (Ioan) XVI XXL - , , , Schmiedtlein Caius Schlemeider Matthias VII Georg Schönfels, de ani Schultz Jacob (vezi Praetorius James) Schütz Heinrich - - Scotto Girolamo Scotto Melchiorre - - INDEX DE NUMELE / INDEX DE NUMELE LUI DUMNEZEU Sebald Ludwig Jakob , , Sçdziwój Michal din / da Czechlo, Sehnal Jin, VII, , - Seifert Herbert, II Seiffert Max, , Selich Daniel, Selma y Salaverde Bartolomeo de, Sentì Ludwig, Severus Francesco, Severinus de Kobylin, de ani Siefert Paul, , , - , , - Sigismund al III-lea Vasa (vezi / vezi Sigismund al III-lea Vasa) Sigismund II Augustus Jagiellon, Regele Poloniei / Sigismund II Augustus, Regele Poloniei , , , - Sigismund al III-lea Vasa, rege al Poloniei și al Suediei , , - , - , - , - , , , - , , , , , , , , ; , , , , , - , - Simbracky Johann (vezi/vezi Schimrack Johann) Simoncino, cântăreț / compozitor Simrach John (vezi / vezi Schimrack Johann) Sinibaldi Annibaie, Încărcătura Piotr, , , - Skoroszewski Wojciech, Skotnicki, organist Slavata William, , Soldreschi Andrea (vezi / vezi Szoldrski Andrew) Solesina Caterina, Solesina Dominic, Soranzo, familie/familie Soranzo di Vettor Jacopo, Soranzo Jacopo, Sorrentino Julius Caesar, , Speroni Sperone, Spilimbergo Emilia, Spilimbergo Irene, Andrea Spinelli, de ani Sponga (Usper) Francis, , , Spongopaeus Pavel Jistebnicky, VII, XV-XVI, XX-XXI, - Stabile Annibaie, - , , - Grajd Francesco, Stadlmayr Johann, , Staniczewski Andrzej, , , Stanislao Kostka, santo (vezi / vedi Stanislav Kostka, sfânt) Stanislaus (Stanislas) saint / Stanislao, santo XIV-XV, XIX, , , , , , - , , , , , Stanislaw Kostka, sfânt / sfânt , Starowolski Szymon, , , , - , , , ' Stefano, santo (vezi / vedi Stephan, sfânt) Stein Caspar, Piatra Nicolae, - , Stone Halls Adam, de ani Steinheuer Joachim, II Stefan, sfânt / sfânt Stephen Báthory, regele Poloniei / re di Polonia L , , , Stipcevic Ennio, VII, Stoss Hans, Strauss Christopher, de ani Strozzi Bernardo (Berardo), Sumner Floyd G , Sunderspies Leopold, Jozef Surzynski, de ani David A Sutherland, de ani Sylvestris de Floridus (Florido), Sweelinck Jan Pieterszoon, VII, XVI, XXL - , - , - , - Tomasz Szadek, , Szelepcheny Georgius, arhiepiscop / arhiepiscop - - INDEX DE NUMELE / INDICE DEI NOMI Marcin Szelest, Szoldrski (Soldreschi) Andrea, episcop / vescovo, Anna Szweykowska, , , - , , , , , , , Zygmunt M Szweykowski, , , - , , , , , , - Piotr Szymczak, Tadei Alessandro, Mătușa Ettore, - Late Orazio, - Tarroni (Taroni) Anthony, Tasso Torquato, Janusz Tazbir, , ani Testa Umberto, episcop/vescovo, Tibaldi Rhodobald, IV, Tiburtius, sfânt / Tiburzio, sfânt, Tieffenbrucker Moses (Morse) Mare II, - Toiletti Marina, II-VI, X, XII, XVII, XXII, , - Tomicki Piotr, episcop/vescovo, Tomitano Bernardino, Tomkiewicz Wladyslaw, Tomlinson Gary, Tonti Michelangelo (Michael' Angelo), cardinal/cardinal, Cosimo Towers of, cardinal / cardinal, - Augustin Tradate, Treter (Threaters) Tomasz, VI, - , , - Tritonius Ruggiero, Troilus Franz (Francis) Godefridus din Lessoth, Trolda Emilian, Trzcinski Felix, Trzecieski Andrzej, Trzesniewski Adam, de ani; Turk Albert, de ani Torino Francesco, , Turriani Giovanni, episcop / vescovo, Tygielski Wojciech, V, , Tylicki Piotr, Episcop/Vescovo, Uffererio (Oferent) Giovan (Giovanni, John) Damasceno (Damascenus), , Urban VIII, papă / Urban Vili, papă, Ursula, sfânta, , - Usper Lodovico, , Tooldal Alexander, Valades Diego, , Valentini Giovanni, , , , , , , , Valerian, sfânt / Valerian, sfânt, Valle Pellegrino, Vallaresso Antonio Marco (Marc'Antonio), , Valoni Francesco Antonio, Vanerello John, de ani Varchi Benedetto, Varotto Michele, , Varro Marcus Terentius / Vairone Marcus Terentius, Vasa, dinastia (vezi / vezi Ioan al II-lea Cazimir, Ioan al III-lea, Ladislau al IV-lea, Sigismund al III-lea) Vasa Aleksander Karol, prinț / prinț, - Vasa Karol Ferdynand, principe-episcop / principe-episcop, - , - , , Vasily IV Shuyski Ivanovici, țarul Rusiei / țarul Rusiei, Bătrânul Horace, , Veggio Raphaelo (Rafael), , Vejvanovsky Pavel Josef, Vendramin Francesco, - Verdelot Philippe, Giuseppe Verdi, Verdina Peter, , Veres Andreas, de ani Veresmàrty Michael, - - INDEX DE NUME / INDEX DE NUME Jerome Vergelese Vergili Maria Gabriela (vezi / vezi del Virgil Maria Gabriela) Vergilius Publius Maro / Virgil Publius Maro , Adevărul Mark Anthony, Vemizzi Ottavio, Antonio Veronese, Veronese Paolo (vezi / vezi Caliari Paolo) Verstegan Richard, - Viadana Berardo, Viadana Grossi Lodovico din (vezi / vezi Grossi Lodovico da Viadana) Vicentino Andrea, - Vicentino Nicolò, Victoria Thomas Luis de, , , , Victorinus Georgius, Vincenti Alessandro (Alexander), , , , , , , , , , Vincenti Giacomo, , - , - , - , - , , - , , - , , , , , , Vincentius Caspar, , Viola Giovanni, Virbkovius Ioannes (vezi / vezi Wierzbkowski ian) Virchi Paolo, Virgil / Virgil (vezi / vedi Vergilius Publius Maro) Visconti Gasparo (Gaspar), arhiepiscop/arhivăscovo, Vitezovic RitterPavao, Vitruvius Pollio Marcus / Vitruvius Polion Framework, , Vouillemont Sebastian, Vrinz Francesco, Vucic Matija (vezi / vezi Lupo Matei) Vulpius Melchior, , - Waclaw din Szamotuly, , , , Wagner Peter, , Walecki Waclaw, Wapowski Stanislaw, Waza (vezi / vedi Vasa) Wascher Sigmund, Weaver Zolla, de ani Weckmann Matthias, Wegelin Joshua, - Werner Friedrich Bernhard, Value Giaches de, Wickstroem-Haber Judith, Wierzbkowski ianuarie, de ani Wierzbowski ian, Wietor Hieronim, Wilder Sebastian, Wiley Hitchcock H" Wilk Piotr, VI, , - , , Willaert Adrian, , , , Windakiewicz Stanislaw, Winterfeld Cari von, , Wirzbiçta Maciej, Wladyslaw IV Waza (Wladyslaw Zygmunt III Vasa, prinț / principe, vezi / vedi Ladislaus IV Vasa) Wlodkowic Pavel, de ani Wojciech, sfânt (vezi / vedi Adalbert, sfânt) Wrisberg Ernst von, , Wynant Frederick, de ani Zacconi Ludovico, , , Zahara din Teramo Antonio, Zajaczck din Pabianice, Zamoyski Jan Sobiepan, , - Zamponi Giuseppe, Zane Matteo, Patriarhul Veneției, Bartholomew Zannetti, Zanoncelli Louise M" V, IX-XII Zapolya Barbara, de ani Zarlino Gioseffo, , Zarotti Girolamo, Zaslawski-Ostrogski Wladyslaw Dominic, Zen Angelo, - - INDEX DE NUME / INDEX DE NUME Zielenski Mikolay III V-VI X XII-XVI XVIII-XXI - - - - - - - - - - - Ziliol Scipio - Ziliol Vettor, Zillinger, doctor / doctor Zongor Sigismund, Zorgia Santo, Zuccari, frați / frați Federico Zuccari, - , Zuccarini Ioan Botezătorul, Zuccati Alberto Grigory dovlecel , Zwoliñska Elzbieta Vezi Zygmunt III Vasa (vezi / vezi Sigismund III Vasa) - - https://neculaifantanaru com/en/leadership-xxl html